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JOSIP MATASOVIĆ: 
DNEVNIČKI ZAPISI 

(1943. – 1945.)
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Dnevnik 2

2. I. 1943.
T[ano]di Hud.[ovski] 
Čiž[mek] Vidmar
Probojč.[ević] Zm.[ajić]
Č.[estitaju] N.[ovu] g.[odinu] samo But.[urac] Sam.[aržija] i Zm.[ajić] (ostali Ø, podv.

[ornici] diskretni
Tomlj.[enovićeva] ¼ sata

- Mat.[oničkin] mnogo prip.[ovijeda] sa Sam.[aržijom]
Iznimno došla točno
- Zm.[ajić] poslj.[e] symposiona57 očito
- Oduzeše mi ⅓ mj.[esečnih] beriva58 (neke ženske izračunavale)
- Stolar Turčin (šef ) nadopunja policu C
- Prof.[esor] Schn.[eider]59 dalje istr.[ažuje] Felbingera
- Dies Ulčnici:60 lijepo u mojoj odustnosti drsko uselio kod mene, ma da mu je bilo reserv.

[irano] u 4. sobi. Na moje začuđ.[enje] bez isprike počeo, kako mi ima reći, da me je napao 
gradonačelnik Werner,61 spomenuvši izričito moje ime, da ne dam pristupa „njegovim (moji-
ma!) ljudima“, da je nezadovoljan, da je pred njim tel.[efonirao] Mu.[rgiću], da „ima ideju opće 
iseliti Grad.[ski] arhiv“ i to u Kožarnicu, da će se sastati s dr. Mu.[rgićem],62 pak će se čuti. – A 
to zapravo E.[milije] L.[aszowski]63 i N.[agy]64 ruju! 

Što doživjeh: da je U.[lčnik] arbiter65 arhivskih pitanja!!

57 Symposion grč., sastanak užega kruga stručnjaka; gozba, pijanka.
58 Beriva, dohodak, plaća.
59 Artur Schneider (1879. – 1946.), povjesničar umjetnosti, glazbeni pisac i likovni kritičar. Upravitelj Grafičke zbirke 

Grada Zagreba, profesor na zagrebačkom Sveučilištu, ravnatelj Strossmayerove galerije starih majstora. Jedan je od 
najuspješnijih tajnika Hrvatskoga glazbenog zavoda (1919. – 1946.). Objavljivao je radove o hrvatskim renesan-
snim umjetnicima koji su djelovali izvan Hrvatske, o slikama iz Strossmayerove galerije i o grafici. „Josip Matasović: 
dnevnički zapisi (1941.-1942.)“, Fontes 28 (2022): str. 66. 

60 Dies Ulčnici lat., Ulčnikov dan.
61 Ivan Werner (1887. – 1944.), obrtnik (mesar) i načelnik Zagreba. Nakon usavršavanja zanata u Grazu i Beču vraća 

se 1911. u Zagreb i otvara obrt koji od 1930. posluje na Dolcu Pod zidom. Zastupnik je grada Zagreba (1923. – 
1926.) i jedan od utemeljitelja Društva Zagrepčana. U svibnju 1941. Ante Pavelić imenovao ga je načelnikom Za-
greba. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 170.

62 Božidar Murgić, doktor filozofije i državni službenik. Obavljao je poslove referenta za muzeje u Odjelu za prosvjetu Banske 
vlasti Banovine Hrvatske 1939., referenta Prosvjetnog odjela banske vlasti 1940., sve dok nije ujesen 1941. imenovan pročel-
nikom Odjela za visoke škole i znanstvene zavode Ministarstva nastave NDH. Ivana Kuhar, „Josip Matasović“, str. 13.

63 Emilije plemeniti Laszowski (1868. – 1949.) hrvatski povjesničar, arhivist i kulturni djelatnik, po zanimanju prav-
nik. Zaposlen u Kraljevskom zemaljskom arhivu u Zagrebu od 1891. Ravnatelj Arhiva od 1925. do 1939. U travnju 
1941. imenovan ravnateljem Ratnog arhiva i muzeja NDH, no već je polovicom svibnja iste godine umirovljen s 
toga mjesta. Za vrijeme rata, unatoč poodmakloj životnoj dobi, i dalje je vrlo aktivan u Arhivu, zagrebačkom Grad-
skom arhivu i knjižnici i muzeju Braće Hrvatskog Zmaja u Ozlju. Kuhar, „Josip Matasović,“ str. 17.

64 Josip Nagy (1884. – 1981.), hrvatski filolog i povjesničar. Djelatnik Hrvatskog državnog arhiva (1919. – 1927.), 
vršitelj dužnosti ravnatelja Hrvatskoga državnog arhiva (1939. – 1941.), profesor diplomatske povijesti na Eko-
nomsko-komercijalnoj visokoj školi u Zagrebu (1919. – 1947.). Kuhar, „Josip Matasović“, str. 13. 

65 Arbiter lat., procjenitelj, izabrani sudac, arbitar.
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4. I. 1943.

T[ano]di Hud[ovski]
Čiž[mek] Vidmar
Mat.[oničkin] 9 °C

Sa Zm.[ajićem] ponovo ozb.[iljan] razg.[ovor] o nj.[egovom] načel.[nom] zakašnj.[avanju] 
kao akciji contra me66

- Probojč.[ević] se ispr.[ičao] da u subotu nije imao cipela! (dao ih na popravak a jedan par, 
baš kao i ja)

- Što sam dočekao da dvije tako reći stjenice neprestance uznem.[iruju] arhiv. I kakve prilike 
da se jedan manip.[ulativni] grad.[ski] čin.[ovnik] u m.[odi] može gerirati67 kao povj.[esničar] 
i arhivski „stručnjak“ čije se mnienje pita kao mjerodavno. Ni prag ove zgrade ne bi smio pre-
koračiti. A onaj drugi koji ga je uveo, taj amorfni beskičm.[enjak], hist.[oričar] neškolovani 
prepisator68 i furt.[im]69 koji je cio život proveo pod maskom i u neistini itd. da može rovati evo 
već podrug god.[inu] i protiv mene a da i dalje ne bude ometen.

Ali to je u skladu s akcijom drugih protivnika. Sve je pomiješano u istoj družbi i moje ime 
probodeno.

- Čišć.[enje] nast.[avak]
- Prof.[esor] Schn.[eider] (Felbinger)
- Vježb.[enik] Mirić jučer zab.[oravio] doći na insp.[ekciju]
I kažu: stega / Čižmek ide navodno u Petrinju
- Kod P.70 radi mahinacija E.[milija] L.[aszowskog] i U.[lčnika] s iselenjem Grad.[skog] arh.

[iva] odavde
- Čin.[ovnik] Orešk.[ović] iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] radi bibliografije
- Tukša odb.[ijen] radi stana

5. I. 1943.

T[ano]di Hud.[ovski] Isprike Mat.[oničkin] 
Čiž.[mek] Vidmar da je bolio zub / djačke ispr.[ike]

- Zm.[ajić] i Mat.[oničkin] iznimno točni
- Danas imam čast prepisivati predst.[avku] o g.[ospodinu] Ul.[čniku] i grad.[skom] Nikad 

bez E.[milija] L.[aszowskog]! Mu.[rgić] 

66 Contra me lat., protiv mene. 
67 Gerirati, vladati se.
68 Misli na Emilija Laszowskog.
69 Furtim lat., kradomice, onaj koji pribjegava potajnim metodama.
70 Nije bilo moguće razriješiti.
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Cio dan opet utrošen u koncept i prepis.[ivanje]
- But.[urac] o Probojč.[eviću] da će ići, jer ne može svladati latinski
- Telef.[onski] iz predsj.[edništva] vl.[ade] kao da obstoji slika Katarine Zrinske u arh.[ivu]

6. I. 1943.

Insp.[ekcija] Tomljenović (zak.[asnila] ¼) Dominić
pak počeo lož.[iti] u 9h Stega popušta vidno
T.[omljenovićevu] poslah kući, a ja ostadoh zebsti
u N.[arodnim] N.[ovinama] obj.[avljeno] umirovljenje Hoff.[illera]71 Skoka72 Bujasa73, 

Njeg.[ovana]74 Iznenađenje!

7. I. 1943.

T[ano]di Hud[ovski] Mat.[oničkin] dnevno zak.[ašnjava] 5’
Čiž[mek] Vidmar Zm.[ajić] detto75

13° u sobi

- završavanje prepisa T.[ajno] I – 1943.
nemir koji prave „subdiletanti“76

- Opet nezaklj.[učene] narudžbe foto labor.[atorija]
Nikada kraja

71 Viktor Hoffiler (1877. – 1954.), arheolog. U vrijeme II. svjetskoga rata redoviti profesor staroklasične arheologije i 
ravnatelj Arheološko-historijskog narodnog muzeja u Zagrebu. S tih radnih mjesta smijenjen je 1943. zbog izjave 
generalu E. Glaiseu von Horstenauu kako će Njemačka ubrzo izgubiti rat. Godine 1945. vraćen je na navedena 
radna mjesta na kojima će ostati do umirovljenja 1951. „Hoffiler, Viktor“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 29. siječnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/hoffiller-viktor 

72 Petar Skok (1881. – 1956.), jezikoslovac, romanist i balkanolog. Utemeljitelj hrvatske romanistike. Redoviti profe-
sor na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1917. – 1952. Istraživanja su mu, osim na francuski jezik, bila intenzivno 
usredotočena na balkanski latinitet i balkansko romanstvo i proučavanje romanskih relikata u hrvatskom jeziku. 
Proučavao je također tekstove starije hrvatske književnosti i hrvatske govore. Vlastita etimološka istraživanja nasto-
jao je usustaviti u Etimologijskom rječniku hrvatskog ili srpskog jezika koji je objavljen posmrtno. „Josip Matasović: 
dnevnički zapisi“, str. 244.

73 Ramiro Bujas (1879. – 1959.), psiholog i kulturni djelatnik. Izvanredni profesor od 1929. na prvoj katedri za psi-
hologiju u Hrvatskoj na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, od 1935. do umirovljenja 1949. redoviti profesor, s 
iznimkom 1941. – 1945., kada prisilno umirovljen. „Bujas, Ramiro“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski 
zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 23. studenoga 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/bujas-ramiro 

74 Vladimir Njegovan (1884. – 1971.), kemičar, prvi profesor anorganske i analitičke kemije na Kemičko-inženjer-
skom odjelu Tehničke škole u Zagrebu i utemeljitelj studija kemije, kemijskog inženjerstva i kemijske tehnologije u 
Zagrebu (danas Fakultet kemijskog inženjerstva i tehnologije). Osnivač prvoga strukovnog društva kemičara, te 
inicijator i urednik prvoga stručnog časopisa s područja kemije. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“,str. 431. 

75 Detto tal., rečeno, navedeno, isto.
76 Subdiletanti, nestručnjaci koji sebi umišljaju da djeluju ili prosuđuju sa stručnom kompetencijom. 
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- S Probojč.[evićem] razg.[ovor] teško mu učiti lat.[inski] 
Možda će preći u neki drugi ured zasad dodieljenje u računovodstvo
- Preko pazikuća ne će opet da loži, veli da mora štediti
- Dr. M.[ilan] Stahuljak:77 radi putovanja; bavi se pitanjem prenosa arh.[ivalija] I. kl.[asične] 

gimn.[azije] i Prav.[ne] akad.[emije] ovamo. Hvalevrijedno
- Prof.[esor] dr. Schn.[eider] (seminar)
- Zm.[ajić] odkad je preko, odlazi po cijeli sat u šetnju: bježi od posla
- Čišćenje se nastavlja
- Uokvirene slike

8. I. 1943.

T[ano]di Hud[ovski]
Čiž[mek] Vidmar
Ant[oljak]

- Prekoračenje uredovnica slika
- Dr. Mikulčić najavljuje, da će poslati r[u]k[o]p.[is] Farmakopeje
- Mu.[rgić] ništa ne javlja o jučer.[ašnjoj] predstavci o smj.[eni], „pitanja“ z[a]g[re]b.[ačkih] 

grad.[skih] arhivalija
- Nalazi daljih curiosa78 arhivističke stručnosti E.[milija] L.[aszowskog] (podcrtavanje arhi-

valija, trganje listova iz knjiga, raskidavanje org.[aniziranih] skupina)
- Mu[rgić] telef.[onski] da će doći ravn.[atelj] Pohita radi dogovora, kako da se iz ureda „što 

brže“ izvezu arhivalije u tvornicu papira iz pojednih ureda. Proč.[elnik] odj.[ela] u Min.[istar-
stvu]! To je lako, par profesorov mogu praviti štihprobe79 (kao da su stari spisi kukuruz ili žito, 
šoder!) i glavno da budu mastni honorari, ti bokca

Alaj će biti propasti. Sada navala, a prije nemar
- Dr. Dujmović ravn.[atelj] Pohita (predočio mu poteškoće). Neuvidjavnost
Dakle što fabrika stoji i što nema celuloze da odu arhivalije. Kao da nisu dosta propale

77 Milan Stahuljak, skladatelj i dirigent. Dobar prijatelj Emilija Laszowskog. Rođen je kao jedan od osamnaestero 
djece pravnika i narodnog zastupnika u Hrvatskom saboru Ivana Stahuljaka i učiteljice u Osijeku, Justine pl. Eisen-
thal. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 79.

78 Curiosa lat., čudne, neobične odlike.
79 Stichprobe njem., provjeravanje čega ne ispitujući u cjelini, nego napreskokce, tu i tamo. 
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9. I. 1943.

T[ano]di Hud.[ovski] U čit.[aonici] 3°
Čiž[mek] Mat.[oničkin]
 Mirić

- za U.[lčnika] veliko pripravljanje kao da je posrijedi neki veliki znanstv.[eni] rad.[nik] 
- Ant.[oljak] se još osj.[eća] bolestan: Vidmar se vratio
- Kao za inat Mirić se razb.[olio], što li, a ne šalje ključ.[eve] da se U.[lčniku] mogu dati 

zatraž.[eni] spisi. Eto Mat.[oničkin] već po drugi put „spaja“ izost.[anke] s ned.[jeljom] i blagd.
[anom], a evo i Mirić

- Preko a i ovdje Sam.[aržija] slabo zagleda / Zm.[ajić] pali veliku svjetiljku. Neekon.[omič-
no]

- Mati, zab.[oravlja] Cod.[ex] dipl.[omaticus], podv.[ornik] ga meće na krivo mjesto; tako 
trka i nered. Stega znatno popušta.

- Lektira o tehn.[ičkom] uređ.[ivanju] arhiva British Museuma. – Da, da, popisi, indices,80 
registri, inventari, katalozi! Ali kako bi pl.[emeniti] L.[aszowski] mogao onda monopoliz.[irati] 
i skrivati građu (metao krive nadp.[ise] na kart.[one] da zatre trag)

- Kod Mu.[rgića] da bi on kod grad.[a] poradio za nove arh.[ivske] magazine u b.[ivšoj] 
tv.[ornici] koža i raspitao, ko su to njegovi „moji ljudi“

Isti nač.[in] / Da mu poš.[aljem] predlog za ispi
- Posjet Min.[istarstvu] s Mu.[rgićem] sproveo ga kroz sve prostorije. Mu.[rgić] vodi riječ 

kao da je to nj.[egovo] djelo. Vorlant.81 St.82 vidio razliku. Desiderata:83 gradilište, zaštita od 
nadrihistoričara, izvanr.[edne] navjere što su propali virmani kod Riznice, dodij.[eljeni] prof.
[esori] za prepis sab.[orskih] zap.[isnika] i izradbe katastra tisk.[ane] arh.[ivske] građe, dodij.
[eljena] 2 podvornika. Nadošao i dr. Kn.[iewald]84

O E.[miliju] L.[aszowskom] da mu je odb.[ijena] nova molba za pov.[išenje] mirovine

80 Indices lat., kazala.
81 Vorlant (njem. Vorlaut), jezičavac, svadljivac.
82 Nije bilo moguće razriješiti. 
83 Desiderata lat., željeno.
84 Dragutin (Karlo) Kniewald (1889. – 1979.), povjesničar umjetnosti, crkveni liturgijski povjesničar i svećenik. Re-

doviti profesor pastoralne teologije, liturgike, crkvene umjetnosti i crkvene povijesti na Bogoslovnom fakultetu u 
Zagrebu (1921. – 1952). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 57.
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11. I. 1943.

T[ano]di Mati
Čiž[mek]

- Stalno izost.[ajanje]
- Hud.[ovski]
- 4. soba se uređuje
- Poklon Sz.[abe]85 4 uokvirene slike!
- Eksped.[itivna] pro memoria86 Ministru i diktiranje pojedinih akata: dodielj.[ivanje] 2 – 

3 nast[avnika]; navjera kod tisk.[are] za izd.[avanje] zap.[isnika] h.[rvatskog] d.[ržavnog] sab.
[ora], gradilište i nacrti za novu zgradu

- Mu.[rgić] šalje Perca ml.[ađeg]87 da bih pregledao propisnik za ispite i naredbu o nadzoru 
za izvoz kulturnohist.[orijskih] spom.[enika] Arhivalija nema. Svugdje Hoff.[iller], Tk.[alčić]88 
i I.[všić]89

- Septemiru Žilić za historijat Ban.[skog] stola
- Dr. Schn.[eider] Grad.[ski] arh.[iv] (Felbinger)
- Probojč.[ević] nema cipela
- But.[urac] na sjednicu
- Sz.[abo] da je kod Wern.[era] podigao tužbu protiv mene, ili je intriqua90 prazna i Ul.[č-

nik] Treba provjeriti. Obkoljavanje
Mortuus?!91

85 Gjuro Szabo (1875. – 1943.), hrvatski konzervator, muzeolog i povjesničar specijaliziran za restauraciju povijesnih i 
umjetničkih spomenika. Ravnatelj Muzeja grada Zagreba (1928. – 1943.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 51.

86 Pro memoria lat., predstavka.
87 Aleksandar Perc, povjesničar umjetnosti, kustos Hrvatskoga državnog muzeja za umjetnost i obrt u Zagrebu (1941. 

– 1942.), od 20. kolovoza 1942. djelatnik Ministarstva nastave NDH. Vidjeti str. 553. (provjeri nakon prijeloma, 
misli se na CV)

88 Vladimir Tkalčić (1883. – 1971.), muzeolog i kulturni djelatnik. U vrijeme Matasovićeva ravnateljevanja Državnim 
arhivom u Zagrebu bio je ravnatelj Muzeja za umjetnost i obrt (1934. – 1952.). U vrijeme I. i II. svjetskog rata, kao 
konzervator, bio je aktivan u spašavanju kulturnih dobara. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 33.

89 Stjepan Ivšić (1884. – 1962.), hrvatski jezikoslovac i redoviti profesor slavenske filologije na Katedri za slavensku 
filologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu do 1950. Rektor Zagrebačkog sveučilišta (1940. – 1943.). „Josip Mata-
sović: dnevnički zapisi“, str. 53.

90 Intriqua franc., spletka, smutnja.
91 Mortuus lat., mrtav.
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12. I. 1943.

T[ano]di Mati Jaka studen
Čiž[mek] Mat.[oničkin]

- Uobič.[ajeni] dnevni red
- Pitanje loženja preko
- Posjeta rektora radi arh.[ivalija] prav.[nog] fak.[ulteta]
- Mu.[rgić] da je bio kod gradon.[ačelnika] i „izgladio“ (a što?!). Ipak je posrijedi Ul.[čnik] 

(i E.[milije] L.[aszowski])
- Koželj (rasp.[rava] što je s predlogom od 28. XII. za dodij.[elu])
- Lektira
- Prepis.[ivanje] sab.[orskih] zap.[isnika]
- Oprost od vojske za podv.[ornike]
- Kutije za foto – lab.[oratorij] hrđ.[avo] naruč.[ene] i još lošije izvedene
- Plakati i novine
- Mnogo troška za elektr[iku]

13. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Vani snijeg napadao
Čiž[mek]  -5 °C

- Predlog za imen.[ovanje] isp.[itnog] povj.[erenstva]
- Pitanje pečata kr.[aljevine] Slav.[onije] u škrinji privilegija, gdje je?
- ŠK[aberna]92 o aprovizaciji;93 susretlj.[iv] za vagu
- Odkl.[onjeno] predav.[anje] za krugoval94 o arhivima radi
- Bibl.[iografsko] pabirčenje
- Lektira
- Čiž.[mek] u civilu, ide na dopust od 15 dana kući, nema unif.[ormu]
- G[ospo]dja Gundrum95 z.[a] dalje knj.[ige], odkup
- S But.[urcem] i Zm.[ajićem] o ispitu

92 Dragutin Škaberna u razdoblju 1925. – 1935. radio je kao samostalni trgovac. HR-HDA-511. Dosjei zaposlenika, 
Škaberna Dragutin.

93 Aprovizacija, opskrbljivanje životnim namirnicama.
94 Krugoval, radio.
95 Gospođa Gundrum dolazi radi otkupa osobne rukopisne ostavštine Frana Srećka Gundruma Oriovčanina. 
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14. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Poledica
Čiž[mek] Hud.[ovski] porem.[ećeni] tramw.[ayi]

- Pregled preko: zakašnjavanje
- Pregled spremišta
- Sab.[orski] zap.[isnici]
- Pabirč.[enje]
- Lektira
- Prof.[esori] se javljaju za škart.[iranje] Danas u nov.[inama] ogl.[as] „udarna djelatnost za 

sab.[iranje] st.[arih] papira“
- Mirić sa Sam.[aržijom] u Umj.[etničko] obrt.[ničkom] muzeju radi org.[anizacije] aprovizacije 
- Odg.[ovor] u.[nutar] m.[inistarstva]: traži predračun za tisak zapis.[nika] h.[rvatskog] 

d.[ržavnog] sabora! (Brzo)
- „Šperploče“ i kutije za zbirku plakata
- Radi rat.[nih] op.[eracija] opć.[ina] Cvetković želi pohraniti svoj arhiv ovdje. Ref.[erat] 

But.[urac]

15. I. 1943.

T[ano]di Hud[ovski] strašna mećava
Čiž[mek] Mat.[oničkin] snijeg

- Zm.[ajić] i dalje redovito zakašnjava
- Tomlj.[enovićeva] dobre ćudi lijepo radi
- Sam.[aržija] ima inic.[ijativu] za gardinstvo,96 paprati
- Pitanje bibliogr.[afije] za Vjesnik
- zima neprijatelj arh.[ivskom] radu: neložena spremišta i čitaonica te knjiž.[nica]
- Kartonir.[anje] spisa preko
- But.[urac] Zm.[ajić] o Probojč.[eviću] i nj.[egovom] naslj.[edniku] Šprajcu iz Međimurja
- Ø izd.[avanju] sab.[orskih] spisa
- Urg.[encija] za drva kod grad.[skog] aprov.[ijanta]
- Nalaz reversa Lasz.[owskog] iz 1941. a govorio da ništa nema iz Gr.[adskog] arh.[iva] – 

Lektira: o unut.[arnjim] štetočinama u arh.[ivu]
- Koželj – v.[eliki] ž.[upan] dr. Gvozdić za dodij.[eljivanje] – nadz.[orna] služba
- Prof.[esor] Dujmović (škartiranje)
- Bibliograf.[ija]

96 Gardinstvo, vrtlarstvo.
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16. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Snijeg
Čiž[mek] Probojč.[ević] Dies Ul.[čnici]

- Izost.[anak] ženskih (vezivanje sa subotom
- Ikonograf.[sko] gradivo deicez.[enskog] muzeja
- Pokušaj s virmanima iz 1942.
- Sam.[aržija] u tiskari (Sab.[orski] zapisnici)
- Ulč.[nik] traži da mu se smjesta iz sprem.[išta] donesu spisi 1852. 1203 – 1999. A kućni 

red. – Počeo s visoka: jesam li bio kod gradonač.[elnika] „Vi mene ne slušate!“ (prepot.[entni] 
ton)

- T[ano]di o svom diplomataru (B[ara]da. predg.[ovor]!), o foto kopijama var.[aždinskih] 
listina

- Tekući poslovi: rač.[uni], rač.[uni]
- Nabava ugljena i drva. Osujeć.[ena] nab.[ava] drva + 3 hvata. Werner
- Doznaka god.[išnjeg] prorač.[una] 1943. (pomoć za grad.[ski] arhiv)
1 jaje 20 Kn
1 kg šećera leg.[alno] 112 Kn, u kriomč.[ara] 800 – 1000 Kn
1 kg mesa kriomč.[ari] 200 – 300 Kn
Prije Breger poslije Fiölich

18. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] U čit.[aonici] 2°C!
Čiž[mek] Vidmar

- Pitanje pečatnika iz škrinje privilegija
- Zajednica za papir (opasnost za arh.[iv])
- Zdenka Brlić Benč.[ević] usp.[omena] na stari Brod
- Neprest.[no] izostajanje
- Sam.[aržija] po akont.[aciju] za drva i ugljen, po okvire i predrač.[un] tisk.[are]
- U sobi katal.[oga] pregled zbirke pečata (rukovodio Zm.[ajić], neuredno dao smjestiti, 

površan, naopako kutije)
Kakav je E.[milije] L.[aszowski] neur.[edan] bio i „stručan“ vidi se po toj zbirci. Uništ.

[avao] i izrez.[ivao] spise da se domogne pečata)
Isto našao iza Bojn.[ičića]97 svežnjeve zgužvanih prijavnica u ladicama

97 Ivan pl. Bojničić (1858. – 1925.), povjesničar i arhivist. Kulturni djelatnik i član mnogih stručnih tijela na područ-
ju današnje arhivsko-knjižnične i muzejske zajednice. Ravnatelj Kraljevskoga zemaljskog arhiva 1892. – 1925. Za 
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- Zm.[ajić]u se traži minim.[alni] rad: od 7 ½ - 9 ½ izradi reg.[este] Vj.[esnika] i 1 sat vježbe 
s manip.[ulantima] od 10 ½ - 14 ½: 4 sata dnevno za sebe

- Probojč.[eviću] se ne ide iz arhiva
- E.[milije] L.[aszowski] obič.[no] metali natp.[ise] na ladice ali nikad unutri ono što izvana 

piše
- But.[urac] da prima dnevno kartone
- Hud.[ovski] već počela Probojčevića ins Verhör98 a on joj se jadao da ga savjetuje kao 

„izkusna starija gospođa“
- Mat.[oničkin] otac molba: opet bol.[esnički] dopust 
Ova vježb.[enica] lijepo napreduje: 14 dana
- Sam.[aržija] već drugi put o doznaci za drva i ugljen, da bila – Ej – (Dakako, 
- Simonović za Wappensammlung Enc[icl]op.[edie] (Zm.[ajić])

D[ržavni] A[rhiv] u Dubrovniku 754/42 od 30. XII. 1942. cit.[at] Min.[istarstva] dom.
[obranstva] II. odjel uvažio važnost dubr.[ovačkog] arh.[iva] i zauzeo stanovište, da se služb.
[enici] mogu osloboditi

(isp.[rava] 726. – 1943. Min.[istarstvo] nar.[odne] prosvjete)

19. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Magla 
Čiž[mek]  -9°C

- vježb.[enica] Mat.[oničkin] cijelo vrijeme izost.[aje], nikakav efekt; nerentab.[ilna]
- Stega popušta: 3 ovdje a sve puno prašine; zakaš.[njavanje] čin.[ovnika] u velike
- (7 ½ kod v.[elikog] prist.[ava] ing.[eneura] Š.[kaberne] spušteni kapci tima se ne žuri na 

rad)
- Hud.[ovski] zak.[ašnjava] ½ sata (sat ne ide)
- Sam.[aržija] inventarizira namještaj
- Hud.[ovski] u mojoj ods.[utnosti] prima umir.[ovljenog] vij.[ećnika] dr. Pušića i daje mu 

knjige (Du Cange-a)
Opomenuta.
- Jučer bili kod E.[milija] L.[aszowskog] ing.[eneur] Max Reichardt iz Ruda te rud.[arski] 

nadz.[ornik] Mato Vukčević. E.[milije] L.[aszowski] odnio je iz Ruda župsku spomenicu (koju 
je Nadb.[iskupija] reklam.[irala]). Traže planove. E.[milije] L.[aszowski] izjavio je, da bi rado 

njegova mandata Arhiv je preseljen u istočno krilo novosagrađene Sveučilišne knjižnice na Marulićevu trgu u Za-
grebu. Jedan je od osnivača Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja“, kao i slobodnozidarske lože „Hrvatska vila“. Autor 
je znanstvenih i publicističkih radova objavljivanih u domaćim i stranim časopisima, novinama i zbornicima. I otac 
je zaposlenice Arhiva Vjere Bojničić. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 79.

98 Ins Verhör njem., stavljati pod vlastit utjecaj.
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išao s njima u arh.[iv] ali ne može. Tu da ima planova. A gdje je smjestio Mrakušićevu spome-
nicu? Tel.[efonom] pozivan E.[milije] L.[aszowski] se ne odaziva. Dadoh ing.[eneuru] članak 
iz Prosvjete 189

Rud.[arski] nad.[zornik] Vukč.[ević] pregl.[edao] 2 fasc.[ikla] arhivalija Cuprifodinae Sa-
moboriensez i dr.[ugo]

- Zm.[ajić] nast.[avlja] sređ.[ivati] star.[e] prijamnice (nered Bojn.[ičića] i L.[aszowskog])
- Površnost konstatirana u Bibliografiji E.[milija] L.[aszowskog] (kao prilog sv.[esku] knj.

[ige] Vj.[esnika] D.[ržavnog] a.[rhiva])
- Dr. Šv.[ob]99 odnosi 3 letka iz 1848. Tk.[alčiću]100 
tuga radi umir.[ovljenja] pokv.[arenjaka]

20. I. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] -8°C vani
Čiž[mek]  Hud.[ovski] zak.[ašnjava]

- Dom.[inić] sebi po drva u Nab.[avnu] zadr.[ugu]
- Dopis Min.[istarskom] Odj.[elu] – skupljanje starog papira (devastacija ured.[skih] arh.

[iva])
- Ing.[eneur] Reichardt jučer ponovo kod E.[milija] L.[aszowskog] radi Spomenice župe 

Rude. Kaže g.[ospodin] E.[milije] da u arh.[ivu] nema reda i da će se teško naći. Tako dakle. 
Ing.[eneur] ima impres da je po srijedi pas.[ivna] resist.[encija]101 L.[aszowskog] izd.[avanju] 
knjiga

- Ulč.[nik] Hudovskoj, da su drva na putu
- Zm.[ajić] traga bez uspjeha za Spomenicom u tresoru po ovoj zimi. Izvj.[eštaj] br.[oj] 

37 – 1943
- Kod Sz.[abe] Jellachichiana!
- Sam.[aržija] iz ureda (akont.[acija], virman)
- Osjećam sve veću temperaturu od prehlade, morat ću kod kuće odležati

21. I. 1943.

- Predajem ključeve spremišta But.[urcu] a admin.[istraciju] Sam.[aržiji] Početci groznice.
Kod kuće - bolestan

99 Držislav Švob (1907. – 1945.), hrvatski povjesničar posvećen obradbi i tumačenju izvora hrvatske ranosrednjovje-
kovne povijesti. Kustos Hrvatskoga narodnoga historijskog muzeja u Zagrebu (1933. – 1943.), ravnatelj Hrvatsko-
ga državnoga povijesnog muzeja (1943.) i izvanredni profesor na Katedri za hrvatsku povijest Filozofskog fakulteta 
u Zagrebu (1943.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 51.

100 Misli na Vladimira Tkalčića.
101 Pasivna resistencija, pasivan otpor.
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22. I. 1943.

Novog nema ništa, jedino je pukovnik g.[ospodin] Praunsberger102 telefonirao i zvao Vas
Pritom sam ako je što važno, sam je rekao da ste Vi jučer njega zvali pa da je htio s Vama govoriti. – 

Z[a]g[re]b 21. I. 1943.
Samaržija103

Oršić104 list
Sam.[aržija] – But.[urac] evidenc.[ija]

22. I. 1943.

Mnogo cienjeni gosp.[odine] ravnatelju!
Došao sam opet na tjedan dana u Zagreb i htio bi nastaviti rad oko excerpiranja105 onih re-

pertorija.106 Mnogo mi je žao ćuti, da ste bolestni pa bi Vas molio ovim putem da mi dozvolite 
nastavak rada. Nebi time činio posla Vašim činovnicima jer se zna ta repertorija nalaze u sobi 
kraj čitaonice pa bi ih samo mogao jedan po jedan uzeti i excerptirati.

Nadam se da ćete uskoro ozdraviti i ostajem
Vaš odani 

Adam gr.[of ] Orssich

Odobravam
J[osip] M[atasović]

g.[ospodin] grof Oršić
Radio je na Knjigama Kataloga
Kaptolski arhiv – Protokoli Loci credibilis
Brojke 4 - 9

22. I. 1943.

Veleučeni g.[ospodin] Dr. J.[osip] Matasović
Jučer 21. I. ov.[e] g.[odine] bila je Komisija za Kolaudaciju107 radova u knjigovežnici. Ovom 

zgodom sam zamolio g.[ospodina] inžinjera radi vrata Vaše sobe, pa je obećao da će raditi kako 

102 Milan pl. Praunsperger (1881. – 1960.), dnevničar Arhiva 1901. – 1905., član Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja, 
nakon smjene Emilija Laszowskog do 1944. na čelu Ratnog arhiva i muzeja. Po zanimanju pravnik, djelatni časnik 
austrougarske vojske i vojske Kraljevine SHS. U razdoblju 1941. – 1943. pročelnik Pravosudnog odjela Ministar-
stva oružanih snaga NDH. Godine 1945. osuđen na deset godina zatvora s prisilnim radom. „Josip Matasović: 
dnevnički zapisi“, str. 82.

103 Rukopis Ivana Samaržije.
104 Misli na Adama grofa Oršića, korisnika i jednog od predavatelja gradiva Hrvatskoga državnog arhiva.
105 Excerpiranje lat., bilježenje, vađenje bilježaka iz. 
106 Repertorij lat., kazalo, inventar.
107 Kolaudacija lat., odobrenje.
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će glasiti proračun za 1943. ali da će držati ovo na umu i uraditi u koliko bude moguće, jer da 
i tako on ima zgrade preko sebe.

Jučerašnjom poštom je došao dopis za status osoblja, kojeg sam Vam poslao, pa molim za 
dalje upute.

Kako je sa zdravljem? Ako je ikako moguće da izravno u krevetu ne ležite ako ima tempera-
turu, radi pluća i ne izlaziti na hladnoću.

Sa poštovanjem
Odani Vam
Samaržija108

Z[a]g[re]b. 22. I. 1943.

24. I. 1943. 

Bol.[estan] kod kuće
Insp.[ekcija] Zm.[ajića] Javlja mi podv.[ornik] donoseći poštu da je iz I. kata procurila voda 

kroz strop na hodniku preko puta Tajništvu. Netko neodg.[ovoran] pustio curiti vodu iz vodo-
voda! U koju svrhu. Zm.[ajić] tako neokretan, da nije ni poslao po B.[uturca] s ključevima, ali 
zato u tuđe personalia109 traga i prije pr.[vog] Svj.[etskog] rata.

25. I. 1943.

Bol.[estan] kod kuće
- Sz.[abo] prekjučer s nekim darovima, a danas mi T. Bogd.[anov] kaže da bi mi opet „pi-

sao“.
- List. Sam.[aržijin] / Mortuus ne može biti bolestan!
- Propalo mi je nast.[ojanje] za zavodsku aproviz.[aciju] Prvi: Sam.[aržija] u pas.[ivnoj] 

resist.[enciji]

Sam.[aržija] 25. I. 1943.
U Zagrebu, 25./I.1943.

Štovani gospodine oficialu,
Lijepo Vam zahvaljujem za poslane obavijesti o tekućim poslovima.
U prilogu list gospodina iz Bolnice u Vrapču. Molim da mu mirno i osobno odgovorite, jer 

je bez potrebe uzrujan. Ne samo jedan, nego više primjeraka bit će mu odkupljeni. U buduće 
najbolje naručivati knjige samo putem knjižara.

Pošaljite mi cedulju g.[ospodina] grofa Oršića, koju sam Vam poslao u subotu. Na naledju 
izvolite mi naznačiti: koliko dana želi gospodin dolaziti, što je dosad uzimao od knjiga, a što od 

108 Rukopis Ivana Samaržije.
109 Personalia lat., osobni podaci.
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registara /tko mu je davao/. Iz spremišta može uzimati jedino od svoga deposita, i to propisnim 
načinom posredstvom v[e]l[e]č.[asnog] g.[ospodina] B.[uturca] Ako bi pak želio ostale neke 
spise iz spremišta, morat će zatražiti dozvolu Ministarstva.

Jeste li preko organizirali dalje sredjivanje graničarskih spisa? G.[ospodin] Mirić medjutim 
ima raditi samo svoj redoviti posao ceduljnog kataloga uredovnog arhiva.

S pozdravom

26. I. 1943.

- Sv.[eučilišna] Knj.[ižnica] Tent.[or]110 kuša me lišiti r[u]k[o]p.[isa] Neki dan Karam.[an],111 
onda Sz.[abo] Dakle koncentrirano. Svagdje biti onemogućen. Mortuus kako kaže Sz.[abo]

- Neki novum112 uvodi u praksu g.[ospodin] Mu.[urgić] E.[milije] L.[aszowski] nije molio 
povišicu mirovine putem arh.[iva], ali Mu.[rgić] šalje odbijenicu putem arh.[iva]! Nova admi-
nistracija

- Neki dan Karam.[an]

27. I. 1943.

Veleučeni gospodine
Rožman „Berndel“ donio je ukvirene slike
Račun iznaša za 20 slika 1350 kuna.
Od računa Obnove pretječe još samo 900 kuna, pa sam mu rekao da napravi dva računa 

jedan na 900 a drugi na 450. Ovaj posljednji platiti možemo na teret naknade gradskog pogla-
varstva iz prošle godine. A da budemo imali za sitne troškove nešto novca pri ruci Vi ste izvolili 
reći da neka ovom agendom113 podignemo 500 kuna

Onda prema tome 1350 + 500 = 1850 kuna
Uz osobito poštovanje

odani
Z[a]g[re]b. 27. I. 1943.  Samaržija114

Ovo šaljem još danas na potpis jer bi sutra htio podići novac i isplatiti.

110 Mate Tentor (1882. – 1956.), hrvatski jezikoslovac i knjižničar. Ravnatelj Sveučilišne knjižnice u Zagrebu (1927. 
– 1943.), jedan od osnivača Hrvatskoga bibliotekarskog društva. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 42.

111 Ljubo Karaman (1886. – 1971.), povjesničar umjetnosti i konzervator. Težište njegovih znanstvenih istraživanja bili 
su spomenici Dalmacije od antike do baroka, kao i spomenici kontinenalne Hrvatske i Istre. U Splitu, zajedno s 
Franom Bulićem, organizirao je konzervatorsku službu za Dalmaciju. U Zagrebu je bio ravnatelj Konzervatorskog 
zavoda za cijelu Hrvatsku (1941. – 1950.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 169.

112 Novum lat., novo, novost.
113 Agenda, „ono što se treba napraviti“, poslovi, dužnosti, zadatci.
114 Rukopis Ivana Samaržije.
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28. I. 1943.

- Masa spisa, Polica za osigur[anje]
Prof.[esor] Mikuličić uzeo na nišan H[rvatski] D[ržavni] A[rhiv] da će mu biti stovarište 

sastavaka. – Dr Mu.[rgić] - 

Sam.[aržija] 29. I. 1943.

Veleučeni!
Danas sam se informirao na Željeznici radi odpreme onih sanduka u Vinkovce
U nedjelju željeznica seli na Sajmište sa svojim uredima za sprevosenu otpremu.
Mišljenja sam da bi to sutra otpremili da se ne mora poslie voziti čak na Sajmište.
Danas sam telefonski govorio sa g.[ospodinom] ing.[eneurom] Blažekovićem radi grijanja 

prostorija u zgradi 5., i on je došao osobno da pogleda
Razgovarao je sa Velečasnim.115

Antoljak116 je bolestan. Tukša je nabio ruku i bio na liecnickom pregledu, pa da mora ne-
koliko dana ostati kod kuće.

Inače nema ništa nova
Grof Oršić dobio namještenje Beču kod Ministarstva, sutra putuje.
Z[a]g[re]b. 29. I. 1943.  Samaržija117

1. II. 1943.

T[ano]di Tukša Mat.[oničkin] zakaš.[njava]
Čiž.[mek] Ant.[oljak] i dalje po sistemu ¼ sata

- Iza desetak dana bolesti prvi put red.[ovno] u jutro u 7 ½ i još prije. Nikoga na poslu. 
Stega popustila

- Već Hud.[ovski] konsp.[irira]118 s Ulč.[nikom] Gosp.[odin] si arogira119 pravo da mu Hud.
[ovski] pravi bibliogr.[afiju] o banu Jelač.[iću] i g.[odini] 1848.! Da ne bi

- Mat.[oničkin] s Hud.[ovski] ¼ sata „privatno radi knjiga“
- Pitanje Probojč.[evića]
- Mati neiskren
- Zm.[ajić] u šetnju
- Sam.[aržija] ab 12h priv.[atno]
- Dekoriranje slikama uredovnice

115 Misli na Josipa Buturca. 
116 Misli na podvornika Konrada Antoljaka.
117 Rukopis Ivana Samaržije.
118 Konspirira, roti se, pravi zavjeru.
119 Arogira, prisvaja.
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2. II. 1943.

- Sinoć i danas saznah, da se sprema neko dodijeljenje 3 služb.[enika] arh.[eološkog] hist.
[orijskog] muzeja u arhiv, a da za mnijenje uopće nisam pitan! Dr Mu[rgić] pred gotov čin, kao 
uvijek. Dakle arheolozi mj.[esto] u drugi muzej, ako već postoji takva žurba, ili u Konserv.[ator-
ski] ured, njih u arhiv, gdje nema mjesta (prostora) i kako te osobe zaposliti?! Nigdje oslonca.

3. II. 1943.
T[ano]di Tukša Hud.[ovski] zak.[ašnjava] ¼ 
Čiž.[mek]  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¼ 

Ant.[oljak] ab120 9h vodi ženu u bolnicu

- Spremam se na svoje vrste prosvjed o dodij.[eljivanju], a to me g.[ospodin] dr. Mu[rgić] 
dao zvati: Izložih stanovište, ali on ni da čuje, jer da „nema kuda s njima“. Zamolih, da se dodi-
jele oni, koje sam tražio, ali o tom slab izgled. – Kod proč.[elnika] Vukelića u toj stvari.

- Javila se na rad od djev.[ojaka] radne službe: Vesna Šojat, abitur.[ijentica]
- upit predst.[avnika] kot.[arskog] suda Kovačića iz Daruvara za njeg.[ovo] dodijeljenje za 

arh.[ivsku] nadz.[ornu] službu nad uredovnim arhivima. – Nema izgleda za stan u Z[a]g[re]bu.
- Hud.[ovski] marljivo na telef.[onu]
- Sam.[aržija] u Računovodstvu Min.[istarstva]
- But.[urac] o man.[ipulativnim] vježb.[enicima]
- Dužnosni primjerci tiskopisa
- Mat.[oničkin] po dućanima za foto – labor.[atorij]

4. II. 1943.

T[ano]di Tukša Sveopće zakaš.[njavanje]
Čiž[mek] (samo Sam.[aržija] i ja prije 7 ½) 

Ant.[oljak] ab 8 ½

- Danas bi trebalo započ.[eti] prepis.[ivanje] zapisnika saborskih. Početak ab 1635. Vesna 
Šojat, abitur.[ijentica]

- Hud.[ovski] plakati, knjižnica
- Bibliogr.[afija]
- Ant.[oljaka] zovu u bolnicu
- Podv.[ornici] na Sajmištu za arhiv.[alije], cijelo d[o]p[odne] izgubili (zagubljena Petrinja)
- S But.[urcem] konf.[eriranje]
- Zm.[ajić] neprest.[ano] smeta preko razgovorom nehajan u poslu (ref.[erat] o Mihaniću) 

reg.[este] radi samo imena

120 Ab lat., od.



Fontes 29 (2023) 49

- silne tisk.[arske] pogrješke u H[rvatskoj] d[ržavnoj] tiskari (Vid.[i] N[arodne] Nov.[ine] 
od 3. II. ispr.[avak])

- Kod Sz.[abe] (radi Kaz.[ala] Jelač.[ića]) o tome, tko će nasl.[ijediti] Schn.[eidera] (S.[lav-
ko] Batušić121 senillet.!122 – Kar.[aman] i dr.[ugi] – Sile koje odluč.[uju] Rođendan, gosti, čestit-
ke, darovi, poklonstva – grupa

- Prelaz Koželjov odbijen; Arhivska nadz.[orna] služba Ø
- žup.[an] križ.[evački] nema registara iza 1800; nose preko 5 fasc.[ikala] 18.
Zm.[ajić] s manip.[ulativnim] vježb.[enicima] istražuje
- Same zapreke
- Orkan birokracije: za 5 Kn „dostavnine“ krati se poštar potvrditi oficialu da ih je primio. 

Nepotrebne smetnje
- Opet neka izložba: Bezielungen123 Serm.[age]
Uputih na Schn.[eidera] Šv.[oba] Sveuč.[ilišnu] Knj.[ižnicu]
- pl.[emeniti] Lukanc  – grb (Kurz) Zm.[ajić]

5. II. 1943.

T[ano]di Tukša Mat.[oničkin] i dalje zakaš.[njava]
Čiž[mek]  (sat, mrak i sl.[ično])

Zm[ajić]!

- zap.[isnici] sab.[orski] lat.[inska] transkr.[ipcija] g[ospođi]ca Šojat
- Treba izraditi ref.[erat] već skoro 8 dana i eto ti Zm.[ajić] bol.[estan]
- Gosp.[odinu] Fr.[anji] Vugrinčiću nadst.[ojniku] osobnog odsj.[eka] palo na pamet da 

ceduljom traži 2 nova osobnika od mene „u roku od 8 dana“
- ½ god.[ine] hladnoće u spremištu, čit.[aonici] i sobi kataloga priječi razvoj sustavnog rada
- T[ano]di da je o dodij.[eljivanju] arheol.[oško] muz.[ejskih] čin.[ovnika] govorio s proč.

[elnikom] Općeg odj.[ela], koji stoji na stanov.[ištu], da se dodij.[eljivanje] može vršiti samo u 
sporaz.[umu] sa uprav.[om] pojedinog zavoda, ali dr. Mu.[rgić] sve pred gotov čin. Poslije javlja, 
da će te tri osobe ipak biti dodij.[eljene] arh.[ivu], jer ih nema kuda smjestiti. Sic!124

- Ant.[oljak] u bolnicu radi žene (ab 11 ½ h)
- Mat.[oničkin] ab u 12h (dolazi s T[ano]dijem radi zbirke negativa u 16h)
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] i kod razl.[ičitih] tt.125 (rač.[uni])
- Iz tiskare šalju pomutnjom Hoff.[illerove] arhivske klišeje

121 Slavko Batušić (1902. – 1979.), kazališni djelatnik, pisac, povjesničar umjetnosti, leksikograf i prevoditelj. Djeluje 
kao dramaturg od 1940. Dolaskom Nijemaca premješten je u Sveučilišnu knjižnicu kao bibliotekar (1941. – 
1945.). Nakon oslobođenja postaje voditelj Arhiva i muzeja HNK-a. „Batušić, Slavko“, Hrvatski biografski leksikon, 
Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 15. siječnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/batusic-slavko 

122 Nije bilo moguće pročitati.
123 Nije bilo moguće razriješiti.
124 Sic lat., tako.
125 Nije bilo moguće razriješiti.
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6. II. 1943.

T[ano]di Tukša Mat.[oničkin] i Hud.[ovski]
Čiž[mek]  stalno zak.[ašnjavaju]

- zima neprijatelj rada:
- Probojč.[ević] opet u Tajništvu: sređ.[ivanje] spisa Finanz – Prok[ur]a[to]r.
- Dies U.[lčnici] užas – ulazi bez kucanja
- Cio tjedan uznemirenost radi Mu.[rgićevog] eksper.[imenta] s premješt.[anjem] muz.[ea-

laca] u arh.[iv]
- Zm.[ajić] se i dalje dodvorava Ul.[čniku] (nosi mu isječke novina)
- Sam.[aržija] preko (spisi brodske reg.[imente])
- Pribivao do 10 ½ pred.[avanju] i vježb.[ama] But.[urca] sa manip.[ulativnim] vj.[ežbenicima]
Zm.[ajić] došao također i neprestano se upliće u riječ 
Neobuzdan. – But.[urac] se mnogo trudi
- Min.[istarstvo] unut.[arnjih] poslova zametnulo spise Adolfine Byff126 i prosto traži prepise
- Zm.[ajić]u odr.[edio] da uvježb.[a] s man.[ipulativnim] vj.[ežbenicima] nj.[emačke] spise 

Militari
- Od grada za gr.[adski] arhiv doznaka za 15.000, ali bez specifikac.[ije]
- Hud.[ovski] izlazi i zakaš.[njava] a stalno zakaš.[njava] i u jutro
- N[ag]y ruje kod Mu.[rgića] i naokolo 
- Hud.[ovski] cio dan zovu na telef.[on]
- Zm.[ajić] kod mene s puk.[ovnikom]127 – o grbu nekog bar.[una] Kurz-a (Milano) Ø

8. II. 1943.

T[ano]di Tukša Mat.[oničkin] Hud.[ovski] i 
Čiž[mek]  dalje zdušno zakaš.[njavaju]

- S But.[urcem] konf.[eriranje] o Kapt.[olskom] arhivu
- Slušaj Büff (T.[ajno] 21. – 1943.) Prepisi
- Sab.[orski] zapisnici
- N[arodne] N[ovine] od 6. II. o dr. Šeperu128 kao povjereniku u Arheol.[oškom] dr.[uštvu]! 

(da nastavi rad iza g.[odine] 1914.)

126 Adolfine Byff, korisnica Arhiva još od 1941. godine.
127 Misli na Milana pl. Praunspergera.
128 Mirko Šeper (1912. – 1970.), arheolog. Kustos Arheološkog muzeja u Zagrebu i predavač na Likovnoj akademiji 

od 1938. Godine 1943. – 1945. vršitelj dužnosti ravnatelja Arheološkoga muzeja u Zagrebu te izvanredni profesor 
Arhološkog zavoda Filozofskog fakulteta u Zagrebu. „Šeper, Mirko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod 
Miroslav Krleža, pristupljeno 15. prosinca 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/seper-mirko 
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- Javili se na dužnost na rad dodijeljeni pod.[vornik] Kasun iz Arh.[eološkog] muz.[eja] 
kao i knjižničar Aug.[ustin] Gjarmati (poeta). Od Min.[istarstva] nikakav spis. – Gj.[armati] /
neobrijan, zarastao/ mnogo glagoljiv 

Čime ga uposliti? – Geograf je po struci
- Iza okruž.[nice] o pozdravlj.[anju] nova okruž.[nica] pod prijetnjom steg.[ovne] odg.

[ovornosti] da se svaki spis ima providjeti sa „Za Dom spremni!“
- Spis dat.[iran] sa 1. II. traži izvj.[eštaj] do 2 sata 6. II., a dost.[avljen] 8. II. u 11h 37 o 

skloništu
- N[ag]y (tel.[efonira] sa Hud.[ovski]) obeć.[aje] doći radi pečatnika
- Ribar posuđ.[uje] Vanička I.- 
Nered u Knjiž.[nici] (odnose se knjige bez cedulja)
- Prič.[uvni] sa.[tnik] Koščević traži za osj.[ečkog] puk.[ovnika] Roedlsteina podatke o no-

bilit.[etu] 
- Zm.[ajić] se nakanio izrad.[iti] referat o Kuzmiću
- Dodij.[eljivanje] Čebanova, koji će tek kasnije doći

9. II. 1943.

T[ano]di Tukša Prvi put Mat.[oničkin] došla na minutu točno, ali
Čiž[mek] Đarmati ne prije, no Hud.[ovski] proslijeđuje zakašnjavati

Zm.[ajić] zakaš.[njava]

- Rasp.[ored] rada: novi podvornik Kasan
- Taj.[ni] dopis: traže se upute za slučaj žestoke ratne opasnosti
- Hud.[ovski] konc.[ipira] dopis sa klopkama E.[milija] pl.[emenitog] L.[aszowskog] da bi 

izazvala aferu: piše „ravnatelj u miru“ a čega!? Eto – 
- u 8h javlja But.[urac] (Ant.[oljak]), da je novo dodij.[eljeni] čin.[ovnik] Đarmati došao 

jutros pri dolasku sav stučen i prašan, pregazio ga auto! Malum omen.129 Poslao Sam.[aržiju] da 
izvidi. Poslije mu pozlilo, došla g[ospo]dja. Uzeo u taj.[ništvu] ured.[ovnu] potvrdu

- Pregled preko (foto – lab.[oratorij], Mirić, spisi brodske reg.[imente])

129 Malum omen lat., loš znak.
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Slika 16. Fotografija spisa T 6/1943. od 9. veljače 1943.
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Državni arhiv u Zagrebu 9. veljače 1943.
Broj: Taj.[no] 6. – 1943.
Predmet: Pitanje Hrvatskog Državnog arhiva u Zagrebu
  obzirom na ratnu opasnost u savezu s 
  napadajima iz zraka.

MINISTARSTVU NARODNE PROSVJETE
Odjelu za visoke škole i znanstvene zavode

Zagreb.

Od g.[odine] 1941. podpisani je svakom danom prilikom upozoravao Naslov na smještaj 
odnosno prilike u kojima se nalazi ovaj Arhiv, naročito na nepodesnost radi blizine kolodvora, 
kao i na potrebu zidanja nove sgrade na pogodnijem mjestu. No pošto se čini, da momentano 
ne obstoji mogućnost takove izvedbe, a u savezu s ratnim opasnostima, osobito pak obzirom 
na netom primljenu okružnicu Naslova od 1. veljače 1943. T.[ajno] 280 – 1943. iztiče se pita-
nje, kako treba postupiti pogledom na tu eventualnu opasnost, koja moguće predstoji i gradu 
Zagrebu u obće i u njemu smještenim državnim kulturnim tekovinama napose, koje se iza 
uništenja ne bi više nikada mogle nadoknaditi.

 Zato se ovim umoljavaju upute odnosno naredbe Naslova ili državne vlade, što treba 
učiniti. Tom prigodom treba primietiti, da po dosadašnjem saznanju u Zagrebu nema nekog 
više osiguranog mjesta za novi smještaj državnoga arhiva, budući da je svaka sgrada izvrgnuta 
ratnoj opasnosti, te se ne može predvidjeti neko eventualno sigurnije područje u gradu. Pitanje 
pak izseljavanja u pokrajinu, izvan Zagreba, nosi i vuče sobom također jednaku pogibao od rat-
nih kao i elementarnih nesreća. Ali o svemu tome treba odlučiti mjerodavna državna vlast. Valja 
međutim imati na umu, da bi premještanje arhivalija u neke podzemne podrumske prostorije, 
koje ne bi bile dovoljno zračne i suhe, moglo još prije eventualne ratne nesreće prouzročiti vla-
gom jednako kobno uništenje spisa unikata.

Za Dom spremni! 
Upraviteljstvo Hrvatskog Državnog Arhiva:

Upravitelj v.[ršitelj] d.[užnosti]
/Dr. Josip Matasović/
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10. II. 1943.

T[ano]di Tukša Hud[ovski] Mat[oničkin] zakaš.[njavaju] 5 – 10’
Čiž[mek] Đarmati Zm.[ajić] došao

- Rasp.[ored] čišćenja, odpravak izvj.[eštaja] za zaštitu od napad.[a] iz zraka i Zm.[ajićev] 
izvj.[eštaj] o pl.[emenitom] Kuzmić

- Zanimanje za daljne sile, koje bi prep.[isivale] sab.[orske] zap.[isnike] i izrađ.[ivale] kata-
star

- opom.[enuo] H[udov]-sku, da stalno ne zakašnjava
- S Ant.[oljakom] dogovor o kartonažnici
- za tintu posebnu (tvornica, But.[urac])
- Zm.[ajić] slab koncept, konfuzna, stil nerazrađen, č i ć
- u Min.[istarstvu] radi dodijelj.[ivanja] srednj.[oškolskih] nast.[avnika] za katastar tisk.

[ane] arh.[ivske] građe (netko o arh.[ivu] stalno „izvješćuje“)
Kod Z.130 radi prorač.[una]
O Mu[rgiću] i ref.[eratu] „riešite kak znate“
- Tk.[alčić] o ispit.[noj] komis.[iji] i pravilniku
Uloga g.[ospodina] Hanž.?!131 Izvj.[eštaj]
- V.[esna] Šoj.[at] piše sab.[orske] zapis.[nike] strojem

Hud.[ovski]
- gerira se kao neka povlašt.[ena] činovnica 
- stalno skuplja neke podatke, tko dolazi ovamo, tko preko; ispituje svestrano
- Proboj.[čević]-a „savjetuje“
- U[lčnik] – u „čini posebne bibl.[ografske] usluge“ bez i protiv mog znanja i odobr.[enja]
- zakaš.[njava] u dog.[ovoru] s Mat.[oničkin] „da joj nitko niše ne može“
- Uplitanje u pitanje promakn.[uća] / N[ag]y
- Nepouzdana
- Zanimanje za uručb.[eni] zap.[isnik]
- Uvijek isticanje: časopisi, koje sam prešla   Egotizam
- Sluč.[aj] da bez predl.[oženog] odobr.[enja] uprav.[itelja] ona sama sebi brzogl.[asno] dade 

kreirati mj.[esto] XI. čin.[ovničkog] razr.[eda] u prorač.[unu] (Ćuk,132 N[ag]y)
- Sluč.[aj] s E.[milijem] L.[aszowskim] (pismo)
- O uprav.[niku] kako je mogao doći, kad je 

130 Nije bilo moguće razriješiti.
131 Nije bilo moguće razriješiti.
132 Ćuk, vijećnik i savjetnik u Gradskom poglavarstvu.
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Slika 17. Zakašnjavanje na uredovnu službu. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu 
u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis 80/1943. od 11. veljače 1943.

Državni arhiv u Zagrebu 11. veljače 1943.
Broj: 80. – 1943.
Predmet: zakašnjavanje na uredovnu dužnost

P r o   d o m o.133

Opaženo je, da u posljednje vrieme stanoviti službenici/-ce/ stalno zakašnjavaju na svoju 
službenu dužnost, ili opet da ranije napuštaju posao odnosno još mnogo prije završetka uredov-
nih ura „spremaju rad“. Umoljavam svakoga da se u buduće u svakom takvom slučaju osobno 
meni javi radi priobćenja uzroka pojedinog zakašnjenja ili potrebe ranijeg odlazka. 

Tko za vrieme odmora od 10/2 do 11 sati želi izići iz uredovne sgrade neka to izvoli priob-
ćiti meni ili mojem zamjeniku ili u tajničtvu.

133 Pro domo lat., za dom.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)56

Svako prekoračenje navedenih propisa izazvat će stegovne posljedice dotično utiecati će na 
službenu ocjenu.

Za Dom spremni!
Upraviteljstvo Hrvatskog Državnog aArhiva:

Upravitelj v.[ršitelj] d.[užnosti]
/Dr. Josip Matasović/

JM

11. II. 1943.

T[ano]di Tukša Hud.[ovski] i danas valjada načel.[no] zak.[ašnjava]
Čiž[mek] Đarmati

Mat.[oničkin] začudo došla na sek.[undu]
Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Incident sa Hud.[ovskom] na ulaz.[nim] vratima pred Kasunom podv.[ornikom]: Ironič-
no odg.[ovara] na moju primjedbu „nije se dogodila nesreća!“

- zapis presl.[ušanja] Hud.[ovske] radi zak.[ašnjenja] i primjedaba. Otresiti odg.[ovori], po-
tom plač da „bi onda“ morala ustajati već u 6h! (Nego kada)

Opom.[ena] i usm.[ena] da ne bi možda sutra i ovih dana proslijedila. – Stalni neprij.[atelj-
ski] stav kao zahvalnost za namješt.[enje]

- Okružnica o zak.[ašnjavanju]
- Pregled izložb.[ene] dv.[orane], preseljavanje nepotreb.[nih] stvari preko u komorice
- Preko pregled: foto - labor.[atorij], podv.[ornici], spremište
- Izvj.[eštaj] Zm.[ajić] o spi.[sima] križevačke žup.[anije] (N[ag]y nije se zanimao)
- Gjarm.[ati] ništa ne izvj.[eštava] o svojoj bol.[esti] (poslao Kasuna)
- Predlog za bol.[esnički] dopust Tukši
- G[ospo]dja Hoffiller zove tel.[efonski] podv.[ornika] Kasuna
- Proč.[elnik] općeg odjela, da bi mogao doći u obzir prof.[esor] Praputnik kao hon.[orarni] 

čin.[ovnik] za sast.[avljanje] katastra
- Koliko mi muke i nemira i dangube nalaže Mu.[rgić] svojim postupcima
- Hud.[ovski] već počela pas.[ivnu] resist.[enciju] (prislonila se na peć i ne radi). Tako – 
- S But.[urcem] o Vjesniku arh.[iva]; 
Mati slabo kapira naprama drugoj dvojici (živci);
O daljem unut.[arnjem] radu
- Pošta, izvj.[eštaji], adm.[inistracija]
14h 10’ H.[udovski] N[ag]y tel[efoniraju]!
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12. II. 1943.

Tukša
T[ano]di Čiž[mek] Mat[oničkin] (nije se javila!)
Đarmati  Hud.[ovski] se javila bol.[esna] u 8h 15’

- Običaj čin.[ovnika] da dolaze poslije starješ.[ine] i da odlaze prije njega (u žurbi)
- Mat.[oničkin] izost.[avljačke] karakt.[eristike]!
Hud.[ovski] ipak došla prije 7 ½; a onda izj.[avila] da je boli glava i da želi kući – 
- Pregled preko
- Sab.[orski] zap.[isnici]
- But.[urac]
- Bibl.[iografija]
- U računovodstvu ispisi računa
- Đarm.[ati] donio lij.[ečničku] svj.[edodžbu]
- Cameralia (Probojč.[ević])

13. II. 1943.

T[ano]di Tukša
Čiž[mek] Đarmati
Hud.[ovski]  / na okruž.[nicu] odg.[ovaraju]

Mat.[oničkin] ni danas se nije javila / izostancima

- Dolazim prije svih čin.[ovnika] Posebno shvać.[anje] duž.[nosti] Mat.[oničkin] Hud.[ov-
ski] Zm.[ajić] samo da otmu nešto ur.[edovnog] vrem.[ena]

Brotbeamten!134 Posebno vježb.[enica] Mat.[oničkin] (odakle) ima naopako shvać.[anje] 
duž.[nosti] Kao da bi učen.[enici] i prof.[esori] tek u 8h imali osvanuti na pragu šk.[ole], a ne 
upravo započ.[eti] posao

- Dies U.[lčnici] Vrlo važno / Mirić viče po hodn.[iku]
- Pregled preko: sređ.[ivanje] brod.[ske] gran.[ičarske] puk.[ovnije] 
Spisi pokradeni, rastepeni, prodani spaljeni: Medv.135 Lutz, Vrgoč, Mart.,136 čin.[ovnici] i 

podvor.[nici] Nemar općine
Pranje prozora, čišć.[enje] sprem.[anje]
- Stud.[ent] Čapo: ohne manieren137

134 Brotbeamten njem., ljudi koji rade tek toliko da opravdaju plaću.
135 Nije bilo moguće razriješiti.
136 Nije bilo moguće razriješiti.
137 Ohne manieren njem., bez manira /stila/načina ophođenja.
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(zove: Murg.[ić], Hauptm[mann], ne proč.[elnik] M.138 prof.[esor] / Drugi stud.[enti] ne 
će – „njih to ne zanima“ (možda utir.[anje] B[ara]da, Ant.[oljak] G[rga] N[ovak]?) Čapo uči 
turski, sad će i magj.[arski]

- Adm.[inistracija]
Elektr.[ika] u prosincu 14 Kn!!!??
- Dr Stah.[uljak] o arh.[ivalijama] u Bjelovaru
- Dr Deak139 (slika grada Karlovca)

15. II. 1943.

T[ano]di Tukša +2°C
Čiž[mek]  Mat.[oničkin] 7h 35’

- Sav taj rad, rad za druge. Koliko su „pametni“ bili Bo.[jničić] E.[milije] L.[aszowski] i 
N[ag]y. A mi sada kako treba. Ali zato ogovaranje, zavist, nepriznavanje, smetnje (Mu[rgić])

- Dvorkinja sestri nedavno: Ne bute dugo kašljali, i onak bu sve gotovo za mesec dva! Prve 
prijetnje, biva tako.

- Hud.[ovski] dolazi 10 m[inuta] prije, ali se ne javlja, špila140 „uvrijeđenu damu“. Onda poslije 
dolazi u 7h 35’ sa željom neke „afere“ da joj prigovorim, pa da može replicirati, kako ima pravo

Nemirna
- Razg.[ovor] s Mat.[oničkin] kako bi dobro bilo da bude premještena u drugi zavod (kaže 

da su joj profesorice zakaš.[njavale] po 5 i 10 minuta! / Da bi ona doista davala otpor, kad bi to 
bila moja samovolja. Priznaje da nije disc.[iplinirana], da

Brije obrve i boji usne. Mod.[erna] činovnica
- Dr. M.[ate] Tentor preimenovan iz V3 u IV3! Alal mu.
- Uputa i op.[ominjanje] osoblja radi napadaja iz zraka
- Pitanje dr. Civid.[inija]141 (ne će da vraća r[u]k[o]p[ise])
Sve sami zaost.[atci] nereda iz doba E.[milija] L.[aszowskog]
- Zdravst.[veno] osig.[uranje] služb.[enika] (popis liječnika)
- Bibl.[iografija] K.[uzmić] List
- Ing.[eneur] Perše od Gl.[avnog] u.[staškog] s.[tana] (očito djak N[ag]ya) za N[ag]ya za 

alm.[anah] Naša Domovina traži da se fotogr.[afira] 3 faksimila iz Scriptura Beneventana

138 Nije bilo moguće razriješiti.
139 Franjo Deak (1889. – 1957.), novinar i političar. Doktor filozofije, profesor, bibliotekar na Visokoj tehničkoj školi 

u Zagrebu. U razdoblju 1941. – 1945. gradonačelnik Karlovca, zbog čega je nakon rata osuđen na petnaest godina 
zatvora. „Deak, Franjo“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 27. rujna 
2023. https://hbl.lzmk.hr/clanak/deak-franjo 

140 Špila njem., igra.
141 Ante Cividini (1881. – 1968.), hrvatski pedagog i javni djelatnik. Član Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja“ i urednik 

glasila Hrvatski zmaj te predsjednik Saveza hrvatskih planinarskih društava. Profesor i ravnatelj učiteljskih škola u 
Križevcima, Zagrebu, Sušaku, Koprivnici i Čakovcu. Zastupnik pedagoške „škole rada“. „Josip Matasović: dnevnič-
ki zapisi“, str. 60.
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(Sveđer paleograf a gdje diplomatske pov.[ijesti]? Dakle članci! Stalno misli da je diploma-
cija i diplomatika. Uputih na Min.[istarstvo]

- T[ano]di /iznenada, da me nije obav.[ijestio]!/ od Mu.[rgića] 1 mj.[esec] dopust u B[u]
d[im]p.[ešti] u znan.[stvene] svrhe! Bez molbe i priedloga. „Na znanje“. A T[ano]di u vojsci, 
biva. Odpravih mu prepis.

- Za siječanj tel.[efon] 46 – 90 račun za 87 razg.[ovora] a ima zabilj.[eženih] 65.
? (već nekol.[iko] mj.[eseci])
Kao da se netko podruguje

16. II. 1943.

T[ano]di  Zm.[ajić] ¼ sata kao svaki dan
Čiž[mek] Tukša Đarm.[ati] očito isto

Đarm.[ati] se osobno nije javio a došao u 7 ¾ 

- Sinoć T[ano]di na radiju pred.[avanje] o Hrv.[atskoj] d.[ržavnoj] pismohrani (čitao drugi!) 
I opet me nije pitao. Neumjesno javno predavanje u ovo doba
- Sva naša muka za druge, necijenjena, jedva što sami dospijemo nešto sami izraditi
- Pitanje Đarm.[atija] (neuposliv)
- Zm.[ajić] ponovno zak.[ašnjava], bavi se pakl.[enom] osnovom da bi izazvao uvid nereda, 

kako bih ja bio maknut, da bi mogao nast.[aviti] s piskaralima i ljenčarenjem. Jučer s Mat.
[oničkin] u neprest.[anom] razg.[ovoru] preko ½ sata

- Hud.[ovski] uhod.[ari] (namrgođena)
- Izum birokracije kod tramw.[aya] (prepis dekreta, nova fotogr.[afija]) Strke 2 dana
- Probojč.[ević] tjera svoje, ne će lat.[inski]
- Ing.[eneur] Šk.[aberna] u 7 ½ zatv.[ara] proz.[or] Tent.[ora] do 10 ½ nema, njeg.[ovi] čin.

[ovnici] po sat dva zak.[ašnjavaju] 
Ali IV3 i dopl.[atak] 20 %
- Čim se Mu.[rgić] bavi /od 1 – 8 traje dost.[ava] spisa. 6. II. Arh.[eološki] muzej dost.

[avlja] na rad Đarm.[tija] i Kasuna, koji nast.[avljaju] 8. pa se javlja Min.[istarstvu] da su nast.
[upili] duž.[nost] Ali da

- Dr. Širola142 traži XVI knj.[igu] Vj.[esnika] z.[emaljskog] ark.[iva] za Etnogr.[afski] muzej
- J.[uraj] Lahner143 traži obj.[ašnjenje] tehn.[ičkog] termina hronogram
- Izvj.[eštaj] M.[ilana] Stahuljaka
- T[ajno] 9. – 1943. Đ.[armati] A.[ugustin] priedlog za premještaj

142 Božidar Širola (1889. – 1956.), hrvatski muzikolog i skladatelj. U vrijeme Matasovićeva vođenja Državnog arhiva 
u Zagrebu Širola je kustos i ravnatelj Etnografskog muzeja u Zagrebu. U to su mu vrijeme objavljena djela Hrvatska 
narodna glazba (1940.) i Hrvatska umjetnička glazba (1942.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 68.

143 Juraj Lahner (1878. – 1960.) svećenik i publicist. U vrijeme Matasovićeva ravnateljevanja Državnim arhivom u 
Zagrebu stalni korisnik gradiva u njegovoj Čitaonici. Od 1922. začasni prisjednik Nadbiskupskoga duhovnoga 
stola u Zagrebu, a od 1944. i tajni komornik pape Pija XII. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 50.
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17. II. 1943.

T[ano]di Tukša
Čiž[mek]

Mat.[oničkin] princip.[ijelno] 5’ zak.[ašnjava]

- Bibl.[iografija]
- Sab.[orski] zap.[isnici]
- Pitanje Probojč.[evića]
- Odprema Đarm.[ati] T.[ajno] 9.
- Natez.[anje] s Mat.[oničkin] o zakaš.[njavanju] iz načela (demoraliz.[ira] druge, neuvidj.

[avna])
- Zm.[ajić] želi moj odl.[azak] radi svoje općine i oficine piskarala; Hud.[ovski] želi povr.

[atak] N[ag]yev. Ergo zak.[ašnjavanja] i neur.[ednost] da bi se utvrdio nered za mog upravljanja
- Kniew.[ald] o Komis.[iji] (o kojoj ništa ne znam / Financira Akamedija! Dakle Kn.[iewald] 

diametralno stanovište o akad.[emiji]) i u kojoj T[ano]di, a tiče se arhiv.[alija]
Mu[rgić] sve bolje
- Hud.[ovski] u knjižnicama (okretna)
- Đarm.[ati] (hvali ga Sz.[abo], sumnjivo) trati preko vrijeme: gdje je bio jučer u 8h tamo 

je i danas u 10h

18. II. 1943.

T[ano]di Tukša
Čiž[mek]

Mat.[oničkin] iznimno točna danas

- Foto – labor.[atorij] (Kukulj.[ević])
- No[v]e police za preko (nikad dosta kart.[ona])
- V.[esna] Šojatova (maže usne, želi stud.[irati] pravo, jer će i kol.[ege] stud.[irati], priznaje 

da pokušavaju i oprave nositi iste, ali histor.[iju] ne će – u V. razr.[edu] imala popr.[avni] „jer je 
znala samo fakta, a ne i pripov.[ijedati]“ a prijateljica stradala u VII. od nekog prof.[esora], jer 
nije znala ime nekog ministra – itd. Dječje rezoniranje)

- Sam.[aržija] s Kasunom i Dom.[inićem] u Medv.[edgradskoj]
- Pregled preko (Zm.[ajić] uvijek neke priv.[atne] stvari, banke, telef.[oniranje] etc.)
Đarm.[ati] ništa quasi144 nije poduz.[eo]
Kaže da ga oči bole, da nije učio pom.[oćne] hist.[orijske] nauke. Pa dakako! Priopć.[ujem] 

da sam ga predložio za premj.[eštaj]

144 Quasi lat., kao, tobože.
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- Šk.[aberna] urgira sanduke, a predani u lipnju 1942., dok za poslj.[ednje] iz Mitrovice 
stoji da je sand.[uke] dao Drž.[avni] arh.[iv] (vidi zapisnik Kot.[arskog] suda)

Šk.[aberna] Šk.[aberna] 

19. II. 1943.

T[ano]di Tukša
Čiž[mek]

Preko Mati kao po dogovoru, Mirić i Vidmar
Mat.[oničkin] točno na minutu. Zm.[ajić] isto ali razgovara

- Sveopć.[e] angaž.[iranje] za tot.[alni] rat i budućnost arhiva
- Opet Šk[aberna] na pomolu: traži sanduke iz Mitrovice, a u primopred.[ajni] zap.[isnik] 

naveo da ih je dao D[ržavnom] A[rhivu]! Ako nije E.[milije] L.[aszowski]
- u poslj.[ednje] doba vidjaju se na česticu dogovor.[i] E.[milija] L.[aszowskog] Hoff.[illera] 

G[rge] n[ovaka] N[ag]y[a], a u sve upućen i Sz[abo] (Hanž)145

- Stalna zakaš.[njavanja] čin.[ovnika] i bjež.[anje] naglavce iz ureda
- Šk[aberna] dolazi dati izjavu da 30 sanduka nije iz D[ržavnog] Arh.[iva]!
- Ad vocem146 zakaš.[njelih]: Min.[istar] bio neki dan pa br.[oj] 5 III s proč.[elnikom] u 

Odsjeku za građ.[anstvo] Šk[aberna] u 14 ¼ (dakle ¼ sata pred odlazak)
- I u prednjoj sobi zebe strahovito ispod vrata (tako smetnje za rad)

20. II. 1943.

T[ano]di Tukša Vrata rasklimana
Čiž[mek]  Svuda puše, zebemo

- Iza nemirne noći napeti živci, k tome glad
- Avet mržnje G[rge] N[ovaka] i dr. Ho.[ffillera] i E.[milija] L.[aszowskog], N[ag]y[a]
- Hud.[ovski] sad dolazi i po 10’ ranije
- Dies U.[lčnici] – dies frigida147

- Vježb.[enici] polako uvježb.[avaju] pored lat.[inskog] još i nj.[emačke] spise (Krajina!). 
Pitanje Probojč.[evića]

- Šk.[aberna] danas odvozi 20 sanduka iz Medvedgr.[adske] (Probojčević) iz Mitrovice
- U.[lčnik] važan, od Hud.[ovski] traži „znan.[stvena] diela“, grbovnike. Zm.[ajić] radnik. 

Pita tko je bio Apoka – Potak u Z[a]g[re]bu. Mora da je važna stvar zacijelo – mexicanska!

145 Nije bilo moguće razriješiti.
146 Ad vocem lat., što se tiče, na riječ.
147 Dies frigida lat., studen/hladan dan.
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- U.[lčnik] da je g.[ospodin] W.[erner] gradonačelnik odustao od namjere da preveze z[a]
g[re]b.[ački] grad.[ski] arh.[iv] (valjada po U.[lčnikovoj] i E.[milija] L.[aszowskog] inic.[ijati-
vi]!) U redu, rekoh, a to ne bi ni dopust.[ila] drž.[avna] vlast, koja će uzeti i crkv.[eni] arh.[iv], 
kao u Magj.[arskoj]!

I nikad kraja s tim U.[lčnikom]
- Opet dolazi da mu se snimi grb Mošinskoga u arh.[ivskom] fotolab.[oratoriju]
Važno radi nj.[egovog] članka
- Od T[ano]dija ni arhiv ni ja njegov varažd.[inski] diplomater ne dobivamo
- Zm.[ajić] prizn.[aje] da je P.[avao] Tij.[an] igrao gl.[avnu] ulogu u mom elimin.[iranju] iz 

H.[rvatske] enc.[iklopedije] i časop.[isa] A po čijoj inicijativi
- Na izlasku: dvoja kola pred Sv.[eučilišnom] Knj.[ižnicom] (kao za ugljen ili sitna cijepana 

drva), a to knjige: 2 podv.[ornika] bez i jednog čin.[ovnika] pa bacili postrance dasku, a knjige 
u blato. Eto, ravn.[atelju] 20 % beriva!

Dr Mu.[rgić]

22. II. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]

Dominić u 10h 45 na sud

- Tukša se javio na dužnost (još ne može isteg.[nuti] ruku, određ.[en] za lakšu službu
- Foto - lab.[oratorij] Zm.[ajićev] grb
- Prevoz man.[astirskog] arhiva iz Iriga u Mitrovicu (stigao predračun)
- Prof.[esor] dr. Schn.[eider] informacija o kraljici Beatrix Arag.[onskoj] udovi Matijaša 

Korvina, te njenom braku s Vladisl.[avom] – Posudba Zdreck.148 – Pitanje grafika iz 1848. 
Karaman član Akad.[emijinog] hist.[orijsko] fil.[ološkog] raz.[reda]
- Đarm.[ati] pokaz.[uje] poziv na sud za sutra u 8h
But.[urac] o Đarm.[atiju] da je bio ne samo na pošti nego i na radio-postaji (ali da se bavio 

poezijom)
- Zm.[ajić] u spremištu (Lika, grbovi, pečati)
- Prof.[esor] Praputnik: pitanje izradbe katastra
- Od gr.[adskog] pogl.[avarstva] 1 primj.[erak] T[ano]dijeva zbornika

148 Nije bilo moguće razriješiti.
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23. II. 1943.

T[ano]di Đarm.[ati] (sud)
Čiž[mek] Zm[ajić] javlja tel.[efonski]

- Dođoh u 7h
- Ometanje puta dr.[u] Stahuljaku sa strane čin.[ovnika]
- Zm.[ajić] nepouzdan: jučer lijepo dugogod.[išnji] čin.[ovnik] arh.[iva] ost.[avio] fascikl 

spisa u uredovnici naglo nastojeći kao svaki dan kući, protivno kuć.[nom] redu
- Pregled preko: uredan rad, red
- Fotograf First snima 2 sl.[ike] starog Karlovca za dr. Deaka
- Poklon prof.[esora] Božičevića149 za zbirku mapa
- Brzogl.[asni] razg.[ovor] činovnika
- Božičeviću odbijena odg.[oda] vojne službe
- Dr Mu.[rgić] i sluč.[aj] Tukše: T.[ukša] već nastupio dužnost, a traži se lij.[ečnička] svj.

[edodžba]

24. II. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]
- Zm.[ajića] opomenuo na sabranost i urednost
- Odredio da Tukša preuzme ključeve od gl.[avnog] ureda kad Bož.[ičević] ode
- Sređ.[ivanje] Vakanovićeva arhivalija
- Zanimao se za dodijeljenje za izradbu katastra
- Bibliografija
- Živci popustili, besanica, slaba hrana, poder.[ana] obuća, brige za brigama oko kućanstva 

i imovine; nekoncentriranost za rad, a toliki dušmani

149 Misli na profesora Jurja, Đuru, Božičevića. 
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25. II. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]

čini se da će biti
Đarm.[ati] pozv.[an] u vojsku (poziv gr.[adskog] pogl.[avarstva])

- Fotogr.[afiranje] ispr.[ava] novovj.[ekovne] scripturae 150 (Kapt.[olski] arhiv)
- Bilanca stvarnih izd.[ataka] izd.[anja] prošlog prorač.[una] (Sam.[aržija] rastresen, već 3 

redakc.[ija])
- Acta Milpacheriana (sređivanje)
- Ant.[oljak] gotovo svaki dan na Red.[arstvu] / ne
- Užas s neplać.[ene] poštarine: ured nema gotovine, dolaze paketi, daj smaži novac / birokracija

26. II. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] dalje nast.[avlja] zak.[ašnjavati]
Čiž[mek]

- gener.[alno] čišć.[enje] čit.[aonice], knj.[ižnice], sobe kat.[aloga] i spremišta. Orijentiranje 
činovnika i dr.[ugih] sl.[užbenika]

- Pabirčenje bibliogr.[afije], naročito za kompl.[iciranu] magj.[arsku] pov.[ijest] knjiž.[evno-
sti], toliko nedostatno zastupane u arh.[ivskoj] knj.[ižnici]

- Hud.[ovski] po cipele
- Probojč.[ević] 10 ½ za cipele krpiti (da će mu cipelar danas opraviti)
- Zm.[ajić] o Matiju da je otporan, slabe intelig.[encije], uobr.[ažen], slabo kapira, no tvr-

dogl.[av], i ne će
- Ant.[oljak] po propusnicu za ženu (tako s dostavljačem nema u uredu na poslu 4 osobe!)
- Nešto prije 12 tel.[efoniraju] iz H[rvatskog] Naroda, kako je naslov arh.[iva], jer im je taj 

naziv zabr.[anjen] a naređen „pismohrana“. Odg.[ovaram] Sam.[aržiji] da Min.[istarstvo] tako 
naziva, tako u proračunu, a valjada će se pismohrana ticati registrat. Na čiji poticaj., u koju 
svrhu sve to – nepoznato

- Vježb.[enik] Mirić od ulaz.[nih] vrata do u Tajn.[ištvo] diže nemilu galamu, gestikulira, 
kao da se svađa, čudan čovjek, viče a došao po papir za ceduljni katalog

Manire, manire – 
- Pa to je užas sa Zm.[ajićem] Tako nesabran, zabor.[avljiv], nepouzd.[an] 6 g.[odina] u arh.

[ivu], ne zna ni najprimit.[ivniji] nač.[in] kuć.[nog] reda. Ostavio lijepo gore u pis.[aćem] stolu 
2 ispr.[ave] iz doba nar.[odne] din.[astije] mj.[esto] u tresoru

150 Scripturae lat., pisma.
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Ili zloba? Pravi se da ne razumije
I nikom ništa, a 22. ost.[avio] fascikl u uredovnici
- Pregled preko: Tamo opet g[ospođi]ca Mat[oničkin] Ø ne radi (prima posj.[ete], maže 

usne i želi neogr.[aničeno] telef.[onirati]). Drugi tako - tako 
Novi raspored rada
- Zm.[ajić] halap.[ljiv], i dalje daje donos.[iti] objed a to već druge izaziva
- But.[urac] kako mu idu u ladice po sapun: sve ladice otvar.[a]

27. II. 1943.

T[ano]di Probojč.[ević]
Čiž[mek]

Bož.[ičević] po drva

- Pregled preko. Raspored novog rada
Sređ.[ivanje] vink.[ovačkih] spisa (podv.[ornici]) i Cameralia
- Brzo prođe tjedan i opet dies Ulč.[nici]
Važan dan
- Svaki čas netko mora izost.[ati] Božič.[ević] dobiva drva 2 m[etra], mora na Kreš.[imirov] 

trg. Posao se prekida
- Čišćenje spremišta
- Sam.[aržija] sređuje koncepte za pov.[ijest] Like i Krbave, ispisi (treba uvrstiti među M[i]

sc[ellanea])
- Strašni su novinari, zakv.[ačili] se za arhiv
Čitali čl.[anke] Buturčeve o arh.[ivu], htjeli nešto publ.[icirati] iz H.[rvatskog] Dopis.[nič-

kog] ur.[eda] i telef.[onirali] B[utur]cu i mjesto da su mu predloožili na uvid, izišlo kao da je 
dao interwiew 

Ja o svemu neupućen. „Nova Hrvatska“ br.[oj] 50. – 1943. Izgledat će kao da je sve to upe-
reno protiv E.[milija] L.[aszowskog] Neukusno pred javnošću. Eto svaki dan po nešto

- Mu.[rgić] kiparu Krš.[iniću]151 o meni: ah, to je neki birokrat! Sic

151 Frano Kršinić (1897. – 1982.), kipar. Podrijetlom Korčulanin, 1924. nastanjuje se u Zagrebu i do 1967. radi kao 
redoviti profesor Akademije likovnih umjetnosti, a od 1947. i voditelj Majstorske radionice. „Kršinić, Frano“, Hr-
vatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 28. rujna 2023., https://hbl.lzmk.hr/
clanak/krsinic-frano 
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1. III. 1943.

T[ano]di
Čiž.[mek]
Šojat

u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] 7 ½ još ni podv.[ornika]; a preko iza sp.[uštenih] kapaka spok.
[ojno] sp.[ava] v.[eliki] pris.[tav] ing.[eneur] Š[kaberna]
Mat.[oničkin] 5’ zak.[ašnjavanje] ističe kao malenkost

- Tekući poslovi, no novog prorač.[una] još nema
Sutra mora Bož.[ičević] u vojsku
- Mat.[oničkin] g[ospođi]ca nema pregled posla, nevoljko radi, briga je – 
- Probojč.[ević] čini se osobenjak, „čini se smijati“: „1. ožuljka“ / čini se bol.[estan] tip/; igra 

čudaka u malom krugu; to je hvala za z.[imski] kaput; preko nije izdržao kao trojica, ovdje se 
breca152 – Čist profit za arhiv

Prepire se sa ofic.[ialom] kako ne može dati iskaz o količ.[ini] sređ.[enog] mater.[ijala]
- Arh.[ivski] posao prezren, nevidljiv, rad za druge (jedini E.[milije] L.[aszowski] umio je 

„reseviranjem“ raditi za sebe)
- Fot.[ografiranje] 2 isprava nar.[odne] din.[astije]
- Zm.[ajić] ne zna i ne zna sast.[aviti] registar Vjesnika
- Savj.[etnik] Ćul.[umović] o dodij.[eli] sudca Budisavlj.[evića]153 iz Čazme (Prorač.[una] 

još nema)
- Đarm.[ati] javlja da je stiglo premješt.[enje] nj.[egovo] u Etn.[ografski] muz.[ej] Arh.

[eološkom] muzeju a ovamo još nije
- T[ano]di pred put b[u]d[im]p.[eštanskoj] arhivi došao se javiti. Jelačićiana Kulmeru – 
- g[ospođi]ca Malančec154 dolazi da bi joj nećakinja155 mogla sutra pomoći pakiranje u 12h 

(put u B[u]d[im]p.[eštu]) Ehea

152 Brecati, osorno se otresati na koga.
153 Adam Budisavljević, čazmanski sudac, premješten u Hrvatski državni arhiv zbog potrebe pravnog kadra koji će 

kontrolirati stanje arhivskoga gradiva izvan arhiva u pismohranama stvaratelja.
154 Ana Malančec, zaposlenica Foto laboratorija NSK-a.
155 Misli na Angjelu Matoničkin.
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2. III. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek] Zm[ajić]!             Antoljak
Tomlj.[enovićeva] 

Mat.[oničkin] točno, ali će biti ½ sata suvišno pripov.[ijedanje]

- Nikad do likvidacije lanjskog prorač.[una] za fotolab.[oratorij] Uvijek oteže – 
- Mala Šojatova ima predznake gripe, ipak došla na rad
- „Cameralia“ sređuju vježb.[enici] preko, osim Probojč.[evića] koji ovdje radi
- Čišć.[enje] prozora
- Sam.[aržija] sam bez Tomlj.[enovićeve]
- Sam.[aržija] po prorač.[un]
- Đarm.[ati] se došao oprostiti, vrlo zadovolj.[an] u Etnogr.[afskom] muz.[eju]
- Zbirka plakata (manjkave pošiljke)
- Prvi uvid u prorač.[un] (favoriz.[iranje] muz.[eja], d[u]b[rovačkog] arh.[iva] i Akad.[emije]
Hud.[ovski] telef.[onira] kada uvrst.[enje]) H[rvatski] I[zdavalački] B[ibliografski] Z[avod] 

Č[asopis] za h.[rvatsku] p.[ovijest]
Brisani čin.[ovnici] za nadz.[or] sl.[užbe]
- oko 13h g[ospođi]ca dr. Neda Tajčević iz Riznice / petrovar.[adinske] arhiv.[alije]

3. III. 1943.

T[ano]di Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Bož.[ičević]
Šojat

- Pregled preko: mitrovički spisi, novine
- Ovdje tek.[ući] poslovi
- Fotolab.[oratorij] nikako napred
- Prevoz starih a[ustro]u.[garskih] vojn.[ih] knjiga (shematizama i dr.[ugo])
- Zm.[ajić] silno neuredan: ost.[avlja] rječ.[nike] naokolo (danas ipak ide B[ara]di)156

- Stolar dovezao 2 kutije od šper ploča
- kod sviju slabi živci, slaba ishrana
- Zm.[ajić] rastresen: stalno ide na razg.[ovore] Mat.[oničkin] 

156 Miho Barada (1889. – 1957.), hrvatski povjesničar i svećenik. U vrijeme 1941. – 1945. redoviti profesor crkvene 
povijesti na Bogoslovnom fakultetu u Zagrebu te honorarni nastavnik pomoćnih povijesnih znanosti i hrvatske 
narodne povijesti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Bavio se hrvatskom poviješću ranoga srednjega vijeka i 
objavljivanjem povijesnih vrela. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 30.
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Ona za to rasp.[oložena] 
Trate vrijeme
Pred 2 g.[odine] uzeo za prevod Katterbacha tal.[ijanski] rj.[ečnik] bez rev.[ersa], rj.[ečnik] 

bez žiga, sad ga vratio – sve u redu, mile lale

4. III. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek] Bož[ičević]

- I Dom.[inića] zovu u vojsku: tako će redom
- Tomlj.[enovićeva] došla poluzdrava, Šojatova d[ošla]
- Bibliogr.[afija]
- Wern.[er] odb.[ija] zemljište za arhiv. Tražen sj.[ever], ponuđen jug. A.[d] a.[cta]157

- Dr. Mu[rgić] nast.[avlja]: Tukša slomio ruku u siječ.[nju]
Odbol.[ovao] i nast.[avio] službu. Već davno. Iz Min.[istarstva] mu sad traže molbu i biljege
- Proračun snižen, ne će se dati raditi
- Školnici iz min.[istarstva] bi treb.[ali] van: nemaju prav.[nih] znanja: pučkoškolski odjel 

uskrać.[uje] Čiž.[meku] 560 Kn mje.[sto] suda
Taj Čiž.[mek] zakida drugu sirotinju
- Mat.[oničkin] ne umije potroš.[iti] navjere158 iz pr.[ošle] g.[odine]

5. III. 1943.

T[ano]di Dom.[inić]
Čiž[mek] Bož.[ičević]

Mat.[oničkin] i dalje sust.[avno] zak.[ašnjava]

- 7 ½ Viši prist.[av] ing.[eneur]159 iza spuštenijeh kapaka 
u Sveuč.[ilišnoj] još nema ni podv.[ornika]
- Hud.[ovski] diže gl.[avu], nada se povratku N[ag]yevu
Već u rano jutro daje tražiti sebi nekakve priloge, da će predl.[ožiti] molbu, angaž.[ira] Sam.

[aržiju] i Tomlj.[enovićevu] / ne dolazi k meni po upute, nego pred gotov čin / N[ag]y arbiter – 
- Kako će taj.[ništvo] za papir slistiti ured.[ske] arh.[ivalije] Sad su morali biti tavani očišć.

[eni], dakle kada već u tvo[rnice]

157 Ad acta lat., među spise, oznaka da je nešto riješeno i da se više neće uzimati u obzir.
158 Navjera, novčana sredstva predviđena za trošenje, trošak.
159 Misli na Dragutina Škabernu.



Fontes 29 (2023) 69

6. III. 1943.

T[ano]di Bož[ičević]
Čiž[mek] Dom[inić]                  prehl.[ađena] Šojat

- Dies U.[lčnici] – Hud.[ovski] izazovno „skuplja materijal za g.[ospodina] sav.[jetnika], kad 
me je zamolio“

- Bož.[ičevića] otjerao kući, još je bol.[estan]
- Pitanje dodieljenja sud.[skih] čin.[ovnika] za nadzor nad ured.[skim] arh.[ivalijama]
- Pregled preko
- u Sveuč.[ilišnoj] knjižnici
- Prof.[esor] Praputnik o svom pridieljenju (Akad.[emija] mu daje 1500 Kn mjesečno za 

svaki dan 8 ½ - 12 ½ h)
- Hud.[ovski] radi bibl.[iografiju] knjiga iz kartoteke

8. III. 1943.

T[ano]di Dom.[inić] prehl.[ađen]
Čiž[mek] Šojat prehl.[ađena] Dom.[inić] došao bol.[estan], potjerao ga doma

- Cameralia
- Tekući ured.[ski] poslovi
- Oko novog prorač.[una]
- Mat.[oničkin] iznimno točno
- Pitanje poslovnika za arhiv
- Pregled preko
- Nadopuna zbirke novina
- Bibliografija
- Zastoj u prepis.[ivanju] sab.[orskih] zap.[isnika]
Pro memoria

9. III. 1943.

T[ano]di Dom.[inić]             Mat.[oničkin]
Čiž[mek] Šoj.[at]

- Bilanca stvarnih izdataka za 1942.
- Pitanje poslovnika
- Škart.[iranje] spisa po uredima- tek.[ući] spisi
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- Dobava drva
- Upute But.[urcu] za sastanak radi tvornice papira / prebiranje
- Dr Bauer160 tel.[efonski] da će sutra biti u Medvedgr.[adskoj] pregled krova
- Iznenađ.[en] da mi osobni neprij.[atelji] imput.[iraju], kad već drugo ne mogu
- već i pol.[itički] ti isti ljudi kojima nisam bio „dobar Hrvat“ (Čuo od dr. Bad.[ovinca], 

danas, da bih bio Fanc.[evljev]161 pol.[itički] istomišljenik
Tableaux!162 – Tko to širi!?
ako ne ista banda, što mi ne priušti ni život)
- Izvj.[eštaj] B.[utur] – ca o sastanku kod Zajednice za papir
- Prispjela drva (kuplj.[ena] od grad.[ske] pripomoći)
- Susret s g[ospođi]com Elz.[om] Kuč.[erom] dr. u Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici], apel da bih 

bio „manje činovnik“. Tako.  ?!  Kao da sam izmislio ured.[ovno] vrijeme
- Otac g[ospođi]ce Šojat dolazio da vidi, gdje mu se kći prehladila.

10. III. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin]
Čiž[mek] Šoj.[at]

- Nastavak red.[ovnog] poslovanja
- Za neko vrijeme arh.[ivalije]
- Pomisao na infern.[o]163 Bad.[ovinca] i dr.[ugih] (jal i kleveta). Oslab.[ljeni] živci, besani-

ca, slaba ishrana, 12 dkg kruha (brašna)
Ostao bez obuće, rublja i odjeće. Složnost svih hist.[oričara] protiv mene
- Dominić se vratio; prehl.[ada] popustila
- Urgiranje otv.[orenih] navjera proračuna
- Probojč.[ević] u Medvedgr.[adskoj] ul.[ici]
- Silni manjak na mjeri vidi se kod dobro slož.[enih] drva mj.[esto] 4 m3 samo 2 ½! 
- Sam.[aržija] radi otv.[orenih] navjera
- Zm.[ajić] trati vrijeme; svaki dan u kino i u društvo, pa će apelir[ati]
- Hud.[ovski] oko 11 ½ kući (otekla joj noga)
- Vježb.[enici] ne će da uče nj.[emački] a treba im im za spise Militaria

160 Antun Bauer (1911. – 2000.), hrvatski muzeolog i kolekcionar. U razdoblju Drugoga svjetskog rata, pa sve do 1952. 
ravnatelj Gipsoteke grada Zagreba (danas Gliptoteka JAZU-a). „Bauer, Antun“, Hrvatski biografski leksikon, Leksi-
kografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 15. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/bauer-antun-muzeolog 

161 Franjo Fancev (1882. – 1943.), knjižničar, filolog, književni povjesničar. Ravnatelj Sveučilišne knjižnice u Zagrebu 
(1919. – 1927.) koju je profilirao kao nacionalnu i sveučilišnu ustanovu. Prvi je isticao važnost školovanja knjižni-
čara. Profesor je starije hrvatske književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (1926. – 1943.). Uz Antuna 
Barca, urednik je za hrvatsku književnost Hrvatske enciklopedije. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 80.

162 Tableaux franc., prizor na pozornici bez riječi i pokreta. 
163 Inferno, pakao. 
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11. III. 1943.

T[ano]di Mat[oničkin] Opet 5 – 7 osoba
Čiž[mek] Hud.[ovski] izvan službe
 Šoj.[at] Mati

- Danas se čiste 2 sred.[išnje] sobe (Sam.[aržija] Tomlj.[enovićeva] i Prob.[ojčević] u 4. sobi)
- Listovi Min.[istarstva] i dr. Mu.[rgića] o odklanj.[anju] prof.[esora] Sveuč.[ilišta]
- Danas preselio opet u gl.[avnu] sobu, u 7 ½ 16 ̊C. Ide
- Foto – Dabac: 2 listine dozv.[ola] Min.[istarstva] za prof.[esora] N[ag]y[a] (povj.[ereno] 

Zmajiću i Bož.[ičeviću]
- Bučić um.[jesto] vij.[ećnika] st.[ola] sedm.[orice] (B) iz Hvara po prepor.[uci] prof[esora] 

G[rge] N[ovaka] razgleda Šiš.[ićeve]164 Sab.[orske] zap.[isnike]
- Šikanacije165 računovodstva
- Sam.[aržija] o Hud.[ovskoj] i N[ag]y[u], da im je Zaić dao 4 mj.[esto] XI č.[inovničkog] 

r.[azreda] za Hud.[ovski] (da se ona hvali)
- U podrumu spremanje ugljena (Kasun i Ant.[oljak])
- But.[urac] na pregled arhivalija u uredima
- But.[urac] izvj.[eštava] o zajednici za papir i ured.[skim] arh.[ivalijama]
- Likvidacija prošlog prorač.[una]

12. III. 1943.

T[ano]di Hud[ovski]
Čiž.[mek] Šoj.[at] Mati

- Priedlog Min.[istarstvu] prav.[osuđa] da se dodijeli 1 čin.[ovnik] za arhivsku nadzornu 
službu

- Kupovanje lat.[inskih] rječ.[nika] za vježbenike
Mati slab na poslu, ne ide mu od ruke. Ambicija, no život ga izmučio
- Dalje čišć.[enje] soba
- Dr. Švob radi čl.[anka] tisk.[anog] u Vjesniku

164 Ferdo Šišić (1869. – 1940.), hrvatski povjesničar, redoviti profesor hrvatske povijesti na Filozofskom fakultetu 
Sveučilišta u Zagrebu, koji je poseban doprinos dao istraživanju hrvatske srednjovjekovne povijesti. Godine 1912. 
Šišić je unutar serijske publikacije Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti Monumenta spectantia historiam 
Slavorum Meridionalium počeo izdavati zaključke Hrvatskog sabora Acta comitialia regni Croatiae, Dalmatiae et 
Slavoniae koji su u konačnici obuhvatili razdoblje od stotinu godina djelovanja Sabora (1537. – 1630.). „Josip 
Matasović: dnevnički zapisi“,str. 98.

165 Šikanirati, stvarati nekomu neprilike iz pakosti.
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- Dr. S.[lavko] Pavičić166 traži građu o Vukas.167 Marojčiću
- Dr. Bonifačić:168 statut rumunj.[skog] hist.[orijskog] instituta
- „Nova Evropa“ dar dr. Ražema 
- Dr. M.[ilan] Šenoa169 šalje uz stručnu procjenu E.[milija] L.[aszowskog] ponudu za odkup 

arhivalija 1.000 Kn

13. III. 1943.

T[ano]di Hud.[ovski]
Čiž[mek] Šoj.[at] Bož.[ičević]

- Dovršavanje u tjednu započ.[etih] naloga
- Još o „udarnoj navali“ Zajednice za papir
- Dies U.[lčnici]
- Mati se tuži da mu je vrh pluća načet
- N[ag]y i fotogr.[afiranje] isprava (Dabac)
- 10h Zm.[ajić] mj.[esto] da ide u spr.[emište] ne može bez razg.[ovora] s Ulč.[nikom] koji 

neovlašteno ulazi u moju prednju sobu. Zašto?
- zbrka s računovodstvom; sve samo ženskinje u Min.[istarstvu] i Riznici; natezanje biro-

kratsko
- Prof.[esor] Šenoa ponovo radi prodaje nekih arhivalija
- Dominić Međumurac morat će u Nj.[emačku] na rad. Sve manje sila.
- Zm.[ajić] i But.[urac] ref.[eriraju] o Šenoi – But.[urac] započ.[inje] affront;170 ima običaj 

contra171 iz načela
Zm.[ajić] dvoličan: kaže da ima oprečno mišljenje, i da ga je But.[urac] „primorao“ da 

podpiše. Bogme novo – 

166 Slavko Pavičić (1885. – 1947.), hrvatski pravnik i vojni povjesničar. U vrijeme Drugoga svjetskog rata radio kao 
odvjetnik u Zagrebu i vojno-politički komentator lista Hrvatski dnevnik (1936. – 1941.) i Hrvatski narod (1941. 
– 1945.). Urednik struke aeronautika, vojska i mornarica u Hrvatskoj enciklopediji (1941. – 1945.). „Pavičić, Slav-
ko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 30. siječnja 2024., https://www.
enciklopedija.hr/clanak/pavicic-slavko 

167 Nije bilo moguće identificirati.
168 Antun Bonifačić (1901. – 1986.), pisac, slavist i romanist. U vrijeme Drugoga svjetskog rata djelatnik Odjela za 

kulturne veze pri Ministarstvu vanjskih poslova NDH i potpredsjednik Društva hrvatskih književnika. „Josip Ma-
tasović: dnevnički zapisi“, str. 409.

169 Milan Šenoa (1869. – 1961.) hrvatski geograf i književnik, sin Augusta Šenoe. Srednjoškolski profesor geografije, 
pa redoviti profesor Filozofskog fakulteta. Umirovljen 1940. na mjestu predstojnika Geografskog zavoda. „Šenoa, 
Milan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 30. siječnja 2024., https://www.
enciklopedija.hr/clanak/senoa-milan 

170 Affront franc., javna pogrda, bezobrazna i drska prijevara. 
171 Contra lat., protiv.
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15. III. 1943.

T[ano]di Bož.[ičević]
Čiž[mek] Šojat

- Predlog Gl.[avnom] Tajništvu za okružnicu (uputu) radi navale Zaj.[ednice] za papir na 
ured.[ske] arhive

- 3 molbe za imen.[ovanjem] u XI. č.[inovnički] r.[azred] (Hud.[ovski] traži od ofic.[iala] da 
se spis ne šalje redovno „nego g.[ospodinu] Ćuriću“! Vidi, vidi)

- S But.[urcem] konf.[eriranje] o ured.[skim] arh.[ivalijama]
- Dr Švob: r[u]k[o]p.[is] za Vj.[esnik] i zamj.[ena] za arh.[ivalije]
Vj.[esnik]
- Tekući spisi (ur.[udžbirane] arh.[ivalije])
- Tekući poslovi (nastavak)
- Pitanje novog spremišta, gl.[avna] briga
- Svi slab.[ih] živaca (nedost.[atna] ishrana)
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu], računovodstvo, radi ugljena i dr.[ugog]
- Tel.[efonski] javio dr. Perkotu na br.[oj] 22 – 538 da sam od dr. Murg.[ića] inform.[iran] 

da arh.[iv] potraž.[ivanja] ima samo radi d[u]b.[rovačkog] arh.[iva]
- Pregled preko – 
- Kod Sz.[abe] (Konserv.[atorski] ured / baština) Klijentkinje
- u poslj.[ednje] vrijeme stalno Hudovsku naz.[iva] ženski glas iz Min.[istarstva] prosvj[ete]
Ovdje Min.[istarstvo] n.[arodne] p.[rosvjete] /molim g[ospođi]cu Binjas i onda se veselo spominju
Hud.[ovska] iza svih zaost.[aje] te očito telef.[onira]

16. III. 1943.

T[ano]di Bož[ičević]
Čiž[mek] Zm[ajić]

- Vink.[ovačka] gimn.[azija]
- Svagd.[ašnje] scene na trg.[ovištu] ¼ kg masti
Povorke vojnika
- Interv.[eniranje] kod dr. Mu[rgića] radi 260 tis.[uća] izv.[anrednih] navj.[era]
- Trka oko tresora preko 1 sat: izost.[ankom] Šoj.[at] Sam.[aržija] krivo smjestio zapisn.[ike] 

u škrinju privil.[egija] mj.[esto] na škr.[inju]
Sumnja na neured.[nost] Zm.[ajića] (baš danas bol.[estan]) – Neurednjaci najgori ljudi: sve 

bih morao sam
- Sve teže raditi
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- Interv.[eniranje] kod dr. Mu[rgića] radi promaknuća Sam.[aržije] te da Mati, Hud.[ovski] 
i Vidm.[ar] budu istodobno preimenov.[ani]

Međutim proč.[elnik] ni čuti o Hud.[ovskoj] (N[ag]y ga uopće nije inform.[irao], nego se 
„uzrujavao“ kako reče prizvani Ćurić, kojemu je N[ag]y naložio da to sprovede

- Molba dr. Cuvaja172 da može rad.[iti] u arh.[ivu]
- Sređ.[ivanje] tek.[ućih] poslova adm.[inistrativnih]
Ad173 Hud.[ovski]: Dr Mu[rgić] resonovao,174 da bi prema mišlj.[enju] N[ag]y - Hud.[ovski] 

onda svaki kapelan mogao biti čin.[ovnik] pošt.[anskog] ravn.[ateljstva] ili čin.[ovnik] pravo-
suđa

Hud.[ovski] Kochschule175 i prizn.[anje] „mature“ može važiti samo, ako ostane u struci. Po 
toj logici mogla bi pretendirati i na Sveuč.[ilište]! Dakle ni čuti

Kad se pomisli način, kako je bez mog pit.[anja] u prorač.[un] u jesen „na telef.[on]“ pro-
kriumč.[arila] 1 mjesto XI. čin.[ovničkog] r.[azreda] – Sve naopako

Ali to ne htjedoh spom.[enuti] dr. Mu[rgiću]

17. III. 1943.

T[ano]di Bož[ičević] Mat.[oničkin] opet zak.[ašnjava]
Čiž[mek] Zm[ajić]

- Mala Šoj.[at] pati od reume, dobro prepis.[uje] sab.[orske] zap.[isnike]
- Mat.[oničkin] uređuje zbirku novina i časopisa
- But.[urac] kod dr. Civid.[inija] (ne vraća r[u]k[o]p[ise]!) i kod Simića 
- Sređ.[ivanje] akvisicija
- Nadzor nad sređ.[ivanjem] Cameralia
- Iza dugog vremena opet zrač.[enje] i čišć.[enje] spremišta
- Opremanje Sam.[aržijine] molbe za promak.[nućem]
- Sam.[aržija] u Riznicu
- Hud.[ovski] (radi cipela)
- Dr. Švob radi čl.[anka] u Vjesniku
- Tek.[uća] pošta
- Prof.[esor] M.[ilan] Šenoa (drug E.[milija] L.[aszowskog]) nudi nove r[u]k[o]p.[ise]

172 Adolf Cuvaj (1882. – 1974.), ekonomski i pravni pisac, sin bana Slavka Cuvaja i nećak pedagoga Antuna Cuvaja. 
Pravnik i državni djelatnik, komorski tajnik iseljeničkog komesarijata u Zagrebu, od 1926. voditelj glavne redakci-
je stručnog lista Komore Privreda. Predavao kao docent honorarno 1927. – 1935. na Visokoj ekonomsko-komerci-
jalnoj školi u Zagrebu. Predstavnik Jugoslavije na Svjetskoj izložbi u Parizu 1937. U upravi dioničarskoga društva 
drvne industrije „Našičke“ u Zagrebu 1937. – 1941. „Cuvaj, Adolf“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski 
zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 21. prosinca 2023. https://hbl.lzmk.hr/clanak/cuvaj-adolf

173 Ad lat., glede.
174 Resonovao, zauzeti stav, biti razborit, uvidjeti.
175 Kochschule njem., škola kuhanja, domaćinska škola.
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18. III. 1943.

T[ano]di Bož[ičević]          Mat[oničkin] Mat.[oničkin] spaja
Čiž[mek] Zm[ajić] s blagd.[anom] izost.[anak]

- Zm.[ajić] došao javiti se, da je na putu liječniku (prehlada, leđa, bubrezi)
Opš.[iran] razg.[ovor] o stavu arh.[ivskog] čin.[ovnika] prema skrib.[eatima]176 Neprečišć.

[eni] pojm.[ovi]
- Članci za Vj.[esnik] arh.[iva] (priprema)
Misterij nestale skupine Chernkoczy
- Dom.[iniću] se ne da raditi s Kasunom pa izigr.[ava] mene > Sam.[aržija]
- Sam.[aržija] se tuži na hranu, da ima gastr.[itičku] groznicu, 38
- Urg.[encija] Min.[istarstvu] za dodij.[eljivanjem] 2 prof.[esora] za izradu katastra i iz 

R.[izničke] službe 1 za prepis.[ivanje] sab.[orskih] zapisnika

20. III. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]            Sam[aržija] 8 osoba izostalo!
Čiž[mek] Mat[oničkin] Tomlj[enovićeva]
 Mati Bož[ičević]

- Sređ.[ivanje] novih akvisicija 1941. – 1943. (djelomično)
- Dies U.[lčnici]
- Pitanje pridjeljenja Šojatove od Min.[istarstva] (njeno imenovanje)
- Deposit spisa obiteljskih; zbirka novina
- Dom.[inić] po poziv za vojsku
- Zm.[ajić] izostao a sutra insp.[ekcija] Osim Probojčevića nikog u Tajništvu
- Prof.[esor] H[au]ptm.[ann]177 tel.[efonira] da je dobio vijest, da sam – preminuo! Čr.[e-

mošnik]178(Tko to širi?! Der Wunsch, der Vater des Gedankens)179

Sz.[abo] i dr.[ugi] i onako me zovu „mortuus“
DN.180

176 Skribeati lat. piskarala.
177 Misli na Ljudmila Hauptmanna (1884. – 1968.), slovenskog povjesničara. Svojim je radom pridonio proučavanju 

slovenske, hrvatske i srpske ranosrednjovjekovne povijesti. Redovit je profesor Sveučilišta u Zagrebu (1926. – 
1947.), član HAZU-a (1941. – 1945.), suradnik na izradbi Hrvatske enciklopedije (1941.). „Josip Matasović: dnev-
nički zapisi“, str. 47.

178 Gregor Čremošnik (1890. – 1958.), slovenski povjesničar, tajnik Instituta za proučavanje balkanskih zemalja, ku-
stos Zemaljskog muzeja u Sarajevu, profesor Filzofskog fakulteta ua Skoplju (1935. – 1941.) i Filzofskog fakulteta 
u Ljubljani (1946. – 1958.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 210. 

179 Der Wunsch, der Vater des Gedankens njem., parafraza rečenice iz Shakespearova Henrika IV., 2. dio 4. čin, 5. scena. 
U slobodnome prijevodu „što se babi snilo, to se babi htilo“.

180 Nije bilo moguće razriješiti.
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22. III. 1943.

T[ano]di Mirić             Sam[aržija]
Čiž[mek] Dom[inić]
 Zm[ajić]

- I ako H[au]pt.[mann]181 znao da sam sprečen doći na pred.[avanje] i bank.[et] prof.[eso-
ra] Srb.[ika] ipak jučer dao poslati poziv iz Rekt.[orata] (akt osob.[ne] neprijaz.[nosti]) Danas 
moradoh slati rektoru ispričnicu.

- Akvisicije nove u tresor
- I danas izost.[alo] 6 osoba
- Dominić ode u vojsku (Patačićkine barake)
- Iz Min.[istarstva] traže priedloge za ocjenu osoblja (a ne stiže nikakav obrazac)
- S But.[urcem] odabirao knjige kod dr. V.[uka] Simića (10 ½ - 13h)
- Hud.[ovski] po bibliotekama

23. III. 1943.

T[ano]di Mirić Antolj.[ak] po drva
Čiž[mek] Zm[ajić]
Dom.[inić] Sam[aržija]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i dalje po 10 – 15’

- Još nikako otv.[aranje] navjere proračuna
- Nema ni o isp.[itnom] povj.[erenstvu] Ø Zmajić u pogibelji
- Pisanje čl.[anka] za Vjesnik
- Pitanje klišeja
- Sređivanje zbirke novina
- Mat.[oničkin] u Riznicu (stalno zak.[ašnjava], a ako dođe oko 7 ½, onda to ističe kao neku 

zaslugu). Sam.[aržija] da joj je otac lugar, ali da su svi umišljeni. – Ići će dr. Maračiću 
- Sam.[aržija] došao polubol.[estan]
- Hud.[ovski] prep.[isuje] Hallerova pisma
- Dek.[retom] dr. H[au]ptm[mann] želi s predsj.[ednikom] bečke akad.[emije] prof.[eso-

rom] Srbikom vidjeti arhiv. Odg.[ovaram] da je izložba rast.[avljena] poč.[etkom] ovog rata. 
„Onda ništa“ – 

181 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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- Sam.[aržija] mora moljakati otvar.[anje] navjera (žene referenti!) Odgađ.[aju], danas ili 
sutra. Weiberwirtschaft.182

- Priedlozi za ocj[enjivanje]
- Sam.[aržiji] pozlilo (kući)
- But.[urac] do dr. Drag.[anovića] (diss.[ertacija]) 13 ¼ 
- Kod prof[esora]

24. III. 1943.

T[ano]di Zm[ajić] Hud.[ovski] po cipele
Čiž[mek] Sam[aržija] (ima protekc.[iju])
Dom.[inić]  Mat.[oničkin] k Ngfi183

  (za tetu)

- Ocjenjivanje službenika
- N[ag]y ne smije se uštediti šećer + 30 dkg n.[a] pr.[imjer] za ljeto. Ž[ene] sa psima i ž[ene] 

na Maž.[uranićevom] trgu svakog jutra u dug.[ačkim] repovima po 4 – 5 sati za 2 – 3 jaja.
Predratne cipele c[irc]a. 200 i odij.[ela] 1000 (sada 6000, 6000) a plaće c[irc]a.184 1 : 21 j.185 
5500 : 10. 100 – živci popuštaju
- Cameralia
- spremišta – pregled preko
- Prepis.[ivanje] čl.[anka] za Vjesnik
- Uzalud se dr. Maračić zauzimao kod rizničara da odobri navjeru 260 tis.[uća] za arhiv (ne 

htjede)
- zamoljen proč.[elnik] dr. Mu[rgić] da gleda kod Min.[istarstva] prosvj.[ete] interv.[enirati] 

– 16 osoba ostaće bez posla i zastoj u radu
- S But.[urcem] izbor knjiga kod dr. V.[uka] Simića (fotogr.[afije] Vakanović)
- Tent[or] (s dodatkom od 20%) ide u ured iza 10 ½ 
- Sz.[abo] uredio arhiv pri Grad.[skom] muzeju (konkurenc.[ija] ovom zavodu)

182 Weiberwirtschaft njem., pejorativno značenje za žensko poslovanje, žensku ekonomiju.
183 Nije bilo moguće iščitati.
184 Circa lat., oko.
185 Nije bilo moguće razriješiti.
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26. III. 1943.

T[ano]di Sam[aržija]
Čiž[mek] Zm[ajić] Tomlj.[enovićeva] zak.[šnjava] zduš.[no] 20’
Dom[inić] 
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¾ sata, dječ.[ji] izgovori (zaborav.[ila] torbu pa se vratila)

- Evo već završetak mjes.[eca] 3. a neotv.[oreni] krediti: opom.[ena], a ne će se moći ništa 
raditi; ni pretinac da se plati (iz džepa u džep drž.[avni], tko je to izumio?!), ali kartoni za spise, 
prevoz i sl.[ično]

- Bolesti i izost.[anci] / ured zapinje
- Nezgode s lat.[inskim] rječn.[icima]
- Od dr. V.[uka] Simića knjige
- St.186 za Vjes.[nik] (čl.[anak]) posudio Vj.[esnik] Tt 3 – 4
- Iz Min.[istarstva] vraćaju molbe Vidmara i Matija za nadopunu 
Hud.[ovski] napadno telef.[onira], „važno“ – „ne mogu Vas nazvati iz ureda
- Dr. Švob traži Kasuna za stol.[arske] poslove u muzeju za 2 d[o]podneva

27. III. 1943.

T[ano]di Sam[aržija] Mat.[oničkin] i danas
Čiž[mek] Zm[ajić] zak.[ašnjava] 10’ (već ne
Dom[inić]  zna izmisl.[iti] razl.[og]

- Dies U.[lčnici] – užas
- Odposl.[ani] predlozi za ocjene osoblja 1941. – 1943. 16 kom.[ada] Teška stvar / Došli iz Mor-

narice, bogosl.[ov], tramw.[ajac], Kochschula, gostione, samost.[an], monterstva, pa sretno još ide – 
- Bibliogr.[afija]
- Priprem.[a] čl.[anka] za Vj.[esnik]
- Birokratizirano žen.[sko] osoblje neprestance traži neke priloge k osobniku (a štednja papirom). 

Kako su mogli biti imenov.[ani]? A iz Bačke i Međum.[urja] Kako nabaviti? Ali „one što rade“!
- U.[lčnik] važan se čini: rado bi Vj.[esnik] arh.[iva] dr.[žavnog] I. (kući!), mobiliz.[ira] 

Hud.[ovski], pa onda da mu je Mirić krivo donio spise. 
Odmah, žurno – Polako: može i u 11h, da osoblje ne prekida svoj rad
- Pregled preko: Mat.[oničkin] u pas.[ivnoj] resist.[enciji] ne radi, vuče cet[e]l.187 kat.[alog]; 

d[e]tto Mirić sporo (mnogo telef.[onira])   Tromost – 

186 Nije bilo moguće razriješiti.
187 Cetel / Zetell njem. listić.
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But.[urac] prip.[ovijeda] kako Mohr188 obsjeda nadb.[iskupa] da bi E.[miliju] L.[aszowskom] 
dao „nihil obstat!“189 pa da se L.[aszowskom] prizna gener.[alski] čin V. čin.[ovničkog] r.[azreda] 
i sveč.[ano] proslavi 75. god.[inu] Kleveće da to sprečava – Arhiv! Eto – 

- Poslije vidim da je o sebi već dao panegirik190 u današ.[njoj] „Novoj Hrvatskoj“ Tražit će 
štovatelji „narodni dan“ (n.[a] pr.[imjer] da može raspol.[agati] Grad.[skim] arhivom)

29. III. 1943.

T[ano]di Zm.[ajić]          Mirić Ljetno vrijeme
Čiž[mek] Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 20’ još mrak
Dom[inić]  Kiša!

- Kasun 2 dana u Hist.[orijskom] muzeju popr.[avlja] ormare graf.[ičke] tamošnje zbirke
- Ovdje i kod kuće nestaš.[ica] prostora za knjige, spise, etc.
- Još uvijek nema navjera!
- Zm.[ajića] nema u uredu, a nema ga kod kuće. Lijepo.
- Sam.[aržija] u Riznici i računovodstva (odb.[ijenica], nema otv.[aranja] navj[era])
- Pregled.[avanje] Simićevih knjige i arh.[ivalija]
- Mirića zovu gotovo svaki dan oko 2h (ravn.[ateljstvo] pošte ?!)
- Hud.[ovski] zaost.[aje] da bi valjada telef.[onirala]
- S But.[urcem] o iluzornosti postavljanja neizved.[ivih] ciljeva

30. III. 1943.

T[ano]di Zm[ajić] Kas.[un] u Hist.[orijskom]
Čiž[mek] Mat.[oničkin] muz.[eju]
Dom[inić]

Sam.[aržija] počeo zak.[ašnjavati] sve po 10’ iza kako predl.[og] ocj[ene] „izvrstan“ i 
promaknuća

- Ne da se raditi, bez ljudi i sredst.[ava], u ratu živaca, u Augijas.[ovoj] staji191 (E.[milije] 
L.[aszowski], U.[lčnik] & cons.[ilarii])192

188 Viktor Mohr, član Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja“. Jedan od potpisnika Memoranduma 1934. kojim su pokrenu-
te promjene u Družbi. Slijedom toga u rujnu iste godine na izvanrednoj sjednici isključen je iz Družbe kao jedan 
od kolovođa rušenja njezine uprave i njezinih temelja. Odlaskom Emilija Laszowskog s mjesta velikog meštra u 
kolovozu 1935. izabran je za protonotara Družbe. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 34.

189 Nihil obstat lat., dozvola, „ništa ne priječi“.
190 Panegirik, svečani govor pred narodom, pohvalni spis.
191 Augijasova staja, prema grčkom mitu, Augijeve/Augijasove štale u jednom je danu očistio junak Heraklo navevši u 

njih rijeke Alfej i Penej, jer se trideset godina nisu čistile.
192 Consilii lat., vijećnici, savjetnici.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)80

- Prof.[esori] H[au]p.[tmann] i G[rga] n.[ovak] ni mukajet193 o meni zadovoljni što sam 
odgurnut

- Osoblje koje dolazi iza predst.[avnika] ur.[eda] i odlazi prije – 
- Kod dr. Mu[rgića]: za izvj.[eštaj] navj.[ere] 260 t[isuća] (Ø da idem sam rizn.[ici], taman) 

za Zm.[ajića] (da preda molbu za isp.[it] pa će ostati), za Probojč.[evića] (da ga uputim k njemu 
na rad). O Osijeku ni da pripov.[ijeda]

- Kad se vratih imadoh što čuti i vidjeti: zove me na tel.[efon] S. Pav.[ičić] dis[ertant] da je 
čuo iz sveuč.[ilišnih] krugova da dolazim na sveuč.[ilište], a zatekoh odb.[ijenicu] Hud.[ovski] 
molbe i opet neko natezanje sa Sam.[aržijom] Ali da mi o Sveuč.[ilištu] ne reče ni riječi, to je 
ipak previše – 

- Dr. Stahuljak radi putne pripomoći
- Kod Sz.[abe] ni da se interes.[ira] što mu rekoh (slike, r[u]k[o]p[isi], Vj[esnik]) ne zanima ga
- Hud.[ovski] u Tajničtvu, da ona zna kako sam „bio polag“ kad se to riješavalo u Min.

[istarstvu] (Ćurić), no „mi ćemo dalje tražiti na upr.[avno] sudište“

31. III. 1943.

T[ano]di Zm.[ajić]
Ćiž[mek] Mat.[oničkin]
Dom[inić]

- Kasun se vratio s rada iz muzeja
- Eto, sad sam potvrđen, po drugi put v.[ršitelj] d.[užnosti] upr.[avitelja] arh.[iva]
- Pregled Cameralia (sređ.[ivanje])
- C[on]te Duišin194 (Siebmacher)
- Bibliogr.[afija]
- Sređ.[ivanje] Vakanović
- Zbirka novina
- Dr. Stahuljak (oko nagrade za izvide)
- But.[urac] nevoljko izn.[enađen] mojom prof.[esijom/esurom] (nitko u arh.[ivu] ne česti-

ta). Hud.[ovski] svaki čas na tel.[efonu]

193 Mukajet (on, ona) ni da bi rekao riječ, ni dade glas od sebe. 
194 Viktor Antun Duišin (1898. – 1963.), heraldičar. U vrijeme Matasovićeva ravnateljevanja Arhivom Duišin je član 

Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja“ i kao takav za članove Družbe izrađuje grbove. Godine 1937. počeo je izdavati 
Glasnik heraldike, a 1938 – 1939. objavio je dio svojega djela Zbornik plemstva. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, 
str. 52.
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1. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]
Čiž[mek] Mat[oničkin]
Dom[inić]

- Cameralia
- Pregled preko
- posjet B. Makara (članak za Vjes.[nik] dnevnik Jel.[ačićevog] adj.[utanta])
- C[on]te Duišin (jučer, pa danas)
- E.[milije] L.[aszowski] rođendan, 75 god.[ina], još uvijek nemiran; u Deu.[tsche] Z[ei]

t[un]g čl.[anak] o sebi (šifra -jb-) Izlazi kao da je ozb.[iljan] učenjak.
- Prof.[esor] Jiroušek195 (hist.[orijske] nošnje)
- Pregled hist.[orijske] građe kod Novak.[ovića]
- † Dr. Fr.[anjo] Fancev

2. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]
Čiž[mek] Mat.[oničkin]
Dom.[inić]

- Otv.[aranja] navjera nema, a prošla već 1. četvrt proračuna. Zastoj
- Prepis.[ivanje] sab.[orskih] zap.[isnika]
- Odkup knjiga (Simić!)
- u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] dolaze tek oko 8 ½ - 9 ½ a šef 10 ½ - jednakoprav.[nost] s 

arh.[ivom]
- uznemir.[avanje] E.[milija] L.[aszowskog] & Šer.[ingera] Poziv Grad.[skog] pogl.[avarstva] 

da se Bunt.[aku] i dr. Bau.[eru] omogući pregled Grad.[skog] arh.[iva] Nikad mira E.[milija] 
L.[aszowskog] Nulla dies196 – 

- Udova Cuvaj197 (odkup event.[ualnih] r[u]k[o]p.[isa]) O tom kako je R[udolf ] H[orvat]198 
htio pod sv.[ojim] imenom Trg

195 Željko Jiroušek (1911. – 1997.), povjesničar umjetnosti. Nakon diplome 1935. na Filozofskom fakultetu u Zagre-
bu postao asistent Artura Schneidera. Nakon doktorata 1943. postao djelatnik istoga fakulteta i ostao na njemu do 
umirovljenja 1982. U vrijeme II. svjetskog rata pisao radove i rasprave za dnevne novine, te napisao članak Barok za 
Hrvatsku enciklopediju. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 98.

196 Nulla dies lat. nijedan dan.
197 Udovica Antuna Cuvaja.
198 Rudolf Horvat (1873. – 1947.), hrvatski povjesničar i političar. Drugi svjetski rat proveo je kao profesor na zagre-

bačkoj Zastavničkoj školi (1941.), zastupnik u Hrvatskome državnom saboru (od 1942.) i profesor povijesti na 
Filozofskom fakultetu u Zagrebu (od 1944.). Nakon završetka rata osuđen na desetogodišnji gubitak političkih i 
građanskih prava. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 43.
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- Poziv za nedelju i da se zabilj[eži] „tko ne će doći i uzrok izost.[anka]“
- Prof.[esor] Filipović (phil.[olog]) poziv za Pučko sveuč.[ilište] Ne dobih još ni dekret! a 

gdje sam bio dosad ?! Ispr.[ičavam] se prezaposlenošću – 
- Do 2h    P[o]p.[odne] sprovod prof.[esora] Fanceva

3. IV. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin]
Čiž[mek] Zm.[ajić]
Dom[inić]

- Pregled spremišta
- Sam.[aržijina] molba (u Min.[istarstvu]); ponovno pitanje Grad.[skog] arh.[iva]; pridij.

[eljivanje] čin.[ovnika]
- Neisplaćivanje moje plaće
- u Min.[istarstvu] kod dr. Mu[rgića]: upit za Sam.[aržiju] (napokon ponovo pristao); o tom 

zašto me nije ob.[avijestio] o mom imenov.[anju] (da nije smio! biva - /Rekoh, da bih se mogao 
javiti bol.[estan] „A za arhiv?“ odvrati. Biva moram se pokoriti, napokon tu i vojska); za dru-
ge stvari danas nije imao vremena; kod pročel.[nika] za sr.[ednjoškolske] nas.[tavnike]; dodij.
[eljivanje] prof.[esora] za izradu katastra; kod Min.[istra] za propalu navjeru od 260 tis.[uća] 
(ne ćemo moći raditi); onda, zašto nije ostao pri obeć.[anju] da ne ću biti imenovan: da se ne 
trebam bojati prof.[esure], da to njemu prepustim, ali mene ne vuče u osinjak, koji sada šuti – i 

5. IV. 1943.

T[ano]di Tukša
Čiž[mek] Vidmar
Dom[inić] Mat.[oničkin] / Zm.[ajić]

- Navjere prorač.[una]
- Nast.[avak] tek.[ućih] poslova
- Makanec199 daje prilog za Vjesnik: Zeisbergov prikaz vojne bana Jelačića
- Opet pucanje pred zgradom; strka, gonjenje: živci nam ne će izdržati
- Dr. A.[ntun] Bauer žuri sast.[anka] radi – iselenja Grad.[skog] arh.[iva]

199 Alfred Makanec (1879. – 1945.), pravnik, publicist. Stalni suradnik novina Deutsche Zeitung in Kroatien, Neue 
Ordnung, Nova Hrvatska i Hrvatski zmaj za koje pisao o povijesnim i numizmatičkim temama. Posebno se bavio 
banom J. Jelačićem. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 152.
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- Doc.[ent] Olesnickij200 interes.[ira] se za neki turski r[u]k[o]p.[is] o Bosni /Deposit Otten-
fels/ (Tijan!) Uz put o orijent.[alnoj] zbirci, o gloženju Man.201 Vouka i Bazale;202 o neinteresir.
[anosti] B[ara]de i F.[ranje] F.[anceva] za orientalia; o tom kako je zbirka dospjela u vlažan 
podrum

Propali sidžili203 kraj Mostara
- Još uvijek ne dobivam od plaće difer.[enciju] III. č.[inovničkog] r.[azreda]
A novac – 
- Od Društva Zagrepčana: da bi željeli 11. IV. da im dr. R.[udolf ] Horvat predaje o zl.[at-

noj] bulli
- Sam.[aržija] o famoz.[nom] person.[alnom] refer.[entu], koji izjavljuje, da nema ništa od 

moje plaće III r[azreda], a da ni plaću u Min.[istarstvu] ne bih dobivao, jer nije predvidjena 
(dakle tko je brisao?), a ako i na Sveuč.[ilište] nema, onda ću uopće ostati bez plaće! Tako g[os]
p[o]n Francek Vugrinčić! Što to najednom – 

- Referentkinje nikad za svojim stolom (sve ih je više)
samo puše, šetaju, zabavljaju

6. IV. 1943.

T[ano]di Mati Mirić po
Čiž[mek] Vidmar drva 8 - 10
Dom[inić] Zm[ajić]        Mat[oničkin]

- Prof.[esor] Schn.[eider] traži spise za prefotografiranje iz Kapt.[olskog] arhiva, za neki 
članak u H.[rvatskom] narodu za 10. IV.!

- Dr. A.[ntun] Bauer od grad.[skog] prosvj.[etnog] odsj.[eka] zalaže se za Dr.[žavni] Z[a]
g[re]b. i iselenje Grad.[skog] arh.[iva] Trula rabota! / Sen.[ator] Šeringer // E.[milije] L.[a-
szowski]

- Prof.[esor] Šenoa204 radi odkupa spisa
- V.[ladimir] Kirin205 vraća knjige

200 Aleksej Akimovič Olesnicki (1888. – 1943.), hrvatski orijentalist ukrajinskog podrijetla. Godine 1924. doselio se u 
Zagreb. Od 1928. vodi Orijentalnu zbirku JAZU-a, od 1937. profesor orijentalistike, a od 1941. lektor turskog 
jezika na Sveučilištu u Zagrebu. „Olesnicki, Aleksej Akimović“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miro-
slav Krleža, pristupljeno 30. siječnja 2024., https://www.enciklopedija.hr/clanak/olesnicki-aleksej-akimovic 

201 Nije bilo moguće razriješiti.
202 Vladimir Bazala (1901. – 1987.), ginekolog i povjesničar medicine, do 1939. asistent na Ginekološkoj klinici u 

Zagrebu, a od 1941. do 1945. predstojnik Odjela za ženske bolesti Bolnice milosrdnih sestara u Zagrebu. Suradnik 
Hrvatske enciklopedije i urednik časopisa Alma mater Croatica. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 288.

203 Sidžili, sudski protokoli, sudski zapisnici.
204 Misli na Milana Šenou.
205 Vladimir Kirin (1894. – 1963.), grafičar i slikar, najpoznatiji po svojim vedutama stare arhitekture i zagrebačkih 

povijesnih urbanih motiva, te po svojim knjižnim ilustracijama i opremi. Vrijeme NDH dočekao je kao honorarni 
nastavnik na Tehničkom fakultetu (1925. – 1945.) i ravnatelj Zaklade Narodnih novina (1928. –1940.) postavši 
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- Dr. Bučar traži r[u]k[o]p[is] iz Vjesnika
- Prof.[esor] Schn.[eider] odustaje od fotogr.[afiranja] ostalih spisa iz Kapt.[olskog] arhiva 

jer će ići podv.[ornik] (But.[urac] mu ne dade kući, uvrijeđen dakle pa što mogu)
- Potvrde onima što moraju u vojsku

7. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić] Mati i 
Čiž[mek] Mat.[oničkin] Mirić na popis
Dom[inić] Vidmar za voj.[sku]

- Pitanje polica za zbirku novina
- Opet akcija nevaljalaca da izvezu Grad.[ski] arh.[iv] iz sklopa
Neprestani nemir E.[milija] L.[aszowskog] i Ul.[čnika]
Histor.[ijski] komarci – kako veli Nemčić i Barac206 u H.[rvatskoj] Reviji H.[rvatskoj]
- Cameralia – u koliko su podij.[eljeni] na godine – sva sada u kartonima
Lijepo je E.[milije]207 (i dr.[ugi]) samo monopolizirao, izdvajao
- Fotograf.[iranje] za prof.[esora] Schn.[eidera]
- Priprema Vjesnika arh.[iva]
- 9 ½ stiže odluka o imenovanju sveuč.[ilišnih] prof.[esora] – Kod dekana prof.[esora] 

H[au]p.[tmanna]
Rektoru ostavio posjetnicu
- Kod prof.[esora] Gj.[ure] Sz.[abe]
- Posjet, izvj.[eštaj] T[ano]dijev o B[u]d[im]p.[ešti] (obilan rezultat)

1941. pročelnik za umjetnost u Predsjedništvu vlade NDH, a zatim redoviti profesor na Akademiji likovnih umjet-
nosti (1943. – 1945.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 147.

206 Antun Barac (1894. – 1955.) književni povjesničar i kritičar. Diplomirao jugoslavenske književnosti, njemački i 
filozofiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, gdje je od 1930. radio kao docent, pa od 1938. kao redoviti profesor 
jugoslavenskih književnosti. Od kraja 1941. do svibnja 1942. zatočen u logorima Jasenovac i Stara Gradiška. Na isti 
se fakultet vraća u školskoj godini 1945./46. kao dekan. „Barac, Antun“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski 
zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. studenoga 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/barac-antun-knjizevni-povje-
snicar 

207 Misli na Emilija Laszowskog.
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8. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]             Mati Ant.[oljak] prij.[avljeni]
Čiž[mek] Mat[oničkin]      Mirić Bož.[ičević] vojska
Dom[inić] Vidmar Šojat
     (u zavodu nas danas 7)

- Već ljudska zloba računa i brine se, hoću li imati doplatak, ili ne ću – 
- Teška depresija onemoguć.[ava] rad
- Navjera još uvijek nema
- rovarenja radi grad.[skog] arh.[iva]
- u Sveuč.[ilištu] 9 – 10 ½ (kod G[rge] n[ovaka] i S.[tjepana] Iv.[šića])
- Ek.[onomsko] kom.[ercijalni] rektor208 želi doći s nekim gostom (odbij.[en])
- Dr. B. Jurišić209 (kolac.[ioniranje] nekih pisama)
- Sam.[aržija] radi navjera
- But.[urac] u 11h ab
- Slab pijac; prolaz mnoge vojske (hajli – hajlo)
- Vij.[ećnik] Ćuk da bi rado u arh.[iv] a opet se tužio
- T[ano]di Acta & articuli XVIII. st.[oljeće]
- U novinama
- Sa savj.[etnikom] Ćuk.[om] o dodij.[eljivanju] jednog suca za arh.[ivsku] nadz.[ornu] 

sl.[užbu]

9. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]          Šojat
Čiž[mek] Mat[oničkin]
Dom[inić] Vidmar

- Nova iznenađenja sa Sveuč.[ilišta] – Očito je bilo nekom stalo i do moje mirovine
- I danas u novinama o Kniewald.[ovoj] eksp.[ediciji] arh.[ivskoj] u B[u]d[im]p.[ešti], da je 

T[ano]di uprav.[itelj] H[rvatske] d.[ržavne] pismohrane!
- u Min.[istarstvu] radi navjere izv.[anredne] za arhiv Probojč.[ević] upućen u Hist.[orijski] 

arhiv

208 Misli na Stjepana Ivšića.
209 Blaž Jurišić (1891. – 1974.), filolog, književni kritičar i publicist. Profesor u I. realnoj i III. realnoj gimnaziji u Za-

grebu. U razdoblju 1939. – 1945. redoviti profesor Više pedagoške škole u Zagrebu. Godine 1941. kratko ravnatelj 
Hrvatskoga državnog ureda za jezik, a 1943. – 1945. redoviti profesor Mudroslovnog fakulteta u Zagrebu, kada 
prelazi na Visoku pedagošku školu u Splitu. Pisao za listove Hrvatski narod (1941., 1943. – 1945.) i Novu Hrvatsku 
(1942., 1944.-1945.). „Jurišić, Blaž“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristuplje-
no 29. siječnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/jurisic-blaz 
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Ul.[čnik] diabolus rotae210 kod sen.[atora] Šer.[ingera] („vlasn.[ik] gr.[ada] Zag[re]ba“) – 
Ostavština Cuvajevih211 ispisa (neka se donese u Z[a]g[re]b. i procjeni)

- Dr. Stahuljak radi honorara
- Sam.[aržija] u Medved.[gradskoj] radi nekog Sabolića (spis Min.[istarstva] un.[utarnjih] 

posl.[ova])
- U nedjelju Društvo Z[a]g[re]b.[čana] pred.[avanje] R.[udolfa] Horv.[ata] o zlatnoj bulli

12. IV. 1943.

T[ano]di Matoničkin
Čiž[mek] Šojat
Dom[inić]

- Nastavak tek.[ućih] poslova
- Probojč.[ević] se javlja, da bude upućen na novu dužnost Hist.[orijskom] muzeju
- Zm.[ajić] o svom ispitu
- Sam.[aržija] sa Kasunom u Medvedgradsku (za pravljenje polica)
- Jučer u Čit.[aonici] arh.[iva] dr. R.[udolf ] Horvat održao podmlatku Društva Z[a]g[re]

b.[čana] pred.[avanje] o zlat.[noj] bulli
- Od 8 ½ - 10h u Sveuč.[ilištu]
10 ½ prof.[esor] dr. Šeper radi prosborija 
Prof.[esor] dr. Kniewald i T[ano]di radi izvj.[eštaja] i fotokopija
Dr. Stahuljak radi honorara
G.[rof ] Oršić želi nast.[aviti] rad

13. IV. 1943.

T[ano]di Zm[ajić]
Čiž[mek] Mat.[oničkin]
Dom[inić]

- Zm.[ajić] mj.[esto] da preda molbu kojom se javlja na ispit – danas bolestan
- Isp.[itno] povj.[erenstvo] za Knjiž.[nice] kao za „pom.[oćne] nauke“ fung.[ira]212 Tentor i 

Nagy, a mj.[esto] da je Jos.[ip] Bad.[ovinac] same ženske!
- Kasun u Medvedgr.[adskoj] srezuje police
- Hud.[ovski] u 10h po neke svoje stvari

210 Diabolus rotae lat., „đavolji odvjetnik“.
211 Misli na ostavštinu Antuna Cuvaja.
212 Fungira, radi, djeluje, vrši službu.
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- Cameralia
- V.[esna] Šojatova bolesna na očima – pitanje kako će onda raditi
- Strašna napetost živaca, neizvjesnost; strah od bombi i gladi - 
Kako raditi
- Radi b[u]d[im]p.[eštanske] zbirke negativa i aparata u Min.[istarstvu] Onda traženje k 

dr.[u] Šep.[eru] koji nije raspoložen učiniti
- Natez.[anje] s birokr.[acijom] računovodstva
- Sam.[aržija] u Medvedgradsku da vidi Kasunov rad
- Samo smrt, smrt
Ovdje – ondje / nevine žrtve
Tjeskoba, tlak živaca, neizvjesnost te nemoguć.[nost] predati se znanosti
Kao u doba kuge XIV. st.[oljeća] Ima i veselog svijeta
- Dr. Šep.[er] neuslužan (odg.[ovara] od svog maestra) ne htjede posuditi 50.000 arhivu – 

14. IV. 1943.

T[ano]di Mati
Čiž[mek]
Dom[inić]

- Zamj.[ena] (Turul)
- Zm.[ajić] molba za ispit
- Iza duga bol.[ovanja] Angj.[ela]213 opet na duž.[nosti]
- V.[esna] Šojatova ozbiljno oboljela na očima
- Sam.[aržija] u računovodstvo radi uputa
- Dr. Cuvaj214 razgl.[edava] gradivo Brod.[ske] reg.[imente]
- Smještavanje starog ormara u hodnik (za moje osobne, sveuč.[ilišne] spise)
- Šojatova u očnu kliniku
- Mirić u Riznicu
- Danas opet ništa za fotolabor.[atorij]
- N[ag]y zove Hu[dovski] na tel.[efon]
- O izost.[ajanju] ž.[enskog] osoblja, nabavi ugljena, odbijanju izv.[anredne] navjere i imen.

[enovanju] Šoj.[atove] (pridielenje)215

- ?! Iznenadni preokret prof.[esora] Kniewalda u stvari deponiranja zbirke filmova iz B[u]
d[im]p.[ešte] (on ne će da se to „profućka“ etc. Nerazumljivo!) 

213 Misli na Angjelu Matoničkin.
214 Misli na Adolfa Cuvaja. 
215 Pridielenje, dodjeljivanje, zapošljavanje.
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15. IV. 1943.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] nastavlja
Čiž[mek]  svoj stari obič.[aj] da
Dom.[inić]  zakaš.[njava] po 10’

- Opet urg.[encija]216 za neotv.[orene] navjere
- Bezizgledno djelov.[anje] fotolab.[oratorija]
- Cameralia / V[in]k[ov]ci – sređivanju
- Dr. Bučaru vraća se r[u]k[o]p.[is] Südostdeu.[tsche] Forsch.[ungen]217

- Preko opć.[e] pušenje i to baš usred gl.[avnog] sprem.[išta] Prednjači Tukša
A požar?!
- Dr. Stahuljak produlj.[enje] propustnice
- Zm.[ajić] i dalje trati vrijeme (još se ne može snaći)
- Tek sutra ide predlog riznici za izv.[anrednu] navjeru

16. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Čiž[mek]  i dalje po 10’ i svaki put
Dom[inić]  po ¼ sata kod H.[udovski]

- Kasun u Medv.[edgradskoj] srezuje police u Medv.[edgradskoj]
- Doznaka crnog platna za foto – lab.[oratorij]
- Nediscipl.[iniranost] g[ospođi]ce Mat.[oničkin]
- Corpus juris hung.[arici]218

- Mati se tuži da je bol.[estan] (ići će na kl.[asičan] pregl.[ed]), rado bi napust.[io] Arhiv ali 
bit će da osj.[eća] i svoje nedost.[atke] za registriranje

- Sam.[aržija] obratno sve got.[ovo] uradi: verkehrt219 daje Pismohr.[ani] sv.[eučilišta] koje 
već posjeduje, a ne kompl.[et] Tako se trati vrijeme

- Dr. Cuvaj u čit.[aonici] brod.[sku] reg.[imentu] pret.[ražuje]
- Revizija posuđ.[enih] knjiga
- Natez.[anje] za spis Riznici u kojoj ne će radi nekog žiga da protok.[olira]

216 Urgencija, hitnost, žurnost.
217 Südostdeutsche Forschungen njem., Istraživanja o jugoistočnoj Njemačkoj, naslov časopisa danas poznatog kao Sü-

dost-Forschungen.
218 Corpus juris hungarici lat., Zbornik ugarskoga prava, poznatiji kao Tripartit autora Istvána Verböczyja.
219 Verkehrt njem., obrnut, pogrešan.
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17. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] Angj.[ela]
Čiž[mek]  i danas ¼ sata
Dom[inić]  zak.[ašnjava] / ne popušta

- Reviz.[ija] posuđ.[enih] knjiga
- Tekući poslovi
- Dies U.[lčnici] – užas / Važno
- Kasun svršio police (došao 7h 40)
Sad pitanje dopreme
- Mak.[anec] za bibl.[iografiju] o kult.[urnoj] pov.[ijesti]
- Ul.[čnik] dao se na studij Vj.[esnika] arh.[iva] dr.[žavnih] (a ima knjižnicu Gradsku)
- Pregled spremišta i preko
- Tomlj.[enovićeva] izrađ.[uje] d[o]b.[ar] indeks za 1942.
- Min.[istarstvo] un.[utarnjih] poslova hoće sad najednom na brzu ruku isprazniti tavan 

(podv.[ornici] potrgali kanap) 
But.[urac] na ref.[eriranje]
- E.[milije] L.[aszowski] udesio depositorij svojih prij.[atelja] (slučaj Valčić) 
Još duh E.[milija] L.[aszowskog] u zgradi
- Nalaz Statileo u Valčićevu depositu (br.[oj] 223. – 1943
- Red.[oviti] ref.[erent] otvara zapreke za produlj.[enje] propustnice dr. Stahuljaka. Sad tre-

ba opet upitnica
- Nepr.[estano] pomag.[anje] čitanju sab.[orskih] zap.[isnika]
- Zm.[ajić] trati vrij.[eme] razg.[ovorom] (Ul.[čnik]!) i ne misli na svoj ispit
- Sam.[aržija] priv.[atno] ab 13h
- Vel.[iko] čišć.[enje]

19. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 5’
Čiž[mek]
Dom[inić]

Mirić do 10h drva / ostao cijelo d[o]p.[odne]

- Opet jedan tjedan, vel.[iki] – u napetosti živaca, oskudici itd.
- Zašto sam bio brisan u prorač.[unu] 1943.
Uč.[itelj] Vugr.[inčić]220 magister aprovisationarum221 htio me van, van

220 Misli na Franceka Vugrinčića.
221 Magister aprovisationarum lat., predstojnik opskrbnika.
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- Opet trka za navjere – 
- Prepis.[ivanje] biogr.[afije] Bojn.[ičića]222 / Hud.[ovski]
- Nabava štamb.[ilja] Gr.[adskog] arhiva, jastučića, (But.[urac])
- Stud.[ent] Šimečki bi od 1. V. ispomagao za uređ.[enje] Grad.[skog] arh.[iva] (ev.[entual-

no] da pređe kao ugovor.[eni] grad.[ski] čin.[ovnik])
- Ul.[čnik] dolazi i Hud.[ovski] mu daje bez pitanja u mojoj odsut.[nosti] knjige
- Dr. Šidak223 za Kapt.[ol]
- Izazov Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] radi centr.[alnog] lož.[enja]

20. IV. 1943.

T[ano]di Antoljak (bio u aproviz.[aciji]) Mirić jučer
Čiž[mek]  „umoran“
Dom[inić]  (napr.[avio] si dopust

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas ¼ sata i ljuti se još ali ne na sebe

- Foto – laboratorij
- Preselih opet u vel.[iku] sobu
- A.[lfred] Makanec 2 Jelač.[ića] za Vj.[esnik] arh.[iva]
- Dr. Šidak (kapt.[olski] arh.[iv] Divjak Bosniensis)
- Simonović – Cuvaj (odkup građe)
- But.[urac] o grad.[skom] arh.[ivu] Šimečki Ø
- Prepis osobnika za Rektorat
- Prepis saborskih spisa
- Ulč.[nik] – Patačići
- Tukša da će izg.[ubiti] stan g[ospo]dja Bojn.[ičić]224 dementira
- Sam.[aržija] mizantrop:225 drugdje aprovizac.[ija] / ribe, jaja etc.
Ne da mu se – 
- J.[uraj] Lahner: donosi isječke svojih nov.[ih] publikac.[ija]

222 Misli na Ivana Bojničića.
223 Jaroslav Šidak (1903. – 1986.), hrvatski povjesničar. Mnogo je proučavao Crkvu bosansku i teme iz hrvatske novo-

vjekovne povijesti. U vrijeme Matasovićeva vođenja Državnog arhiva u Zagrebu Šidak je bio član redakcije Hrvatske 
enciklopedije u Hrvatskome izdavalačkom bibliografskom zavodu. Godine 1943. postao je predavač na Filozofskom 
fakultetu u Zagrebu. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 76.

224 Misli na Vjeru Bojničić.
225 Mizantrop, čovjekomrzac; osoran i povučen čovjek.
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21. IV. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]
Dom[inić]
Stalno natez.[anje] s Angj.[elom] Mat.[oničkin] i njenim načel.[nim] zakaš.[njavanjem]

- Tekući poslovi – Sušna zemlja, naginje na kišu. Mnogo mlad.[ih] s rukama u dž.[epovima] 
od hlača sad na ul.[ici] – 54 kg modre galice = 16.000 kn – Izgledi

- Kn.[iewald] šuti radi negativa iz B[u]d[im]p[ešte]
- N[arodne] N[ovine] br.[oj] od 20. s.[tranica] 3. „Pozdravljanje“ (značajno) o riz.[ničkoj] 

straži
- Snimanje u foto – labor.[atoriju]
- Ova Mat.[oničkin] izaziva: upućena da ode po ključ ofic.[iala] razg.[ovara] s njim preko 5 

min.[uta], potom nije ni zaiskala ključ – ali ona ne haje 
But.[urac] se tuži da vodi preko razg.[ovore] 
Već se ne da izdržati
- Od V.[uka] Simića knjige na ogled
- Dr. Cuvaj
- Pregled bibliogr.[afije] Hud.[ovski]
- Mat.[oničkin] dala se u pripov.[ijedanje] kako je preodređ.[ena] za – diplom.[iranog] 

sl.[užbenika]
Hud.[ovski] pak kao upućena o dr. Mu.[rgiću] kao bud.[ućem] min.[istru]
- M. Br.226 (bakrorezi o bitci kod Siska)
- Stigoše dekreti za Matija i Vidmara, ali za Sam.[aržiju] opet ne
Eto obećanja
- Sređ.[ivanje] nov.[ih] isječ[aka]
- Vidmar ab 13h (kupovanje)

226 Nije bilo moguće razriješiti.
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22. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] danas
Čiž[mek]  izn.[enađujuće] točno
Dom[inić]  (Frech)227

Mat.[oničkin] ulazi u sobe svaki dan
Sam.[aržija] kod zubara

- Foto – lab.[oratorij], muka arhiva
- Zm.[ajić] prijava za ispit
- Sab.[orski] zap.[isnici]
- U Min.[istarstvu]228 radi ispitne komis.[ije], Sam.[aržije] i sveuč.[ilišnog] sem.[inara] i 

dvorane za pred.[avanja]
- Zm.[ajić] potvrda
- T[ano]di 4 knjige iz B[u]d[im]p.[ešte] / Magj.[ari] rade bolje u histor.[iji] od nas
- Pregled preko

23. IV. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]
Dom[inić]

- Naredba o struč.[nim] ispitima
- Tukša za svoje stan
- Zamj.[ena] magj.[arskih] publikacija
- Tekući adm.[inistrativni] poslovi
evidencija o ured.[skim] arhivima
- S dr. Bachom229 o moguć.[nosti] rada u seminaru (prostorije etc.)
- Pregled preko
- V.[eliki] petak: nitko ne obav.[ještava] dakle se radi. U Min.[istarstvu] samo do 10 radili. 

Raspust u 13h na svoju ruku.
Bl.[ažena] Sv.[eučilišna] Knj.[ižnica] tamo „ferije“ a čin.[ovnici] idu oko 12h
Sve to simpatično činovn.[icima]
Quid agendum230

227 Frech njem., drzak.
228 Misli na Ministarstvo narodne prosvjete NDH. 
229 Misli na Ivana Bacha (1910. – 1983.), hrvatskog povjesničara umjetnosti i muzeologa. Većina njegova radnog vije-

ka, od 1937. – 1972., vezana je uz Muzej za umjetnost i obrt u Zagrebu u kojemu je radio kao kustos, a potom i 
kao znanstveni savjetnik. Radovi mu se temelje na terenskim i arhivskim istraživanjima i većinom su posvećeni 
proučavanju umjetničkog obrta, posebno zlatarstva. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 44. 

230 Quid agendum lat., što treba učiniti. 
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24. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] i opet 10’
Čiž[mek]
Dom[inić]

- Pod dojmom Kn.[iewaldova] teorema da T[ano]di „mora“ postati upr.[avitelj] arh.[iva] 
čim položi doktorat

- Danas kao na v.[eliku] sub.[otu] nestal.[no] ured.[ovanje]
- U.[lčnik] učeni poviestničar sl.[obodnog] i kr.[aljevskog] Gr.[ada] Z.[agreba]
- Mat.[oničkin] nema ponaš.[anje] jedne čin.[ovničke] vježb.[enice] (uzda se u neko „zale-

đe“ Kn.[iewalda]!)
Smeta stezi i ured.[skom] radu
sed aparet nullus effectus231

- Rad do 10h Potom razlaz uz „čestitanje“ (osim, zacijelo uvrij.[eđene] g[ospođi]ce Mat.
[oničkin] „zakašnjavajuće“)

27. IV. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]
Dom[inić]

Mat.[oničkin] Angj.[ela] zakas.[nila] 1 sat (tražila potroš.[ačku] isk.[aznicu])
Zm.[ajić] zak.[ašnjava] 10’

- Dies pluvia232 / Iza uskrs.[nih] blagd.[ana] u obič.[ajenu] kolotečinu. Nego nema navjera
Posao će zapinjati
- Zm.[ajićev] ispit (sav konfuzan, netočan, rastresen, quasi ne zna da se mora ovo – ono)
- Stud.[ent] Ivandija djak prof.[esora] Kniewalda (portal katedrale)
- Dr. Št.233 Orešković iz Samobora (Glasići i Mišići!) upućen na molbu Min.[istarstvu] 

prosvj.[ete]

231 Sed aparet nullus effectus lat., ali ne pojavljuje se nikakav učinak.
232 Dies pluvia lat., kišni dan. 
233 Nije bilo moguće razriješiti.
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28. IV. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] i danas
Čiž[mek]  10’ (kaže da i 
Dom[inić]  drugi)

- Materij.[alno] shv.[aćanje] službe i života Angj.[ele] Mat.[oničkin] 
Nem.[a] drž.[anje] prema ost.[alima] koji vrše službu
- Čišćenje u zgradi
- Pitanje Archiv für Kulturg.[ang]234 o Chernkoczy-u (razl.[ičita] skupina)
- o E.[miliju] L.[aszowskom] i površnosti (Kapt.[olski] arh.[iv])
- Ul.[čnik] traži iznimne salone
- E.[milije] L.[aszowski] donio osobno knjigu o rudar.[stvu]
- u 11h došla Mat.[oničkin] sva zajapurena ironično – vesela da je hoće odmah u Etn.[ograf-

skom] muzeju već je čekaju
„Budite ljubazni pa to javite gore“
Kako je B.[ožidar] Šir.[ola] smjesta hoće primiti
Uloga Širole „popularnost“
- Angj.[ela] Mat.[oničkin] širi vijesti, kako je ovdje kao „u logoru“ „u tamnici“
Svakog odmora razg.[ovara] / Nast.[avnice] koje su htjele biti popularne – zakašnj.[avale] s 
- Prof.[esor] dr. Kniewald nepovoljno o Mat.[oničkin] sudi

29. IV. 1943.

T[ano]di
Čiž[mek]
Dom[inić]

- Dies pluvia & apud multos dormitoria235

- U.[lčnik] se nije tel.[efonski] javio kako je jučer obeć.[ao] nego hoće diktirati iznimke / Što 
čekao uopće ima posla u znan.[stvenom] zav.[odu]

- Mat.[oničkin] A.[ngjela] došla na minutu ali jučer se izjašnj.[avala] da „za 14 dana ide, 
ona se ne šali!“

- Sam.[aržija] rastresen; još uvijek mora čekati na svoje promaknuće.
Ćurić, Murg.[ić] N[ag]y – 
- Dok radim elaborat, Hud.[ovski] se i Ul.[čnik] upliću: on navaljuje bez obzira hoće sa 

mnom tel.[efonski] razg.[ovarati], što ja odklanjam. To prelazi sve granice

234 Archiv für Kulturgang njem., Arhiv za kulturnu povijest.
235 Dies pluvia & apud multos dormitoria lat., kišan, i kod mnogih, pospan dan. 
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Trošak za tel.[efon] uvijek se rač.[una] arh.[ivu]
- Pregled preko
Zm.[ajić] samo razg.[ovara]
Mat.[oničkin] pogrj.[ešno] inv.[entarizirala] magj.[arske] knj.[ige]
- B[ara]da će doći da razgl.[eda] zadarski kartular s.[vete] Marije

Arhiv 29/IV. 1943. U.[lčnik]
U.[lčnik] pametan čim mu je dana iznimka, kao da je arhiv posudb.[ena] bibl.[ioteka]
Za popr.[avljanje] ukusa čit.[ateljske] publike ovakvim tipovima bi trebalo zabr.[aniti] „pi-

sanje“
Poslije za ljetopis

30. IV. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Angj.[ela]
Čiž[mek] (opet spaja s 2 blagd.[ana])
Dom[inić]

- za T[ano]dija u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]
- Pregled spremišta
- Priprave za nove poslove ab 1. V.
- Odkup ispisa pok.[ojnog] A.[ntuna] Cuvaja236

- Konačno ipak odobr.[ene] izv.[anredne] navj.[ere] 80.000 Kn za fotolab.[oratorij]
- Pregled Rat.[nog] muzeja (tipovi st.[arog] oružja za kult.[urnu] pov.[ijest])
- Ispitno povj.[erenstvo] bez J.[osipa] N[ag]y[a] (But.[urac] i T[ano]di sa Zm.[ajićem] tako-

đer će polag.[ati]) N[arodne] N[ovine] 30/IV
- Sab.[orski] zap.[isnici] (prepis)
- Dr. Cuvaj (Brodski spisi)
- Ferijanje u Sv.[eučilišnoj] i nar.[odnoj] Knj.[ižnici]
Nerad / zak.[ašnjavanje]
Fenc.237

236 Antun Cuvaj (1854. – 1927.), pedagog. Promicatelj promjena u području školstva, 1881. kao ravnatelj muške 
građanske škole u Sisku otvara prvu đačku kuhinju i prvu školsku radionicu za dječake u Hrvatskoj u namjeri da 
podigne i razvije obrt. U razdoblju 1887. – 1913. zemaljski školski nadzornik za pučke škole u Hrvatskoj i Slavo-
niji. Autor školskih udžbenika za niže i više pučke škole, opetovnice, te šegrtske i produžne škole, posebno iz mate-
matike. Organizator tečajeva za učitelje, inicijator i organizator učiteljskih udruga. „Cuvaj, Antun“, Hrvatski bio-
grafski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 21. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/
cuvaj-antun 

237 Nije bilo moguće razriješiti.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)96

1. V. 1943.

T[ano]di
Čiž.[mek] Mat.[oničkin]
Dom[inić]

- „Praznik rada“, a čin.[ovnici] navodno do 11 (da dođu u 8, Sam.[aržija], dan plaće)
-Ing.[eneur] Ballay (pl.[emeniti] Drežnički? Sufflayeva 18 II) za Barakovića u B[u]d[im]

p.[ešti] gen.[eralni] podatci
- Iz Min.[istarstva] Perc238 o isp.[itima]
- Čižmek se vratio iz vojske
- Čin.[ovnici] ne dobiše danas plaću

3. V. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] se smiješi
Dom[inić]  ostavlja, da Ø ne
  zna, kako već
  nema komisija

- Jučer o podne umre Gj.[uro] Szabo!
Nekrolog u Vjesnik
- But.[urac] (Herrschsucht!)239 ima zlu navadu odmah contra govoriti: Posudba stroja Hist.

[orijskom] muz.[eju]
- Kasun opet odlazi (arheol.[oški] podv.[ornik] otišao u vojsku);
- Zm.[ajić] donio radnju bez potpisa i dat.[uma]
Nekoncentriran
- Za Grad.[ski] arhiv došao stud.[ent] Šimečki / sređivanje, žigosanje
- Iza duge zime i tako reći nepristupačnog spremišta / normalno čišć.[enje], spremanje
- Vježbenici u čit.[aonici] (teč.[aj] nj.[emačkog] jez.[ika] i Cameralia)

238 Misli na Aleksandra Perca. 
239 Herrschsucht njem., težnja za vlašću.



Fontes 29 (2023) 97

4. V. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 10’
Dom[inić]  Hud.[ovski] ab priv.[atno]

- Čiž.[mek] falsif.[icirao]240 objavu odpusta iz vojske mj.[esto] 3. III. napravio 30. III.
Mjesto da je došao pa da mu se ishodi da ide kući, on u nepovjerenju strovalio u pogibelj i 

sebe i mene
I s takvim osobljem pod jednim krovom. Drži svijet za bedaka
- Tek.[ući] poslovi
- u Min.[istarstvo] za 80.000 Kn (b[u]d[im]p.[eštanska] eksp.[loatacija] za promaknuće 

Sam.[aržije], za honorare isp.[itnog] povj.[erenstva])
- Prof.[esor] dr. B[ara]da radi zad.[arskog] kartulara (kopija), ali Mat.[oničkin] izišla poslom
Pregled preko
- Iz Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] nekomp.[lementarnim] tonom g[ospođi]ca Miše da je Tipo-

gr.[afija] slala knjige arhivu pa da se vrate. Upućena na krivca samoga, a Arh.[iv] je primao ono 
što je na nj naslovljeno

5. V. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]

- Presl.[ušanje] A.[ngjele] Matoničkin o nedop.[uštenom] razg.[ovaranju] na brzoglasu (drži 
svijet

- Dr Cuvaj (izuč.[avanje] gran.[ičarskih] spisa)
- Utrošak polug.[odišnjeg] proračuna
- Fotolab.[oratorij] (b[u]d[im]p[eštanski] filmovi)
g[ospođi]ca Ana Malančec
- Sjednica fakult.[etskog] vijeća 9 – 12
- Pregled preko
- Sab.[orski] spisi
- Novinska zbirka
- Bibliograf.[ija]

240 Falsificirao, krivotvorio.
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6. V. 1943.

T[ano]di  Zm[ajić] 10’
Dom[inić]  (po obič.[aju], valjada
  cijelu zimu)

- Izvj.[eštaj] o fotolab.[oratoriju]
- Dog.[ovor] s But.[urcem] o tek.[ućim] posl.[ovima] (Grad.[ski] arh.[iv])
- O plandovanju Zm.[ajića] i bezbrizi za studij iza isp[ita]
- But.[urac] dopodne u Min.[istarstvu] un.[utarnjih] posl.[ova] radi arh.[ivalija] i po dru-

gim uredima
- Kn.[iewald] iniciator poziva Hadr.[ović] (iz B[u]d[im]p.[ešte] recte241 iz Međimurja) kod 

Bonif.[ačića], a ovaj, da pozove Šv.[oba] (koji morade)
Liepo - 
- Oprost od v.[ojne] služb.[e] uprav.[itelju] znan.[stvenog] zavoda
- But.[urac] i Zm.[ajić] kod ispitivača
- Prof.[esor] B[ara]da radi kartulara Sv.[etog] Krš.[evana] Zadar
- Sređ.[ivanje] ured.[ske] adm.[inistracije]

7. V. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]

- Pitanje Čižmeka
- Novinska zbirka
- Prisustvovao poučavanju vježbenika (But.[urac] lat.[inski]) Copia verborum242

- But.[urac] i Zm.[ajić] ab radi ispita
- Mat.[oničkin] ab radi fotolab.[oratorija]
- Sam.[aržija] radi financ.[ija]
- Dr. Cuvaj (Brod.[ska] reg.[imenta])
- Mati renitentan,243 slabo stručno napreduje, uvijek u nekoj napetoj fazi, a malih sposob-

nosti, pa nema stava norm.[alnog] prema uredu
- u spremištu popis skupina (Mati, Vidmar)
- Sad se mora moliti uprav.[iteljeva] nagrada (ne ex offo244 da se doznačuje)

241 Recte lat., ravno. 
242 Copia verborum lat., obilje riječi. 
243 Renitentan, koji uporno ostaje pri svome, koji ne prihvaća savjete; tvrdoglav, zadrt, svojeglav.
244 Ex officio lat., po službenoj dužnosti. 
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8. V. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]

- Dan čišćenja
- Dies U.[lčnici] (bez prestanka, važan u očima Hud.[ovski] i Mat.[oničkin])
- Upravitelji drž.[avnih] zn.[anstvenih] zav.[oda] – oslob.[ođenje] od voj.[ne] službe
- Min.[istarstvu] predlog za dužnostne primjerke
- Bibliograf.[ija]
- U.[lčnik] traži iznimke (opet u pol posla) / Piše o izložbi maraka i tom zgodom o bar.

[unu] Nikoliću !!! 
- u Sveuč.[ilišnoj] Knjiž.[nici]
- Čiž.[mek] rastresen
- Fotolabor.[atorij] (prof.[esor] Kniewald)

10. V. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] opet 10’
Dom[inić]  (izgubila podpeticu!)

- Sam.[aržija] upl.[atio] ugljen (Tud)245

- Bibl.[iografija] s Hud.[ovski] (silne grješke u Zettelkat.[alogu])246

- U.[lčnik] („važno“) ponovo i danas „izučava“ 
Gratis247 termin – biva o Uskrsu štetovao. Opet o bar.[unu] Nikoliću, pa i o daguerreotypi-

jama!!!248 Danas opet traži spise iz sprem.[išta] > kuć.[nom] redu
„Divi“ se što sam uveo kurs za lat.[inski] i nj.[emački] jezik. Dakako – 
- Pitanje obuće za podvornike
- But.[urac] s „Pohitom“ na pregled arhiva Min.[istrstva] un.[utarnjih] poslova
- Opet hladnoća i potreba loženja
- Dr. Dočkal249 (Muzej)

245 Nije bilo moguće iščitati.
246 Zettelkatalog njem., kartični katalog.
247 Gratis lat., besplatno. 
248 Dagerotipija, prvi primjenjiv fotografski postupak za dobivanje trajne slike izumljen 1837. godine. „Dagerotipija“, 

Hrvatska enciklopedija, pristupljeno 9. travnja 2024., https://enciklopedija.hr/clanak/dagerotipija 
249 Kamilo Dočkal (1879. – 1963.), kulturni djelatnik, povjesničar, violinist. U Zagrebu 1902. završio studij teologije 

i postao svećenikom. Vjeroučitelj u relanoj gimnaziji u Zagrebu, tajnik nadbiskupa A. Bauera, nadstojnik nauka u 
Bogoslovskom sjemeništu i rektor istoga sjemeništa. Predavač na Bogoslovnom fakultetu. Godine 1920. imenovan 
kanonikom. Prvi ravnatelj Dijecezanskog muzeja u Zagrebu (od 1939). Više desetljeća istraživao povijest pavlina u 
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11. V. 1943.

T[ano]di
Dom[inić] Tomlj.[enovićeva]

- Agende ispitne arh.[ivske] komisije
- 80.000 kn za fotolabor.[atorij] Sam.[aržija]
- Čišćenje sprem.[išta]
- Hospit.[acija]250 na teč.[aju] za nj.[emački] jezik
- Hadrović Dr. iz B[u]d[im]p.[ešte] posjet (predavao ovih dana): Dr. Švob, Kniewald
- J.[osip] Horvath251 radi opet vel.[iku] knj.[igu] o nagodbi; dariva mi 2 knj.[ige] kult.[urne]
- Asist.[ent] Jiroušek252 promaknut u IX. č.[inovnički] razr.[ed]
- Bibl.[iografija] s Hud.[ovski]
- Danas trebao stići ugljen

12. V. 1943.

T[ano]di
Dom.[inić] Mati

- Obolih i sam od teške prehlade (besana noć). Jedva se dovukoh do arh.[iva] da predam 
ključ.[eve] i potpišem neke spise

- Ant.[oljak] svršio opravak starih kartona
- Dr. Cuvaj (Militaria, granica

Hrvatskoj. „Dočkal, Kamilo“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 12. 
prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/dockal-kamilo 

250 Hospitacija, visokoškolska nastava iz pedagoških predmeta koja se održava u srednjim i osnovnim školama; pokazni 
sat koji student održava u sklopu takve nastave.

251 Josip Horvat (1896. – 1968.), novinar i pisac. Dugogodišnji urednik Jutarnjeg lista koji je nakon uspostave NDH 
uhićivan kao mason i liberal te odstranjen iz novinarstva, a djela su mu se našla na popisu pisaca zabranjenih za 
prodaju. Vrijeme rata proveo je pišući pod pseudonimom ili anonimno za različite listove, te radeći za Hrvatski iz-
davalački bibliografski zavod. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 142.

252 Misli na Željka Jiroušeka.
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Dopisna karta 
Etnografski muzej u Zagrebu

Zagreb, 13. V. 1943.
Gospodin

Prof.[esor] Dr Josip Matasović
Upravitelj Državnog arhiva

Zagreb

Dragi gospodine upravitelju,
viest o Vašoj bolesti neugodno
me se kosnula, jer u tom zlu
niste bome stigli na me
misliti. Tako sam slobodna, da
vas oprezno upitam, kada ćete
moći meni u mom radu pomoći.
Ali bez obzira na sve to primite
moje srdačne pozdrave i veliku hvalu
sa željom, da što prije
ozdravite.
Vaša Z[denka] Sertić253

13. V. 1943.

T[ano]di  odsutan sam254

Dom[inić] Mati radi bol.[esti]

- Prof.[esor] Dabinović255 radi r[u]k[o]p[isa]

14. V. 1943.

T[ano]di       
Dom[inić]       

- Schmidt Dr. iz Osijeka

253 Pisano rukom pošiljateljice, Zdenke Sertić.
254 Josip Matasović misli na sebe.
255 Antun Dabinović (1882. – 1964.), pravni pisac i povjesničar. Redoviti profesor hrvatske pravne povijesti pri Katedri 

narodne pravne povijesti na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu. Jedan od urednika hrvatske povijesti u Hr-
vatskoj enciklopediji u razdoblju 1940. – 1945. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 155.
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15. V. 1943.

T[ano]di       
Dom[inić] Mirić      

- Ul.[čnik] i Zm.[ajić] razg.[ovaraju]

16. V. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 5’ zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati (radi žene kući)

- Mirić kritikaster256 radi ustuplj.[anja] ugljena drž.[avnom] muz.[eju] nezadovolj.[an], jer 
da je trebalo tih 15 tona razdij[eliti] osoblju, on da bi sam uzeo 5 (pet!) tona, dakle on jedan 
cijelu trećinu. Pa što bi s tim pita ga Sam.[aržija] – Prodavao bi dalje, veli vrli soc.[ijalni] nese-
bičnjak i na kritiku uvijek spreman

- Pregled rada po rasporedu
- Još uvijek birokrac.[ija] oko 80 tis.[uća] za fotolab.[oratorij] (To je honarski opis)
- Odlazak privr.[emenog] pomoć.[nika] za sređ.[ivanje] Gr.[adskog] arh.[iva] Šimečkoga u 

O i l Comp.[aniu] – 1930 Kn 
ne dođe se ni osob.[no] oprostiti
- Dr. Dujmović / Pohit.[ova] Obnova/ Civil.[ni] spisi Sudb.[enoga] stola u Z.[agrebu]
Stante pede!257

- Uprava seminara
- Ulč.[nik] kod Hud.[ovski] ?!
- Mat.[oničkin] u dućan
Mati se vratio i mjesto na posao – u ćakule s Mir.[ićem]

17. V. 1943.

Još bol.[estan] T[ano]di Dom[inić]
 Mat.[oničkin] 10’

18. V. 1943.

bol.[estan] Mat.[oničkin] 15’
 T[ano]di Dom[inić]
 Antolj.[ak]

256 Kritikaster, zanovijetalo, tobožnji kritičar.
257 Stante pede lat., odmah, smjesta.
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19. V. 1943.

bol.[estan] 
Mat.[oničkin] 15’  T[ano]di Dom[inić]
Zm.[ajić]      Vidmar Antolj.[ak]

20. V. 1943.

Mat.[oničkin] 10’      T[ano]di Dom[inić]
Fra[tar] dr. Marić / nos258

Sam.[aržija] o čišć.[enju] (nerac.[ionalan])
Dr Schmidt iz Osij[eka]
u Tajn.[ištvu] Foto – lab.[oratorij] Kniewald dao Zm.[ajiću] čitati predstavku o primopred.

[aji] zb.[irke] „Kniew.[ald] T[ano]di Malančec“!
Kn.[iewald] Izvj.[eštaj] o jučer.[ašnjoj] konf.[erenciji] u Min.[istarstvu] 
opasnosti iz zraka (da će se list.[ine] fotogr.[afirati]) Oberinspecteur259

21. V. 1943.

T[ano]di  Zm[ajić] 10’
Dom[inić]

- Sveopće zakašnjavanje (Zm.[ajić])
- Fotolab.[oratorij]
- Kn.[iewald] (protektor260 i Tukše) predst.[avka] o sveč.[anoj] primopredaji: uloga g[ospo-

đi]ce Mal.[ančec]
Kandid.[ata] T[ano]dija za uprav.[itelja] arh.[iva] / Doc.[ent]!!! 
- Ugljen: „uvrijeđena“ H.[udovski] što se pita za vagu
- Pitanje premještaja J.[osipa] Mati-ja (slaba zdravlja, škodi mu prašina, želi stud.[irati] 

pravo, a ne prija mu rad u arh.[ivu], studij
- u Min.[istarstvu] 9 – 10 radi petrovarad.[inskih] spisa i personalia
- Dr. Cuvaj (Milit.[aria] biogr.[afija])
- Nabrond. Aug. Har.261 (regulator pov.[ijesne] zn.[anosti]) na telef.[on] ne daje ulj.[udne] 

odg.[ovore] o B[ac]hu

258 Nos lat., mi.
259 Oberinspecteur njem., viši inspektor/istražitelj.
260 Protektor, pokrovitelj, zaštitnik.
261 Nije bilo moguće razriješiti.
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22. V. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 5’
Dom.[inić]

- Dies U.[lčnici] ! Un Straino262

24. V. 1943.

T[ano]di              Antoljak Mat.[oničkin] 15’
Dom[inić] (bol.[estan])  Mati But.[urac]

Zm.[ajić] želj.[eznica]

- Konačna mogućnost nabave aparata za fotolab.[oratorij]
- Sam.[aržija] ab (potroš.[nja] isk.[opčana])
- But.[urac] Zm.[ajić] opći dio ispita
- S Hud.[ovski] bibliogr.[afija]

25. V. 1943.

T[ano]di Mati Bož.[ičević] malo
Dom[inić] Ant.[oljak]          Mat.[oničkin] kući u stan
                            (N[ag]y – Hud.[ovski] tel.[efoniranje])

- Pregled rada u sprem.[ištu] (Vidmar, Mirić)
- S Hud.[ovski] bibl.[iografija]
- Pitanje zakona o arh.[ivima]
- Ispit

26. V. 1943.

T[ano]di Mati
Dom[inić] Mat.[oničkin]          Ant.[oljak] Vidmar

Zmajić izostaje i ne javlja se

- u Graf.[ičkoj] zbirci: Militaria (za Sertićevu)
- Bož.[ičevića] u vojsku zovu! Zlo; drugi neupućeni, teško će
- Dr. Bach (Sveč.[ana] Biblia) 

262 Un Straino tal., napor.
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- Dr Cuvaj (Militaria)
- Mirić u Medvedgradsku (izvidi
- Prof.[esor] J.[uraj] Božičević proponira za Vjesnik svoju radnju o Ogulinu
- Hud.[ovski] u napetom stavu nekakvu interpelac.[iju] o čaši „koju je ona uvijek imala“, a 

sad da je Božič.[ević] rekao etc[etera]....
Umolih da se obrati
Da su bile 3 čaše
Trice kojima bih se također bavila
- Sam.[aržija] o svom stradanju (Ću.[rić], Mu.[rgić], prizn.[anje] etc.)

27. V. 1943.

T[ano]di Mati
Dom[inić] Ant[oljak]          Mat.[oničkin]
 Vidmar

- Cjelokup.[no] osoblje zakašnjava
- Mati bol.[estan] (premj.[eštaju] ga kao i Probojč.[evića])
- Bož.[ičević] primopredaja Tukši (ode u vojsku
- Slabi izgledi za obnovu osoblja
- But.[urac] i Zm.[ajić] oko ispita
Zm.[ajić] već ¾ god.[ine] oko ispita ali slabo se brinuo
- Satnik Ribar u Gipsoteci, daje telef.[onski] po ključ.[eve] sprem.[išta]
- Prof.[esor] A.[rtur] Schn.[eider] („Adler“,263 slika N.[ikole] Jurišića)
- U.[lčnik] da bi mjesto u sub.[otu] došao u utorak
- Sveć.[enik] iz Bačke Kujundžić (veze ban.[ske] Hrv.[atske] sa Bačkom)
- u Min.[istarstvu] Mu[rgić]: primopredaja nekog Garibald.[ijeva] pisamca (L. Bulat) 

11.000 kn (lani tražio 35 tis.[uća]!!
O Kn.[iewaldu]: da ne će biti Min.[istar] i proč.[elnik] pribivanja, da se ne će zvati zb.[irka] 

Mal.[ančec]
Što će Kn.[iewald]! Zamrzit će na mene mjesto min.[istarstvo]
Neutaž.[iva] želja igrati uloge van svog kruga (Sv.[eučilišna] Knj.[ižnica], pov.[ijest] umj.

[etnosti], arhiv, „kult.[urne] veze“ s Magj.[arima]

263 Misli se na djelo Ivana Bojničića Der Adel von Kroatien und Slavonien (Plemstvo Hrvatske i Slavonije, 1899.). 
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28. V. 1943.

T[ano]di Mati
Dom[inić] Vidmar
Bož[ičević] Antoljak

- S Hud.[ovski] bibliogr.[afija]
- Foto – lab.[oratorij] (Kn.[iewald] isplaćen)
- Sveuč.[ilišna] Knjiž.[nica] uvijek u nekom neprij.[ateljskom] stavu: dobila obrisač radi 

neumj.[esnog] zahtj.[eva]
Tent.[or] & cons.[ilarii] E. Verona etc.
- Mirić u Međ.[umurskoj] dv.[orani] 1 ½ sat
- Tomlj.[enovićeva] dovršila indeks 1942.!
- Sam.[aržija] uzrujan radi svojih osobnih ned[jela]
- u arh.[ivu] tišina: sve se razišlo, poslovi slabo

29. V. 1943.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] 10’
Dom[inić] Vidmar Šojat
Bož[ičević] Antoljak

- Rasp.[ored] rada
- Pitanje prevoza iz Varažd.[ina]
- Hud.[ovski] & cons.[ilarii] žele „špigl“264 na vrat.[ima] garderobe (Što još ne! Eto ženske 

u uredu)
- Savj.[etnik] Strižić iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova] za prevoz u poned.[jeljak] u 

Medv.[edgradsku] ul.[icu]
A ispit But.[urac] i Zm.[ajić] – „Viša sila“, te Sam.[aržija] ne će ni moći biti na isp.[itu] 

(Gradnja skloništa u pon.[edjeljak] i sad daj papir van!)
Čudni pojmovi čin.[ovnika] o arh[ivu]

264 Špigl njem., ogledalo.
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31. V. 1943.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] po čarape
Dom[inić] Ant.[oljak]
Bož.[ičević] Šojat Vidmar ozdravio

- Mati došao, a bol.[estan] pa izigrava revnost, a ovamo se zna (upućen kući)
- Prevoz iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] poslova: Sam.[aržija] Mirić, Čižmek (odpalo!)
- Dies examinis!265

- Min.[istarstvo] odbija Kniew.[aldov] predlog o sveč.[anoj] primop[redaji]
- Pregled preko (novo nab.[avljanje] fot.[ografskih] aparata)

1. VI. 1943.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 5’
Dom[inić] Šojat
Bož[ičević] Ant.[oljak]

- Spremište
- Bibliografija
- Šojatova bol.[esna] i opet dolazi/
- Proračun: stol.[arski] radovi u upraviteljstvu i foto – labor.[atoriju] /
- Suradnja za Vjesnik / Fi
- Kakav je to čovjek Vidmar: piše u dnevniku aegrotus fui –266

- Dies U.[lčnici] (izvanredno!) Pokazuje daguerretypiju

2. VI. 1943.

T[ano]di Mati zakaš.[njavaju] Zm.[ajić]
Dom[inić] Ant.[oljak] Mat.[oničkin]
Bož[ičević]

- S But.[urcem] dogovor: o spremištu rasp.[ored] rada: za Zm[ajića]: grad.[ski] arh.[iv] 
sfrag.[istički] arhiv i ref.[erat]

- Sam.[aržija] ured.[ski] tečaj za vježb.[enike]
- Dužnostni primj.[erci]
- Hud.[ovski] traži ponovo XI. č.[inovnički] r.[azred] N[ag]y
(Kochschul!)

265 Dies examinis lat., ispitni dan.
266 Aegrotus fui lat., bio sam bolestan.
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- Od nadzor.[one] službe izasl.[anstvo] radi skloništa
Izjavili da mora biti jedno sklonište nego nema prolaza
Ali nelog.[ično] sa strane dr. Tentora sa lancem će sprječavati
- Dr Cuvaj

4. VI. 1943.

T[ano]di Antolj.[ak] Mat.[oničkin] zakaš.[njava] 10’
Dom[inić]  Zm[ajić] 10’
Bož[ičević]

- Dr Tentor, da vrata Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] budu otvor.[ena] i za osoblje arh.[iva] za 
slučaj napa[da]

- S But.[urcem] o rasp.[oredu] rada. Teškoće, depresija; bez hrane i sredst.[ava]
- Mati loše utječe pas.[ivnom] resist.[encijom]
- But.[urac] o ozlojeđ.[enom] Kn.[iewaldu]
- Nespokojstvo. Slabe sile. Neosiguranost arh.[iva] Pogibao od iselenja. Neodg.[ovaranje] 

Min.[istarstva] na predstavke ne odg.[ovara]
- Zm.[ajić] priznaje da mu je 
ali pripov.[ijeda] i pripov.[ijeda]
trati vrijeme
P[o]p.[odne] Čiž.[mek] nepouzdan u službi (ostavi širom otvor.[ena] vrata i mete, a arhiv otvoren)

108521 – 4 kom.[ada] / iz Sveuč.[ilišne] knjiž.[nice]
99229 – 5 svezaka / iz Sveuč.[ilišne] knjiž.[nice]
47016 – 1 kom.[ad] / iz Sveuč.[ilišne] knjiž.[nice]
58540 – 1 kom.[ad] / iz Sveuč.[ilišne] knjiž.[nice]
Z[a]g[re]b. 5. V. 1943.      Zlatko Tanodi

5. VI. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] točno!!!
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Dogovaranja o snošenju tvoriva267 u podrum
- Pitanje odvodnog kanala
- Bibl.[iografija], kartoteka
- U.[lčnik] !! (vrlo važno, o Gj.[uri] Sz.[abi])

267 Tvoriva, građa, materijal.
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7. VI. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak]
Dom[inić] Mat.[oničkin]
Bož[ičević]

Telef.[on] pokv.[aren] već 3 dan (prega)268

- Pitanje prenosa u podrum i obratno
- Što je s Min.[istarstvom] un.[utarnjih] posl.[ova]
- Navaljivanje Zd.[enke] Ser.[tić] (ogovaranje)
- Pasiv.[na] resist.[encija] Mat.[oničkin] (treba fotogr.[afirati])
- Prenose se katalozi dolje a Cameralia dolje; d[e]b[e]l.[i] sab.[orski] zap.[isnici] 4 preko
- sanduci, pijesak
Nema limom okov.[anih] škrinja
- Sam.[aržija] zaposl.[en] sit.[nim] posl.[ovima] režis.[era]

8. VI. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić] Vidmar
Bož[ičević]

- Dalje prenošenje i premještanje
- Sam.[aržija] tečaj s vježben.[icima] (kanc.[elarijski] rač.[un]) 1 sat
- Tjeskoba prostora
- Nestašica prostora
- Mat.[oničkin] jučer pravila gri[z] / buduća kanc.[elarka]

9. VI. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Mat.[oničkin]
Dom[inić] Vidmar zak.[ašnjava] 10’
Bož[ičević]  u pas.[ivnoj] resist.[enciji]

- Foto – lab.[oratorij] knjigovodstvo
- Pregled preko: koliko je skup lab.[oratorij] radi nerada Mat.[oničkin]
- Nastavak prenošenja I kat i podrum
- Uvježb.[avanje] copiae verborum s vježb.[enicima] 

268 Prega, odlučno, hitno.
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But.[urac] i Zm.[ajić]
- Nestašica osoblja, bezizglednost
- Prof.[esor] Kniewald i dr.[ugi] za deposit negativa (do 1948. i 1960.)
- Prof.[esor] Božičević za preporuku za rad na terrainu269 u Ogulinu
- Knjigovez protokola
- Sanduci za Grad.[ski] arhiv
- Stručna konf.[erencija] But.[urac] Zm.[ajić] T[ano]di kod mene (referati)
dobar usus,270 colloquium271

10. VI. 1943.

T[ano]di Vidmar Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić]  (uporno se smješka
Bož[ičević]  samo 1 minuta)

- Dalje sklanjanje odozgor dolje
- Ant.[oljak] se vratio oporavljen
- Slikanje izložbe (Zm.[ajić], Mat.[oničkin])
- s Hud.[ovski] bibl.[iografija]
- But.[urac] o Probojč.[eviću] kako je opet izgubio stan i obskrbu
- u Min.[istarstvu] radi zaštitnih mjera za arhivalije, protiv vlažnog bunkera, o daljoj fre-

kventaciji vanjskih, radi dodij.[eljivanja] za prijepis sab.[orskih] zapisnika: fotogr.[afiranje] u 
Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]

- Konačno saznali o nadopuni zak.[onske] odredbe o duž.[nostnim] primjercima 
N[arodne] N[ovine] br.[oj] 123: 1943.
Bravo, tako će arhiv moći napred

11. VI. 1943.

T[ano]di Vidmar
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Zm.[ajić] trati vrijeme, ne traži poslova
- Dispozicija272 Hud.[ovski] za dužnostne primjerke vel.[ikih] župana – 
- Narudžba opeka za sanduke ispod (Sam.[aržija] da je pijesak i sve to „igrarija“!)

269 Terrainu franc., teren, tlo.
270 Usus lat., običaj; druženje, općenje.
271 Colloquim lat., razgovor.
272 Dispozicija, raspoređivanje.
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„Mnogo posla“ Sam.[aržija] pred gotov čin: kupio računaljku bez pitanja, te odmah dodaje 
„a ako ne ćete, platit ću iz svog džepa, kao što sam i platio“. Čemu to? A ja se svjetujem. Ne voli 
predhodna odobrenja.

- Sveuč.[ilišnoj] knjižnici: da isključi vodu
- Pregled spremišta: premještanje u podrum / Dezinfekcija!/
- Eto nesreće za nesrećom: preko Mat.[oničkin] žurno snima izložbu, radi sama, slaba izola-

cija reflektora, udarila je struja, jedva se otrgla, dolazi u plaču. Na zapisnik – Foto – Zaza krivac! 
Površna instalacija

- Liječnička birokracija: slati prepise svih imenovanja još i zdravstv.[enoj] središnjici, doplat-
ci, statistika etc. – 

Evo čim se moraju baviti uprave znan.[stvenih] zavoda
- Sam.[aržija] sast.[avlja] zap.[isnik] s Mat.[oničkin] otišao preko i vidio da je ona sama 

kriva a izolacija dobra!
Dakle rastresenost ženske na samost.[alnom] poslu
Sam.[aržija] pozvao stručnjaka tt.273 Zaza i kad je davao izjavu, A.[ngjela] Mat.[oničkin] 

ironično se smijala! (Zašto?)
Sam.[aržija] sumnja, da je inscenirala – 
- Telef.[on] ne radi

12. VI. 1943.

T[ano]di Vidmar Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić] Hud.[ovski] u 11h kupovati
Bož[ičević]

- Popravak i nadopuna elektr.[ičnih] instalac.[ija] u fotolab[oratoriju]
- Dies U.[lčnici] (traži poseb.[ne] usl.[ove] i ako mat.274 
- Zm.[ajić] sfrag.[istička] zbirka (orientacija)
- U sprem.[ištu] nastavak
- Vijeć.[nik] s.[enator] st.[ari] Brajša (tisk.[anje] zap.[isnika] sab.[orskih]
- Zm.[ajić] u Hipot.[ekarnu] banku 10 ½ - 12 ¼ Hud.[ovski] nema
- Dr. Zd. Marković (geneal.[og] Karl Hadvig)
- Prof.[esor] Kniewald s ing.[eneurom] Bulićem d.[ržavnim] taj.[nikom] radi skloništa za 

arhivalije (s pratnjom, u spremištu)
Kn.[iewald] tutor – (predst.[avlja] But.[urca], meni da se zahvalim!)
- Tel.[efonski] nalog iz Min.[istarstva] za pribivanje Antunovske275 sveč.[anosti] (ur[udžbi-

ranje] izvj.[eštaja] o pribiv.[anju] odnosno izost.[anku])

273 Nije bilo moguće razriješiti.
274 Nije bilo moguće iščitati.
275 U Katoličkoj se Crkvi blagdan sv. Antuna Padovanskoga obilježava 13. lipnja. Toga je dana imendan slavio i poglav-

nik Nezavisne Države Hrvatske Ante Pavelić.
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15. VI. 1943.

T[ano]di Tomlj.[enovićeva]
Dom[inić] Mat.[oničkin]
Bož[ičević]

- Nast.[avak] rada u spremištu
- Sam.[aržija] drži tečaj s vježb.[enicima]
- But.[urac] o nespretnosti i tvrdoglavosti prigodom selenja spisa
premalo spretnosti i sam
- Mat.[oničkin] opet sebi spaja s Duhovima (pas.[ivna] resist.[encija], koliko stoji foto labor.

[atorij])
- Predst.[avka] ing.[eneuru] Buliću za sklonište arhivalija pod zemljom (But.[urac])
- Pitanje pijeska, knjigoveza regist.[ara]
- Zm.[ajić] za dr. Cuvaja
- Udova Cuvaj za odkup
- Prof.[esor] Kn.[iewald] predaje deposit negativa (izričito s g[ospođi]com Mal.[ančec] i 

T[ano]dijem)
- Opet E.[milije] L.[aszowski] krišom iza 2. korekt.[ure] podmetnuto u But.[určev] čl.[a-

nak] u alm.[anahu] Naša dom.[ovina] da je E.[milije] L.[aszowski] prof.[esor] i kustos z[a]g[re]
b.[ačkog] grad.[skog] arh.[iva]

16. VI. 1943.

T[ano]di Tomlj[enovićeva] Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić]  Mirić 7.50
Bož[ičević]

8 – 12 na dipl.[omskom] isp[itu]

- Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i pravi sebi odmor od ¾ sata
- But.[urcu] vrać.[aju] molbu bir.[okrati] (da li) / pas.[ivna] resist.[encija] ima fak.[ultetsku] 

spremu?
- Knjigovez neuredno
- Stahuljak dr. dobio nagradu, odobr.[enje] Min.[istarstva]
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17. VI. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

8 – 9 ispit dipl.[omanta] C

- Kako je malo osoblja čistoća popušta 
Č.[izmek] i dr.[ugi] uvijek svoje „ja“ a za bližnjeg Ø
- But.[urac] smatra da ga opet šikaniraju
traž.[en] prepis fakult.[etske] osposob.[ljenosti] (Mu[rgić], E.[milije] L.[aszowski], N[ag]

y?!) / Prijeti da će se zahv.[aliti] na drž.[avnoj] službi
- Nast.[avak] fotolab.[oratorijskog] rada / izložba E.[milija] L.[aszowskog]
- Hud.[ovski] Sam.[aržija] ne brinu se za nasl.[ag] list.[ina] pri pošiljci za Knjigovez
- Tukša mora radi stana u Dubravu (ima činovnica „koja radi samo 9 – 10“)
- Zm.[ajić] ne može biti sam, uvijek traži društvo (sfr.[agistička] zbirka)
- Dr Cuvaj za sutra
- Mirić prekraja Stevane u Stj.[epane] u hist.[orijskom] znan.[stvenom] zavodu, i ne pita!
- Novih 120 sanduka za podrum (popis!)
- Dr Šidak za kolac.[ioniranje]276 Oršićeve Knjige (pomaže nalet dil.[etanta] J[osipa] H.[or-

vata] etc. Zm.[ajić] d[e]tto, obav.[lja] korekturu /
Zm.[ajić] 1688. Kolonić brani Beč)
Nema tko da zabrani
- But.[urcu] čine i dalje smetnje
- Nacrt za reviz.[iju] grad.[skog] arhiva
Smetaju Ulč.[nik] Lasz.[owski] Šering.[er]
Pisati i pozv.[ati] dr. Bauera te pregl.[edati] u gornj.[em] gradu. Pitanje uveza sjed.[ničkih] 

zap.[isnika]
- Zm.[ajić] činio krišom usluge E.[miliju] L.[aszowskom] (vraćao spise)  
Leteći spisi u spremište
- s Hud.[ovski] o pisanju inv.[entara] Knjižnice A (da joj pomaže ova učenica od preklani)
- Opet praćkaši na Knjižnicu
juriš na staklo

276 Kolacioniranje, uspoređivanje prijepisa s tekstom izvornika.
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18. VI. 1943.

T[ano]di  Zm.[ajić] 5’
Dom[inić]  (kiša)
Bož[ičević]

- Zm.[ajić] rastresen, nepažljiv, ne mari za važno i nev.[ažno], sve mu je osr.[ednje] 
nema osjećaja za čuv.[anje] dragocjenosti
- Vježb[enici] po njeg.[ovu] primjeru
zabor.[avlja] od danas od sutra
- Izvj.[eštaj] o E.[miliju] pl.[emenitom] L.[aszowskom] i o krivom navodu kao da je kustos 

Gr.[adskog] muz.[eja] u alm.[anahu] Naša Domovina
- Pregled spremišta
- Popr.[avak] elektr.[ičnih] voda u foto – lab.[oratoriju]
- Sam.[aržija] ne može naći Nagy.[evu] Lat.[insku] pal.[eografiju]
- Potvrda o depositu dr. Kniewaldu
- Izvj.[eštaj] But.[urca] o Cuvaj.[evoj] ost.[avštini] i knjigama
- Zm.[ajić] provocira pas.[ivnom] resist.[encijom] i stvara napetost: ofic.[ial] ide preko i ost.

[avlja] tel.[efon] Zm.[ajiću] No jer sam mu rekao da će dr. Šid.[ak] sam čit.[ati] Orš.[ićevu] 
korekt.[uru] pada u pas.[ivnu] resist.[enciju]

sitnarije situacija
Radoznalost i suvišan razg[ovor]

19. VI. 1943.

T[ano]di Mat[oničkin] (spaj.[a] s nedjeljom)
Dom[inić]
Bož[ičević]

- snošenje arh.[ivalija] u donje prostorije 
pitanje pijeska
- zamaz.[ani] prozori, pauč.[ina], praš.[ina], ali ljudi gl.[asni], ne ide – Tjeskoba, nemoć za 

posao; nesig.[urnost], neizvj.[esnost] od nap.[ada] iz zraka, bez sklon.[išta], neiskus.[ni] čin.
[ovnici], sam vježb.[enik], neur.[avnoteženi] arhiv

- Dies Ul.[čnici]! Ultima?277 Mora „raditi“ a Min.[istarstvo] ne zatv.[ara] arhiv – E.[milije] 
L.[aszowski] u zadnje doba ima pridjevak „prof.[esor]“; uskoro će biti i prof.[esor] Kuč.[era], 
prof.[esor] Ul.[čnik]!

- Ul.[čnik] o potrebi svog rada u arh.[ivu] žalibože inpossibille radi zatv.[aranja]

277 Ultima lat., posljednja. 
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- Zm.[ajić] cijelo d[o]p[odne] u sobi katal.[oga] na razg.[ovoru] Ne vrijede nalozi, ni op.[o-
mene] / Zagleda kad Hud.[ovski] u nove knjige / Na teme svj.[etske], zabor, šalter

- Dr. Šidak kolac.[ioniranje] Oršić (Zm.[ajić] dolazi nepozvan)
- Pregled spremišta
Snašanje u trezor iz moje uredovnice

21. VI. 1943.

T[ano]di Mat[oničkin] Zm[ajić] 5’
Dom[inić]
Bož[ičević]
Mat.[oničkin] vezuje opet pon.[edjeljak] sa ned.[jeljom]! Fotogr.[afiranje] izložbe stoji

- Danas zadušnica za lipanjske žrtve / rad do 11
- Sat.[nik] Ribar of.[icialu] S[amarži] - ji jučer, da je „gnjavien“ – 
- V.[esna] Šojatova svršila prvu knj.[igu] sab.[orskih] zapisnika (razdij.[eljene] kopije na nek.

[oliko] mjesta)
- Vj.[ežbenik] Mirić bez manira, kad dolazi u sobu; govori „čas“ a mij.[enja] Stevan u Stj.

[epan]
- Nered kod manip.[ulativnih] vj.[ežbenika] But.[urac] se tuži a slabo nadzire
- But.[urac] u Min.[istarstvu] un.[utarnjih] posl.[ova] radi prevoza
- Ant.[oljak] po gradu da nabavi mater.[ijale] za knjigoveznicu
- Osiguranje od. nap.[ada] iz zraka (tel.[efonom] Percu278 – ne zna ništa o bunkeru)
- Kakvih sve nereda u policijama u pokraj.[inama]! Ž.[upanijska] red.[ovna] obl.[ast] u 

Travniku poslala s tiskanicama i 2 akcije I. hrv.[atske] šted.[ionice] valjada zaplij.[enjeno] kod 
Židova

22. VI. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin]
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Tečaj za vj.[ežbenike] drži Sam.[aržija]
- Izvj.[eštaj] But.[urac] o Min[istarstvu]
- Pitanje Zmajića
- Nabava predmeta za Knjigovežnicu

278 Misli na Aleksandra Perca.
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- Sam.[aržija] svojeglav i ne zna i ne pita: daje uvezivati protokole i registre a ne umije naslov 
označiti

Isto Hud.[ovski] površno pripravila knjigovez (Kroat.[e] Revue dala uvezati posebno!) Sabo-
teri pak otkidali korice i uvezivali sa 173. str.[anicom] ab

- Dr Cuvaj da je 1918. dovezao u vagonu spise Hrv.[atskih] minist.[arstava] iz B[u]d[im]
p[ešte] i uljene slike hrv.[atskih] ministara

Magjari zadržali presidijalne spise (A Bojn.[ičić] & Lasz.[owski]!
Tražiti iz B[u]d[im]p[ešte]

23. VI. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Tukša za stan
- Hjah.279 fermani280 fotogr.[afije] Vlasenicza
- Kanal za vodu u podrumu, bunker za spise, pijesak (ravn.[ateljstvo] za j.[avne] radove)
- Predračun za grad.[sku] dotaciju

25. VI. 1943.

T[ano]di Šojat Mat.[oničkin] 5’
Bož[ičević]  Hud.[ovski] 10’
Dom[inić]

- Upornošću svojstvenom njemu G.[abrijel] T.[ukša] sebičnjak i neiskrenjak zamislio bio 
već pred 2 god.[ine] useliti u arhiv (bespl.[atan] stan, svjetlo, ogrijev) i krivicom svoje svadlj.
[ive] žene premješten

- s Hud.[ovski] bibliogr.[afija] završena (knjige)
- Zm.[ajić] u Gl.[avnu] carinarnicu
- Radi ref.[erata] o ostavšt.[ini] A.[ntuna] Cuvaja odpala

279 Nije bilo moguće razriješiti.
280 Fermani, imenovanja, ukazi.
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26. VI. 1943.

T[ano]di Šojat
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Dies U[lčnici]
- Mat.[oničkin] došla točno! Samo po 4 snimke na dan - vrlo rentabilno. Sprema se iz arhiva 

ali kada. Sutra treba doći radi negativa i već hoće zamjenu. 
Bez osjećaja za dužnost
- Izvj.[eštaj] o ispisima A.[ntuna] Cuvaja
- Čiž.[mek] ide u Knjiž.[nicu] i ne ost.[avlja] ključeve
- Popravak pločica u hodniku
- Nabava knjigov.[ežničkog] materiala
- Sređ.[ivanje] Grad.[skog] arh.[iva] – Kako je E.[milije] L.[aszowski] ostavljao prazne kar-

tone ili u spise trpao stare koverte (gl.[avni] i znam.[eniti] Hrvati) Šlendrianstvo281

- Grad.[ski] senator Einwalter telef.[onira] po podatke o bitci kod Siska (ide na proslavu) i 
misli da je E.[milije] L.[aszowski] ravn.[atelj] – iza 1939.!

- Ul.[čnik] želi i dalje nasrtati – Zm[ajić] frižak sa stručnog ispita ipak nepopr.[avljivo] u 
dvorbi subdiletanata. Imponiraju mu. Zauzima stav da je „pravo da Grad uzme Gr.[adski] arhiv 
u svoje ruke“. Govorka o nekom ml.[adom] Cuculiću, koji bi s E.[milijem] L.[aszowskim] i 
Ulč.[nikom] i Kučin.[ićem]282 upravljao grad.[skim] arhivom! Eto – stručnjak o stručnakima283

Rovare još uvijek
- Zm.[ajić] zatajio nalaz Chernkoczy (a pronašao kad je bio ing.[eneur] Balley i šutio). Da-

nas se „sjetio“ da to kaže, a znao je da pišem.
- Došao Dom.[inić] na 3 dana iz B.[osanskog] Novog (d[o]b[ro] mu je)

28. VI. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić]  Šojatova ozdravila
Bož[ičević]

- Nastavak sređ.[ivanja] Grad.[skog] arh.[iva]
Rovarenja za iznos gr.[adskog] arhiva
(pl.[emeniti] Bilorajski, E.[milije] L.[aszowski], Ul.[čnik] Zm.[ajić])

281 Šlendrianstvo, nemarnost, aljkavost.
282 Viktor Kučinić (1892. – 1958.), publicist. Pisao članke, feljtone, crtice i vijesti o glazbi, glazbenicima, ostavštini F. 

Kuhača, povijesti Zagreba i o progonima vještica za niz listova, najviše za Novosti, reviju Zagreb i Narodni list. „Josip 
Matasović: dnevnički zapisi“, str. 150.

283 Matasović se ironično osvrće na pričanje Ivana Ulčnika „stručnjaka“ o Emiliju Laszowskom i Viktoru Kučiniću 
„stručnakima“. 
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- Zm[ajić] trati vrijeme, ne daje izvj.[eštaj] o sfr.[agističkoj] zbirci
Mat.[oničkin] trati vrijeme, malo radi
- Pregled spremišta, pre
- „Šefovi“ ustanova „na rad“ 10 - 11 d[e]tto personal: frajle284 9 ½ - 10 / iz Knjižnice u 13h 

ab. Liepo!
- Bojn.[ičić]285 uopće u Kartoteci nije razl.[ikovala] č i ć = sve je č
- s Hud.[ovski] bibl.[iografija]
- Šojatova ab 10 ½ u Min.[istarstvo] Mora dati ostvaku, traži Radna služba
- But.[urac] o vježb.[enicima] već u 13 ½ peru ruke (dosta posla) 
Apatija

30. VI. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 15’
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Sam.[aržija] tečaj s vježb.[enicima]
- Struč.[no] konf.[eriranje]
- (Mnoge djev.[ojke] napadno u gradu na biciklima i u dug.[im] m.[uškim] hlačama Moda!)
- Pitanje odkupa ostavštine Cuvaj
But.[urac] contra, semper;286 Zm.[ajić] pro287

- But.[urac] o traćenju vremena: Zm.[ajić] Mati, &c[etera]
- Sam.[aržija] uzima akontaciju 24.000 a i opet ne pita; bez dogovora

1. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Dispozicija za pisanje knjižničkog inventara. Učenica Smetko pomagat će Hud.[ovski] 
(3000 Kn honor.[ara])

- Zm.[ajić] u vel.[ikoj] pripov.[ijesti]; slaba metoda sa vježb.[anjem] njem.[ačkog], ne čita

284 Frajle njem., fräulein, gospođice.
285 Misli na Vjeru Bojničić.
286 Contra semper lat., uvijek protiv.
287 Pro lat., za.
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- Minuciozni podatci o pojedincima za stal.[nu] postrojbu
- Kutija za deposit Kniewald
- Pregled rada u spremištu
- Sam.[aržija] i But.[urac] dali izvještaj o Tukšinom stanu, ali on ima toliko pokućtva da ne 

nema mjesta preko
T.[ukša] zaintačio da mora preko
- But.[urac] doista ima pravo: apatični Mati povlači sobom u nerad i Vidmara; završavaju 

sat prije   namršteni Mirić ipak radi
- zatekoh Zm.[ajića] kako prevrće moje stvari na stolu misleći da odoh
Liepo! (Kao s Chernkoczyjem)
- od 9 – 14 sjednica fakult.[eta]

2. VII. 1943.

T[ano]di
Bož[ičević]
Dom[inić]

- Šojatova ima raditi do 30. VII. ?!
Sab.[orski] zap.[isnici]
- Zm.[ajić] oteže i sam nacrt preuređ.[enja]
sve hoće
- Smetkova s Hud.[ovski] i Vidm.[arom] numeriranje 
- Tukša od prvog dana htio u arhiv i ogovarao; kvario nastrojenje kod drugih; a zašto je izg.

[ubio] i izišao iz stana
već radi ogovaranja. Išao dr. Mu[rgiću] a da me nije obavijestio i prešutio pročelniku stvari 

koje govore protiv njega
- Ab 10 rigoroz Sl.[avka] Šarića u fak.[ultetu] i još promotor na promoc.[iji] Mih.[ovila] 

Drbrenica288

- Zm.[ajić] dobio promaknuće IX č.[inovnički] r.[azred] (But.[urac] i Sam.[aržija] zaostali 
stvarat će zlu krv Ecce289 Mu.[rgić]!)

288 Nije bilo moguće iščitati.
289 Ecce lat., evo.
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3. VII. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 5’
Dom[inić]
Bož[ičević]

Matiju pozlilo! otišao kući

- Sam.[aržija] ironično, zašto prima diskretne osob.[ne] spise (izjave) kad sam naložio, da se 
meni dadu, jer je i sam za šk.[olu] tako tražio: pita hoće li vratiti

- Foto – labor.[atorij]
- Knjižnica A (Hud.[ovski])
- Mirić renitentan (stalno neprijazan, bavi se do u noć međum.[urskim] bankar.[skim] po-

slovima, svadljiv) ne vrši naloge
- Poziv u pon.[edjeljak] za rigoroz 8 – 10
Poziv u pon.[edjeljak] na sjed.[nicu] u Min[istarstvo] (osiguranje znanstv.[enih] zbirki od 

napadaja)
- Trač: Zm.[ajić] o nekom čin.[ovniku] iz Sveuč.[ilišne] knjiž.[nice] (Rojnić?)290 koji da je 

ljubomoran (?) što arhiv prima novine
- u Min.[istarstvu] za Tukšu, zatvaranje arh.[iva] od subdil.[etanata] (Mu.[rgić] za Ul.[čni-

ka]!!!)
Mu.[rgić] ni čuti da bi Tukša uselio u arh.[ivsko] sprem.[ište], a ja da izvedem

5. VII. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 15
Dom[inić]  Zm.[ajić] 10
Bož[ičević]

- Rigoroz Ž.[eljka] Jiroušeka
Konferenc.[ija] za sač.[uvanje] kult.[urnih] spom.[enika]
- Već u sub.[otu] i ned.[jelju] dao dispozicije oficialu za prevoz starih spisa u Medvedgr.

[adsku] iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova]
- Ostalo nast.[avak] red.[ovnih] unut.[arnjih] poslova
- Dekret za maturu u III. ž.[enskoj] r.[ealnoj] g.[imnaziji]
- u konf.[erenciji] kod Min[istarstva]

290 Matko Rojnić (1908. – 1981.) hrvatski knjižničar i publicist. Knjižničar u Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici 
(1932. – 1945.), od 1945. do 1976. njezin ravnatelj. Pokretač i voditelj programa i projekata koji su usmjerili razvoj 
hrvatskih knjižnica trideset godina nakon II. svjetskog rata. „Rojnić, Matko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski 
zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/rojnic-matko 
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6. VII. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] 10
Dom[inić]  Vidmar 10
Bož[ičević]  Šojat 10
  Zm[ajić] 10

Stalno zak.[ašnjavanje]

- Sam.[aržija] tečaj
- Tukša kao „čuvar“ silom u arhiv, a zbirke?
- slikar Hegedušić291 s bratom (grbovi)
- Problemi „obrane“ (što će biti?)
- Dr. Mu.[rgić] traži 5 kompl.[eta] n.[ovih] s.[vezaka] Vjes.[nika] + 5 Fundamente za 

Nj.[emce] (zamj.[ena]) 
poslano
- Zm.[ajić] rastresen (gubi ključeve) ne će smjeti ići s
Zm.[ajić] površno izrađ.[uje] referate
Samo heraldika; suv.[išni] razg.[ovori]
- g[ospo]dja Cuvaj
- Sjednica odbora za arhive i knjiž.[nice] (foto)
- Mu[rgić] traži još Vj.[esnika] st.[are] ser.[ije]
Vraćeno u arh.[ivsku] knjiž[nicu]
- Izvj.[eštaj] svako promaknuće
zdrav.[stvena] sred.[išnjica] i savez drž.[avnih] namj.[eštenika]
- Dr Stahuljak traži ponovo propustn.[icu]
- Afera s izgubljenim patent – ključem
- Nj.[emački] zap.[ovjedni] gen.[eralat] izravno naložio H.[rvatskoj] Encikl.[opediji] da za 

10 dana izvoli iz svojih prostorija
- Mirić se previše bavi blagajničkim poslovima Dr.[uštva] Međumuraca, svaki čas ga zovu na 

tel.[efon]; ni on, ni drugi ne mogu sabrano raditi

291 Krsto Hegedušić (1901. – 1975.), slikar i grafičar, utemeljitelj hlebinske slikarske škole. Oženjen slikaricom Bran-
kom Frangeš. Zbog socijalističkih stajališta uhićivan. Godine 1941. odveden u gospićki logor, odakle vraćen ustaš-
koj policiji u Zagrebu, gdje mu određen kućni pritvor koji provodi u sanatoriju Đure Vranešića. Godine 1944. 
boravi u Mariji Bistrici radi oslikavanja svetišta hodočasničke crkve. Redoviti profesor na Akademiji likovnih um-
jetnosti u Zagrebu (1937. – 1969.) i povremeni scenograf HNK-a Zagreb (1936. – 1949). „Hegedušić, Krsto“, 
Hrvatski biografski leksikon, pristupljeno 5. listopada 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/hegedusic-krsto 
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7. VII. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin] Zm.[ajić] 10’
Dom[inić]  Hud[ovski] 10’
Bož[ičević]  Vidmar 10’

- Fotogr.[afiranje] se sporo odvija („tko je lud da ide za takvu plaću“ veli g[ospo]di[č]na)292

- Zm.[ajić] ne razjaš.[njava] nestanak patent ključa 
- Tukša saznao za jedan stan (d.[eo] gratias)293

- sabotaža narodnih i znan.[stvenih] interesa sustavno izost.[ajanjem] g[ospo]d[i]čne Mat.
[oničkin]

- Pribivao nj.[emačkom] satu Zm.[ajića] s vježb.[enicima]
Zm.[ajić] ne haje, što rekoh, da čitaju spise, nego iz tisk.[arskog] sloga
- Dr. Cuvaj radi i dalje
- u 10h nema još direktora kl.[asične] g.[imnazije] u uredu
- Knjigoveznica
- konf.[erencija] stručna (Zm.[ajić] T[ano]di But.[urac])
dogovor o znanstv.[enoj] skupini za arhivistiku

8. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

Tukša u 12 ½ kući
pozlilo mu

- u spremištu
- Opozvan prevoz st.[arih] sp.[isa] Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova] (vojska zaplij.

[enila] kamione). Ž.[enska] moda crnih naočara i biciklovanja u m.[uškim] hlačama
- Prenos zbirke portreta u tresor
- Zbirka portreta
- N[ag]y traži Hud[ovski]
- Prof.[esor] Božičević radi čl.[anka] u Vj.[esniku] (ćesman u Ogulinu)
- Kod uprav.[itelja]294 Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] radi seminara u dvor.[ani] Graf.[ičke] zbir-

ke (i peći)

292 Misli na Angjelu Matoničkin.
293 Deo gratias lat., Bogu hvala.
294 Misli na Matu Tentora.
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- novinska zbirka
- Zaj.[ednica] za papir u Petrovaradinu bacila oko na novos.[adski] arhiv!!
- Smješice: za Tukšin bol.[esnički] dopust siječ.[anj] veljača stigla odluka 3. VII. podp.[isana] 

kao ono u car.[skoj] Rus[iji]: moljena dozvola da ofic.[irevo] dijete može imati dadilju, a kad je di-
jete doraslo do majora izdana je dozvola o dadilji. Šenluk295 referade, koje dr. Mu[rgić] podpisuj[e]

- Zm.[ajić] izgustovao sfrag.[ističku] zbirka, pa g[ospo]dična pošalje da tepka, a on pabirči 
po sabor.[skim] protokolima (Ø 

Uvijek nešto drugo, neustrajan sveznadar 
- Sam.[aržija] s Ant.[oljakom] po materijal za knjig.[oveznicu]
- Dr Mu.[rgić] hoće Matija u Min.[istarstvu] a da ne isprazni prorač.[un] mj.[esečni] dakle 

dodij.[eljivanje] a ne premještaj
- Kolovođe neposluha u ranijem napušt.[anju] rada Hud.[ovski] Zm.[ajić] Mati, Mirić na-

vode i ostale unatoč okružnice od prekjučer: demostr.[anti] Hud.[ovski] i Zm.[ajić]

Pro domo 1942.
Isti izvjestitelj je već prigodom svog prvog puta u H.[rvatskoj] Mitrovici na nepropisan, ne-

stručan način doveo u arhiv gomile neuređ.[enih] neškart[iranih] spisa, sudb.[enih] spisa, te je 
na svoju ruku sporaz.[umio] se predst.[avnikom] kot.[arskog] suda u H.[rvatskoj] M.[itrovici] 
zasnovao već tom prilikom, da bi

Kada je upr.[avitelj] Muz.[eja] za umj.[etnost] i obrt V.[ladimir] Tkalčić
izjavio je izvjest.[itelj] da bi želio ići 
Ovo upraviteljstvo je izvj.[estitelja] izrič.[ito] upozor.[avalo] da nipošto ne bi pokuš.[ao] 

dovoziti uopće a napose ne neškart.[irane] spise K.[raljevskog] suda u H.[rvatskoj] Mit.[rovici]
Unatoč tome ovaj H.[rvatski] D[ržavni] a.[rhiv] stavljen je pred gotov čin te su spisi doveze-

ni bez ikoje potrebe. Tako su i protiv izričite predhodne zabrane ovom arhivu i po drugi put na-
tovareni nepotrebni troškovi, oduzeto dragocj.[eno] vreme za likvidaciju ovog nestručnog čina

9. VII. 1943.

T[ano]di Tomlj.[enovićeva] (zab[oravila]) Hud.[ovski] 10’
Dom[inić] Tukša Zm[ajić]?
Bož[ičević] Šojat

- Foto – lab.[oratorij] izložba Mat.[oničkin] (izn.[enađujuće] točno)
- sjednica fak.[ultetskog] odb.[ora] za isp.[ravljeni] red i propisnik
- Nast.[avak] tek.[ućih] poslova
- O Zm.[ajiću] kao neurednjaku u Tresoru izvj.[eštava] Sam.[aržija] Ništa novo
- Dr. Cuvaj

295 Šenluk, veselje, radost, svetkovina, praznovanje, javno veselje.
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10. VII. 1943.

T[ano]di Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin] 15’
Dom[inić] Tukša Zm[ajić] 15’ stalan
Bož[ičević] Smetko!  

  
- Opet od sinoć bez hrane; nered u kući; bijes etc. – sve kobno na tj.[elesnu] i duš.[evnu] 

konstituciju
- u uredu ponovo silni izostanci
- zakaš.[njavanjem] zapinju poslovi (Zm.[ajić] i Mat.[oničkin] na čelu)
- Dr Mu[rgić] i Zm.[ajić] > izd.[avanju] sab.[orskih] spisa
Umiješali se kod Doš.[ena]296 E.[milije] L.[aszowski] i R.[udolf ] Hor.[vat]
Lijepo iza ½ g.[odine] posla
Zm.[ajić] sve prokazuje
- Ulč.[nik] da se ne dekultiviramo“! Pa čitajte
Ja ne čitam, ja pišem za druge“ U.[lčnik]
„da je nač.[elnik] W.[erner] za to, da se Grad.[ski] arhiv iseli! – Ali kada?
I E.[milije] L.[aszowski] da je za to. – A 1938./9. ?!
- Pismo Min.[istarstvu] o zavar.[avanju] E.[milija] L.[aszowskog] i o R.[udolfu] H.[orvatu] 

da oni budu izdavači st.[arih] sab.[orskih] spisa
- Matijev utjecaj na Vidmara: rado bi „u neki drugi ured“
Eto pokoljenja za rad! Kakvi izgledi!
- Mirić i Mat.[oničkin] odu pa ih nema po 3 sata – 

12. VII. 1943.

T[ano]di  Hud.[ovski] 15’
Dom[inić]
Bož[ičević]

- 8 ab – sjedn.[ica] u fak.[ultetu] radi propis.[ivanja]
- u subotu disponirao za izvj.[eštaj] što će se fotograf.[irati]
2601 x 2 str.[anice] = 2601 snimka sab.[orskih] zap.[isnika]
+ 143 škrinja
+ izložba 150 kom[ada]
  = 293
  2601 = c[irc]a 3.000

296 Marko Došen (1859. – 1944.), političar i publicist. Predsjednik novosazvanog Hrvatskog državnog sabora 1942. na čelu 
čijeg predsjedništva ostao i nakon njegova raspuštanja u prosincu iste godine. „Došen, Marko“, Hrvatski biografski leksi-
kon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 21. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/dosen-marko 
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- Sfrag.[istička] zbirka
- Dr. Schn.[eider] želi slike (a zatrpano) Jiroušek fung.[ira] kao nj.[egov] asestent
- Mat.[oničkin] hoće na zdrav.[stveni] pregled
- Prof.[esor] Kn.[iewald] radi fotogr.[afija]
- Dr. Murg.[ić] putuje u Nj.[emačku]
- T[ano]di završio članak za Vjesnik
- oko 15 prof.[esora] ovih ferija za katastar

13. VII. 1943.

T[ano]di  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati ½ sata
Bož[ičević]

- Sam.[aržija] vježb.[enici] administr.[acija] (tečaj)
- Zm[ajić] dolce far niente297

- Pitanje fotografiranja
- u Min.[istarstvu] radi akcije H[au]ptm.[anna] protiv katedre za pov.[ijest] kulture
- Tekući poslovi
- Konf.[erencija] kod dra Tentora (contra archivium dixit)298

- Odlazak čin.[ovnika] knj.[ižnice] naglo već u 13 ¼ (a kada dolaze?!)
- Nedostatna opskrba

14. VII. 1943.

T[ano]di Mati Zm[ajić] 5’
Dom[inić] Šojat
Bož[ičević]

Mat.[oničkin] 11 ½ 

- Zm[ajić] ne unosi u dnevnik spremišta rastresen, zaboravljiv, samo o jelu
- Prof.[esor] Kniewald radi fotografiranja (promjenljive prirode), ipak stvarno ide arhivu na 

ruku, homo agilis299

- Dr Cuvaj, Militaria – familiaria iz.[vadili] u spremištu!

297 Dolce far niente tal., slatki nerad.
298 Contra archivium dixit lat., zborio je protiv arhiva.
299 Homo agilis lat., spretan / marljiv čovjek.
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- G[ospo]dja sudca dr. Budisavljevića radi pridieljenja njenog muža arhivu – požuruje
- Mirić, But.[urac] Sam.[aržija] o Probojčeviću s nedruželjub.[ivom] prirodom, svagdje pro-

igra povj.[erenje], svadljive ćudi. Sada u bijedi bez izlaska. Dobio cipele, ni hvala! Pitanje o 
njemu

Zm[ajić] u hist.[orijski] muzej ab 13h
- Tk.[alčić] iz muzeja o štrcaljkama i gorivu
- Pokusna uzbuna u 12h
- Dr Švob – Probojčević – Praunsp.[erger]
- Ljekarnik Bartulić (Bologna) i ostalo – vrlo instruktivno

15. VII. 1943.

T[ano]di  Mat[oničkin]
Dom[inić]
Bož[ičević]

- But.[urac] dobio VII. č.[inovnički] r.[azred] Tandem aliquando300

- Zm[ajić] u Gradski muzej (sfragistika)
- Razrješenje Šojatove! Tko će dalje?
- Zapeo posao fotografiranja (bol.[esna] Mat.[oničkin])
- u tresoru se privi.[legije] čuvaju
- Prof.[esor] Kniewald o dr. Tentoru i o akciji fotogr.[afiranja]
Zalazi u tuđe domene, sugest.[ije] o heraldici, aluzije na Zm.[ajića] 
a ja baš stalno istog animiram kao i But.[urca] i T[ano]dija na pisanje
Želja za patronažom. Kao leptir oko Akad.[emije] etc.

300 Tandem aliquando lat., napokon.
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Slika 18. Zaštita građe Hrvatskoga državnog arhiva u Zagrebu od ratnih pogibelji. HR-HDA-1059. Matasović 
Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis 377/1943. od 16. srpnja 1943.
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Hrvatski Državni Arhiv  Žurno je!
 u Zagrebu  Zagreb, 16. srpnja 1943.

Broj 377. – 1943.
Predmet: Zaštita građe Hrvatskog Državnog 
 Arhiva u Zagrebu od ratnih pogibelji.

UREDU MINISTRA NARODNE PROSVJETE
u Zagrebu.

Na temelju zaključka konferencije predstavnika državnih i dr.[ugih] kulturnih zavoda kod 
g.[ospodina] Ministra n.[a] pr.[ijemu] od 5. o.[vog] mj.[eseca] sastao se u posljednja dva utorka 
u Sveučilištnoj knjižnici odbor četvorice sa zadatkom, da učini izvide i priedloge radi smješta-
vanja zavodskih tvoriva odnosno njihova predhodnog fotografiranja. Odbor je bio mišljenja 
da smještavanje razvrstanog gradiva ne bi bilo uputno obzirom na prilike izvan zagrebačkog 
gradskog područja, pa očekuje daljne naredbe, a napose su one potrebne ovom državnom arhi-
vu, jer konferencijama kod g.[ospodina] Ministra, koje su održane u svibnju, nije radi bolesti 
mogao pribivati upravitelj ovog zavoda tako, da mu nisu poznati modaliteti kojih bi se Arhiva 
/bez inventara!/ imao pridržavati. 

U međuvremenu od 5. o.[vog] mj.[eseca] do danas ovom Arhivu nisu doznačene nikakove 
navjere u novcu odnosno tvorivo za opremanje arhivalija u škrinje /čavli, žice i dr.[ugo]/, niti 
je dobavljen piesak, vreće i daske za osiguranje prozora. Spontano je međutim unazad jednog 
mjeseca u arhivu iz I. kata gradivo snešeno u razizemni podrum zgrade, nabavljeno iz prora-
čunskih sredstava 120 sanduka /no to su slabog sastava, monopolski!/ , a u skučenim prilikama 
zavodskog fotolaboratorija započeto je snimanje skupine arhivalija iz izložbene dvorane, koje je 
zapelo radi bolesti jedine činovnice u svjetlopisnoj radioni.

Ne može se ni približno reći, jer se radi o unikatima, koja je skupina važnija bilo radi njenog 
izseljenja, bilo radi fotografskog snimanja. Za preseljavanje srednjevjekovnog gradiva /pergamenti 
s pečatima/ nema razpoloživih škrinjica bez kojih bi izseljenje bilo pogibeljno. Arhiv osim pod-
pisanog ima sada svega samo 2 stručna arhivara naprama ogromnoj materiji, koja je u pitanju!

Morala bi se osim „izložbe“ /kom.[ada] 214/ u prvom redu snimiti i „škrinja privilegija“ /
kom.[ada] 143/ te zapisnici starih hrvatskih sabora od 1693. do 1831. /5200 strana/, a i dalje. 
Potrebno je odrediti kamo će se smjestiti originali, /da li i sama škrinja iz 1643./, a kamo nega-
tivi odnosno kopije snimaka?

Na posljednjoj sjednici odbora upravitelj Hrvatske narodne i sveučilištne knjižnice izjavio 
je, da bi bio spreman dopustiti, da činovnica arhiva zaposlena u zavodskom fotolaboratoriju 
snimi c[irc]a. 400 kom.[ada] s tim, da se materijal posuđuje, /2 role papira za „Reproautomat“/ 
a sve druge reserve zadržava Knjižnica za sebe s tim, da svaki zavod sam sebi pribavi sredstva. 
Budući da se radi o skupnom državnom kulturnom interesu umoljava se Naslov, da bi izvolio 
dati stvar zajednički organizirati da bi se za papir odnosno kemikalije doznačila ukupna navjera, 
dotično jedna zajednička naručba za sve zavode. Isto tako da bi potrebno osoblje bilo uposleno 
bez obzira za koji zavod radi.
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No obstoji radi žurne naravi predmeta još i alternativa, da se mimo odobrenih 400 kom.
[ada] posudbe ovom Arhivu najžurnije doznači navjera od 120.000 Kn. tako da se odmah na 
film snime preostali saborski zapisnici do 1831. Koliko još nisu prepisani na stroju pod ured-
ničtvom podpisanog /prepisano je dosad 566 folio-strana za izdanje tiskom/.

Umoljava se zato Naslov za navjeru od Kn. 120.000 u tu svrhu.

Za Dom spremni!
Upraviteljstvo Hrvatskog Državnog Arhiva:

Upravitelj: v.[ršitelj] d.[užnosti]
/Dr. Josip Matasović/

16. VII. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin]
Dom[inić]
Bož[ičević]
Uč.[enica] Smetko (majalis!)301

- Do 9h koncepti za Vjesnik
- Prof.[esor] B[ara]da misli da su isplaćeni premaleni honorari isp.[itivačima] za arh.[ivistiku]
- Nastavak sređ.[ivanja] i snošenja arhivalija
- Pregled spremišta
- Koncept predstavke za navjeru 120
- Dr Jiroušek od dr. Batušića (navodno nepoznati posrednik!)
E.[milije] L.[aszowski], Mil.[an] Šenoa? – premda za odkup arhivalija
- Kn[iewald] opet zle volje: de omnibus & quibusdam aliis302 hoće izigravati superiora303

17. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Hoće li biti U.[lčnikovih] naleta?
- Sortiranje po arhivu
- Pitanje kanala u podrumu

301 Majalis, prasica.
302 De omnibus & quibusdam aliis lat., s obzirom na sva i neka druga pitanja.
303 Superior lat., poglavar.
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- Sam.[aržija] odlazi bez pitanja a zove majstore za kanal
- Mat.[oničkin] 2 ½ sata pravila 2 razvijača
- Nestašica radinog i pouzdanog osoblja
- Zaista U.[lčnik] nasrće i danas (Zmajića koji mu služi)
- Neisplaćivanje računa (za fotolab.[oratorij] i dr.[ugo])
- Mirića neprestano zovu na telefon (Gl.[avno] ravn.[ateljstvo] za red i sig.[urnost] što ima 

novoga – Tako i Mati --)
- Ulč.[nik] navaljuje za iznimne povl.[astice] „jer je potrebno i važno da on piše za Z[a]g[re]

b.“ Eh, E.[milije] L.[aszowski], E.[milije] L.[aszowski]! Grijesi i posljedice. Monstruzno ali u 
Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu] ne će da ide

- Važna čin.[ovnička] konfer.[erencija] arhiva o zaštitnim mjerama: Treba i drugi da prime 
odg.[ovornost]

Ništa ne daje Min.[istarstvo] pismeno
Vid.[i] zap.[isnik]

19. VII. 1943.

T[ano]di Mat[oničkin] zak.[ašnjava] ½ sata Vidmar
Dom[inić] Mirić 15’ (radi nj.[egove] voj.[ske]
Bož[ičević]  tramway 15’)

- Pregled u uredu 7 ½ - 8
- 8 ab sjednica odbora u dekanatu
- Incident s vježb.[enikom] Mirićem (brecanje rukama u čit.[aonici] pr[imjerice] namršten 

viče, uvijek tako ljut)
Pozvan na saslušanje / Ne će da se javlja, a drugi mogu – 
- Zm[ajić] trati vrijeme pri prozoru, nema raspored za
- Uvez.[ivanje] godišta iz nov.[inske] zbirke
- do 12 ½ u fakultetu
- Mat.[oničkin] uvježb.[ava] na Reproautomatu304

- Na Mirićevu surovost i otresanje tuže se mnogi

304 Reproautomat, aparat za sigurnosno snimanje papirnatog gradiva.
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20. VII. 1943.

T[ano]di Mati
Dom[inić]
Bož[ičević]

Mati radi žene i novor.[ođenog] sina ab u 7 ½ poslom

- Kod Mat.[oničkin] kao kod većine mod.[ernih] djevojaka nedostatak osj.[ećaja] dužnosti 
i odg.[ovornosti] Pušenje!

- Stalno zak.[ašnjava] a toliki posao
- Razređ.[ivanje] gradiva u tresoru
- Učen.[ica] Sm.[etko] završit će ovaj mj.[esec] pripomoć u
- Pridij.[eljivanje] profesorice na rad, a Min[istarstvo] ništa ne obavij.[eštava] Silan rad – 
- Sam.[aržija] teč.[aj]
- u Min.[istarstvu] radi pridijeljenja nast.[avnika] za izradbu katastra tisk.[ovne] građe
Kod Min.[istarstva] radi savjetodav.[nog] odb.[ora] za fotografiranje (placet)305 i radi papira 

i kemikalija. – Pitanje
- Prof.[esor] Dabinović šalje čl.[anak] za Vj.[esnik]
 Tekući poslovi

Z[majić] jede u 8
umoran već

21. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

Do 11 u III. ž.[enskoj] r.[ealnoj] gimn.[aziji]

- Dr Cuvaj (Zm[ajić])
- Šojatova završila prepis s ban.[om] Erd.[ödyjem] sab.[orski] zap.[isnici]
- Hud.[ovski] radi stana
- Sam.[aržija] / Mat.[oničkin] na klinici
- Tukša stan
- Pridij.[eljeni] prof.[esori] već 3 dana izbjeg.[avaju] nastup što me osobno ne nađu
- Predst.[avka] Min.[istarstvu] za savjetod.[avni] odbor
- Dispozicije za un.[utarnji] rad

305 Placet lat., sviđa se; izraz kojim se označuje pristanak, odobrenje.
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22. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Povj.[erenstvo] na maturi u III. ž.[enskoj] r.[ealnoj] g.[imnaziji] (do 1941. u Klaić.[evoj] 
ul.[ici] knj.[ižara] Propyl. Wg306 i dr.[ugo] nestalo u zgr.[adi] etc.)

- Dodij.[eljeno] daljih 6 nast.[avnika] na rad o ferijama

23. VII. 1943.

T[ano]di
Dom[inić]
Bož[ičević]

- Povj.[erenstvo] na maturi III. ž.[enske] g.[imnazije] (do 9 ½ onda
- Antolj.[ak] pozv.[an] u voj.[sku]; Čižmek se mora javiti

27. VII. 1943.307

1) Prof.[esor] G. 
Perc308

pita, da li postoji Glavno povjerenstvo u Zagrebu za povratak arhivalija 
iz inozemstva. –

2) Dr. g.[ospodin] 
Čulumović Telef.[on] 
76 – 10 (kućni 17)

radi sudca iz Čazme koji bi došao u arhiv. Pita da bi trebalo kod Mini-
starstva nar.[odne] prosvjete upitati kratkim putem, koje ministarstvo 
treba donijeti odluku o ovom premještaju, jer da je bio slučaj kad je bio 
dodieljen g.[ospodin] Ćuk da je Min.[istarstvo] prosvjete reklo da ono 
ima pravo na ovakove odluke; a on G. Čulumović da ima već gotovu 
odluku sr.[eza] ovog sudca iz Čazme. –

3) g.[ospođica] 
Matonickin

Da bi se zamolilo g.[ospodina] Dra Tentora za dalji papir za snimanje 
(ona misli da od prilike bi trebalo još  400 ar.[aka]

4) Prenos arhivalija 
Min.[istarstvo] 
un.[utarnjih]

26. VII. oko 16 sati dopremljena jedna kola u Medvedgradsku, arhi-
valije radi kratkog vremena nisu uručene u III kat, nego dalje prizem-
no odlažemo. Danas 27. VII. oko 8 sati dolaze radnici koji će iznositi. 
Nadzor g.[ospodin] Mirić. Poslie prenos ponavlja se ista stvar kao i jučer 

5) Djelo Tomašić Knjižara Europa se interesira za djela Tomašić, da bi ona event.[ualno] 
uzela na raspačavanje i pita za „Rabat“309

306 Nije bilo moguće razriješiti.
307 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
308 Misli na Aleksandra Perca.
309 Rabat, odbitak, popust, sniženje cijene.
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g.[ospodin] Ministar Dr Starčević oko 10 ¾ posjetio arhiv, pitao za gosp.[odina] upravitelja i 
odmah se vratio.

Knjižara Znomvat,310 koje brojeve ima „Narodna Starina“ i koja je ciena tel.[efon] 99 – 79
Graditelj Tkalčić odjel za javne radove: pita radi sanduka koliko i kojih dimenzija treba arhiv

28. VII. 1943.311

G.[ospodin] Mati nije došao u ured
Dovezen jedan teretnjak spisa

Dr Budisavljević odluka kod Min[istarstva] pravosuđa 23970. 20. VII. 43

29. VII.312

G.[ospodin] Mati vratio se na rad
g.[ospodin] Buturac infomirao se radi sanduka i ugovorili su za 2 x 2 x 2 metra prostora (30 

kom.[ada] sanduka)
Nastavak iznošenja i dovoza spisa u Medvedgr.[adsku]

30. VII.313

Prenošenje spisa u Medvedgradskoj u nove prostorije prizemno.

31. VII.314

U Medvedgradskoj ul.[ici] nije se radilo

2. VIII.315

G.[ospodin] Mirić u Medvedgradskoj ul.[ici] radi dovažanja spisa od Min.[istarstva] unu-
trašnjih

Profesorice: g.[ospođica] Smilja Grgić, Elvira Perković i Marija Ritoša nastupile rad u arhi-
vu. – 8h 30 došle prof.[esorice] g.[ospođice] Zdenka Pečak i prof.[esorica] Baj Josipa

310 Nije bilo moguće iščitati.
311 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
312 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
313 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
314 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
315 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
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3. VIII.316

Prof.[esorica] Baj Josipa došla na rad 9.15
razlog nedolaska na vrieme radi privatnih ispita
Arhivalije od Min.[istarstva] unutarnjih nisu prevožene

4. VIII.317

G[ospo]đa Hudovski bolestna
G[ospo]dica Matonickin nije došla

5. VIII.318

g.[ospodin] Mirić i Matonickin nisu došli

Gospodin 1/VIII 1943319

Dr. Josip Matasović
Upravitelj Hr.[vatskog] drž.[avnog] arhiva
Zagreb
Marulićev trg 21

 Gospodine Upravitelju!
 Mogu Vam javiti dase nalazim u Bjelovaru, i čekam da se formira naša satnija, a onda 

po svoj prilici ćemo krenuti u Mostar, ovdje je liepo i dobro a i mirno, samo me čudi da to sve 
tako sporo ide, jer mi koji se ovdje nalazimo ništa ne radimo samo smo na smetnju i sebi i dru-
gima, jer spavamo po kućama u selu: za sada Vam nemam više ništa za javit, već primite puno 
pozdrava od 

K.[onrad] Antoljak 

316 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
317 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
318 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
319 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
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5. VIII. 1943.

T[ano]di Mat.[oničkin]
Dom[inić] Mirić (bolio ga zub!)
Bož[ičević]
Ant[oljak]

- Vratih se s mature III. ž.[enske] r.[ealne] g.[imnazije] (od 22. VII.!)
- Evo i Čižmeka mora opet u vojsku
- Zatekoh ferialni320 rad pridij.[eljenih] nastavnica

6. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]
Dom[inić] Čiž[mek]
Bož[ičević] Mat[oničkin]

- Neodziv nastavnica
- Saziv Savjetodavnog str.[učnog] odb.[ora] za pon.[edjeljak]
- Incident sa Zm.[ajićem] Raspustio se. Nediscipliniran. Izričito mu pred odlazak u tresor 

naglasih, da ne dira nove akvisicije, nego da pomaže Vidmaru kod sređ.[ivanja] izl[lučenog] / 
ali gosp.[odin] ispreturao sve što sam složio/ 

Običaj da zalazi u moju sobu kad me nema, isto u knjižnicu. Sve prevrne. Vrlo otmjeno!
Stalno pravi nered iz bol.[esne] radoznalosti
Nepouzdan (zatajio Chernkoczya)
Galerija

7. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]
Dom[inić] Čiž[mek]
Bož[ičević] Mat[oničkin]

- Subota a bez Ulč.[nika]
- Sve veća nepouzd.[anost] Zm.[ajića] Samo da mu je razg.[ovarati]; „umori“ se od pol 

sata „posla“; stalno prenatovareni stomak; šuruje s E.[milijem] L.[aszowskim], Ul.[čnikom] & 
Cons.[iliarii]

320 Ferialni, praznični. 
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Sam nesposoban da što producira
- Inventar.[izacija] Knjiž.[nice] A. ide kraju
- „Cameralia“ sređ.[ivanje]; treba kartonirati
- U pon.[edjeljak] prva partija na dopust; a ja već treće ljeto _____ uz to 4 mj.[eseca] be-

splatno uprav.[ljam] sl.[užbom]

9. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu:
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mirić
Bož[ičević]

- Ništa važnije: uvodi se Knj.[iga] o ured.[ovnom] vremenu osoblja arh.[iva] (zahtj.[ev] 
Mu.[rgić])

- Priprave za sj.[ednicu] u 9h
- Mat.[oničkin] nema da preda ključeve: (zakašnjava
- Hilda Raucher i Ivan Mandić, abit.[urijenti] na radu u Grad.[skom] arh.[ivu]
- Srednješk.[olska] nast.[avnica] javila se jedna još (J. Carev)
- Površan posao Zm.[ajića] i manip.[ulativnih] vj.[ežbenika]
Ni godine ne metnu! „Niste mi rekli!“
(popis fotogr.[afija]
- Sjednica savjetodavnog odbora (v.[idi] zap.[isnik])
- Slučaj n.[a] dužn.[osti] red.[ova] Knezovića i knjižara Petrica iz Drašk.[ovićeve] ul.[ice] 

(jaskanski spisi)
- T[ano]di – r[u]k[o]p.[is] za Vjesnik

10. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mirić
Bož[ičević] Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Katastar tisk.[ane] građe (nastavnice)
- Knjižnica A i B, zbirka plakata
- Jedan podvornik (Min.[istar] osobno se bavi i min[istarstvo] i pročelnik)
- Dr Cuvaj (svršio istraživanje/ Deo gratias
- Nema reklamacija ni za koga!
- U Sv.[eučilišnoj] Knjiž[nici] danas lanac! / a uzbuna?)
(nije nikog bilo / da rade samo do 12 ½)



Fontes 29 (2023) 137

- But.[urac] radi škart.[iranja] kod Red.[arstvene] obl.[asti] s vježb.[enikom] Vidmarom
- Mat.[oničkin] na Min.[istarstvu] radi svog bol.[esničkog] dopusta
- B. Knezović nudi na prodaju spise (Jaska, Edroedy)
- Dr. Mu[rgić] contra dopusta vježbenice Matoničkin

11. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mirić
Bož[ičević]  Zm.[ajić]

- Sad istom započima! bezizgledni položaj za slučaj katastrofe; nikakva spasa. Jučer p[o]
p[odne] prva uzbuna. Dodir s Civ.[ilnom] zašt.[itom] (Table na ul.[ice] Der Polizeigebiethsfür-
her – Agram &c.[etera]321

Na ulicama sve manje svijeta; sve veća birokracija; Dr Mu[rgić] sprema da idem u vojsku)
- Civil.[na] zaš.[tita] Opasnost od gašenja vodom / već pijeskom
- Mat.[oničkin] vježb.[enica] bila pravi bundžija 
Kao stršen na But.[urca]; ured „tamnica“
U uredu zabr.[anjeno] telef.[onirati] razg.[ovarati] priv.[atno] i pušenje; po sat razg.[ovara] 

s Hud.[ovski] i Zm.[ajićem]
Uvijek neki odpor, a kad se izračuna što je radila: Ø
Sad je hoće dr. Mu[rgić] – ejvallah, dovale i sabadile – pa nek vidi, kako je (Ista Mat.[onič-

kin] i u obitelji buntovna; infant.[ilni] neurot.[ični] karakter
- Nabava blanketa322 katastra tiskane građe
- Tukša uvijek obratno: mj.[esto] po vježbenicu Mat.[oničkin] koju traži dr. Mu[rgić], ide 

prvo u Muzej arh.[eološki]
- Dr Šidak vraća posuđ.[enu] knjigu i radi „Vjesnika“
- Numeriranje grad.[skih] spisa (O, Ul.[čnik] i E.[milije] L.[aszowski]!)
Osnivanje zbirke uzoraka papira
- Nast.[avnice] ne će više da rade (ne dolaze druge, pa zašto bi
- u 12 ½ pita dr. Mu[rgić] za g[ospođi]cu Mat.[oničkin] /Tukša da je bio kod M.[atoničkin] 

u 10h
- Sam.[aržija] radi obrač.[una] akontacije
- Još uvijek sređ.[ivanje] knjižnice
- Cameralia – u kartone!
- u 13h 52’ dr. Mu[rgić] ponovo pita za vj.[ežbenicu] Mat.[oničkin] /jučer nije došla u arhiv/ 

i traži da bude saslušana na zap.[isnik] (da je to sabot.[aža] ali nije, nego razmaženost ili bolest

321 Der Polizeigebiethsfürher – Agram &cetera njem., šef policijske oblasti Zagreb i tako dalje.
322 Blanketa, čist formular. 
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- u 14h treći put na tel.[efon] Dr Mu[rgić], da je Mat.[oničkin] došla i da sad pred njim 
traži, da je se premjesti u neki znanstv.[eni] kao što je Sv.[eučilišna] knj.[ižnica] ili Etnogr.[afski] 
muzej i da joj se dade kakav kulturni posao!!! Tableaux.

Najavljuje da će je odpustiti (što sam odbijao). Mu.[rgić] da sam kriv što sam je predložio – 
(Ona je lani i tokom ove god.[ine] širila s nast.[avnicama] kako je nesnosno u arh.[ivu])
- u 14h 17’ opet dr Mu[rgić] – pred njim Mat.[oničkin] – da je napokon odlučio, da joj se 

dade 14 dnevni odmor, potom da ima redovito raditi, o Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] i Etn.[ograf-
skom] muz.[eju] ni govora – Ako ne bude htjela, da će je odpustiti.

- Pregled spremišta

12. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mirić
  Mat.[oničkin]

- Iniciativom dr. Mu[rgića] (cur, cui bono?)323 iskrslo „pitanje“ vježbenice Mat.[oničkin]
Danas poriče da je jučer pred proč.[elnikom] govorila, kako arhiv nije znanstveni zavod i 

da želi neki kulturniji posao. Podijeljen joj 14 dnevni dopust. – zadržava se kod Hud.[ovski] 
i pridij.[eljene] nast.[avnice] Careve „da se oprosti“ još ¾ sata; samo buni, remeti, besposliči.

- Dvoje abiturienata Grad.[ski] arhiv
- Hud.[ovski] u knjižnici
- Nastavnice – katastar (But.[urac])
- Vidmar (prov.[izorni] imovnik)
- Tukša Cameralia
- Mati priruč.[nik] Knj.[ižnice]
- Tomlj.[enovićeva] adm.[inistracija]
- Pregled spremišta
- Kod dr. Tentora
- Dr Crnica324 (knez.[ovi] Bribirski pečati)
- Dr Kniewald o slučaju Mat.[oničkin]

323 Cur, cui bono lat., zašto, u čiju korist.
324 Ante (Petar) Crnica (1892. – 1969.), pravnik, doktor teologije i franjevački svećenik. Djelovao kao profesor crkve-

nog prava na Franjevačkoj bogosloviji u Makarskoj (1941.) i u Zagrebu (1945. – 1948.). Autor prvog hrvatskog 
prijevoda Kodeksa kanonskog prava. Vicepostular za crkvenopravni postupak kanonizacije Nikole Tavelića od 1958. 
godine. „Crnica, Ante“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 
2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/crnica-ante 
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13. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Zm.[ajić]
Bož[ičević] Mati Mirić Mat[oničkin]
  Vidmar

- Jutros uzbuna sirenama u 4h
- Zak.[ašnjenja] razumljiva; kakav rad, samo da arhivalije ostanu čitave
- Dr Crnica (Zm.[ajića] nema, ali je urekao sast.[anak] u 11h kod dr. Uj.[evića]325 u H.[r-

vatskoj] Enc.[iklopediji] dakle mu „oficina“ stematološka 
- I Mirić hoće preći u Min.[istarstvo] unut.[arnjih] posl.[ova] zagovarala ga jedna g[ospođi]

ca „kod Murgića“ i on obećao 
Kakva konsekvencija! Matija ne pušta
- U 13h uzbuna koja je trajala do 15 ¼ (Osim mene prisutni samo But[urac], Tomlj.[eno-

vićeva] Hud.[ovski] i Tukša)
Ni za što već nismo od umora i pogibli

14. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija], Zm.[ajić]
Bož[ičević] Mati Mirić, Mat.[oničkin]

- Iza jučerašnjih 2 uzbuna
- Provisorni imovnik
- Pismo dr. Murgiću
- Telef.[oniram] dr. Mu.[rgiću] vehementer326 > Mat.[oničkin] i ž.[ena] u uredima i zn.[an-

stvenim] zavodima (a kad sam ja govorio, onda da sam mysogyn327 – Tk.[alčić] i dr.[ugi], Sz.[a-
bo] etc.)

Hoće da je odpusti
- Navodno došlo brašno

325 Mate Ujević (1901. – 1967.), leksikograf i publicist, nastavnik Nadbiskupske klasične gimnazije (od 1926.), upra-
vitelj Hrvatskog izdavalačkoga (bibliografskoga) zavoda 1941. – 1945., pomoćnik direktora Leksikografskog zavo-
da. Pokretač, urednik, ključni prinosnik niza enciklopedijskih djela Hrvatske enciklopedije (1941. – 1945.), Biblio-
grafije rasprava, članaka i književnih radova u časopisima NRH (1948. – 1949.), Pomorske enciklopedije (1954. – 
1964.), Enciklopedije Jugoslavije. Dobitnik priznanja Pravednik među narodima. „Josip Matasović: dnevnički zapi-
si“, str. 136.

326 Vehementer njem., revno, gorljivo.
327 Mysogyn (mizogin) grč., ženomrzac.
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- U Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] razilaze se oko 13 (pa lijepo lanac na vrata!)
- Tel.[efonski] razg.[ovor] s proč.[elnikom] radi nastav.[nica] pridij.[eljenih] na rad
- Neuredni Zm.[ajić] jučer vuče dr. Crnicu iz arhiva da se oba „sastanu“ u Enciklop.[ediji] 

A knjige širom nepredane – 
- Incident sa g[ospođi]com Težak (trač; priča Kaićka)

16. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mirić, Mat.[oničkin]

Mati (na stavnji)328 odgođeno do 25.
Hud.[ovski] 10’ načelno se ne ispr.[ičava]

- Mati na stavnji (već prije zatražio prelaz iz Arhiva u Riznicu kao i Mirić pred par dana)
- Sve nas je manje; posao u zastoju
Zlodusi E.[milije] L.[aszowski], N[ag]y, i Ul.[čnik] etc. vrebaju. Pogibelj nad nama.
- Ponovo za Tukšu kod Mu.[rgića]
- Sve očitija nesposob.[nost] Zm.[ajića] poslan u Par.329 ured radi uputa, samo je razgovarao
Ne zanima ga pravi arhivski rad. Sve očitija nesposobnost
„Diplomatika mu dosadna“ 
On voli samo „interesantno“
- Careva izost.[ala] Lijepo je ravn.[atelj] pozv.[ao]
- Vidmar u Medvedgr.[adskoj] po pozivu Min.[istarstva] un.[utarnjih] poslova
- Grad.[ski] arhiv – imovnik (od 1914.) gotov danas, prepisano
- g[ospođi]ca Höcker (crteži paleogr.[afski] za čl.[anak] T[ano]dijev)
- 12 ½ razlaz iz Sveuč.[ilišne] Knjiž[nice] a mi - !!!! To neka vidi g.[ospodin] M.[urgić]
- Dr Murgić okružnica o „dolaženju“
- Predodžbe Matija i dr.[ugih] o služenju
- Prevoz arhivalija iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] poslova – a šupa, vlaga – 
- Tukša sve površnije vrši službu: sam, preobterećen, sluša na ½ uha: T.[ajni] br.[oj] (koji se 

i njeg tiče) preda na krivom mjestu, a odozgo požuruju.

328 Stavnji, novačenju, regrutaciji.
329 Nije bilo moguće razriješiti. 
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17. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Mirić, Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mat.[oničkin]

- Sam.[aržija] se vratio, prekinuo dopust radi izradbe proračuna
- Pitanje prevoza arhivalija iz Min.[istarstva] unut.[arnjih] poslova (Vidmar i Tukša)
- Mirića odbili u Min.[istarstvu] za prelaz
- Mati totaliter330 neupotrebljiv (preko, popis novina i časopisa ne ide mu od ruke)
- Careva danas došla; tobože da je upraviteljica telef.[onirala] za jučer; isto otišla u 11h
Za Zd.[enku] Težak isto urgira uprav.[iteljica] da bude razriešena. Odb.[ijena] (bez Min.

[istarstva])
- Hud.[ovski] radi za zbirku plakata
- D[o]p[odne] na tel.[efonu] sa dekanom za grupu pom.[oćnih] nauka
- Dr Bach prorač.[un] seminara
- Na mjesto Šojatove Ljubičićeva namještenje

18. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Mirić, Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mat.[oničkin]

Mati tel.[efonira] u 9h da kupuje na sajmištu i cio dan nije
Noćas uzbuna, neispavani

- Sređivanje novo prevežene građe u Medvedgradskoj (spise upr.[aviteljstva] ab 1900)
Špedicija331

- U tjeskobi za sve
- Nabava svjetiljaka za spremište (Jučer iskopč.[ana] struja)
- Dr Švob radi Vjesnika
- Sve bolesno: i pridij.[eljene] nastavnice osim Bajeve i g[ospođi]ca Tomljenović (zub)
- Proč.[elnika] za sr.[ednjoškolsku] n.[astavu] nema ni danas 
E. Perkovićeva (mi nismo pisarice, nego profesorice)
Izvj.[eštaj] poslan Min.[istarstvu]

330 Totaliter lat., potpuno.
331 Špedicija, slanje, otpremanje, odašiljanje robe.
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- Najzgod.[nije] ured.[ovanje] Mu.[rgiću] putem ml.[adog] Perca,332 da Arhiv izravno se 
brine za osigur.[anje] kod

- Angjela Mat.[oničkin] i dalje ogovara Arhiv
- Nabava elektr.[ičnih] lampi
- Pregled predloga za proračun
- Hud.[ovski] na telef.[onu] privatno (opom.[enuta])

19. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Mirić, Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mat[oničkin]

Mati u Min.[istarstvu]

- Napadaj vj.[ežbenika] Matija da ga Arhiv ima predložiti kao nenadoknadivog
To da je „čuo“, a ovamo plakati i reservati, da se ne smije predlagati
Jučer cio dan izostao, pa da sazn.[am] u Min.[istarstvu] 
Cijelo vrijeme ništa nije radio, ni htio i osim toga u tečaju za prelaz u Riznicu
- Nast.[avak] pregleda proračuna
- „Intercontinentale“ (prevoz sanduka u Medved.[gradsku]
- Mati stao potom ¼ sata na razg.[ovor] kod Vidmara, „gledam knjige koje sam sređivao“ 

(t.[o] j.[est] sve pokvario, da je Vidmar morao iznova
M.[ati] je n.[a] pr.[imjer] i lani žigosao prazne papire numeratorom333 kao spise
Regesta spisa u 2 god.[ine] nije naučio sast.[avljati]
Eto, zovi iz „slob.[odnih] zvanja“
- „Ujedinjeno“ zove g[ospo]dju Lierku“334 (ima poljsko prezime)
- g[ospođi]ca Težak ide radi prof.[esorskog] ispita na Sveuč.[ilište] (nabusito, u 9 ¼, ne zna, 

kad će se vratiti). Vratila se u 11h
- Učiteljica Katica Sužnjević iz Petrinje (ispisitivat će podatke o Voj.[noj] Krajini)
- Dvoje abiturijenata Mandić i drugarica ab.[iturijentica] rade gradske arhivalije
- Sam.[aržija] u Medvedgradskoj ul.[ici] (pitanje nadopune predloga za oslob.[obođenje]: - 
Predložio Zm.[ajića] Mirića, Matija Probojč.[evića] i još 4 podv.[ornika] koji su već u vojsci
- Ja radi Mu.[rgića] i Min.[istarstva] moram prvi u ured a poslj.[ednji] iz njeg.[a] „Osoblje“ 

lijepo juri 10’ prije: Mati, Hud.[ovska], Vidmar & cons.[iliarii]

332 Misli na Aleksandra Perca.
333 Numeratorom, brojčanikom.
334 Misli na Ljerku Hudovski Zveržinu.
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20. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Mirić Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mat[oničkin]

- Već 2 tjedna nemoguće sastati se s proč.[elnikom] za sred.[njoškolsku] nast.[avu] Druga 
skupina ne dolazi, a ovdje one vrijedne poboliše

- Naknadni predlog za oslob.[ođenja] ostalih služb.[enika] i onih, koji su već u vojsci
- Jučer dovezene spise zem.[aljske] vlade / sređ.[ivanje] Vidmar
- Mati oko novina
- Tukša Cameralia
- Javila se iz II. kl.[asične] gimnaz.[ije] nast.[avnica] Juračićeva
- u 3 primj.[erka] imovnik Kaptolskog arhiva
- Ljubičićeva radi namj.[esništvo]
- Dr Šidak (knjižn.[ica] i sab.[orski] zap.[isnici])
- Oko 12 ½ dr. Mu[rgić] razjareno, da imam „nač.[initi] reda u arh[ivu]“, da se „sabotira“, 

intervenc.[ija] za g[ospođi]cu Mat.[oničkin] koja da uopće nema pravo na 14 dnevni nego 
samo 10 dn.[evni] dopust te prema tome se ima odmah vratiti na dužnost. Ako je nema, mora 
se brzojaviti!!! – (što je to?)

Kakve tričarije i sitnarije, kojima se imam baviti. Već previše od nje, a sada i poradi nje. – 
Onda brzojaviti, a brz.[ojaviti] služb.[eno] mora se platiti! Nema ručne blag.[ajne] Tko će 

posuditi? Strašni su birokrati. Dakle ured uredu plaća, a kakva procedura! 
Vrije mozag.

21. VIII. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Mirić, Zm.[ajić]
Bož[ičević]  Mat.[oničkin]

- Sad po dr. Mu[rgićevoj] direktivi od jučer ništa pamet.[nije] nego zvati s dopusta hister.
[ičnu] vježb.[enicu] Angj.[elu] Mat.[oničkin]

Eto čim se baviti i natezati se s krivo namješt.[enim] osobama
Brzojav, alaj – 
- Otac iste Mat.[oničkin] osobno kod mene (sporazumjeli smo se - ali što će biti od nje
- Proračuna poslao za 1944.
- Nast.[avnice] sr.[ednjih] škola: ništa iz Min[istarskog] odjela za sr.[ednjoškolsku] nast.

[avu]
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- Senz.[acionalno] Kn.[iewaldovo] priobćenje da mi T[ano]di radi o mjestu (tako mu se bar 
čini). Ergo abeundus335

- Silno podpis.[ivanje] računâ
Potpis na potpis
- Pregled spremišta i preko

23. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Ponovo Sam.[aržija]
Bož[ičević] Mat.[oničkin] Zm.[ajić] Mati

- Ako nije intr.[iga] i pob.[ratimska] želja Kn[iewald] – 
„dozrio sam“ da idem odavde 
Dosta sam sredio i uredio, koliko se već može u rata, u preko 2 god.[ine]
Sad treba odstupiti. A ipak u ovo 2 g.[odine] nisam dospio napisati ni redak naučno... Tre-

bao sam sve pustiti i pisati
- Oko Grad.[skog] arhiva (Turk i Lasz.[owski] honorari) a nenumerirani
- Dr. Jakić odkup knjiga
- Dr. T.[omo] Matić336 o T[ano]diju (honorar za transkripciju neke diplome u akad.[emi-

jinom] arhivu)
- T[ano]di o g[ospođi]ci Höcker (nj.[emački] članak
- Dr Švob r[u]k[o]p[is] za „Vjesnik“
- Nadstojnik Malenica o pridij.[eljenim] nastavnicama

24. VIII. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Ant.[oljak]          Zm[ajić] Sam.[aržija] Hud.[ovski]
Bož[ičević] Mirić Mati

Mat.[oničkin] se vratila (brzojav) Ako ne dobije dopust za bolest, dat će ostavku

- Sama administracija....
- Posvemašnja nesređenost Grad.[skog] arh.[iva] (E.[milije] L.[aszowski] & Ul.[čnik] & 

Šeringer još ruju). Ispremetani spisi

335 Ergo abeundus lat., dakle, moram otići.
336 Tomo Matić (1874. – 1968.), hrvatski književni i kulturni povjesničar i filolog. Od 1942. do 1945. predsjednik 

HAZU-a, a nakon rata oduzet mu je status akademika. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 85.
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- Pitanje nastavnica
- Odkup knjiga (dr. Jakić)
- Oko 10h 45’ Mat.[oničkin] telefoniram na 5130 (nema je), a jutros podpisala okružnicu
Dakle hoće rat (ide u Sveuč.[ilišnu] knj.[ižnicu] na ogovaranje). Nepodnošljiva svojim od-

porom protiv propisa
- Kustos g.[ospodin] Gorenc,337 molodejac, radi odkupa arhivalija
(spise sabirao po gor.[njem] gradu
Exnumismatik338 etc.
Samleri339 Makanec i dr.[ugi]

25. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu
Dom[inić] Čiž[mek]             Mirić Sam.[aržija] Hud.[ovski] Mati
Bož[ičević]  Mat[oničkin] 10’

- Zm.[ajić] (zubobolja) prlja knjige, neuredan 
vratio se s dopusta
- Mat.[oničkin] zakaš.[njava] danas redovito. Posao?
(možda su je vidjeli svaki dan u Sveuč.[ilišnoj] Knjiž.[nici] da puši i šeta, isto može da iz 

Min.[starskog] Odj.[ela] za građ.[anske/evinske] šk.[ole]
- Danas 2 + 4 abiturienata sređ.[ivanje] spisa Grad.[skog] arhiva. O, E.[milije] L.[aszowski] 

& Turk & Šeringer!
- Nastavnice nestrpljive (pročelnik se ne javlja)
- Slučaj arhivalija u Sarajevu i Mitrovici
- Cameralia – pri kraju
- Po 10.000 Kn
- Nova knjiga Vjesnika
- Prof.[esor] Kniewald o dr. Tentoru i samovoljnom snimanju. O T[ano]diju Ø

337 Marcel Gorenc (1915. – 2009.), hrvatski arheolog i povjesničar umjetnosti, kustos Muzeja za umjetnost i obrt 
(1940. – 1945.), kustos Moderne galerije (1946.) gdje je izveo njezin prvi stalni postav. „Gorenc, Marcel“, Hrvatska 
enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/
clanak/gorenc-marcel 

338 Exnumismatik, bivši sakupljač novca, bivši numizmatičar.
339 Samleri, sakupljači.
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26. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Bož[ičević] Čiž[mek]          Mirić Sam.[aržija]
Dom[inić]  Mati Hud.[ovski]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

- Za izvještaj o snimanju
- Po 10 i 20 tisuća pripomoći svi – ali što kupiti i gdje?
- Proč.[elnik] Vukelić da se mogu razriješiti nastavnice, a druge da će doći. Veselje
- T[ano]di i g[ospo]djica Olga Höcker radi Zlatne bulle i članka T[ano]dijeva
- Gorenc kustos - 

27. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mati
Bož[ičević]  Hud.[ovski]

Mati /na stavnji
Mirić /na stavnji

- Sam.[aržija] pred gotov čin, daje Čiž.[mek] brašno Tukši; tako mušice vlasti
- Danas bez nastavnica. Pitanje novih 
- Svugdje skloništa (ovdje Ø)
- 6 abiturienata sređ.[uju] Grad.[ski] arhiv
Pogrješke E.[milija] L.[aszowskog] sa nenumeriranim spisima
- Cameralia idu kraju; nema kartone
- Odlazak u vojsku, psihoza
- Fotografiranje sab.[orskih] zap.[isnika]
- Strahote E.[milija] L.[aszowskog] i Turka, a podijelj.[eni] honorari (to trebaju vidjeti 

gg.[ospoda] od grada); Acta pol.[itica] i Acta jur.[idica] pomiješani, sjedn.[ički] zap.[isnici] 
neizvađeni uopće

- Mati i Mirić: obust.[avili] stavnje do utorka – 
- Iz Sudb.[enog] stola šalju čovjeka s brojem da se pronađe spis (bez dopisa
- Tužba na Mirića, da provodi pas.[ivnu] resist.[enciju] a trebao nadzirati djake na radu u 

Gr.[adskom] arh.[ivu]
- Birokrac.[ija] Nabavlj.[ačke] zadruge (šećer, udio, jamčevina)
- Zm.[ajić] Mirić Vidmar lijepo se raspripovijedali / posao stoji
I uvijek bi tako mogli pa makar cio dan
- 13h razlaz osoblja iz Sv.[eučilišne] Knjižnice
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29. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mati Hud[ovski]
Bož[ičević]

- Slabe tramw.[ayske] veze – zakašnjavanje
- Strašni tragovi E.[milija] L.[aszowskog] Cherso = Krk!
a što je onda Veglia? – Izrezivao taj arhivar spise radi zbirke pečata
Alaj!
- Uredovanje Mu.[rgića]! V.[isoka] ž.[enska] Gora iz Petr.[inje] moli da se učiteljici Sužnje-

vić dopusti ispisivanje Militaria. Poslano na uredovanje. Vraća Mu[rgić] s pozivom za „konkret-
ni predlog“

Uredovanje!

30. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu
Dom[inić] Čiž[mek] Sam.[aržija] Mati
Bož[ičević] Hud.[ovski]

- Sfragistička zbirka
- Pregled preko
- Primopredaja sem.[inara] za pov.[ijest] umj.[etnosti] i kulture
- Pitanje arhivalija u Petrovaradinu
Bio iza 3 tjedna opet u Min[istarstvu] (poticaj, bez šikaniranja) 
Na noge trebam ići
- Doček dir.[ektora] National. Bibl.[liothek] iz Beča (dr. Mu[rgić] bez razloga upliće i mene)
- Sređivanje grad.[skog] arhiva 
- Nadb.[iskupski] arhiv: hermetično zatvoreni prostor, skloniše, pa – sve se raspalo. Eto 

bunkeri
- Upravo u 14 ¼ uzbuna, paničan razlaz; tko će živcima izdržati?
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31. VIII. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu
Dom[inić] Čiž[mek] Hud.[ovski], Mati
Bož[ičević]

Mirić (stavnja) 

- U jutro po befelu340 na kolodvor dočekati dr. Heigla. Do 9 ½ čekao, potom pokisao i 
prokisao: poderane cipele, proznojeno odijelo

- Podpisivao ponovno već ovjer.[ene] rač.[une]
- u 12h sjednica odbora 4 za fotogr.[afiranje]
Izvj.[eštaj], predlozi
- O Miriću i Matiju, koji ogovaraju a ipak sam ih predložio za oprost
- Zm.[ajić] i dalje pun razgovora
- Mat.[oničkin] zbirka novine

1. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu:
Dom[inić] Mirić Hud.[ovski] Mati
Bož[ičević]

Mat[oničkin] došla u 9 ¼ pozlilo joj
Samo 1 put jesti dnevno (bez večere)

 
- Bez Ul.[čnika] 1 mj.[esec]
- Dužnosni primjerci
- Sređ.[ivanje] grad.[skih] spisa
Ecce E.[milije] L.[aszowski]
- Nova briga s vježb.[enicima] Mirićem i Matijem (prim.[itivni] nevaljanci, izmišljaju i daju 

izjave, a onda izvlače). U što upadoh, koje li uzeh… Kad tamo Mirić našao refugium341 već 
jučer – Mati još

- Zm[ajić] opet pripovijeda s vježb.[enicima] i vanj.[skim] suradnicima o svemu i svačem; 
ne može biti sam i bez razg.[ovora] – Ipak sređivao sfragističku zbirku. Curiosa dosia!342

- Zaštitne mjere (izvj.[eštaj] Min[istarstvu] 418-43
- Mu[rgić] > Min.[istarstvo] (vraća udovi Cuvaj
- Dr. Kniew.[ald] radi Reproautomata

340 Befel njem., nalog, zapovijed.
341 Refugium lat., utočište, zaklon. 
342 Nije bilo moguće iščitati.
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- But.[urac] u 13 ¼ priv[atno] poslom ab – 
- Incident s Mir.[ićem] radi juč.[erašnjeg] razg.[ovora] 
Strašno, što je kadar imputirati 2 god.[ine] pod istim krovom, s ulice teret u arhiv. Dakle da 

se samo njih dvojica moraju javlj.[ati] da su svi čin.[ovnici] u Z[a]g[re]bu već oprošteni, samo 
Arhiv iznimka (dobacio mi pred Sam.[aržijom]). Cave, cave!343

Što slijedi, nije odg.[ovoran]
Dosta svega.   Zao čovjek!
Pogriješih 1941. što sam bio bolećiv – 
Nolli projicere –344

Kakav arhiv
Ovako tvrditi neistine (a iz muzeja, iz Sveuč.[ilišne] etc. 
Svi su se morali javljati
Ne mari za plakat, za reserv.[ističku] okružnicu

2. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva]
Bož[ičević]  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 10’

Mirić vojn.[ik]?
Mati vojn[ik]?

- Jutros osvanulo nekoliko kapaka 
Niti ing.[eneur] dolazio da vidi kako će se montirati. Ništa – Sve zatrp.[ano] (jedan podv.

[ornik]
- Hud.[ovski] se vratila (preuzela Knjiž.[nicu])
- Nema osoblja. Tukša za uselenje
- Hud.[ovski] primila na znanje da joj je Min.[istarstvo] po drugi put odbilo XI. č.[inov-

nički] r.[azred] jer nema kvalifikaciju (svržila 4 razr.[eda] gr.[ađanske] šk.[ole] i tečaj za dom.
[aćinsku] šk.[olu]), ali da sam ja to učinio kod dr. Mu[rgića]!! Eto hvala za namj.[eštenje] 1941. 
kad sam bio odgovoran, da je ne uzmem ali je uzeh za volju dr. N[ag]y[u]. Sad „neuspjeh“, pa 
traži „krivca“ – Tako redom – 

- Odmah zatim napravila aferu s ključem koji da je nestao (Tako već 2. put). Ali namjerice 
nije predala ključ, nego ostavila otvor.[eni] stol i ključ u bravi nadajući se – 

- Komisija od preko iz Knj.[ižnice] (koja Knj.[ižnica] u 13h meće već lokot) za kanal, za 
kapke podruma, za knjižnicu. 

343 Cave, cave lat., čuvaj se, čuvaj se!
344 Nolli projicere lat., nemoj bacati (biserje pred svinje).
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O sanducima se ne zna- 
- Diab.[olična] Hud.[ovska] (dala krivu adresu učenice Smetko za rač.[un]) A zašto
- Informacije osoblju o skloništu
- Dolje u komori (drvarnici) već se probijaju vrata za bijeg u sklonište
- P[o]p[odne] inspekcija u spremištu: But.[urac] (opet prenošenje sanduka)
- Razrač.[unavanje] s Hud.[ovski] koja još uvijek vjeruje da ima pravo
- Tukša ab 13h imat će od poduzetnika honorar do 19h
- Mati osobno drugi čovjek (uzet u opskrbnu neku jedinicu u Z[a]g[re]bu), ne govori zlob-

no ni besmislice poput Mirića

Slika 19. Fotografija podaskanih vanjskih prozora podrumskih dvorišnih prostorija u istočnome krilu zgrade 
1944. HR-HDA-511. Hrvatski državni arhiv, Nedatirana fotografija iz 1944. godine.
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3. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dopustu:
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj[enovićeva]
Bož[ičević] Mati Mirić

Nemirna noć, iznur.[eni] živci, glad

- Mat.[oničkin] točno
- Hud.[ovski] želi ići u Min.[istarstvo] trg.[ovine] po inform[acije]
- Jučer p[o]p[odne]. metali kapke na razizemlju (insp.[ekcija] Buturac)
- Početak pisanja inv.[entara] knjižnice
- Zmajiću očuh bol.[estan] (želi ići)
- Casus345 za arhivistiku: u grad.[skom] arh.[ivu] 80. god.[ina] XVIII st.[oljeća] prenume-

rirane 
Čega se držati? St.[are] ili nove numeracije, jer nema indexa  Eta –
- Vježb.[enik] Mati veseo što ost.[aje] u Z[a]g[re]bu, u vojsci, i što će „manje raditi nego u 

Arhivu“!
- Pregled spremišta. U razizemlju se kopa odvodni kanal
- Predlog za zatvaranje kapcima i ostalo spremište Ravn.[ateljstvu] jav.[nih] radova
- g[ospođi]ca Mišić o krivo dost.[avljenim] knjigama arhivu a[d]/a[cta]
- Dr. Jiroušek,346 da je Nabavlj.[ačka] zadruga naredila i zaklj.[učila] da neož.[enjeni] ne će 

u opće dobiti drva. Gdje će se pak grijati?
- Manijačko prepis.[ivanje] pojedinih okružnica 
Ž.[eljko] J.[iroušek] Nikada vidjeno. Svakakvih ljudi
- Predstavka o radnom vremenu da se uskladi sa Sveuč.[ilišnom] i nar.[odnom] Knjiž.[ni-

com] (inače radi skloništa u klopci kao
- Zvonjava: nikad se „žurno“ ne otv.[araju] vrata, a Vidmar i Tukša na objedu: vrata mora 

otv.[oriti] Sam.[aržija] gdjekad i ja
Hud.[ovski] vani, Mat.[oničkin] vani
Mirić i Mati d[e]tto / Mirić
- Kod But.[urca] čč.[asne] ss.[estre] često i po sat, ali on bar radi
- 3 zgrade s jednim podvornikom

345 Casus lat., slučaj.
346 Misli na Antuna Jiroušeka (1873. – 1948.) kulturnog povjesničara i likovnog kritičara. Antun Jiroušek radio je kao 

asistent arheološkog odjela Narodnog muzeja u Zagrebu (1899. – 1903.), bio ravnatelj Prve, pa Druge zagrebačke 
gimnazije, te ravnatelj Muzeja za umjetnost i obrt (1926. – 1933.) i Moderne galerije (1933. – 1940). Zaslužan je 
za preseljenje Moderne galerije iz prostora Muzeja za umjetnost i obrt u bivšu Vraniczanyjevu palaču na Zrinjevcu, 
gdje se i danas nalazi. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 156.
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4. IX. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva]
Bož[ičević] Mati          Mirić But.[urac] zak.[ašnjava] 10’

- Hud.[ovski] se zadubila u N[arodne] N[ovine], jer je uvrtila u glavu da joj se mora priznati 
XI. č.[inovnički] r.[azred] na temelju dvogod.[išnje] kuć.[anske] šk.[ole]

- Vježb.[enik] Mirić produžuje renitentnost
Poput pravog ka347 primitica ne javlja se, da li je u vojsci, ne predaje ključ, ne daje punomoć
- Jučer p[o]p.[odne] kopan kanal u podrumu (Vidmar)
- Predstavka za nova osiguranja
- Hud.[ovski] inventar (i opet ne, kako sam je uputio)
- Pregled preko (zbirke novina)
- Priprave za isp.[itno] povj.[erenstvo] nestruč.[nog] osoblja (predlog)
- Sređivanje Grad.[skog] arhiva

6. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva]
Bož[ičević] Mati Mirić (došao 13h)

Mat.[oničkin] 20’
Hud.[ovski] vani

Vidmar vani

- Nast.[avak] kopanja odvodnog kanala
- Nervoza, potištenost; nemogućnost rada
- E.[milije] L.[aszowski] rač.[unske] knjige grada Z.[agreba] uvrstio u – Acta! XVI. (te knji-

ge imale žig zem.[aljskog] arkiva)
Isto je archivarius – 
- Dr Tentor na dopustu (dolazi u 11h)
- Sfragistička zbirka
- Ured za nastanj.[enje] Odb.[or] dr. Budis.[avljević]
- D[u]b.[rovački] arhiv, upit Predsj.[edništvo] vlade
- Hud.[ovski] hoće „ad personam“348 XI. č.[inovnički] r.[azred] ( kod B[a]cha)

347 Nije bilo moguće iščitati. 
348 Ad personam lat., za osobu, samo za dotični slučaj.
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- Dr Deak (Karlovac, slike; E.[milije] L.[aszowski] opet ozdravio, uređivat će gr.[ada] Kar-
lovca arhiv)

- T[ano]di po magj.[arske] knjige (raznes.[ene])
- Kod dr. Tentora (izvijestio ga o saobraž.[avanju]349 ured.[skog] vremena) Predst.[avka] 

Min.[istarstvu]
- Dr. Deak: da E.[milije] L.[aszowski] ima cijelu jednu zbirku grafika habsb.[urških] vladara:
- Hud.[ovski] da samo usprkos radi, pušta Zm.[ajića] u Knjižnicu da razgledava (uvijek 

contra, i ako ni ja ne idem sam)
Gdje može: odpor

7. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomljenović
Bož[ičević] Mati ab 7 ½ 
Mat.[oničkin] i Zm.[ajić] zak.[ašnjavaju], Vidmar d[e]tto

- Tišina: rana jesen; u pozadini smrt i razaranje
- Jučer nepripr.[emljeni] za cijevi p[o]p.[odne]
- Danas šestero abiturienata odlazi (sređivali Gr.[adski] arhiv) Tukša po novac
- u Min.[istarstvu] radi dodieljenja stana Tukši (preko), tražit će opet više; radi pridijelj.

[enja] T[ano]dija da sredi filmski deposit i radi saobraženja ured.[skog] vremena sa Sveuč.[iliš-
nom] Knjižnicom

- Zm.[ajić] svaki dan nekud van
- Olga Ljubičić (molba za imenovanje na mjesto Šojatove)
- Odoše juroše (6) bez oproštaja
Manire
- Min.[istarstvo] ne obaviještava Arhiv (ali Knjižnicu ipak) da „se ureduje“ 8 – 12 sutra!
- Nastavak radova oko spremišta

Predsj.[edništvo] drž.[avnog] sabora čin.[ovnik] Koren – zove Mirića 9h 14    7. IX. 1943.
Službeno?! Da /vodi priv.[atni] razg.[ovor]

349 Saobražavanju, ujednačivanju, sravnjivanju. 
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8. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva] Vidmar
Bož[ičević] Mati

But.[urac] izost.[ao] do 9h

- Metanje kapaka na podrumske prozore izvana; odvodni kanal
- Cameralia (Tukša)
- Mat.[oničkin] zbirka novina
- Zm.[ajić] sfragistika
- Hud.[ovski] Inventar A Knjiž.[nice]
- But.[urac] Izvj.[eštaj] o Grad.[skom] arhivu
- Kartoteka Kat.[aloga] tisk.[anog/ane] gr.[adiva/ađe] i ured.[ski] arhiv
- „Vjesnik“
- u Knjiž.[nici] počimaju urednije dolaziti (autonomija)
- Zm.[ajić] i danas kao svaki dan „mora“ nekuda van
- Zm.[ajić] Sam.[aržija] nikad ne zatv.[araju] vrata
- Foto Krčelić: Snimanje nagodbe
- „Jupeidia – jupajda, hopsasa dva su dva četiri, mi smo djaci veseli“ – hajli – hajlo /na 

ulicama, hopsasa
- Kakav bijeg čin.[ovnika] iz ureda danas u 12h
Sam.[aržija] uvijek odgađa

9. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva] Vidmar
Bož[ičević] Mati But.[urac]

Hud.[ovski] u 12h ab (pozlilo joj) pod dojmom događaja

- Napetost 
- U zavodu 7 samo službenika
- Zm[ajić] razgovor na razgovor, smeta druge
- Tekuća adm.[inistracija]
- Snošenje u tresor
- Kartoteka
- Olga Ljubičić (da će u poned.[jeljak] predati
- U 12 ½ dr. A.[dam] Budisavljević javio se (iz Čazme)
Nastupit će u ponedjeljak
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10. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva] Vidmar
Bož[ičević] Mati          (Zm[ajić] 9h 15) But.[urac]

- Nastavak potištenosti; nemogućnost rada
- Zm[ajića] nema pa mir, bez razg.[ovora], tihi rad bez brbljanja – 
ali došao, pa se pritajio; u 10 ½ zatečem ga u sobi: „a, tako, trebao sam se javiti“ (ironično 

veli gosp.[odin])
Jučer plašio vježb.[enike] – Daleko mu kuća neradišna; Došao da se prepire /sitnarije/ ne 

može me svariti, što treba uredno dolaziti
- Ondulirani mladići, djevojke u m.[uškim] hlačama
gladni službenici, debeli (siti) obrtnici; na ulici mnogo neurotičkih fizionomija
- Pregled preko (markira Mat.[oničkin])
- Hud.[ovski] napeta; Mirić mrk (svima težak rad i traže iskaljenje; tko im je kriv? Upr.

[avnik]!
- Šk.[aberna] i Željko350 na rad u 9h

11. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Tomlj.[enovićeva] Vidmar
Bož[ičević] Mati But.[urac]

Mat.[oničkin] & Zm.[ajić] par nobile351

- Priprave za rad Sužnj.[ević] i dr. Bud.[isavljević]
- Preko ispražnjenje radi nastambe Tukšine: što je 2 god[ine] spremano i uređ.[ivano] – ima
Nestašica prostora
- Hud.[ovski] nepouzdana; mrsko joj otvarati vrata
- Mirić pomaze
- Iznenađenje: došla dozvola da se saobrazi vrijeme uredovanja sa Sveuč.[ilišnom] knj.[ižni-

com], dakle do 13h!!
- Pod utiskom događaja

350 Misli na Željka Jiroušeka.
351 Par nobile lat., plemeniti par.
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13. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] Vidmar
Bož[ičević] Mati

- Dr Budisavljević, sudac kot.[arskog] suda iz Čazme, nastupio dužnost (referada: nadzor 
nad ured.[ovanjem] arh.[iva] / Uputio ga u prilike

- učiteljica Sužnjević: Militaria (Petrinja)
- Stud.[ent] Petrošević radi u Čit.[aonici]
- But.[urac] se vratio, prekinuo dopust
- Dr. Šenoa nudi odkup 1.500- Kn
- Vratila se Tomlj.[enovićeva] s odmora /Sam.[aržija] u varoš/ d[e]tto Mat.[oničkin] foto – 

labor.[atorij]
- Olga Ljubičić predala molbu na mjesto Šojatove/
- Dr Rubin (htio bi lektorat iz pov.[ijesti] kazališta!!!)

14. IX. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Ant[oljak] Vidmar, But.[urac]
Bož[ičević] Mati

- Mirić dobio opet poziv za vojsku
- Zm[ajić] oko sfrag.[ističke] zb.[irke]; Mat[oničkin] d[e]tto
- Dr Bud.[isavljević] proučava predspise za nadzor nad ured.[ovanjem] arh.[iva]
- Sam.[aržija] o utrošku proračuna
- Ant.[oljak] na dopustu (dobio sina)
- Asist.[ent] dr. Ž.[eljko] Jiroušek (žigosao 3 knjige, traje dane procul negotiis)352

- Osigur.[avanje] pijeskom prozore
Nema osoblja za nadzor / Tukša dobio Kn 1360 i taji
- U Min.[istarstvu] za Sam.[aržiju] ref.[erent] Ćurić!! (N[ag]y 4 kg)
- U odsutnosti dolazio E.[milije] pl.[emeniti] L.[aszowski]
Oporavio se, hoće opet nešto s Arh.[ivom] (potvrda za elektr.[iku] i pita za Vjesnik
- Savj.[etnik] dr. V.[elimir] Deželić st.[ariji]353 (značke za „Pomoć“
- I p[o]p[odne]

352 Procul negotiis lat., daleko od poslova.
353 Velimir Deželić stariji (1864. – 1941.), knjižničar, leksikograf i književnik, jedan od utemeljitelja Družbe „Braća 

Hrvatskog Zmaja“. Djelatnik zagrebačke Sveučilišne knjižnice (1894. – 1924.) i njezin ravnatelj (1911 – 1919.), 
potom djelatnik Zemaljskog arhiva u Zagrebu. Prvi je ravnatelj Gradske knjižnice u Zagrebu. Zaslužan je za suvre-
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15. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac] Vidmar
Bož[ičević] Mati          Zm[ajić] Hud.[ovski] i Mirić 10’

- Zm[ajiću] pozlilo od obilja hrane
- Dr Bud[isavljević] nast.[avlja] studij referade
- Hud.[ovski] inv.[entar], Mirić kartoteka ur.[udžbiranih] arh.[ivalija]
- U tresoru zatrpavaju prozore
- Mat.[oničkin] se igra preko i ne sređ.[uje] nov.[insku] zbirku
- Akont.[acija] Kn 56.600 –
- Jučer dr. V.[elimir] Deželić st.[ariji] ostavio (zabor.[avio]) šešir. Tukša ništa ne zna
- U 17 ¾ dođoh p[o]p.[odne] u arhiv; sve otv.[oreno], nezaključano; Tukša ostavio pa u 

kazal.[ište], nema osjećaj dužnosti (otv.[orena] knjigovež.[nica], čit.[aonica], katalozi, zahodi

16. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac] Vidmar
Bož[ičević] Mati

Mirić (u vojsci) da vidi
Čižmek se javio kartom iz Kassela
Mat.[oničkin] zak[ašnjava] po 10’

Hud.[ovski] ne pozdr.[avlja]

- Mat.[oničkin] preko ništa ne radi
- Incident sa Tukšom: „on je htio sinoć oko 6 doći pospremati“ (ali nije!) pa bi ostalo sve 

otvoreno. Nepouzdan skroz – Nema osjećaj odg.[ovornosti]
- Pregled spremišta podruma i tresora, opasnost od vlage; ne smije se dalje zaziđivati
U kakvu tjeskobu i odg.[ovornost] dospjeh
Na Min.[istarstvu] kod dr. Murgića /čekao 10 – 11 ¼/ eh, to nije njegova stvar
Mu.[rgić] ne će da dolazi u Arhiv
- da se obratim ing.[eneuru] Buliću
Jedva izmolio, da ne dobivam pozive za bankete (kud sam pristao bez garderobe)
U međuvremenu bio ing.[eneur] Maček (sa Sam.[aržijom] razg.[ovarao]
- Mirića uzeše u vojsku za pisara (dakle već 7!) – ostat će u Z[a]g[re]bu
- Sam.[aržija] u Računovodstvu /Dr Bud.[isavljević] u Nab.[avljačkoj] zadruzi

meno organiziranje bibliotečnog rada i stručnu obradbu zagrebačkih inkunabula, kao i za pohranjivanje knjižnice 
Zagrebačke nadbiskupije i Prvostolnog kaptola zagrebačkog, Metropolitane, 1915. u Sveučilišnu knjižnicu u Zagre-
bu. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 102.
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17. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac] Vidmar
Bož[ičević] Mati 
 Mirić

- Mat.[oničkin] zbirku novina odugovlači
- Predstavka ing.[eneuru] Buliću, drž.[avnom] tajniku
- Požurivanje Zm.[ajića] da svrši članak
- Sedam služb.[enika] u vojsci (nagli radovi za osiguranje; k tome stranke, pošta
- Tukša dobio stan u arh.[ivu] za vrijeme rata
- Komisija za ventilaciju
- Htjedoh osigurati Kniew.[aldov] deposit
Najedamput ga nema u tresoru!
T[ano]di imao zadnji put (Reda ni bilo i ne bu ga) - ?!?
- Bud.[isavljević] opet otišao
- Zm.[ajić] opet otišao radi čl.[anka] a ostavio nepouzd.[anog] crtača „Pomoći“ bez ikoga
- Ing.[eneur] Šulek (tajnik vanj.[skih] posl.[ova]!!) hoće unutra, „nije važno“ tko je on (sa-

bor, knjižnica, arhiv odmah unutra

Hrvatski državni arhiv    Zagreb, 17. rujna 1943.
 u Zagrebu

K broju: 308. – 1943.
Predmet: Hrvatski državni arhiv
 Osiguranje od napadaja iz zraka.

Gosp.[odin] ing.[eneur] Ivo Bulić
 državni tajnik
 Nezavisne Države Hrvatske

Zagreb
Ravnateljstvo za javne radove

Gospodine državni tajniče!
Budući da je prigodom osiguravanja prozora odnosno njihovog zaziđivanja u spremištu 

ovog Arhiva opaženo, da bi to skoro hermetičko zatvaranje spremišta moglo obzirom na svježu 
žbuku imati katastrofalni posljedica za papirnato tvorivo Arhiva, to sam slobodan zamoliti za 
najžurnije protumjere odnosno sanaciju izvršenog osiguranja.
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Potrebno bi bilo odmah instalirati najpotrebniju ventilaciju u svim djelovima spremišta, 
kako bi vlaga s prozora mogla biti odalečena izvan istoga spremišta, tim prije što papir starinske 
izradbe sam po sebi navlači vlagu brže nego ikoje drugo tvorivo. Ujedno umoljavam, da bi se ne 
samo podrum, nego i ostali dielovi spremišta propisno osigurali drvenim kapcima.

Za Dom spremni!
Upraviteljstvo Hrvatskog Državnog Arhiva:

Upravitelj:
v.[ršitelj] d.[užnosti]

/Dr. Josip Matasović/

Slika 20. HDA-ovo osiguranje od napada iz zraka. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis 308/1943. od 17. rujna 1943.
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18. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]             Mirić Na odmoru
Dom[inić] Čiž[mek] But[urac]
Bož[ičević] Mati 

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 5’

- Jučer od Min.[istarstva] s drugima prisilno u neki „poč.[asni]“ odb.[or] za kult.[urne] veze
- Vidmar se vratio s odm.[ora]: nitko sad ne znam za deposit Kniewald
Vidmar ga našao u 1 kaseti tresora (sada u kasi Tajništva)
- u podrumu radovi na ventilaciji
- Vidmar preuzeo Mirićeve agende
- Mat.[oničkin] i Tomlj.[enovićeva] sređ.[uju] zbirke novina
- Nema podvornika: sve na jednom čovjeku
- Pitanje vlage u spremištu zabrinjava
- Preko još i Vidm.[ar] pomaže sređ.[ivanje] novina
- Dr Bučar oferira svoju Bibliogr.[afiju] (u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] i pri H[rvatskom] 

i[zdavalačkom] b[ibliografskom] z[avodu] (Ujević – Tijan odbili) uputih na dr Mu[rgića] i 
Min[istarstvo]

- Psihol.[ogija] zidara – seljaka o mehanizmu gdje kojeg naroda: kad digne lopatu čeka dok 
mu se kaže: daj, jedan – 

20. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]             Mirić Na dop[ustu]:
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac]
Bož[ičević] Mati

Mat.[oničkin] točno!

- Zm.[ajić] ne razabire skandal, koji se zbio s I.[vanom] U.[lčnikom] nadrihistoričarem 
„Revija Zagreb“ 1943. s.[tranica] 278.

Skandal nad
E.[miliju] L[aszows]-kyu za šešir. Eto „scuola“354 i oficina
- U podrumu će biti ipak dobro. 
promaje dosta – 
- Preko Mat.[oničkin] i Tomlj.[enovićeva] nov.[ine] (i Vidm.[ar])
- Vidmar: ur.[udžbirani] arhiv
- Iz Min.[istarstva] ništa o dodij.[eljivanju] nast.[avnika]
- Hud.[ovski] inv.[entar]

354 Scuola tal., škola.
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- Uč.[iteljica] Sužnjević: Militaria (za nadz.[or] Filjka, nestruč.[na] uč.[iteljica] i šk.[ola] u
- Prenos ovlasti na d[u]b.[rovački] arh.[iv] za vrijeme rata
- Za Bož.[ičevića] stiglo oslob.[ođenje] do daljeg od vojske

21. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]             Mirić Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac]
Bož[ičević] Mati

- Nastavak s poklopcima na prozore
- Pregled tresora, sređ.[ivanje] akvisicija koje je Zm.[ajić] ispreturao
- Zm.[ajić] već nek.[oliko] dana defin.[ira] svršava članak
Pod sug.[estijom] imponiranja Ulč.[nika] i Kuč.[inića] (E.[milije] L.[aszowski] ih
- Poziv savjetod.[avnog] odb.[ora] za petak 10h
- Namnožili se luk.[suzni] psi /neki šašavac s novin.[ama] svako jutro izvodi
- Sređ.[ivanje] novinske zbirke preko
- Pitanje „Vjesnika“
- Iz Min.[istarstva] n.[arodne] pr.[osvjete] da podv.[ornik] dođe po kazal.[išne] ulaznice (što još ne?! 
Valjada za N.355 znan.[stveni] zavod?! Kad tamo H.[rvatski] d.[ržavni] arhiv ostao bez i jedne
- Od ravn.[ateljskog] Monopola traž.[iti] doznake za duhan.[ske] kupone
- Mu.[rgić] od riječi: obećao da ne ću biti nikada zvan na recepcije što nemam potreb.[nu] 

odjeću. Ipak me uvrstio u popise. Sam.[aržija] javio k tome moju priv.[atnu] adresu Nj.[emač-
kom] Posl.[anstvu]

Sve diabolično – 
- M.[irko] Breyer356 (Vrančićev rječnik 1834 Erasmus tiskan u Varažd.[inu])
- Dr. S. Bosanac357 sab.[orski] spisi 1861.
- Sam.[aržija] k Riznici
Mat.[oničkin] 11 ½ ab stolaru
Zm.[ajić] 11 ¾ priv.[atno] (buffet)

355 Nije bilo moguće razriješiti.
356 Mirko Breyer (1863. – 1946.), antikvar. Vlasnik zagrebačkoga Slavenskog (hrvatskog) znanstvenog antikvarijata 

koji je otvorio 1903., a otkupilo ga je sedamnaest godina poslije dioničko društvo „Jugoslavenska znanstvena knji-
žara“. Breyer je vodio knjižaru do 1927. Sljedeće, 1928. godine postao je upravitelj „Obnove“ jugoslavenskoga na-
kladničkog društva i tu ostao do 1940. Jesen 1941. i zimu 1942. proveo je u Staroj Gradiški zbog pripadnosti slo-
bodnim zidarima, te je 1942. i 1943. još dvaput zatvaran. Prvi je antikvar na našim prostorima koji je na znanstve-
noj osnovi vodio antikvarijat. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 74.

357 Stjepan Bosanac (1870. – 1949.), pedagog i filolog. Diplomirao slavistiku i klasičnu filologiju, a potom i doktorirao 
klasičnu filologiju. Profesor i rektor Više pedagoške škole u Zagrebu (1923. – 1940.), zemaljski školski nadzornik 
za srednje škole i povjerenik za prosvjetu i vjeru. Zagovornik čistoće hrvatskog jezika. „Bosanac, Stjepan“, Hrvatska 
enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/
clanak/bosanac-stjepan 
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22. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]             Mirić Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek] But.[urac]
Bož[ičević] Mati Mat.[oničkin]

(Nestašica hrane, svjetla, ogrieva)

- Sr.[ednje] škole „liepo“ 2 dana u tjednu po 6 sati, a mi dnevno 7 sati
- Nadzor nad osiguravanjem
- Tomlj.[enovićeva] preko novine
- Opet Ul.[čnik] stručnak grad Jabagiones (nesvjestan gluposti koju predst.[avlja]) nasrće; 

Sam.[aržija] ga predst.[avlja] Dr. Bud.[isavljeviću]
- Tukša arhiv.[alije] Sudb.[enog] stola Mitrovica
- Vidmar: d[o]b.[ro] se razvija; pronašao zapis.[nike] sabora iz 1861. među spisima; raspoređuje
- U Sveuč.[ilišnu] Knj.[ižnicu] zalaze služb.[enici] oko 8 ½; da se ne pretrgnu, a bibliogr.

[afiju] rade za honorar
- Tomlj.[enovićeva] kani stručni isp.[it] polagati pred sveuč.[ilišnim] povjerenstvom (analo-

gija; računarar iz Zool.[oškog] muzeja)
- Sam.[aržija] po akontaciju; d[o]b.[re] vijesti iz Riznice za fotogr.[afiranje] sab.[orskih] 

zapisnika 120.000

23. IX. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak]             Mirić Na dop.[ustu]
Dom[inić] Čiž[mek]             Mat.[oničkin] But.[urac]
Bož[ičević] Mati 15°

Prvi pravi kiš.[ni] jesenski dan

- Hud[ovski] 10’ načelno se ne isprič.[ava]
- Zm.[ajić] ipak svršio čl.[anak]; nast.[avak] sfrag.[istika]
- Pitanje selidbe radi Tukše
- Jaje 30 Kn; Asićeve358 operet.[ne] arije na vježbama
- Mat.[oničkin] nast.[avlja] izost.[ajati]

358 Milan Asić (1917. – 1986.), hrvatski skladatelj i dirigent. Diplomirao kompoziciju i dirigiranje 1943. na Muzičkoj 
akademiji u Zagrebu. Glazbeni urednik Radija Zagreb. Pisao je vedru glazbu za kazalište, scensku glazbu, zabavne 
melodije, te orkestralna i vokalno-instrumentalna djela i glazbu za duhovne zborove. „Asić, Milan“, Hrvatska enci-
klopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/cla-
nak/asic-milan 
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- Spremište novina i dužnost.[ni] primj.[erci]
- Kajkavac – dom. „kaj mi tu v Bosni?“
- g[ospođi]ca Malančec o bol.[esti] Mat.[oničkin] (tel.[efonom]), da će još javiti 
u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] nitko prije 8 ½ 
- Hud.[ovski] nije nalijepila sve sign.[ature]
- Tukša nevoljko pakira, a za sebe radi (žalost što se mora razlagati polica novinske zbirke)
- Hud.[ovski] prima posjete /sa smješkom kad otv.[ara] vrata poslije se ne javlja
N[ag]y joj ponovo tel.[efonira]
- Prof.[esor] B[ara]da zabunom došao

24. IX. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]             Mirić
Dom[inić] Čiž[mek]              Mat.[oničkin]
Bož[ičević] Mati
Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Kutije za kartoteku
- Razbijanje polica za već uređ.[enu] nov.[insku] zbirku (sanduci: Tukša)
- Per long.[um] & latum359 Hud.[ovski] da su je uputili za XI. č.[inovnički] r.[azred] da 

„ima pravo“, da bi tužila Upr.[avnom] sudu Min.[istarstvo], da je krivo bilo adres.[irano] Min.
[istarstvo] mj.[esto] Povjer.[enstva],

Ne ide joj u glavu da nema pravo
Uputih je dr. Mu[rgiću]
- Pregled spremišta
- Sjednica stručnog savjetodav.[nog] odb.[ora] 10 – 11 ½ (ods.[utan] dr. R.[udolf ] Horv.

[at])
- Božičeviću uruč.[en] spis Popun.[idbenog] zap.[isnika] da se vraća na red.[ovnu] duž.

[nost] u Arhiv
- Zm.[ajić] svršio članak
- Tomlj.[enovićeva] i Hud.[ovski] na Sveuč.[ilištu

359 Per longum & latum lat., nadugo i naširoko.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)164

27. IX. 1943.

T[ano]di Ant.[oljak]             Mirić
Dom[inić] Čiž[mek]
Bož[ičević] Mati                       Mat.[oničkin] (Tomlj.[enovićeva]?!)

But.[urac] zak.[ašnjava]

- Jučer 9 – 11 ost.[ala] Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] zatv.[orena] vrata (naše glave dot.[urio] 
podv.[ornik]) Prosvjedovao ponovno

- Predlog za dozvolu rada dr. Bosanca
- Preko vlaga u zah.[odu]; bravar; podv.[ornika] nema;
- Doznaka za drva goriva (Sam.[aržija])
- Dr. Bučar, ponuda odkupa kartoteka (predl.[og] povj.[erenstva] izvan arhiva: 15 tis.[uća]
- But.[urac] u cinkografiju360 (klišeji)
- Zm[ajić] rastresen, zaboravljiv
- Kapci na knjižnicu (hoće raditi i p[o]p[odne]) Poteškoće s insp.[ekcijom]
- Posjet dr. Heigla, dir.[ektor] Nat.[ional] Bibl.[iothek] u Beču s dr. Walzom: opaske o ure-

đaju (Higrometar u spremištu)
- Bašić čin.[ovnik] Kot.[arske] obl.[asti] Valpovo plem.[ićke] diplome
- Božičević se oko podne vratio iz vojske
- Zm[ajić] „rastresen“: treba naći rekt.[ora] Šamš.[alovića],361 ne nađe ga, ali i ne pita, kada 

dolazi / da bi sutra opet šetao
Kao baro u viobl.362

Stalno jede
- Hud.[ovski] sutra kod dr. Murg.[ića] (kao što sam već rekao)
Ona „mora“ dobiti „za osobu“
Ne radi joj se prelaz iz arh.[iva]
Ne kapira, što ne ide ne ide

360 Cinkografija, postupak izradbe knjigotiskarskih klišeja; urezivanje slika ili slova u cinkove ploče.
361 Gustav Šamšalović (1878. – 1961.), germanist i leksikograf. Redoviti profesor na Višoj pedagoškoj školi u 

Zagrebu (1919. – 1945.), te za vrijeme Drugoga svjetskog rata i njezin rektor. S grupom profesora iste škole glavna 
je podrška u izradbi abecedarija Hrvatske enciklopedije, te suradnik enciklopedije s velikim brojem izrađenih natu-
knica. Istodobno objavljuje stručne i znanstvene članke u nizu domaćih listova, te izrađuje školske priručnike za 
nastavu njemačkog jezika. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 218.

362 Nije bilo moguće razriješiti.
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28. IX. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] uticaj Hud.[ovski] na Tomlj.[enovićevu]!!
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić             Mat.[oničkin]

- Kišni mračni dan; radimo pri svjetlu ab 7 ½ 
- Spremište zatv.[oreno] radi vlage
- Jučer p[o]p.[odne] daskama zakovana
- Bož.[ičević] i Tukša razlažu police u novinskoj sobi (eheu misere!)363

- Hud.[ovski] pod svaku cijenu išla dr. Mu[rgiću], koji stoji na zak.[onskom] stanovištu da 
za druge struke kuć.[anska] šk.[ola] ne može biti rang mature; jalna T[omljenovi] – ićki

Ipak još ruje; hoće „pravne lijekove“, upr.[avni] sud (!), N[ag]y etc[etera]
Ne da joj se prelaz
Nada se povratku N[ag]yjevu

29. IX. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić             Mat.[oničkin]
Zm.[ajić] i But.[urac] 15’ zak.[ašnjavaju]

- Prijenos iz rolo – ormara
- Čuje se da ide i Vidmar u morn.[aricu]
Ostadosmo bez osoblja
- Sam[aržija] (in’s Blaue);364 razg.[ovor] prije poč.[etka] rada. Nikako me ne izvješć.[uje] o 

narudžbama, što ih vrši na akont.[aciju] od 56 tis.[uća]
Voli bez pitanja
- Reminiscence365 na prij.[ašnje] stanje: E.[milije] L.[aszowski] / nalaz 2 šamp.[anjskih] boca 

u tresoru u kasetama
N[ag]y o riganju zmajevaca
- Bojn.[ičić] i E.[milije] L.[aszowski] cijelo služb.[ovanje] nagrade i osob.[ni] (prepokorni) 

probitci
- Monteur Slavek366 isključuje vodu u spremištu
- g[ospođi]ca Malančec o vježb.[enici] Matoničkin

363 Eheu misere lat., oh, jadno.
364 In's Blaue njem., u tužnom, mamurnom (stanju).
365 Reminiscence, prisjećanja. 
366 Misli na Slaveka Kovača, montera.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)166

- Prof.[esora] Kn.[iewalda] ni blizu (stalak za fotolab.[oratorij] koji još
- Pitanje sveuč.[ilišta] / H[au]p[tmann] > zapost.[avljanje]
- Zm[ajiću] dosadno raditi, izviruje na prozor, stalno jede
- E.[milije] L.[aszowski] kûpio honorare za sve što je Vj.[era] Bo[jničić] – eva crtala („ to ću 

Jaa već urediti)
- u Sveuč.[ilištu] radi pitanja ispita izravnao - 

30. IX. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Dies pulchra367

Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić
Mat.[oničkin]

- Već par dana silni „repovi“ žena i djece duž cijele Frank.[opanske] i Sam.[ostanske] ul.[ice] 
radi doznaka za cipele. Loš znak organiz.[acije] (svijesno ili nesv.[jesno])

- Sam.[aržija] i Bož.[ičević] po drva za ured
- Tomlj.[enovićeva] preko (zbirka novina)
- Tukša bi već selio; odoše zbirke
- u Min.[istarstvu] radi Ljubičićeve 
Dr. Mu[rgić] protest.[ira] proti imenovanja (hoće samo ugovorno). Tako će opet osujetiti. 

Obećao izv.[anrednu] navjeru za tisak
Kod proč.[elnika] Pav.[elića] radi posuđ.[enih] slika
- Kod 60 g.[odina] Tk.[alčić] čestitao (uloga dr B[a]cha; Gav.[azzi] i Lj.[ubo] Bab.[ić]) 
- oko 2 dođoh u Arhiv; razočar[an] s Vidmarom; mjesto da nadgleda pilenje, on tipka nešto 

u Tajn.[ištvu]

1. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] se ne
Dom[inić] Mati ispričava
Ant[oljak] Mirić (opom.[enuta])

Mat.[oničkin]
       Popuštanje stege

- Sam.[aržija] sad ne uobič.[ava] ni javiti pošto što nabavi, tako za drva
- Snošenje u podrum / iz rolo
- Dr. Mu[rgić] telef.[onom] po Šk.[abernu] (?), Šk.[aberna] spava; Šk.[aberna] iz Min.[istar-

stva] trg.[ovine] u soc.[ijalnu] skrb

367 Dies pulchra lat., lijep dan.
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- Zm.[ajić] sfrag.[istička] zbirka
- Bož.[ičević] po plaću
- Kod dr. Butorca (radi puta u Beč). Odklonio, jer
- u Sveuč.[ilištu] pregledao indeks za ispit
- Uzbuna u 12 ¼ - do 2 sata (služb.[eno] se razišli; u skloništu samo Sam.[aržija] i ja) 
živci popuštaju; slaba ishrana
- Sam.[aržiju] danas steglo od Rač.[unskog] dvora priznanje

2. X. 1943.

T[ano]di Mati
Ant.[oljak] Mirić             Mat.[oničkin]
Dom[inić] Čiž[mek]
Tukša (po hranu

- Iza juč.[erašnjeg] dana uzbune (gladan, neispavan) daj radi, koncentriraj se
- Razaranje arh.[ivskih] uređaja za podv.[ornički] stan
- Prenošenje iz rolleaux – ormara368

- Razne okružnice: znan.[stveni] zavodi pod udarom sve veće birokratizacije
- Zm[ajića] odabrah za Beč (u komisiju s arhivima). Rastresen i zaboravljiv, ali vježbati se 

mora
- B[a]ch u H.[rvatskom] nar.[odu] o Tkalč.[ićevih] 60 god.[ina] (s Kniewaldom! Ulč.[ni-

kom]! Schn.[eiderom]!)
B[a]ch u H.[rvatskom] narodu namjerice prešutio N.[arodnu] S.[tarinu] (suuredništvo 

Tk.[alčić]) / Podmuklo
- Ljubičićeva se ne javlja; s Mat.[oničkin] ne će biti d[o]b[ro] (opet okružnica o bol.[esnič-

kom] dopustu)

4. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Danas prestalo
Dom[inić] Mati tzv. ljetno vrijeme
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Pitanje vježb.[enice] Matoničkin
- 7.45 – 8h 35 uzbuna, bijeg u sklonište; u Sveuč.[ilišnu] knjiž.[nicu] činovništvo nije ni 

stiglo; služb.[ujući] podvor.[nik] Knjiž.[nice] ljut („ima vremena, kad počnu pucati“!) Nas 8 + 
2 (Bož.[ičević] i Tukša ostali!) „Ne boje se“ 

368 Rolleaux-ormara, ormari s roletama umjesto vrata.
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svijet po trgovima i parkovima, kao da i nije uzbuna
- Zm[ajić] referira predspise o event.[ualnom] putu u Beč
- Kako raditi u duš.[evnoj] tjeskobi?
- Metanje vrata na drvarnicu
- Zm[ajić] ima formalnu heraldičku oficinu u arhivu (klijent za klijentom)
- Izvj.[eštaj] o snesenom mater.[ijalu] u spremište
- Sam.[aržija] u varoš (kupovanje)
- Zm[ajiću] dadoh da sastavi konsignaciju konvoluta o arh.[ivskom] potraživanju u Beču 

(cijelo d[o]p[odne] ni zapeti „ne zna kako će“ – pa to je strašno)
- Prof.[esori] sr.[ednjih] šk.[ola] zanimaju se za Foto-kopist
- Potraga za granič.[arskim] arh.[ivalijama] Babinagreda
- 12h 45’ Dr Butorac tel.[efonira] Zmajiću da smjesta traži

5. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić             Vidmar, Mat.[oničkin]

- Predst.[avka] zn.[anstvenog] zavoda protiv Nab.[avljačke] zadr.[uge]
- Zm.[ajić] neprilike s putnicom (službenice Prij.[emnog] ureda idu prije 2 kući)
- Računi
- Dimnjačarske pristojbe
- Dr. Bos.[anac] o neredu u kartonima 
sab.[orskim] spisima
- Konferencija u Sveuč.[ilišnoj] knjižnici (Odbor četvorice)
Ništa od papira Siemens Berlin
Bunkeri (vlaga)

6. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Zm.[ajić] zak.[ašnjava] ¼ sata
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] / Vidmar

- Uzbuna od nekoliko minuta
Tjeskoba / Treba ventilirati sprem.[išta]
- Kolokvij sa Zm.[ajićem] o grbu
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- Nast.[avak] prenošenja Vjesnika u rolo – orm.[are]
- u Sveuč.[ilišnu] Knj.[ižnicu] dolaze već u 8 ½ 
- Namještanje sobe za pred.[avanja] preko
- 10 kom.[ada] škrinja s lokotima
- But.[urac] u II. kl.[asičnu] gimn.[aziju] ab
- Zm.[ajić] radi prevoda résumé – a ab 
- Kn[iewald] o odboru četv.[orice] i prilikama u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]

7. X. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]
Dom[inić] Mati
Čiž[mek] Mirić

Mat.[oničkin] Vidmar

- Razdioba prepisa dossiera za Beč
- Sam.[aržija] naznačuje radnike a da ne kaže ništa unapred / Radnik hoće 4.000 za 2 dana; 

Sam.[aržija] raspol.[aže]
- zdogovor za dalji raspored
- Dr Mu[rgić] osujetio namješt.[enje] Ljubič.[ićeve] nego će slijediti natezanje za imenov.

[anje] ugov.[ornom] činovnicom
- čekao 10 ½ - 12 ½ u predvorju dra Mu.[rgića] Ø obavio; na hodniku par riječi: odlazak 

Zm.[ajića] u Beč
Sve veće birokratiziranje
- u Grafičkoj zbirci: skupina nošnje (Valvasor)

8. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] But.[urac] zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati 10’ (tramway)
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Vidmar ozdravio; pitanje njegove fotografske izobrazbe
- Tukša jučer p[o]p.[odne] selio „Vjesnike“ 
Teško gledati razaranje
- Za odkup „bibliograf.[ije]“ Bučarove
- žurba oko Zm.[ajićeva] dopusta i putnice
- Opet Mu[rgić] površno riješio 120.000 kn izv.[anrednih] navjera za fotogr.[afiranje] sab.

[orskih] zap.[isnika]
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- Zm.[ajić] u polic.[iji] radi putnice u Beč
- Murgiću list za Zm.[ajića], 120 tisuća i Ljubičićevu
- Birokrac.[ija], birokrac.[ija]
Dosavez drž.[avnih] čin.[ovnika], Sveuč.[ilište], inkviriranje,369 brojidbena upitnica
dan za danom
- Pojmovi g[ospođi]ce Mat.[oničkin] o ured.[skom] pisaćem stolu
- Zm.[ajić] i dalje rastresen, trati vrij.[eme] zbunjen, za svaki put dolazi po tel.[efonski] 

br.[oj]
zaturuje bilješke i spise
ne može se na nj osloniti

9. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kišni dan
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

- Pauperizacija.370 Glasine o Čerkezima s kopljima. Nemoguć.[nost] intelekt.[ualnog] rada
- Pitanje Zm.[ajićeva] dopusta (Dr Mu[rgić] oteže)
- Čišćenje (slabo osoblja)
- Zm.[ajićev] odlazak: nepripravan; ni posjetn.[ice] nj.[emačke] nije dao; ne prip.[ravan]
Ali prip.[ravan] o beznač.[ajnim] stvarima / Preporuka za Nat.[ional] Bibl.[iothek] i Reichs 

– archiv / Neprestano razg.[ovara], smeta dr. Bud.[isavljeviću] pri lektici
Trajno ćaskanje, ne može
Konačno dr. Mu[rgić]
- Ing.[eneur] Maček u spremištu (kolandacija za cijevi)
- Preko uređivanje sobe za predav.[anja]
- u Min.[istarstvu] z
- Hud.[ovski] izdaje rječnike a ne bilježi (Šamšalović)
- Prof.[esor] Kniewald s g[ospođi]com Mal.[ančec] o event.[ualnom] osnivanju središ.[njeg] 

foto – laboratorija

369 Inkviriranje, istraživanje. 
370 Pauperizacija lat., osiromašenje.
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11. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Dies pluviosa371

Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić] 
Hud[ovski]

- u subotu oko ponoći uzbuna
Nemoguć.[nost] sabranog rada, i bez dov.[oljno] hrane
- Sređ.[ivanje] novinske zbirke i duž.[nostnih] primjeraka
- Jučer odp.[utovao] Zm.[ajić]
- Sam.[aržija] radi pijeska i drva; uređivanje moje predavaonice na br.[oju] 5
- ženske stalno na ured.[skom] tel.[efonu]

12. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladan dan
Dom[inić] Mati 15° C u sobi
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm[ajić]

- Novi min.[istar] pr.[osvjete] Dr. Jul[ije] Makanec
- Strašan jezik podv.[ornika] (korupteli)372 „pajhtni feca“ 
- Tukša urgira seobu (razorene zbirke i skladišta) odredio izjavu i predaju ključeva
- Sem.[inarski] upr.[avni] poslovi s konf.[idantom] Jir.[oušekom]373 bol.[esno] sitničav, pi-

pav, neekspedit.[ivan]
- Hud.[ovski] nakon jednod.[nevnog] izbivanja došla / uredila popis rada katastra tisk.[ane] 

građe
- Komisija za odkup građe bibl.[iografije] dr. Bučara (Orešković i Rojnić iz Sveuč.[ilišne] 

knjiž.[nice])
- Prof.[esor] Božičević radi planova
- Došlo daljih 20 škrinja za ev.[entualnu] seobu arhivalija
- Nabava zemljovida
- Sam.[aržija] ab 12h
- u 13h ing.[eneur] od Civilne zaštite radi mog dopisa o oprezu s vodom (uputa vatrogas-

cima)

371 Dies pluviosa lat., kišni dan.
372 Korupteli, kvaran, izopačen.
373 Misli na Željka Jiroušeka.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)172

Tukša stan u arhivu 12. X. 1943.
Izjava

Na temelju odobrenja Ministarstva narodne prosvjete od 13. rujna br.[oj] 71.573. 1943. 
izjavljujem da primam za vrieme trajanja ovoga rata nuzgredne374 prostorije Arhiva u zgradi na 
Marulićevom trgu br.[oj] 5/I kat kao stan privremeno te da ću se poslie rata na poziv nadležne 
vlasti izseliti. Ovim se na temelju navedenog odobrenja obvezujem, da ću u izvanuredovno vrie-
me ja ili netko od moje obitelji stalno voditi nadzor kao čuvar arhivskih prostorija u toj zgradi 
biti ujedno na pripomoć za svaku eventualnost i potrebama glavne zgrade u to doba, nadalje 
da ću se ja kao i moji ukućani vladati snošljivo, da ne ću primati strane osobe u tom stanu, niti 
davati mogućnosti ikomu da dolazi u dodir s arhivskom institucijom, da će prostorije Arhiva 
trajno biti zaključane prema mom stanu, da ću svoje stambene prostorije držati čisto i uredno 
te da ću ih pri izselenju opet predati u onakovu stanju kakovo sam zatekao.

U Zagrebu, dne 12. listopada 1943.
Gabriel Tukša

Primio ključeve stana komada: 6 (šest)

Nezavisna Država Hrvatska       
Gabriel Tukša

Državni arhiv u Zagrebu  podvornik Hrv.[atskom] drž.[avnom] arhivu
K broju: 477 1943
12. X. 1943.

13. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladni dan
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Tukša u selidbi (već nezad.[ovoljan] a razor.[io] zbirke i uređ.[aje]
- Numeracija 30 sanduka
- Pijesak
- Otezanje Min.[istarstva] za Ljubičićevu i navjeru za foto – lab.[oratorij]
- Utrošak akontacije375

374 Nuzgredne, pomoćne. 
375 Akontacija, predujam.
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- Ispit 9 – 10 pod C iz pov.[ijesti] kult.[urnih] stud.[ija] Kargačin
- U dekanatu: kao čl.[an] Kom.[isije] opće pov.[ijesti] pod A
- V. Ž.376 u m.[inistarstvu] A.[lfred] Makanec dolazio
- Studij regist.[ara] Nadb.[iskupijskog] arh[iva]
- Pregled spremišta

14. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Dies pluviosa
Dom[inić] Mati 14° C u sobi
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Pitanje bol.[esničkog] dopusta vježb.[enice] Mat.[oničkin]
- Hud.[ovski] sređ.[ivanje] bibliogr.[afske] kartoteke
- Novinska zbirka za odvoz u sklad.[ište] u Medvedgr.[adsku] 2/III
- Nema prof.[esora] Kn.[iewalda] za slik.[anje] Valvas.[orove] zbirke za arhiv
- But.[urac] piše svoju diss.[ertaciju] 

15. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- T[ano]di se ne javlja da uredi deposit Kniew.[ald]
- U muz.[ejima] i kaz.[alištima] lože već od jučer
- Pijesak protiv požara
- Sređ.[ivanje] nov.[inske] zbirke i dužn.[ostnih] primj.[eraka] za odvoz u skladište (s Tomlj.

[enovićevom])
- Tukša se def.[initivno] uselio
- Iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova] navaljuju pošiljku spisa iz 1850. g.[odine] i 

dr.[ugo]
- Pitanje rasporeda za vrijeme lož.[enja] i dok ne preselim u manju sobu (s But.[urcem] i 

Sam.[aržijom])
- g[ospođi]ca Mat.[oničkin] ne daje klin.[ičke] svj.[edodžbe] (a Min.[istarstvo] traži), mož-

da se i šeta

376 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Preko u sobi novina zadržao 2 police (ostalo u Medv.[edgradsku])
- Praunsp.[erger]-a urgirao, da odnese Sav.[sku] div.[iziju] spise iz sklad.[išta] Medv.[ed-

gradska] 2
- Zbirka novina i duž.[nostnih] knjiga / 13 sanduka (monop.[ol]), dalje svežnjevi, kupovi 

novina/ ide zaj.[edno] s policama u Medv.[edgradsku]   Isto i police sa spis.[ima] Brod.[ske] reg.
[imente], da bi se uredila predavaonica

- Hud.[ovski] na riječ da će se od sutra ložiti i da će imati privr.[emeni] stol u Tajničtvu poč.
[ela] se previjati da bi htjela u prednju sobu. Zašto? – Ništa odanosti, ni loj.[alnosti] Pritajena 
– Pravi se

- Preko razgov.[or] Bož.[ičevića] protiv mog izrič.[itog] naloga montirao treću policu u sobi 
za nov.[ine]   Nešto nije u redu

- Sam.[aržija] o Vidmaru, također pritaj.[eni] 
Ne prihvaća se manuel.[nog] posla kad to radi i Sam[aržija]

16. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Loži se prvi put
Dom[inić] Mati Vani 8 C
Ant.[oljak] Mirić U sobi 14° u 8h

Mat.[oničkin] Zm[ajić]
Hud.[ovski] 10 m.[inuta] zak.[ašnjava]

- S podv.[ornicima] nije d[o]b.[ro], netko remeti stegu. Jučer reč.[eno] da se naloži jutros 
pak „nitko nam nije ništa rekao“

- Mat.[oničkin] trebala jučer doći / izaziva doista kako misli i dr. M.[urgić]
Ne šalje lij.[ečničku] svj.[edodžbu]
- u 7h 40 zv.[ao] na tel.[efon] u Tajništvo: Sam.[aržija] na insp.[ekciji], Hud.[ovski] i Tomlj.

[enovićeve] nema
- Sam.[aržija] plan za odvoz, dovoz i uređ.[ivanje]
- Hud.[ovski] demonstrat.[ivno] ostaje u sobi Kataloga. Hoće se igrati dame, sobu za sebe, 

ne će s drugima da sjedi a drva nema – I s takvim personalom pod jednim krovom – 
M.377 neku krčmaru platismo za 2 šalice juhe i 4 punjene paprike bez ičeg više Kn 360 – 

kako izdrž.[ati]?

377 Nije bilo moguće razriješiti.
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18. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Topliji dan
Dom[inić] Mati Loži se! Noćas 
Ant.[oljak] Mirić pucnjava od Karlovca (?)

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Mat.[oničkin] se „bije“ preko tuđih leđa
Niti dolazi, niti šalje svjedodžbu
- Pitanje pijeska (dalje)
- Dalje sređ.[ivanje] skupina u straž.[njim] sobama preko. Podv.[ornici] dovršavaju dvoranu 

za predavanje
- Vidm.[ar] kartot.[eka] uređ.[enih] arh.[ivalija] ab 1920
- Tomlj.[enovićeva] Ph.[ilip] de Diversis
- Hud.[ovski] razrez.[uje] i sređ.[uje] bibliogr.[afiju]
- But.[urac] diss.[ertacija]
- Dr. Bud.[isavljević] štivo
- Sam.[aržija] nadzor
- Pregled preko – 
- Sužnjevićeva u pred.[njoj] sobi (Petr.[inja])
- Od 10 ½ - 12h 45’ na očevidu u Medv.[edgradskoj] ul.[ici] (Komisija ing.[eneura] od 

grada na bojaz.[an] dr. Bauera, da će se srušiti pod: ponovo rješ.[enje] u naš prilog, ergo378 sutra 
selimo dalje u skladište

19. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Sunčani dan
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Zračenje spremišta
- Dovrš.[avanje] poslova preko (uređ.[ivanje] za zimsku sezonu
- Pitanje odvoza u Medvedgr.[adsku] i dovoza
- Utrošak akontacije
- Mat.[oničkin] se opet ne javlja sa svj.[edodžbom] Klin.[ike]
- Studij arh.[ivistike] i liter[ature] (Sveuč.[ilište])

378 Ergo lat., dakle.
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- Dr Dočkal, razgledanje arhiva (uređaj; pitanje zamj.[ene] Vj.[esnika] i studij magj.[arskih] 
arh.[ivističkih/eoloških] čas.[opisa])

- Sutra prevoz (odnos) arh.[ivalija]
Ribar!
- Od 10 ½ Sam.[aržija] Vidm.[ar] T.[ukša] i Bož[ičević] odvoz 13 sand.[uka], novina etc. 

dovoz spisa zemljoraster.[etnog] povj.[erenstva] za zimski rad

20. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Lijep dan
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić]

- Vidmar u Medvedgr.[adskoj] (s Ribarom)
- Jučer bez objeda; bez zaliha; strašni izgledi za zimu
- Mat.[oničkin] i jučer ništa / na tuđ.[im] leđ.[ima]
- Jučer preselenje uspjelo u Medvedgr.[adsku]
- Prof.[esor] Šalamon radi svoje diss.[ertacije] (H[au]ptm.[ann]) o novč.[anoj] sili u doba 

hrv.[atskih] kra[l]j.[eva] XVI.
- Praunsp.[erger] dipl.[oma] Šipuš 
- T[ano]di radi svog članka
- Mat.[oničkin] u 12h opet ne donosi svj.[edodžbu] Klinike, nego da će sutra liječ.[niku]
Isto nije donijela ključ
Puka smrt po izgledu propala
- Hud.[ovski] markira, na prozoru (kad me nema)
- Kakvih sve tipova u Zagr.[ebu] od nedavna
U pô dana prekor.[ačuje] ogradu i urinira u ćošak arh.[iva]!
- Preko uređ.[ivanje] predavaone
- Pregled spremišta
Joj, veli, radnik, u voćarnici, za 1 jabuku (kg 120 Kn) moram dati 2 Kn posla
Što je rekla Dammora kći 
- Moradoh – za rok N.[arodne] S.[tarine] tiskari 23. prodati zl.[atni] sat 16. tis.[uća] 500 

Eto editorstvo379

Nikakve prođe,380 ni utjer.[ivanja] dugova a obveza tu - 

379 Editorstvo, izdavaštvo.
380 Prođe, dotoka robnih ili financijskih sredstava.
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21. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati (javila se
Ant.[oljak] Mirić tel.[efonom])

Zm.[ajić] Mat.[oničkin]
Hud.[ovski]

- Opet E.[milije] L.[aszowski] neumoran, da sa Ul.[čnikom] naprave sinekuru.381 Pošto po 
– tô iselenje. Prave „pravilnik“ sa Šering.[erom] da se dočepaju i st.[arog] i novog

Periculum382 – stalno natezanje s tom klikom
- Ulč.[nikovo] ured.[ovanje] u Dr.[uštvu] Z[a]g[re]b.[čana] poseban arhiv zagreb.[ačkih] 

spisa od 50. g.[odina]
Sve je izmiješao tako da je i dr. Herkov383 pres384

- Preko dovršavaju za zim.[sku] sezonu. Požrtvov.[ni] Sam.[aržija]
- de[te]ktificirati laž da je grad.[ski] arh.[iv] „uredio“ / Vidi kakav nered baš u grad.[skim] 

arhival.[ijama]/ a ur[edio] ga I.[vša] Tkalč.[ić]385 u policama
E.[milije] L.[aszowski] navodi kako je „sušio“ spise a prešutio Tk.[alčićevo]386 uređenje
Gdje su spisi XVII st.[oljeća]? (u Magj.[arskoj])
Mister.[iozno] – E.[milije] L.[aszowski] i nj.[egov] „vlastiti arhiv“
- 9 ½ a Mat.[oničkin] nema
- Iza toliko piskaranja, „priznavanja“ god.[ina] Mu[rgić] i opet vratio molbu za promaknuće 

da može samo za osobu siromah čovjek
- Kako se danas „ureduje“. Dužn.[ostni] primj.[erci]
Prijava Min.[istarstvu] unut.[arnjih] posl.[ova] br.[oj] 422. – a ref.[erent] lijepo ustupi Min.

[istarstvu] prosvj.[ete] ovo opet vrati arhivu: uredujte sami
- Mat[oničkin] (zaista lošeg izgleda) došla u 12 ½ 
donijela svjedodžbu

381 Sinekura, služba koja donosi dobar prihod, a u kojoj se ne treba gotovo ništa raditi.
382 Periculum lat., opasnost.
383 Zlatko Herkov (1904. – 1994.), pravni i gospodarski povjesničar, metrolog i leksikograf. Radio kao financijski 

stručnjak u Financijskom ravnateljstvu u Zagrebu (1927. – 1934.), Gradskom poglavarstvu Zagreb (1934. – 1945.) 
i Ministarstvu financija NRH (1946. – 1947.). Predavao o financijama, financijskoj i ekonomskoj politici na Viso-
koj ekonomsko komercijalnoj školi u Zagrebu (1935. – 1941). Bio je vanjski znanstveni suradnik Arhiva grada 
Zagreba (1948 – 1958.). Suradnik je, pa zatim vlasnik, urednik i izdavač časopisa Financijski arhiv (1931. – 1941.). 
„Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 332.

384 Nije bilo moguće iščitati.
385 Ivša Tkalčić (1840. – 1905.), hrvatski povjesničar i svećenik. Godine 1882. – 1892. bio knjižničar, te 1882. – 1892. 

arhivar JAZU-a. Njegov istraživački interes i njegovi znanstveni radovi većinom su posvećeni povijesti Zagreba, 
Zagrebačke nadbiskupije i njezinim istaknutim predstavnicima. „Tkalčić, Ivan Krstitelj“, Hrvatska enciklopedija, 
Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/tkal-
cic-ivan-krstitelj 

386 Misli na Ivšu Tkalčića.
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Ko zna, kako će se oporaviti i opet svojom nedisc.[iplinom] pasti na teret zavodu
- Sluč.[aj] Ljub.[ičićeve] i akontacije
Nitko odgovoran
Glavno da se ne radi
Sab.[orski] spisi Ø

Predmet: Breitenfeld dr. Fedor387

  raspored službe
Prilozi:  1 kućni red od 1. IX. 1917.
  Status praesens388

Pro domo

G.[ospodin] dr. F.[edor] Breitenfeld, ... imat će svoju uredovnicu u prostorijama arhiva na 
Marulićevom trgu 5/I, soba br.[oj] .... Do daljega će sudjelovati pri sastavljanju kataloga tamoš-
njeg dijela zavodske knjižnice. U petak i subotu imat će nadzor u spremištu mjesto g.[ospodina] 
B.[artola] bar.[una] Zmajića. Osim toga raditi će na sređivanju arhivalija iz arhivskoga skladišta 
u Medvedgradskoj III. te ih smještavati prema mojim uputama.

Upravitelj Državnog arhiva
u Zagrebu:

v.[ršitelj] d.[užnosti]
Primili na znanje i ravnanje:
1) dr. F.[edor] Breitenfeld:
2) D.[ragutin] Škaberna:
3) I.[van] Samaržija:
Tajništvu: Na potpis imenovanomu spise br.[oj] 218., 232., 325. i prepise br.[oj] 234., 393., 

404.
D[e]tto Mati Jos[ip]

387 Fedor Breitenfeld (1908. – 1977.), pravnik i pravni povjesničar. Školovao se i doktorirao na zagrebačkom Sveučili-
štu, državni ispit položio u Ekonomsko komercijalnoj visokoj školi. U razdoblju prije Drugoga svjetskog rata radio 
je kao namještenik u službi grada Zagreba (1936. – 1941.), a tijekom rata kao tajnik u tržnom odsjeku Gradskog 
poglavarstva u Zagrebu (1941. – 1945.). Objavljivao je rasprave i članke iz zagrebačke povijesti i filatelije. „Josip 
Matasović: dnevnički zapisi“, str. 81.

388 Status praesens lat., sadašnje stanje. 
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22. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Magla
Dom[inić] Mati Danas poč.[inju]
Ant[oljak]  pred.[avanja] sveuč.[ilišna]

Zm.[ajić] Mat.[oničkin]
Hud.[ovski]

(ta ne će doći sigurno do poned.[jeljka])

- Noćas opet uzbuna! Kakvi uslovi za rad, kakvi izgledi za opstanak
Užas – 
- Slučaj Sam.[aržija] Mu[rgić] nepr.[estano] rasp.[oređuje] sa ref.[erentima]
Nikako da dobije promaknuće u IX. č.[inovnički] r.[razred] 
Eto, zašto se utrgosmo? a Šk.[aberna] & Cons.[ilarii]
- Ref.[erat] But.[urac] da je Kn.[iewald] dolazio 3 put (ne ost.[avlja] cedulje); onda o pre-

laž.[enju] kompet.[encije] Ureda za jezik (upliću se u r[u]k[o]p.[is] Vj.[esnika] u pov.[ijesnu] 
metodologiju

- Uređ.[ivanje] preko (Bož.[ičević] i Tukša)
Nova predavaonica za c[irc]a. 14 osoba (a stati može i c[irc]a. 20)
- Zamj.[ena] Vj.[esnika] dr. Dočkal / 
Dužnosni primj.[erci] (Opet se ne šalju novine)
- Mat.[oničkin] o bolovanju: Min.[istarstvo] i Klin.[ika]
- Poslije podne prva predavanja
Svega 7 slušača!

Dnevnik 3.

Gradska dotacija pro 1941. N.[arodna] S.[tarina]

- Kolov.[oška] molba ured.[sko] otezanje iz grad.[skog] muz.[eja] Konačno u prosvj.[et-
nom] odsjeku Grad.[skog] pogl.[avarstva] zadržavano 2 tjedna

Dano na potpis gradonač.[elniku], kojemu se čini – velika svota
Traži pism.[eni] izvj.[eštaj] što je N.[arodna] S.[tarina] (nikad ni čul!) Prosvj.[etni] odsj.[ek] 

šalje Grad.[skom] muzeju. Sz[abo] napiše 5 redaka (ironično) i priloži 10. sv.[ezaka]
Prešaru je doduše rekao da proširi, ali nije. Šeringer i Majer ne će da šaljem, a Stan.389 nesu-

sretljiv 2 tjedna oklijeva i onda pravi viceve 11. IX., kao da mu nije stalo do daljeg prosperiteta 
N.[arodne] S.[tarine]

389 Nije bilo moguće razriješiti.
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Hud.[ovski] ne ispričava se iza zakaš.[njavanja]
16. VIII. 1943. (načelno; pitanje da li je podp.[isala] okružnicu)
 hoće time da slabi stegu u Zavodu
29. VIII. (načelno; pitanje da li je podp.[isala] okružnicu) hoće time da slabi stegu u 

Zavodu
23. VIII. (načelno; pitanje da li je podp.[isala] okružnicu) hoće time da slabi stegu u 

Zavodu

23. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Maglovito
Dom[inić] Mati             Mat.[oničkin] nezg.[odno] za zrač.[enje] 
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] 

  sprem.[išta],čini se 
  da vlage ima već

- Sam.[aržija] u Predsj.[edništvu] Min[istarstva] (pro domo sua); Vidmar u Medvedgr.[adskoj]
- Rasp.[ored] za Tukšu (preko); Bož.[ičević] knjigovez.[nica] i Cameralia
- Kakvi će se vratiti iz vojske?! I prije još neizrađ.[eni]
- Odakle g[ospođi]ca Topali da u Beču prima dubr.[ovačke] arhivalije?
- Zm.[ajić] se vratio (ref.[erat] o Beču
- Dr. Mu[rgić] pita tel.[efonski] Tomljenovićevu u koje doba ured.[uje] Arhiv?!
(7 ½ - 13 – sam izd.[ao] odobrenje)
Splet.[kari]
- N[ag]y do Hud.[ovski] koje ni danas nema
- Pitanje pijeska preko
- Kolandacija spremišta (zaziđivanje, odvod.[nja] kanala i dr.[ugo])

25. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Magla
Dom[inić] Mati (nemog.[ućnost] prozrač.[ivanja]
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Zm[ajić] iz Beča, ali se osjećaj duž.[nosti] nije popravio. Jutros nije donio izvj.[eštaj] iza 2 
dana (sve neka privata)

- Hud.[ovski] se vratila (bol.[est] u kući
- Jučer od 12 – 14 uzb.[una], Rat živaca, ne mirna noć. Nemoguć.[nost] rada
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- But.[urac] ab u 8, Sam.[aržija] – služb.[eno]
- Raspodjela pijeska po svim sobama
- Samaržiji nalog obzirom na prošir.[enje] samozašt.[ite] N.[arodne] N.[ovine] 23. X. 1943.
- Asist.[ent] Jonke390 – studij Patačića
- Pitanje odkupa Bučarove kartoteke (Nezgodno)
- Sad sve sobe i mjesta zaposjednuta od kad se loži; preko hladno
- Dr Mu[rgić] osujetio prepis zapisnika (nenamj.[erno] Ljubičićeve)
- Dr. Šeper pušta Kasuna da sutra uredi ploču
- Dr. Šv.[ob] na telef.[on] kako se Mayer391 protivio da preuzmem predav.[nje] iz pom.

[oćnih] nauka
- Sam.[aržija] se bije s Ku.[činićem] preko mojih leđa kod Predsj.[edništva] vlade
- Prof.[esor] Kn.[iewald]

26. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Lijep dan
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Sinoć oko 19h za vrijeme sem.[inarskih] vj.[ežbi] pucanje – panika s djevojkama
- u Petrinji 1942. uništ.[eni] spisi Sudb.[enog] stola (nj.[emačka] vojska tražila
- u Sveuč.[ilištu] / povj.[erenje/est] pom.[oćne] nauke ad calendas graecas;392 B[ara]da pri-

mio sva Drag.[anovićeva] pred[avanja], tu ne
Pitanje poviš.[enja] nagrade
- Dr. Dočkal uvrijeđ.[en] što se branim da radi bez dozv.[ole] Min.[istarstva]
Navaljuje uporno, i mršti se
- Preko dalje uređ.[ivanje]
Pijesak
- u 12h sjedn.[ica] odb.[ora] 4orice za fotografiranje
(jedva ugrabih papira za 300 snimaka)

390 Ljudevit Jonke (1907. – 1979.), hrvatski jezikoslovac i prevoditelj. Diplomirao na Filzofskom fakultetu u Zagrebu 
južnoslavenske jezike i književnost, narodnu povijest, ruski i latinski. Asistent na istom fakultetu od 1942. Dokto-
rirao 1944. tezom Dikcionar Karlovčanina Adama Patačića. „Jonke, Ljudevit“, Hrvatska enciklopedija, Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. srpnja 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/jonke-ljudevit 

391 Anton Mayer (1883. – 1957.), hrvatski klasični filolog i indoeuropeist. Predaje klasičnu filologiju i indoeuropsku 
poredbenu lingvistiku u Zagrebu od 1935. kao privatni docent. Deset godina poslije postaje dekan Filozofskog fa-
kulteta, međutim, ubrzo je smijenjen zbog političkih razloga. „Mayer, Anton“, Hrvatska enciklopedija, Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. srpnja 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/mayer-anton 

392 Ad calendas graecas lat., na grčke Kalende, tj. nikada.
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- Kod H[au]p.[tmanna] (veli da je do kraja stud.[ija] odgodio pitanje predav.[anja] pom.
[oćnih] nauka! Neka si predaju

B[ara]da neiskr.[en] (Kn.[iewald] danas: „Vi ćete predav.[ati] pom.[oćne] nauke!“)
Ces.[ar] May.[er] G[rga] n[ovak] & Cons.[ilarii] hoće o meni „referat“ i Komisiju, a Šiš.

[ić] jednost.[avno] poslao pismo, da njeg.[ove] predm.[ete] podijele B[ara]da i G[rga] N.[ovak]
I tacite393 primljeno.

27. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] (u tiskari)
Dom[inić] Mati But.[urac] zak.[ašnjava] i Hud.[ovski]
Ant[oljak] Mirić isprič.[ava] se (dijete)

Mat.[oničkin]

- Prema zaklj.[učku] odb.[ora] četv.[orice] od 26. dobiva 1 smotak pap.[ira] za Reproauto-
mat

But.[urac] Zm.[ajić] pripr.[emaju] gradivo ab 1440.
- Revizija akvis.[icijske] Knj.[ige] s Hud.[ovski]
- Sam.[aržija] pregled preko / lakiranje rač.[una] 
- u Graf.[ičkoj] zbirci (izbor za fotogr.[afiranje]
- s Tk.[alčićem] ustupanje foto – utens.[ilija] (radi bol[ovanja] Mat.[oničkin]) uz povr.

[atak] in natura394

- Résumé-i njem.[ački] (Zm.[ajić])
- za Mat.[oničkin] slabo: daje joj klinika samo 4 tjedna
- 11 -13 u Graf.[ičkoj] zbirci
- St.[ari] A.[lfred] Makanec u posjeti radi sv.[og] čl.[anka] pred.[avanja]
(kaže, da će se E.[miliju] L.[aszowskom]-u biti „reparirano“, to će mu biva on rodijak pri-

baviti; dakle mj.[esto] premetač.[ine] promocija.
Jutros ponovo odbih taj.[nika] Mat.[ice] Hrv.[atske] da budem recensent za neko površno 

škrabanje istog E.[milija] L.[aszowskog] Ništa mi više ne bi trebalo
Ja sam na papiru 23 god.[ine] član radnik Mat.[ice] Hrv.[atske] a ne mogoh uspjeti ni redak 

proturiti, niti me ko zove, pa da sada primim na leđa odg.[ovornost]

393 Tacite lat., tiho, neopaženo.
394 In natura lat., u prirodi.
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28. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Prip.[ovijedanje] dr. B.[uturca] o sudb.[ini] brata sudca u Zlat.[aru] (sve popalj.[eno], 
uništeno, bez ičega)

- Svaki dan gladniji
- Jučer proč.[elnik] za sr.[ednjoškolsku] Tk.[alčić] telef.[onom] da će posl.[ati] nast.[avnice] 

za izradu katastra tisk[ane] gr.[ađe] 
Pitanje kompl.[etiranja]
- Podv.[ornici] nose danas pijesak u sprem.[išta] (dat će im poduzetnik nagrada)
- Vidmar vj.[ežbenik] još u Medvedgr.[adskoj]
- Sam.[aržija] traži dop.[uštenje] da ide na Šimunski395 sajam
- Zm.[ajić] se igra, zagleda u razne knjige (smeta ga ložena soba); što će se s njime
Svugdje razg.[ovara] smeta druge – Ne ide, pa ne ide
- Sam.[aržija] ode, a T[ano]di evo došao i jučer mu javio
- 10 -13 u Min.[istarstvu] desiderata396 za prorač.[un] 1944., o nast.[avnicama] za katastar, 

o Grad.[skom] arh.[ivu], navj.[era] za fotogr.[afiranje] 
reklam.[acija] podv.[ornika]
- Danas u N[arodnim] N[ovinama] (br.[oj] 27. X.) umirovljenje dr. Joze Petrovića397 i v.[r-

šitelja] s.[lužbe] – Vejsil Ćurč.398 / Hg.,399 a inače se mora traž.[iti] mirov.[ina]/ (Mak.[anec] 
Rengj.[eo]400 & - )

- Ml.[adi] Mak.[anec] za razl.[iku] od M.[ilana] S.[tahuljaka] napeto drž.[anje], apostrof 
„g[ospodi]ne dre“, o N.[arodnoj] S.[tarini] Ø za koju moram rasprod.[avati] stvari da tromje-
seč.[no] mogu podm.[iriti] mjen.[ične] rok.[ove]

Min.[istarstvo] o E.[miliju] L.[aszowskom] kao „zasl.[užnom] čovjeku“!!!! Familitas!401

Inače ni pojma o arh.[ivskim] pitanjima kao ni Mu.[rgić], koji je ucviljen jer je sam mislio 
to postati

- Neobuzd.[ani] Mu.[rgić], mizantrop

395 U Katoličkoj se Crkvi svetkovina sv. Šimuna obilježava 8. listopada. 
396 Desiderata lat., željeno.
397 Jozo Petrović, arheolog i kustos Zemaljskoga etnografskog muzeja u Sarajevu. Ravnateljem spomenute institucije 

postaje u kolovozu 1941. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 42.
398 Nije bilo moguće razriješiti. 
399 Nije bilo moguće razriješiti. 
400 Ivan Rengjeo (1884. – 1962.), hrvatski numizmatičar, ravnatelj I. klasične gimnazije u Zagrebu. Osnivač Hrvatsko-

ga numizmatičkog društva, urednik Numizmatičke vijesti i zbornika Numizmatika. „Rengjeo (Renđeo), Ivan“, Hr-
vatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. srpnja 2023., https://www.enciklopedija.
hr/clanak/rengjeo-ivan 

401 Familitis lat., prisnost, ulizivanje.
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29. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Arhivari i
Dom[inić] Mati smetlari u 7 ¼ 
Ant[oljak] Mirić druga gg.[ospoda] ab 8 ½ 10 ½ 

Mat.[oničkin]
Hud.[ovski]

Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Povišenje stanarine radi loženja preko
- Sluč.[aj] Byff402

- Zm.[ajić] neprest.[ano] pripov.[ijeda] i trati vrijeme
Mea culpa pro examine.403 Nikad samost.[alan] ulaguje se Encikl.[opediji], inače fobičar 
- Mu.[rgić] protiv arh.[iva] recte opet contra me
- Sam.[aržija] u rač.[unovodstvu] za akontaciju
- Vidmar u Medvedgr.[adskoj]
- Hud.[ovski] – Zm[aji]-ću, da se zanima za geneal.[ogiju] koju traži Adam.404 iz Splita pu-

tem N[ag]ya (ali da meni ništa o tom ne govori! To je znač.[ajno] za intrig.[ante]
- T[ano]di & Kn.[iewald] (da T[ano]di „ne zna baratati filmovima, da nije došao popis.

[ivati] kad je bila, nego
- Asist.[ent] Jonke radi biogr.[afije] Patač.[ića] (jedva jednom jedan znanst.[veni] tip)
- u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] u Graf.[ičkoj] zbirci
- Dr Mu[rgić] dekret.[om] stud.[enta] Traljića u Arhiv (inače d[o]b[ra] stvar; ali ni predho-

dan upit)
- Kod dr. Tentora, da dop.[usti] Malanč.[ec] neka bi s T[ano]dijem Kn.[iewaldov] deposit 

uređ.[ivala] u foto-lab.[oratoriju] vašem
- Mat.[oničkin] zatražila dop[ust]: 6 tjed.[ana] a treb.[ala] bi 6 mj.[eseci]

30. X. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] But.[urac] zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati ½ sata ne
Ant[oljak] Mirić ispr.[ičava]

Mat.[oničkin]

- S podvornicima: dispozicije (rasp.[ored] rada, čin.[ovničkih] mjesta, dvor.[ana] preko
- Sam.[aržija] rač.[un] za akont.[aciju]
- Hud.[ovski] inv.[entar], popis dom.[aćih] rad.[ova]

402 Misli na Adolfinu Byff.
403 Mea culpa pro examine lat., moja krivnja za ispit.
404 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Tomlj.[enovićeva] r[u]k[o]p.[is] za censuru
- But.[urac] da pripravi još mater.[ijala]
- Zm.[ajić] o paskvilima
- But.[urac] i Zm.[ajić] da traže za Šalamona
- Prof.[esor] Božič.[ević] radi il.[ustracija] i crteža Vjes.[nika]
- Probojč.[ević] ureše405 pred 8 dana; danas došao, ali por.[učio] pl.[aću] a inače se i ne bi 

javio!
- U kom.[adu] vrata got.[ova] / Sam.[aržija] mi ništa ne javlja!
- Kolandac.[ija] radi pijeska
- Sam.[aržija] ne bilježi, kad me tko tel.[efonski] traži („ima punu glavu“)
- Bez zaliha živeža; prognoza?/ Hvat drva 20 tis.[uća] Kn
- Čiž.[mek] daje punomoć 2 primj.[erka] da se plaća šalje nj.[egovoj] majci
- „Nova Hrv.[atska]“ o preuz.[imanju] duž.[nosnih] nov.[ih] primj[eraka]

2. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] zak.[ašnjava] ½ sata
Dom[inić] Mati But.[urac] i Zm.[ajić] 10’
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]
Hud.[ovski] u

- Došao Dom.[inić] iz Dubice na 10 dana, d[o]b[ro] izgleda (u bunk.[eru])
- Iza 2 dana praznika (glad, bez zaliha, bez sredst.[ava], prognoza za zimu Ø trebat će ra-

sprod.[avati] stvari)
- Pitanje snimanja Acta medii aevi u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]
- Suž.[njevićeva] radi i dalje (nema mjesta)
Preko spekul.[anta] hausmajstora406 s drvima (ne će da lože a ne će da šalje dopis)
- Hud.[ovski] hoće da ide u 10 u bolnicu sa sinom (pretjeruje sa temp.[eraturom])
- Vidmar još u Medvedgr.[adskoj]
- Zračenje spremišta sve teže
- Prenos z[a]g[re]b.[ačkog] grad.[skog] arh.[iva] u prizemlje nastavak (Vidmar, Tukša i Bož.

[ičević]) 
- Katastar arhiva, tražiti od Vel.[ikih] župa

405 Ureše, zakazao je (dolazak).
406 Hausmajstor, upravitelj, predstavnik zgrade.
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3. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Jučer u 12 ½ 
Dom[inić] Mati uzbuna
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]
But.[urac] Hud.[ovski] izost.[ali]

- Probojč.[ević] nije javio, da li je u djelat.[nom] razd.[oblju] ili ne, ali doš.[ao] po plaću 30. X.
- Pitanje Čižmekove plaće (Sam.[aržija] jučer) da će vratiti za majku plaću
- Za drva preko Sam.[aržija] uredio, da s Ured.[om] za jezik udesi rač.[un] za drva (podkur.

[ivanje]) / jučer predveče počeo hausmajster blago ložiti/
- Zaostale novine iz Marovske ul.[ice] tisk.[ani] dužn.[ostni] primj.[erci]
- Danas T[ano]di sa Malanč.[ec] preko; i opet za Arhiv – (ali Malanč.[ec] odb.[ija] da ima 

za kis.)407

- Čitam u Nar.[odnim] Novinama danas o umirovlj.[enju] dr. Tentora (jučer posjet dr. Š.[i-
daka] zadržao me kao i uzbuna te ne odoh na sjed.[nicu] / Zm.[ajić] već znao i raširio/ 

- u 8 ¾ dvije g[ospo]djice, da će s dr. Kn.[iewaldom] i Kar.[amanom] pregled.[avati] ilum.
[inirani] r[u]k[o]p.[is] (ne znam ništa o tome) 

Kn.[iewald] oko Karamana!
- J.[uraj] Lahner da provjeri sab.[orske] zap.[isnike] 1687
- Sam.[aržija] da je akt o nj.[egovom] promaknuću otišao Min.[istarstvu] prosvj.[ete] još 

26. X.!!! Što sad?
- N[ag]y tel.[efonom] po Hud.[ovski], pripravan da mi da uvid u Knjiž[nicu]
- Sa cens.[orom] 5 r[u]k[o]p[isa] bez dopisa i potvrde
- U knjizi Vinodol Gorski kotar E.[milije] L.[aszowski] o milom prij.[atelju]
Razumljivo što šta
- Vjeri Bojn.[ičić] ponovo mirovina iz 1942.
- Otežu opet s 120.000 za sab.[orske] zap.[isnike]!!!

4. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Netko pravi psine za prost.[or] preko: da li hausm.[ajster] ili Bož.[ičević] (da ne bude pred.
[avanja]) iskopčati dao elektriku

407 Nije bilo moguće razriješiti.
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Uopće nije nitko jučer gorio. Dakle nečiji interes – očito / Ne pitaju podv.[ornici] za legit.
[imaciju] nego jedan gosp.[odin] došao/ Sam.[aržija] išao u Munjaru. Navodno se ticalo Ureda 
za jezik

- Odašiljanje 5 r[u]k[o]p.[isa] u tiskaru („Vjesnik“)
- Zm.[ajić] uvijek ga netko zove na tel.[efon]
- Snašanje grad.[skog] arh.[iva] – Pitanje uveza grad.[skih] zap.[isnika] – Evo stručnost 

E.[milija] L.[aszowskog] Nije dao izvad.[iti] i priklopiti protokolima
- Od ono 120 sanduka 1 sand.[uk] za nošenje drva!
- U Min.[istarstvu] silno otežu doznaka 120 tis.[uća] za fot.[ografiranje] sab.[orskih] zap.

[isnika]
- u Kat.408 L.[aszowskog] plijenjen Fermendžin (o janičarima) But.[urac] cens.[or]
- But.[urac] po sanduke u Monopol (Metrop.[olitanska] Knj.[ižnica])
- Od svibnja bespl.[atno] upravitelj arhiva dok svaki proč.[elnik] ima svoj dodatak pa i 

g.[ospodin] uprav.[itelj] Sveuč.[ilišne] Kniž.[nice]409 20 %, te Šep.[er] naslj.[ednik] Hoff.[ille-
rov]

ali u predl.[ogu] prorač.[una] brisao Mu[rgić] predl.[og] za zaost.[atke]
U ova očaj.[na] vremena, bez pl.[atnih] sredst.[ava] i zaliha

5. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kiša, ružno
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Počelo te me nitko već ne izvješć.[uje] 
S tisk.[arom] u Marov.[skoj] ul.[ici] neprilike
Komotnije da dadu „blok“ mj.[esto] mjesečno duž.[nostnih] primj.[eraka] – Bož.[ičević] i 

Sam.[aržija] ne izvj.[ešćuju] me
- Završavanje snašanja grad.[skog] arhiva u podrum
- Redigiranje „Vjesnika“
- Kn.[iewald] da bi Mu[rgić] i Šv.[ob] išli u Berlin i B[u]d[im]p.[eštu] kao sveuč.[ilišni] 

prof.[esori] – Patka!
- Pregled spremišta i donjih prost.[orija]
- Dr Bacha nema nikad prije 10h u Kons.[ervatorskom] uredu (nj.[egovi] služb.[enici] ne 

bilježe, da bi me nazv.[ao] a poslovi žure
- T[ano]di & Ma.[lančec] dolaze uređ.[ivati] deposit (ne javljaju se!)

408 Nije bilo moguće razriješiti naziv stručnog rada.
409 Misli na Matu Tentora. 
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6. XI. 1943.

T[ano]di Ant[oljak] Hladno
Dom[inić] Mati
Čiž[mek] Mirić

Mat.[oničkin]
Stalno zakaš.[njavanje]

But.[urac] ne nosi lju[baznost]

- Za prof.[esora] Šalam.[ona] (diss.[ertacija]) popis poreza XVI. st.[oljeća]
- Na ulicama napadno mnogo djevojaka u m.[uškim] hlačama i mladića s ondul.[iranom] 

kosom
- Snošenje Cameralia – 
- Mu[rgić] hoće Traljića stud.[enta] ab 1. 1. 1944. na prorač.[unu] arh.[iva] (valjada na 

mjesto Ljubičićeve)! a sab.[orski] zapisnici?!
- S Mat.[oničkin] biće opet natezanja. Dobila dopust 4 tjedna, ističe 11. XI., a što onda?!
- G[ospođi]ca Malanč.[ec] zajap.[ureno] došla prosvj.[edovati] što joj nitko nije za preko 

dao ključeve 
„Neka u buduće misli na to!“
(Porad.[i] Kn.[iewalda] – ton – hoće biti uvrijeđ.[ena] – T[ano]di sekund.[ira] – neiskren
Jučer se uopće nisu javili; tamo se „gombaju“). Zvonila je prije ulaska dugo i razljućeno (kao 

inkasator410 – mislili smo!)
- Opet negat.[ivno] rješ.[enje] za Arhiv: odb.[ijene] dnevnice dr. B[uturc] – u
- G[ospođi]ca Ana Mal.[ančec] nast.[avlja] reskim tonom telef.[onirati], da će se u pon.

[edjeljak] fotografirati
U poned.[jeljak] Repro – „Kažite Vašim ljudima?!“
- Zm.[ajić] i Hu[dov]-sku svaki čas zovu na 
- od fot.[ografiranja] sab.[orskih] zap.[isnika] Ø
- Čin.[ovnički] vj.[ežbenik] S.[eid] Traljić javio se na dužnost
- Podmukl.[ost] i neloj.[alnost] Zm.[ajića] (pred got.[ov] čin)
boji se E.[milija] L.[aszowskog] i smatra „nužnim da“ ga „citira“ i ako bez stvarne potrebe i 

poslije kako je već završena redakcija XI. Knj.[ige] 
Nepouzdan (vide zataj.[enje] Chernkoczya)
- Kn.[iewaldov] bezgranični publicitet i organisator /sad iza Akad.[emije] i Cr.[oatia] Sacra 

hoće zbornik 850 god.[ina] biskupije sa But.[urcem] (hoće ga priv.[atni] don.[atori] za hrv.
[atsku] crkv.[enu] pov.[ijest]) ali ima i pozitivno u toj bujici. Drugi razgone mlađe, on bar kupi.

S T[ano]dijem nije načistu

410 Inkasator, blagajnik koji ubire novac za razne usluge obilazeći dužnike (inkasator struje, plina).
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7. XI. 1943.

T[ano]di Mati Iza probdivene
Ant[oljak] Mirić noći i uzbune od
Čiž[mek]  kući pij.[ani] V.[icko] Rasulović411

Tomlj.[enovićeva]

- Mat.[oničkin] nastavlja svoju igru, zak.[ašnjava], terorizira razg.[ovorom] i buni ostale; s 
Hud.[ovski] sast.[anči]; stega popustila:

- Nerij.[ešeno] pitanje nast.[avnika] za izradu katastra
A i tko će i kako raditi; 
Sad tek započ.[inje] rat živaca: u očekivanju beskućništva, bijede, garišta, osiromašenja; 

alarm.[antne] versije o predstojećim napadajima; tjeskoba, nezivjesnost, nemoć rada
- Rafinirani T[a]n.[odi] neiskren, spreman na sve a s njim uvijek d[o]b[ro]: predaje molbu 

za promaknuće a kad se pravio proračun šutio: sitne pakosti
- Traljić će imati 4 d.[ana] Kurban – bajram (ključ će predati g[ospođi]ci Mat.[oničkin]
- Dr. Bud.[isavljević] radi svog prelaza
- Tek.[ući] poslovi: doznaka za cipele
Vidmar troši previše papira za bezvr.[ijedne] birokrat.[ske] okružnice, koje se imaju uvijek 

„potvrditi“
- Tjeskoba preživjeti od sata do sata, od dana do dana
- Teški sluč.[aj] zagonet.[nog] Probojč.[evića] koji se ne javlja a šalje u interv.[enciju] Krčo-

kicu i sep.[arate]!!

8. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Zm.[ajić] zak.[ašnjava]
Dom[inić] Mati Hud.[ovski] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić Vidmar zak.[ašnjava]

Mat.[oničkin]

- Uvođenje Traljića u arh.[ivske] prilike
- But.[urac] za 8 ½ - Zm[ajić] za fotogr.[afiranje] Acta medii aevi
- Raspored rada
- But.[urac] – Dr Bud[isavljević] k Banskom Pravosuđu
- But.[urac] će me zamije.[niti] u Kinu Rumunj.[ske]

411 J. Matasović misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca oženjena njegovom sestrom Anđelom Matasović. Marijan 
Bosnar i Krešimir Čvrljak, Josip Matasović: analitički inventar (Zagreb: Hrvatski državni arhiv, 2009.), str. 84. 
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- U sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] pokvaren Reproautomat / But.[urac] često zaboravlja klju-
čeve

- Tukša preko sprema i lijepi
- Sam.[aržija] o neprijazn.[osti] grad.[skog] stamb.[enog] ureda (povisuje stanar.[inu] a ne 

će da uvažavaju prorač.[un] i rač.[une])
- Vidmar zebe gore u Medv.[edgradskoj] (sad „slažu“ Pr.[edsjedništvo] Rib.[arovi] ljudi (a 

cijelo ljeto otezali)
- Buč.[ar] došao po 3 kutije. Nije imao
- Sam.[aržija] rastresen i s pravom ogorč.[en] zaboravlja
- Dadoh nekoliko stotina potpisa na rač.[une] (akont.[acije])

9. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kiša
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Zm.[ajić] popisuje Acta med.[ii] aevi (djelomično)
- Rasp.[ored] za Bož.[ičevića] i Tukš.[u] (Vidmar i Traljić) spisi 50. i 60. god.[ine] XIX. 

st.[oljeća]
- But.[urac] diss.[ertacija]
- Nabava kartona (za 4. ¼)
- Kasim Gujić nov.[i] rahmetli412 (potraga za izg[u]b.[ljenom] Fermendžinocu)
- Sinoć na rumunj.[skoj] priredbi (zast.[upao] me But.[urac]) N[ag]y u prvim red.[ovima] 

Ta tko će?
- Pitanje vatrog.[asnih] vježbi

10. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladno
Dom[inić] Mati vedro
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] u 12 ½ ab priv.[atno]

Mat.[oničkin]

- Sređ.[ivanje] spisa Banskog vieća / Bož.[ičević] Tukša
- Vidmar u Medvedgr.[adskoj]

412 Rahmetli tur., pokojni.
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- Sužnjevićeva preko (Petrinja)
- Zm.[ajić] zbrljao pitanje honorara (prev.[od] résuméa)
- Tr.[aljić] studij pov.[ijesti] arhiva
- Hud.[ovski] se ne javlja iza zakaš.[njavanja]; oteže sređ.[ivanje] bibl.[iografskih] cedulja 

(uvijek leđima o peć, kad može)
- Novi upr.[avitelj] Orešk.[ović] o iseljenju sem Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] 
Dobra volja, sporazum
- Sam.[aržija] u Arheol.[oškom] zavodu

11. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladno
Dom[inić] Mati maglovito
Ant[oljak] Mirić 0 °C

Mat[oničkin]

- Traljić (uvod u arh.[ivske] prilike)
- Pitanje Probojč.[evića] (ništa iz Bolnice!)
- Mat.[oničkin] se igra: ne daje uopće molbe za produljenje, nego hoće dopusta
Tip ____ da se nju „moli“
- Pokušaj besposličenja
- Bespl.[atno] upraviteljstvo, na Šep.[er] „može“
- Pregled preko
- Sam.[aržija] uređ.[uje] instalac.[ije] projekc.[ija] up.[rave]
- Sređ.[ivanje] spisa Banske vlade i vijeća ab 1849 do u šeždesetih godina

12. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladno
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Opet novi predl.[ozi] za oprost od voj.[ske]
- Pitanje Mat.[oničkin] zaposlenja
- Prorač.[un] za 1944.
- Nikako s fotogr.[afiranjem] (Mal.[ančec] priv.[atno] da, ali služb.[eno] je oči bole!). 

Kn[iewald] snuje na rač.[un] arh.[iva] njeno promaknuće
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- Predlozi za oslob.[ođenje] ponovo, po novim uputama T.[ajno] 23. (najstariji)
- O.[lga] Ljubičićeva iza bol.[esti], uputih je dr. Murgiću
- Prof.[esor] Kn.[iewald], Malanč.[ec] – rado bi ustupanje foto – lab.[oratorija] arhiva; sada 

privremeno Orešk.[ović] bio, ona jučer – ni riječi, sve pred gotov čin
- Mat.[oničkin] došla u 13h tik pred moj odl.[azak] 
nije donijela ni lij.[ečničku] svj.[edodžbu] Monstrum ponašanje / Vrč ide do bunara – izdo-

voljava se, a sve joj idem na ruku
- Sam.[aržija] radi 120.000 (spis zaturan kod dr. Mu.[rgića])
- Tomlj.[enovićeva] sutra na struč.[ni] ispit

13. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Hud.[ovski] liječniku

- Tomlj.[enovićeva] (najvrijednija) na ispit
- Odprema T.[ajno] 23 (Sam.[aržija] T.[ukša] i Bož.[ičević] & v.[ršitelju] s.[lužbe] cehu)
- ab 8 konf.[eriranje] s nastav.[nicima] arh.[ivistike] i na kat.[edri] pov.[ijesti] umj.[etnosti] 

(Šep.[er] B[a]ch, Bauer!/ & Jiroušek).413 Važno – 
- Javile se 2 nast.[avnice] I. drž.[avne], 3 nove pridij.[eljene]
- Doznač.[eno] 20.000 kn zaost.[ataka] najamnine
- Sam.[aržija] radi zato
- Malanč.[ec] forsira prelaz u prost.[oriju] preko
- u 11 ½ uzbuna, razlaz – 

15. XI. 1943.

T[ano]di Mati Kiša
Dom[inić] Mirić sveopće zakaš.[njavanje]
Ant[oljak] Čiž[mek]

Mat.[oničkin]

- Tomlj.[enovićeva] sretno položila struč.[ni] rač.[unski] ispit u sub.[otu]
- R[u]k[o]p.[is] Vjesnika
- Novi raspored: Traljić – Budis.[avljević] 

413 Misli na Željka Jiroušeka.
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- za ing.[eneura] Franjetića:414 Draganić415 i planovi Osijeka
- u Medvedgr.[adskoj] još pomesti
- u računovodstvu: nadopuna propusta plat.[nih] izvještaja što nije vodio Šk.[aberna]
- Proračun: nova mjesta
- čuje se, da Nij.[emci] osporavaju hrv.[atsko] pravo na Rijeku (navodno će im se predočiti 

ovdje nagodbena „krpica“)
- Urg.[encija] proč.[elnika] općeg odjela za slike
- Sam.[aržija] radi Probojč.[evića]
- Zm.[ajić] i Vidmar; u foto – lab.[oratoriju] snimaju se „Acta medii aevi“ od one 1 role
Hladno, tek.[uće] i stroj
- Poslani r[u]k[o]p.[isi] Vjesnika 1. članka u Drž.[avnu] tiskaru

16. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Vedro
Dom[inić] Mati zak.[ašnjavaju] Hud.[ovski] Zm.[ajić]
Ant[oljak] Mirić (Traljić mora ček.[ati])

Mat.[oničkin]

- Pripomoć službenicima (Sam.[aržija])
- Direktori ništa ne javlj.[aju] o nast.[avnicama]
- Jučer Zm.[ajić] na svoju ruku zvao Vidmara a ni jedan nije bilježio što je snimano
- Preko neuređ.[eni] ključevi
- Hud.[ovski] zak.[ašnjava] i nikomu ništa – (ponovo joj predoč.[ujem] < okruž.[nicu])
- Zm.[ajić] jučer ugrabio priliku mog izbivanja te lijepo Vidmara na svoje mjesto, pa u 

varoš, potom u ćakule i danas nema popisa. Osim toga ujutro pospan. 
D[o]p.[odne] prima „kliente“, udvara knjigama gdje može (M.[irko] Br.[eyer]) Nije te nije 

ni za kakav ozbiljan posao. Samo dangubiti – 
- Nast.[avnica] Češićeva iz III. ž.[enske] r.[ealne] g.[imnazije] javila se bez popr.[atnih] spisa
I Rengjelovi kušaju izvući se / Žanetić d[e]tto

414 Radoslav Franjetić (1881. – 1959.) građevinar, arheolog, konzervator i pisac. Kao građevinski stručnjak radio je u 
Slavoniji na melioracijama, regulacijama rijeka i drugim građevinskim objektima. Također je u iscrpnim urbanistič-
kim i konzervatorskim elaboratima obradio veće slavonske gradove kako bi sačuvao njihovu urbanističku cjelinu. 
„Franjetić, Radoslav“, Hrvatski biografski leksikon, pristupljeno 22. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/fra-
njetic-radoslav 

415 Konstantin Draganić (1873. – 1959.), pedagog i publicist. Diplomirao i doktorirao slavistiku i romanistiku, radio 
kao srednjoškolski profesor i ravnatelj srednjoškolskih ustanova, te lektor francuskog jezika u Ekonomsko-komer-
cijalnoj visokoj školi i na Filozofskom fakultetu. Bio je direktor Državne II. ženske realne gimnazije (1924. – 
1932.). Dugogodišnji djelatnik i potpredsjednik Francuskog instituta. „Draganić, Konstantin“, Hrvatski biografski 
leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 22. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/draga-
nic-konstantin 
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- Traljić se nije vratio u 12h ?!
(dizao krompir); oko 17h
- Kn.[iewald] donosio filmove g[ospođi]ce Malanč.[ec] da će on sast.[aviti] regeste b[u]

d[im]p.[eštanskog] deposita da bi T[ano]di mogao, ali ne će neka mu javim, pa će Kn[iewald] 
sa Mal.[ančec]

- Orešk.[ović] iz Bibl.[ioteke] vorlant (

17. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] kiša
Dom[inić] Mati Hud.[ovski] zak.[ašnjava] tramw.[ay]
Ant[oljak] Mirić Vidmar zak.[ašnjava] tramw.[ay]

Mat.[oničkin]
Dr Bud.[isavljević]

- Odakle ta arogancija u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] da se brinu za dol.[aske], odl.[aske], rad 
etc. u arhivu kada i podv.[ornici] dolaze na čišć.[enje] u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu]

Kad smo već tamo, a čin.[ovnici] ab 8 ½ i 9h?!
Niveau čin.[ovnika] – trač – Zm.[ajić]
- Konstatirano da n.[a] pr.[imjer] i prije 13h služb.[enici] Bibl.[ioteke] idu kući
- U katastru tisk.[ane] arh.[ivske] građe Traljić utvrdio površnosti
- Kasun – Vidmar – Medvedgr.[adska]
- Prevoz spisa Zem.[aljske] vlade (jučer iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] tel.[efonom] – B[u]

t.[urac] ništa ne javlja već jutros Vidmar)
- I to protekcijom „vezama“ 1 par cipale 11 tis.[uća] kn (inače bos!)
- Danas dobiše služb.[enici] pripomoć 10 tis.[uća] + 1 bruto plaća. a što kupiti i gdje?
- S But.[urcem] o Kn.[iewaldu] Mal.[ančec] i T[ano]diju i depositu i o mnogostr.[anom] 

Kn.[iewaldu] (metod.[ično] sprema?)
- Nastavnice ne će na dužnost pridijeljenog rada: već belendovanje od 1941.
A ovamo se ne može bez te kartoteke u inoz.[emstvo]
- Liječ.[nički] zbor – neprestance bombarduje: hoće sve tekstove o pov.[ijesti] medic.[ine] 

a ne
- But[ur] – ca zove Orešk.[ović] (ne ide s nabavom papira). Grad ne dopušta elektr.[ične] 

peći; Reproautomat ne može raditi. A papir?
- Tjeskoba, strah, neishranjenost, napetost živaca
- Prof.[esor] Žanetić da on ne će raditi na katastru, jer je bol.[estan], ima 2 djece i skoro 15 

sati, a III. ž.[enska] r.[ealna] g.[imnazija] nije dosad uopće radila
- Bož.[ičević] sređuje u kartone spise Dvorskog dikasterija / Prof.[esor] Božič.[ević] donio 

članak
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- Prof.[esorica] Zora Vukelić s I. kl.[asične] gimn.[azije] da ne će moći doći, jer ima 19 a 
imat će 24 sata (ibt,416 durch417 – uzrečice!) / kreće se u društvu mušk.[araca] (alaj niveua!) / 
Čemu je onda Min.[istarstvo] određivalo?! 

- zavitlavanja iz Računovodstva, vraćanje rač.[una] za telef.[on] da se uz ček, uz arke daju još 
i „naredbe“ za isplatu / Batina joj treba

- Škartiranje i preuz.[imanje] spisa
- Dr. Bachu i Jiroušeku418 dopušt.[ena] pred.[avanja] i rad – u arh.[ivskim] prostorijama
- Opet uplitanje i radoznalost Zm.[ajića] (sve hoće znati - )

18. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hladno
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Dr Bud.[isavljević]
(Mirić – mračan i dalje u SS postrojbama)

- Danas opet snimanje na Repro – automatu
- Zm.[ajić] nepouzdan i nesposoban / podesan možda za Min.[istarstvo] vanj.[skih] posl.

[ova]
- Kako je Tomo promukao od pripomoći teško (težko) ga sgodila – 
- Hud.[ovski] kao nekad Probojč.[ević] sada Tomlj.[enovićeva] „poučava“ – 
- Traljić jučer utvrdio da od prvih 100 br.[ojeva] u Monumenta nije napisano 44 cedulje
- Zm.[ajić] i dalje radoznao, plete se, kuda ne spada / Zm.[ajić] gubi notese 
vodi nadzor o drugima, arogira sebi pravo bez kompetenc.[ija], prilično energ.[ično] nastu-

pa protiv mene, nelagodno mu, a pouzdanik subdiletanata ev.[identne] vlasti? Negativac, vuče 
ga diletantima. Kniew.[ald] ga vuče opet u svoje trabante419

- But.[urac] klišeji za čl.[anak] Bož.[ičević]
- Bož.[ičevićev] Dikasterij
- Vidmar u Medvedgr.[adskoj] radi čišćenja
- Sutra prevoz iz Min.[istarstva] pravosuđa (na kolicima)-
- Sa računovodstva vrać.[eni] rač.[uni] za 6 Kn nekih 12 potpisa (Elektr.[ična] centr.[ala]), 

da se „zubicira“ podstupac

416 Nije bilo moguće razriješiti.
417 Durch njem., kroz.
418 Misli na Željka Jiroušeka.
419 Trabant, pratitelj.
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19. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kišovito
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Dr But.[urac] ordinira
Mat.[oničkin]

Vidmar

- Radi nevremena teško će biti prevoziti spise
- Sužnjevićeva da radi ab 7 ½ 
- U foto – labor.[atoriju] Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] snimanje Acta medii aevi
- Dopuštenje dr. Bachu i Jir.[oušeku]420 kao i stud.[entima] da rade na br.[oju] 5 I
- G[ospođi]ca Malančec za rač.[une] filmova
- G[ospođi]ca Malančec radi preko za Sveuč.[ilišnu]
- Stud.[ent] Čapo dariva 2 diplome biskupa (nađene u Djakovu na ?eništu421 Mandića
- Iscrpljena rola papira s mnogo kvara što sada
- But.[urac] radi reprodu[kcije]
- Srednj.[oškolske] nast.[avnice] 3 put u tjednu bez škole, dakle 4 dana nerada a 3 rada, te 

i opet ne će da pripomognu. Inače se povjesn.[ičari] s pravom tuže, da jedino one izvanredno 
rade a niti se stručno usavršuju, pa će uopće ishlapiti

20. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Blatno
Dom[inić] Mati Hud.[ovski] Tomlj.[enovićeva]
Ant[oljak] Mirić But.[urac] zakaš.[njavaju]

Mat.[oničkin]

- Rat živaca: glasine da je Z[a]g[re]b na redu
- Zm.[ajić] preko na žigosanju fotografija
- G[ospođi]ca Malančec rač.[uni] za fotogr.[afiranje] iz Valvasorove zbirke
- Dakle Hud.[ovski] je taj komesar! (Jučer priopćila Sam.[aržiji] „hoće li mu žao biti da 

ode“, biva u mirovinu, ali „da će ona sa Tomlj.[enovićevom] voditi poslove“
Ja ni pojma – N[ag]y – Ćur[ić] – Hud[ovski] kod Murg.[ića] Neugodno imati ovakav stvor 

pod krovom
- Sam.[aržija] u Riznicu (& pro domo)

420 Misli na Željka Jiroušeka.
421 Nije bilo moguće pročitati.
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- Dr Mu[rgić] vraća spis o prestanku plać.[anja] mirovinskog prinosa
- Kanonik Dočkal uporno navaljuje, da i zimi „radi“ u Arh.[ivu] (sveznadar
- Nema dana a da nekol.[iko] puta zovu Hud.[ovski] na tel.[efon] posve („Kak ste?“)
- 8 – 10h konferencija nast.[avnika] pri Katedri za pov.[ijest] umj.[etnosti] i kulturu

22. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] zakaš.[njava] ¼ sata
Dom[inić] Mati i ne isprič[ava] / očekuje moj 
Ant[oljak] Mirić odlazak, pa tako demonstrira

Mat.[oničkin]
Vidmar, Zmaić

- Zm[ajić] trči iz sobe čim čuje, da je netko došao; željan vječ.[nog] razg.[ovora]
- E.[milije] L.[aszowski] s Ulč.[nikom] u neprilici, hoće da povuku cijelu nakladu rev.[ije] 

Z[a]g[re]b. Matucini, grad Iobagiones, Ochsenstiaer, Mardersteiner, pa da će E.[milije] L.[a-
szowski] prestilizirati i ispraviti taj skandal s neukim setzerom422 (kompleks, da „piše“ a ne samo 
da slaže) graphomania423

- Dočkal uporno traži „rad“ u čin.[ovničkim] uredovnicama protivno § 8 Kuć.[nog] reda
- Po iniciativi E.[milija] L.[aszowskog] Ul.[čnik] kod Šering.[era] ovaj senator grad.[ski] 

određuje 2 nestručna mladca da „revidiraju“ stanje Grad.[skog] arhiva poslije konf.[eriranja] 
„priegled“ 

A But.[urac]
Falso B[uča] – r
- Konfer.[iranje] nast.[avljeno] pri katedri ab 8 (podpisivanje)
- Hud.[ovski] pokuš.[ava] s knjiž.[nicom] zbrku (knjige koje imam posuđene vraća bez mog 

znanja u spremište, pravi se revna)
- Od danas radi Hud.[ovski] i Sveuč.[ilišna] Knjiž[nica] 
morat ćemo produljiti radno vrijeme mj.[esto] u 13 u 13 ½ = 6 sati
- Snašanje spisa Severinske žup.[anije] u podrum – nastavak isto
- Napokon vijest da je odobreno 120 tis[uća] za fotogr.[afiranje] sab.[orskih] zapisnika
- Dr Pušić bansko – stol.[ni] vij.[ećnik] hoće u deposit svoju pl.[emićku] dipl.[omu] etc. 

(drug E.[milija] L.[aszowskog])
- O.[lga] Ljubičićeva (rado bi stud.[irala] medic.[inu]) ne historiju
Dakle nikakva adeptkinja424

Nisu ženske za povj.[est]

422 Setzer njem., slovoslagar.
423 Graphomania, bolest pisanja.
424 Adeptkinja, ona koja je prodrla u sve tajne nečega.
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Prema tome bez podmlatka
- S. Orešk.[ović] da se prenese Leica – aparat preko (za sab.[orske] spise)
- Za sutra sjednica odb.[ora] 4-ice u 12h
- Prof.[esor] Šalamon (protokoli)

23. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin] Zm.[ajić] Vidmar

- Traljić – promj.[ena] šk.[olskog] rasp.[oreda]
- Pitanje fot.[ografiranja] sab.[orskih] zapisnika
Arhiv će iz Riznice dostaviti Min.[istarstvu] spis, jer bi drukčije trajalo tjedne, pa će Min.

[istarstvo] opet arhivu
- Ventilator u tresoru
- Nelož.[ena] spremišta krivicom Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice]
- Prof.[esorica] Draga Tambača, Šulekova 7 III iz Zemuna, rado bi privremeno bila dodije-

ljena Arhivu (upućena Odjelu za sred.[njoškolsku] nastavu)
- Pregled preko
- u 12h sj.[ednica] Odb.[ora] 4orice (u 12 ¼ uzbuna, razlaz)
Dokle ovako, živci popuštaju 
Osim toga bez dovoljno ishrane

24. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Iza jučer.[ašnje]
Dom[inić] Mati uzbune
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Sa Zm.[ajićem] ozb.[iljan] razg[ovor] o divergencijama425 o boljoj komb.[inaciji] u dipl.
[omatici]

O njeg.[ovim] klientima i krivom shvać.[anju] uloge znanstv.[enog] zavoda (nepouzdan)
- Prof.[esorica] Češić došla se javiti na rad za sutra (katast.[ar] tisk.[ane] arh.[ivske] građe)
- Prof.[esor] Dr. Bučar jučer ost.[avio] na uvid „sadržaj“ r[u]k[o]p.[isa] za Vjesnik, nekakav 

izvještaj tal.[ijanski] u Varšavu, ali ne da uvid sam r[u]k[o]p.[is] Impossibile

425 Divergencijama, razilaženjima, udaljivanjima jednog od drugog.
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- Primanje stud.[enata]
- Rač.[un] 120.00
- Oslob.[ođeni] Mirić i Dom.[inić] (a kako javiti istima)
- Što radi Stah.[uljak] kod Maton.[ičkin]? (on se savjetuje radi ploča; valjada mu daje) a la 

Zm.[ajić]
- Probojč.[evićev] slučaj (težak) g[ospo]dja Krček pazi
- Prćkarenje (i bez honorara
Nepouzdana okolina

25. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek]“Noćas uzbuna
Dom[inić] Mati“noć bez sna
Ant[oljak] Mirić“organizam bez hrane

Mat.[oničkin]

- Danas Katarinino426 ali Narodna Knjiž.[nica] ne radi; jučer zamoljen upr.[avitelj] da prolaz 
u sklonište bude slob.[odan], jutros zatvoren 

zapis.[ano] u knjiž.[nici] ljudi zla srca, opaki, krivo im, što iz Arhiva idu u sklonište služ-
benici; opaki

- Zm.[ajić] u prednju sobu, Dr B.[udisavljević] preko
Vidm.[ar] k But.[urcu]
Prof.[esorica] Češićeva počela rad na izradbi
- Sam.[aržija] u Računovodstvo
- S dr. Švobom o Probojč.[eviću] rafiniranom, koga su 2 ž.[ene] izučile meštriju u uredu
- živci popuštaju svima
- S Hud.[ovski] Aussprache427 – radi Hud.[ovski] da je „netko“ denuncira
uvredljiva, a nelojna
- Mirić došao (da čeka njegov zap.[isnik] iz Varaždina spis o oslob.[ođenju]!)
- Sveuč.[ilišni] as.[istent] Jonke (koji me u Sveuč.[ilišnoj] zgradi „ne pozna“) došao ponovo 

stud.[irati] Patačićeve spise
- Od Min.[istarstva] ordre svima nast.[avnicima] da se jave na rad u Arhivu
- Prof.[esorica] Tambača da je molila pridijeljenje Enciklopediji
- Prof[esor] Dr Kniewald radi snimanja sab.[orskih] zapisnika
- Strahote rata, pustoš, uništenje 
ni govora o povj.[esti]

426 U Katoličkoj se Crkvi dan sv. Katarine obilježava 25. studenoga. U narodu postoji uzrečica Sveta Kata snijeg na 
vrata koju je Matasović sam upotrijebio u dnevničkim zapisim 1941. – 1942. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, 
str. 159. 

427 Aussprache njem., razgovor.
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- Dr Šidak radi prostorija za pred.[avanje] u arh.[ivu]
- G[ospo]dja Krček (Hoff.[iller] Šep.[er]?) po 6 – 7 puta za Probojč.[evića] Nejasni pojam, 

da se nikako ne javlja arh.[ivu] nego njoj i da ona odlazi

25. XI. 1943.

T[ano]di Ant[oljak]          Mirić Pravi jesenski
Dom[inić] Čiž[mek] dan / Vlaga
Bož[ičević] Mati

Mat.[oničkin]
But.[urac] zak.[ašnjava]

- Mala Tomlj.[enovićeva] načeta; utj.[ecaj] Hud.[ovski]; ipak nema dobar karakt.[er], 
uvredljiva: jučer s Hud.[ovski] izost.[ala] do 13h quasi na ispitu

Na upit gdje je jučer: pikirana – Hud.[ovski] se ispričala ležerno (ne isplati se vraćati u ured)
- But.[urac] zak.[ašnjava] (tramway)
- Dnevni poslovi po rasporedu
- Prvi r[u]k[o]p[is] Vjestnika Uredu za jezik
- Pregled preko
- Sam.[aržija] 9h 10’ u grad radi utroška prorač.[una]
- Kod But.[urca] dugo čč.[asne] ss.[estre]

26. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] zak.[ašnjava] 8’
Dom[inić] Mati Zm.[ajić] zak.[ašnjava] 12’
Ant[oljak] Mirić Tukša izost.[ao] radi ugljena

Mat.[oničkin]

- Tukša otišao po ugljen
- Dr Bud.[isavljević] preko
- sa stud.[entima] o temama sem.[inarskih] radnja
- Sab.[orski] zap.[isnici] (g[ospođi]ca Malančec)
- Prof.[esor] Šalamon da može provjeriti protokol za diss.[ertaciju] (exeleciens428 kao i Čapo)
- Kn.[iewald] kao „patron“ i „iniciator“ Zm.[ajićevih] i T[ano]dijevih radnja

428 Exeleciens, presvijetli.
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- Ulč.[nik] iza dugo vremena (bez ženiranja za Jobagiones – grad!) sigurno nešto pripremio 
protiv Arhiva na Magistratu s prijanima. Zm[ajić] uzbuđen radi svog klienta (prekida rad). 
Malo zatim eto g[ospođi]ce Mal.[ančec] (i opet prekida posao i trči da vidi što ona hoće)

- G[ospođi]ca Mal.[ančec] iz Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] nedisc.[iplinirano] radi, ne pripravi 
rasp.[ored] kao što je ovdje red, dolazi prije 11h    Alaj čuda

Već drugi put „autoritativno zvoni“ kao da sjedne na puce. Uobraž.[eno] nestrpljivo
- Dr. R.[udolf ] Horvat (Sabljarov Mjestopisni rječnik)
- Naruč.[eni] kod Hudetza kartoni (bez vrpce!) 90 Kn. kom[ad]!!!
Od 1941. 4 – 6 – 8!!
- T[ano]di (quasi u dilemi) da „mora“ postati surad.[nik] čas.[opisa] za h.[rvatsku] povijest
Biva ga B[ara]da zvao! Auctarum patriacum filius!429

- Danas bez objeda: zadnjih dana zabranjeno petkom i nedeljom u gostionama izdavati jelo!

27. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Noć na noć preduzbuna;
Dom[inić] Mati bez hrane
Ant.[oljak] Mirić Vani 0°C

Mat.[oničkin]

- Hud.[ovski] i dalje konspirira / Kako rad u ovakovoj atmosferi s nepouzd.[anim] osobljem 
i E.[milije] L.[aszowski] N[ag]y Ul.[čnik] akcijama

- Prof.[esor] Šalamon proučava (provjerava) za diss.[ertaciju] izvore
- Hud.[ovski] da But.[urac] brošira o Kažotiću 
„nema“, „ne sjeća se“, ergo dao je, dakle možda bu ne
- Preko Malanč.[ec] neuredna, ne zatv.[ara] vrata - / ista skoro kao nećakinja
Protect.[ivne] veze
- Prof.[esorica] Lj. Heneberg došla se javiti
- Katastrof.[alni] udarac za Sam.[aržiju]
Mu.[rgić]!!
- Prof.[esor] Kn[iewald] o fot.[ografiranju] sab.[orskih] zap.[isnika]
- Što rade ž.[ene] u računovodstvu (kakve šikanacije)

429 Auctarum patriacum filius lat., sin više domovina/roditelja.
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29. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Hud.[ovski] se isprič.[ala]
Dom[inić] Mati
Ant[oljak] Mirić

Mat.[oničkin]

- Zm.[ajić] zakaš.[njava] pa ide okolo gledati, da li je još ko zakasnio pa na razg.[ovor] ugod-
ni; ne može se nakaniti na posao (jučer imao nadz.[or] sl.[užbeni] prevrndao knjige)

- Sam.[aržija] radi svog teškog slučaja – odnio ključeve, Tomlj.[enovićeva] i Hud.[ovski] ne 
mogu raditi

- G[ospo]dja Heneberg izrađ.[uje] kartoteku
Marljiva, izr[ađuje]
- Zm.[ajić] sporo napreduje
Igra se – zanio se sad „novim“ poslom (Kniewald)

30. XI. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kišno
Dom[inić] Mati ne može se
Ant[oljak] Mirić zračiti

Mat.[oničkin]

- Tukša po dozn.[ake] za cipele i krušne karte
- Opće zakašnjavanje
- Intervenc.[ija] K. Žanetića kod Drač.[evca]
- Prof.[esorica] Češićeva došla po 2. put;
- Premužićeva i Lukačevićeva (došla da vidi „hoće li moći“) > razlozi
- Radi prorač.[una]
- Sam.[aržija] u Riznici
- od 10 ¼ dalje 1. i 2. uzbuna
Užas – napetost živaca, nikakva skloništa. Nemogućnost rada
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1. XII. 1943.

T[ano]di Čiž[mek] Kišno i 
Dom[inić] Mati maglovito
Ant[oljak] Mirić

Mati

- Pod dojmom jučerašnje napetosti živaca
- U prorač.[un] nije uvršten Traljić
- u 8h 25’ idu prvi činovnici u Nar.[odnu] i Sv.[eučilišnu] Knjižnicu
- Dr Švob da je išao dr. Lahmannu 
- Dominić se vratio iz part.[izanskog] zarobljeništva. Uruč.[eno] mu „oslobođenje“
Dopisnica tužna bol.[esnog] Antoljaka, bez nade.
- Sutra da će „novo“ ured.[ovno] vrijeme od 8 ½ pa sjedi i dočekuj bombaše
- „u sklopu ministarstva“ šefovi dob.[ri] opet nove dos[jetke]
- Nastavnice se ne javljaju, nije ni čudo – opći haos i pometenost
- Bio kod nadst.[ojnika] rač.[unovodstva] dr. Lahmana (dobro za prorač.[un] arhiva
- Prof.[esor] Kniew.[ald] o Orešk.[oviću] i juč.[erašnjoj] sjed.[nici] (o triumviratu u Bibl.

[ioteci] koji vodi g[ospođi]ca Eva!)
- Cio dan depresija straha

2. XII. 1943.

T[ano]di Mati Neprestane
Ant[oljak] Mirić „preduzbune“
Čiž[mek]

Dominić (bol.[estan])
Međumurci

- Danas tek oko 9 ½ u Arh.[ivu] (groznica, prehlada, napetost živaca / novo ured.[ovno] 
vrijeme ab 8 ½ 

- 3 nast.[avnice] rade, a drugo 6 se ne odziva (4): škole raspuštene
- Mat.[oničkin] se vratila, slaba; ne će moći ništa raditi – raspored
- Potpis.[ivanje] rač.[una], pregl.[ed] rad[a], bio preko
- u 11h otišao kući leći
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3. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]

Vidmar

- Bolestan, prehlađen, grozničav, ostadoh kod kuće. (Sinoć ipak predavao)
Sinoć dođoh na predavanja, a moj Gabrek T.[ukša] načuo, da sam bolestan pa širom ostavio 

preko, protokole, vrata etc.
Eto, daj se pouzdaj u nekoga
Apatija prema dužnosti.
Tako augendieneri!430

Ethos, svijest o dužnosti
- U arhivu svojim tokom, ali kako strašna depresija, strah pred zrač.[nim] napadajima i užas
- Potez Hoff.[illera] svojim „kanalima“, da ne dobijem uprav.[ljačku] nagradu

4. XII. 1943.

T[ano]di Mati Dođoh u 10h
Ant[oljak] Mirić još uvijek bol.[estan]
Čiž[mek]

Hud.[ovski]
(kiša)

- Dalje napetost, stalno uzbuđenje pred očajnom neizvjesnošću
- Sam.[aržiju] nisam zatekao (električaru otišao za preko)
- Dabinović prof.[esor] kod Zm.[ajića] Zm.[ajić]: dalje suupravitelj
- Jedna nast.[avnica] pred Tukšom, da će ostaviti službu, ako bude morala (zašto tako?)
- Mat.[oničkin] jučer ispod u Tajništvu (upozor.[ila] B.[udisavljevića] da rade prof.[esori], 

„a, nek dođu, pa ćemo sve brbljati!“ Sic
- Mat.[oničkin] o nov.[oj] zbirci (ispremiješana)
- Hud.[ovski] ostavila ključ Knjiž.[nice] u otvorenoj ladici
- Kao na smrt osuđ.[en], produljenje, nada da će se izbjeći, ali neizreciva napetost živaca, 

nemogućnost rada
- Mat.[oničkin] se ne javlja

430 Augendieneri njem., ulizice.
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6. XII. 1943.

T[ano]di Mati  
 Kišno

Ant[oljak] Mirić (Mat.[oničkin] opet zakašnjava
Čiž[mek] i ako se ured.[uje] od 8 ½ 

Hud[ovski]

- Vježb.[eniku] Miriću „bolje u SS postrojbama, ne da mu se u Ured.“ 
Famozni samostanac Pr[obojčević]
- Nespokojstvo, nesig.[urnost], živci – kako raditi
- Što pripovj.[eda] g[ospo]dja Hen.[eberg] o djeci
(prodaja Vjes[nika]
- Sam.[aržija] rastresen, u sub.[otu] opet zbunjeno radi Rosandića insp.[ektora] (nast.[av-

nice] ne dolaze)
- Pregled preko: nov.[a] zbirka, zemljorast.[eretno] povj.[erenstvo], Tralj.[ić]431 uči, premj.

[eštanje] spisa (Dom.[inić]
- Zm.[ajić] i prij.[atelj] Ul.[čnik] „ispravak“ u rev.[iji] Z[a]g[re]b
Čim odem iz zgrade napušta rad, zalijeće se u moju sobu, vrnda po mojim knjigama
- Opravak peći u Tajn.[ištvu] i 4. sobi
- Preko instalacija stolnih lampa za seminar
- Sam.[aržija] bez uspjeha za svoje promaknuće
- Sam.[aržija] o ponov.[nom] zatezanju 120.000 t[isuća] za fot.[ografiranje] sab.[orskih] 

zap.[isnika]
- Od sata do sata kao na bijelom kruhu

9. XII. 1943.

Mati T[ano]di Kišno
Mirić Ant[oljak] maglovito
 Čiž[mek] tjeskobno
 Nast.[avnice] nesigurno

Tomlj.[enovićeva]

- 7. XII. Vidmar – Hud[ovski] – Zm[ajić] odlaze kad me nije bilo
Nedisc.[iplinirani] duh / Nepouzdani te se pouzdavaju
- Iz Min.[istarstva] o daljem dodij.[eljivanju] nast.[avnica] u grupama za izradu katastra

431 Seid Mustafa Traljić (1915. – 1983.), hrvatski povjesničar. Diplomirao je povijest na Filozofskom fakultetu u Za-
grebu 1949. U vrijeme Drugoga svjetskog rata radio u Ministarstvu prosvjete NDH (1941. – 1943.) i Državnom 
arhivu u Zagrebu (1943. – 1945.). Nakon diplome zaposlio se u Historijskom institutu JAZU-a u Zagrebu. „Josip 
Matasović: dnevnički zapisi“, str. 55.
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- Neprilike s instal.[acijama] elektr.[ičnim] preko u predavaoni (mijenja predračun
- Tukša i Bož.[ičević] slažu Militaria
- Iz Sudb.[enog] stola spisi pol.[itičke] prov[enijencije]
- Vidmar, Dom.[inić] priv.[atno] ab
- Na ul.[ici] pij.[ani] vojn.[ici] tuku kalfu432 - 
- Insp.[ektor] (?) Rukavina piše o prorač.[unu] (zanima se za Vj.[esnik] arkiva i ovo dilet.

[antstvo] i ovaj već štić.[eni] Zm.[ajić] koji opasno dangubi)
- ček 20 tis.[uća] za nadoplatu stanarine

10. XII. 1943.

T[ano]di Mati Tjeskoba 
Ant[oljak] Mirić i napetost
Čiž[mek]  živaca

Tomlj.[enovićeva]

- Birokrat.[sko] ured.[ovanje], odg.[ovori] na okružnice
Potvrda primitka – rač.[uni] etc.
- U tiskari otežu s tiskom. Pohod u tisk.[aru] s But.[urcem] („Vjesnik“
- Igranje s tiskanicama: Arhivu o zdravstv.[enoj] zaštiti / Središnjica
- Pregled preko: novinska zbirka
- u spremištu Bož.[ičević] (Militaria)
- Prof.[esor] Kn.[iewald] o fotogr.[afiranju] sab.[orskih] zap.[isnika] i o odboru
Predvečer se stud.[entica] dem.[onstratorica] R. K.433 pritužila na surovost Gabre Tuk.[še] 

koji se obvezao, da će netko od njegovih uvijek biti u stanu kao čuvar. – Kad je u srijedu stu-
dentkinja (bez tople sobe) došla po ključeve, da bi mogla učiti, sirovo ju je odbio, da je – blag-
dan, kad on ide s obitelji u društva“. – 

Eto „sirotinja“ prema siroti!
To sam slutio!

11. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]

- Tomlj.[enovićeva] ozdravila
- Opet kupe neke potvrde Zdravst.[ene] sred.[išnjice] (tiskanice, rubrike, sve više čin.[ov-

ništva], nerad, frfljanje)

432 Kalfu, šegrt, pomoćnik.
433 Nije bilo moguće razriješiti.
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- But.[urac] pušta nove goste (dr. Škreblin)
- u spremištu Tukša i Bož.[ičević]
- Zm.[ajić] sporo napreduje, Hud.[ovski] isto (nepouzd.[ani] za lojal.[ne] odnose u nutar-

njem zavodskom sklopu)
- Neraspolož.[enost] služb.[ene] knjiž.[nice] prema Arhivu
- ipak neuredno njih.[ovo] dolaž.[enje] se produžuje, dok paze na nas: g[ospo]dja od izda-

vanja knjiga dolazi točno u 9h mj.[esto] u 8h (odn.[osno] 8 ½ po novom)
- Svaki dan prima Zm.[ajić] „svoje kliente“ 
vij.[ećnika] Rukavinu filatelista, M.[irka] Breyera uz starije mušterije = ured u uredu

13. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]

Zm[ajić] (Schlaftag)434

- Sjed.[nica] fak.[ulteta]
- Dao dispoz.[iciju] za fotografiranje sab.[orskih] zap.[isnika]
- Tukša za živež
- G[ospo]dja Heneberg ponuda knjiga
- Insp.[ektor] Rosandić
- Izmišljotine Nabav.[ne] zadruge
tiskanice na tisk.[anice], iskaz.[ivanje], žigovi a nema robe
- Bož.[ičević] Militaria u spr[emištu]
- Lukačevićeva i Premužićeva prof.[esorice] na radu – puše u hodniku
obilno snabdjevene cigaretama / Exempla trahunt435

- Kazal.[ište] dariva popis Gjorgjićevih pjesama iz 1838. (ilirsko izd.[anje]!)
Balasti – 
- Razmišljanja o nadripovjesničarima Ul.[čniku] & cons.[ilarii]

434 Schlaftag njem., dan za spavanje.
435 Exempla trahunt lat., primjeri privlače.
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14. XII. 1943.
T[ano]di Mati
Čiž[mek] Mirić
Ant[oljak] Hud.[ovski] u dućanu sa sinom

Zm[ajić] (?) / Zmajića neprest.[ano] zovu na telef.[on] „Nova Hr.[vatska]“?! etc.
nema ga do kraja

- Jučer nije fotogr.[afirano] (Malanč.[ec] bol.[esna] temp.[eratura]
Eto, treba početi
- Orešk.[ović] radi Graf.[ičke] zbirke (nepotreb.[no] uzruj.[avanje])
- But.[urac] govorio s Rosand.[ićem] radi novih (Češićeva lij.[epo] radi i Heneb.[ergova], 2 

druge Lukač.[evićeva] i Premuž.[ićeva] puše)
- Oko prorač.[una] (uprav.[iteljski] doplatak,
- Prof.[esor] H[au]ptm.[ann] merkantilistička liter.[atura]
- Lahner donosi separate
- T[ano]di i b[u]d[im]p.[eštanski] deposit
- Orešković da će zvati Komisiju i useliti knjige u (neisušene!) bunkere! Jer da će Z[a]g[re]

b biti sigurno bombardiran
- Arhivska služba
sumnj.[ivi] slučaj. Probojčevića
Uloga g.[ospođe] Krček
- Vidmar?
Mirić dolazio u ned.[jelju] zamj.[eniti] Vidmara (a ja ust[meno]
Mirić trg.[ovac] kriomč.[ar]
Nudi 1 kg brašna za 1 l petroleja

15. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]

But.[urac] 12h 40 ab bol.[ovanje]
Zm.[ajić] se vratio (zakaš.[njava])

- Zm.[ajić] advokatu Hajdiću Milošu da bi „svi u arhivu“ platili „biskupsku misu zahvalni-
cu“ kada bih ja bio maknut. – Taj paras.[it] tako vraća

Lijen i nesposoban, spletk.[ari] s Ul.[čnikom] i E.[milijem] L.[aszowskim] (docet436 i Vje-
snik), naučio ćaskati i i u neradu provod.[iti] život, u arh.[iv] dolazio oko 10 ½ , odlazio iza 12, 
dobio poklonjen ispit – te ovako vraća.

436 Docet lat., poučava.
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(Spl.[etkari] s „Časopisom“ i u H.[rvatskoj] Encikl.[opediji] s Tij.[anom]) / Cijelo vrijeme 
žvače, pazi na druge ali duž.[nost] ne mari; ne zna koncipirati ni obični list

- Malančecove nema! Navodno bol.[esna]
- Svi d[o]p[odne] doručkuju, jedini ja gladan perman.[entno] – Nestašica soli, 1 jaje 75 kn, 

kg masti 2000 kn; ludilo cijena, tekstil nije toliko poskupio, koliko jabuke i kruške
- Urg.[encija] dužn.[ostnih] primjeraka
- Gosp.[odarska] policija plijeni svinje i drva; nj.[emački] aviat.[ičari] prod.[aju] sol 250 kn 

kg; l[itra] mlijeka 160 kn
- Dalja 2 članka Vjestnika (mora se plaćati honorar) kao i pošti, ured uredu
- Probije N.[arodna] zašt.[ita] zid, eto pazikuće s br.[oja] 5, u ured, platiti 750 kn (odakle, 

iz svog džepa? O birokratski uređaji; piju krv)
- Mjesecima Zm[ajić] oteže nabavu papira za sfrag.[ističku] zbirku; svaki čas ustaje, htio bi 

razgovarati; ne može pri poslu da se skrasi
Ja bih trebao plat.[iti] zahvalnicu 
zaprlja spise
zgužva ih
- Mat.[oničkin] preko ništa ne radi ni danas, isto joj se hoće samo razgov.[aranja] i ogova-

ranja, a onda nered u Arhivu
- G[ospo]dja Krček već zna da je jučer poštom stiglo pismo Probojč.[evića] i da tu ne treba 

formalnosti (G[os]p[o]n Matasović, g[ospo]n M.[atasović] ..) Odg.[ovaram] da nisam nadležan
- Prof.[esor] Kniewald radi fotolab.[oratorija]

Prilog A   Priepis
Gosp.[odine] Upravitelju D[otko]r. Matasović

Molim Vas gosp.[odine] Upravitelju ja kada bio po zadnju platu i taj isti dan kada sam se 
vratio iz Ureda u moju jedinicu /u Glavnu Domobransku Bolnicu/ onda istoga dana t.[o] j.[est] 
31. X. 1943. u veče nam je bilo saopšteno da idemo za Priedor odmah sutra dan t.[o] j.[est] 1. XI. 
1943. da primimo suhu hranu i da sutra ujutro t.[o] j.[est] 1. XI. 1943. idemo, i tako da ja Gosp.
[odine] Upravitelju nisam imao vrijemena da Vam se javim, jer nas istoga dana nisu nikuda pustili 
van iz Kasarne, jer bi se nekoji ljudi razbegli i ne bi se više vratili u svoje jedinice, pa zato vas molim 
gosp.[odine] Upravitelju oprostite mi što Vam se nisam javio, jer mi je nije nikako moguće nije 
bilo, još jedanput Vas liepo molim gosp.[odine] Upravitelju oprostite mi da Vam se nisam jer mi 
nije nikako bilo moguće kako sam već napred naveo, da nisam imao vriemena, prilažem potvrdu 
da se u vojsci nalazim i punomoć za gospodju Ljerku Krček činovnicu za podizanje moje plate 
mjesečne, i sada Vas najljepše gosp.[odine] Upravitelju pozdravljam i ostalu gospodu u Uredu.

Za Poglavnika i za Dom spremni!

Stjepan Probojčević, v.[lastitom] r.[ukom]
činov.[nički] vježbenik437

437 Cijeli zapis pisan rukopisom Stjepana Probojčevića.
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Prilog B Punomoć

Ovim opunomoćavam i dozvoljavam da gospođa Ljerka Krček ima pravo svakog mjeseca 
podignuti moju mjesečnu platu.

U Priedoru, dne 4. prosinca 1943.

Stjepan Probojčević v.[lastitom] r.[ukom]
činov.[nički] vježbenik438

ZA TOČAN PRIEPIS
U Zagrebu, dne 15. XII. 1943.

Ovjerava:
Samaržija

16. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]
Tukša (god.[išnji] dopust)

Mat.[oničkin] zakaš.[njava] 10’
Noćas duga uzbuna 12 ¼ - 13 ¼, besana noć

- Prof.[esor] Dr. Šv.[ob] o još jednoj punomoći vježb.[enika] Probojč.[evića] činovnici Kr-
ček – 

Akt o Probojč.[eviću] ide Min.[istarstvu]
- But[urac]. prehl.[ađen], ide s r[u]k[o]p.[isom] Vjesnika i za uvez diss.[ertacije] (Dr Drag.

[anović] se vratio, a B[ara]da već počeo pred.[avati] – propade akont.[acija])
- Kn.[iewald] o Mat.[oničkin] kao skroz nesavjesnoj osobi
- Zm[ajić] ne umije sastaviti ni najkraće dopis; ne mari
- Kod kuće lišen jela moradoh za 208 Kn uzeti nekog peciva, jer 48 sati nisam tako reći 

ništa jeo
- Bož[ičević] i Dom[inić] u spremištu (Dom.[inić] uzeo kupone But.[urca] i potrošio ih u 

obilju; opasan švercer 
- Smaich Serviens (svaki drugi dan mu dolazi M.[irko] Breyer!)
- Još uvijek nema zel.[ene] cedulje za 120 tis.[uća]
snimanje sab.[orskih] zap.[isnika]

438 Cijeli zapis pisan rukopisom Stjepana Probojčevića.
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- Dež.[manov] sin k Zm.[ajiću] (ignorira papa Andrass.[ay]439 moju prisutnost)
- Zm.[ajić] i Sam.[aržija] po kart.[onske] odreske za sfragist.[ičku] zbirku
- But.[urac] ab 12h 45 (prehlađen)
- Zm[aji]ću dispozicije za sgraf.[istički] dalji rad

17. XII. 1943.

T[ano]di Mati Nespokojstvo
Ant[oljak] Mirić Nema bezbrižnosti
Čiž[mek]  za život i rad

Tukša dop.[ust]

- But.[urac] u tiskaru (Vjesnik)
- Kartoteka tiskane građe (sad 4 nast.[avnice] rade najmarljivije od dosadaš.[njih])
- Novi napadaj vježb.[enika] Mirića protiv mene u prisutnosti Sam.[aržije] „kao da ja mi-

slim, kako on ne će iz vojske
A zašto bih ja to mislio i odakle zna, što mislim 
Opasan napadač iz čista mira
Odakle ovom čovjeku takav ton „da ja mislim“: predložio ga za namj.[eštenje] nikad žalne 

riječi, predložio za oslobođ.[enje]
- Rekoh mu, moramo čekati, a on tako
- Mirić o Probojč.[eviću], da je Mirić prodao Mirićevoj gazdarici
- Pregled preko / Dr. Bud.[isavljević]
- Kn.[iewald] onemoguć.[uje] snimanje sab.[orskih] zapisnika
- Papir Siemens došao
But.[urac] i Zm.[ajić] da izvide što bi se imalo fot.[ografirati]
- Mu[rgić] (Ćur.[ić]) opet vraća za Dr. Bud.[isavljevića]
sazvati sjednicu
- Predstavka radi opasnosti smješt.[anja] arh.[ivske] građe u bunkere (Min.[istarstvo])

439 Ljudevit Andrassy (1869. – 1955.), pravni pisac i pedagog. Doktor prava, kao redoviti profesor (1899. – 1940.) 
predavao je povijest i institucije rimskog prava na Pravnom fakultetu u Zagrebu čiji je dekan bio triput. Bavio se 
i raznim sportovima, osobito klizanjem, tenisom i biciklizmom. „Andrassy, Ljudevit“, Hrvatski biografski leksi-
kon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 22. prosinca 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/andra-
ssy-ljudevit 
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Slika 21. Opasnost za smještanja arhivskoga tvoriva u sasvim neosušene bunkere u zgradi Narodne i 
sveučilištne knjižnice te HDA-a u Zagrebu. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u 

Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis T 25/1943. od 17. XII. 1943.
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Br.[oj] T.[ajno] 25. – 1943  s 2 kopije
Predmet: Opasnost za smještavanje arhivskoga tvoriva u sasvim neosušene bunkere 

u zgradi Narodne i Sveučilištne knjižnice te H[rvatskog] D[ržavnog] A[rhiva] u Zagrebu
    17. XII.1943
   Min.[istarskom] Odjelu

Od ljetos se u zgradi Narodne i Sveučilištne Knjižnice te H[rvatskog] D[ržavnog] A[rhiva] 
u Z.[agrebu] na Marulićevu trgu 21 izgrađuju bunkeri za smještaj najdragocienijega tvoriva 
Knjižnice i Arhiva, te su navodno gotovi i navodno bi Knjižnica imala u najskorije vrieme 
smjestiti svoje tvorivo u ta skloništa za dalje osiguranje od eventualnih napadaja iz zraka. Po-
što se ne može predpostaviti, da bi napomenuti bunkeri mogli biti u tako kratkom vremenu 
temeljito suhi, da bi se i pored sušenja pećima za koks i instaliranim ventilatorima moglo bez 
opasnosti pohraniti papirnato tvorivo koje usisava i najmanju količinu vlage, moli se Naslov, 
da slučaj izpita stručno povjerenstvo, te nakon toga izda nalog i uputu ovom Arhivu hoće li ili 
ne će li svoje tvorivo smjestiti također u navedene bunkere te koja kubatura prostora pripada 
H[rvatskom] D[ržavnom] A[rhivu] u Z.[agrebu]

 Podpisani misli, da je sigurna opasnost i da sliedi neminovno upropaštenje arhivalija 
u nedovoljno osušenom bunkeru, dok za sadašnji smještaj arhivalija u tresoru i podrumskim 
prostorijama arhiva postoji ipak samo risiko upropraštenja od eventualnih napadaja iz zraka. 
Podpisani je još 1941. u predstavkama za gradnju nove arhivske zgrade izticao pogibelj za ar-
hivalije od blizine kolodvora odnosno željezničke pruge. Međutim i ta pozicija je još uviek 
relativno bolja nego sigurno upropraštenje od vlage.

 Za dom spremni!
Upravitelj v.[ršitelj] s.[lužbe]:

18. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek]

Tukša
Dom.[inić] u 13h na sprovod stročaro440

- Dvije nove nast.[avnice] javljaju se za izradbu katastra
- Brojenje listina za foto snimanje
- Dr. Škreblin istraž.[uje] pov.[ijest] Z[a]g[re]ba
- Studentkinje radi sem.[inarskih] radnja
- Dispozicije za Sam.[aržiju] (kasa za sab.[orske] zap.[isnike], ventilatori, prevoz arhivalija)

440 Nije bilo moguće pročitati. 



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)214

- Predlog da se prepisuju župske matične knjige u Istri
- VII, 25 E.[milije] L.[aszowski] silom u Acta medii aevi (radi jedne sredovj.[ekovne] interp.

[elacije]) diplomu Mar.[ije] Terezije
O tempora441

- E.[milije] L.[aszowski] na hrbtu mj.[esto] na naleđu
- But.[urac] preko da pregleda rad dr. B.[udisavljevića] oko spisa zemljo-rast.[eretnog] povj.

[erenstva] i reviziju Traljićevu kartoteku tisk.[ane] arh.[ivske] izradbe
- E.[milije] L.[aszowski] Trödler442 – metao i prepise (n.[a] pr.[imjer] Dobra kuća) u Acta 

medii aevi
- u što je sve umatao Acta medii aevi E.[milije] L.[aszowski]
Neki oglasi franc.[uskih] šantana443 etc.
ništa nije restaurirao
- Kupovanje kasete za filmove

20. XII. 1943.

T[ano]di Mati Kiša
Čiž[mek] Mirić samo privirio
Ant.[oljak]  u ured

Tukša dop.[ust]

- Danas bolestan, prehlađen
- Nove nast.[avnice] ostavio But.[urcu], ostalo oficialu
- Hud.[ovski] stiže među prvima
- Odležah bolestan
- Još oko Petrovaradina

21. XII. 1943.

T[ano]di Mati Silna, gusta
Ant.[oljak] Mirić magla
Čiž[mek]

Tukša dop.[ust]

- Još uvijek grozničav, privirih oko 9 radi pošte
- Snimaju se sab.[orski] zap.[isnici]

441 O tempora lat., o vremena. 
442 Trödler njem., trgovac otpadom.
443 Šantana, mjesto, gostionica s pjevačicama.
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- Novi nastavnici
- Dr. Smerdel444 pridijeljenje
- Prebrojavanje (Vidmar, Zmajić)

22. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić

Čiž[mek]

- Tukša se vratio s dopusta 
- Nadsatnik Ribar se upleo
- But.[urac] i Tomlj.[enovićeva] ab
- Inc.[ident] sa Zm.[ajićem] (But.[urac] da je Zm.[ajić] 2 dana u mojoj odsutnosti počeo 

ordati red brojenja
Sve o nekim havarijama sab.[orskih] spisa
Nemiran i nepouzdan čovjek
I But.[urac] se smije ovom incidentu, ali sam je zaturio ced.[ulju]
Sad iz straha da bi trebao ići
Obojica nekako nezgodno se drže
- Nemec Marija, nast.[avnica] iz Tuzle (da bi bila pridij.[eljena] na rad)
- Ljudi se brinu za vino koje dijeli Riznica, i sad sve na stranu
- Famozni Probojčević, navodno iz Prijedora
- Nar.[odna] i Sveuč.[ilišna] Knjiž.[nica] postaje preko škol.[skih] ferija čisto Sveuč.[ilišna] 

ustanova a Arhiv treba da je ured poput pošte i suda (što više i Sud ima ferije) a ovamo znanstv.
[eni] zavod!

- Sam.[aržija] slučaj tt.445 Condor (E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y)

444 Ton (Antun) Smerdel (1904. – 1970.), hrvatski književnik i prevoditelj, te jedan od najistaknutijih neolatinskih 
pjesnika druge polovice 20. stoljeća u svijetu. U razdoblju 1934. – 1941. predavao je klasičnu filologiju kao privat-
ni docent na Filozoskom fakultetu u Skoplju, 1945. – 1951. zaposlen je u Društvu sv. Jeronima u Zagrebu. „Smer-
del, Ton (Antun)“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 22. prosinca 2023., 
https://www.enciklopedija.hr/clanak/smerdel-ton 

445 Nije bilo moguće razriješiti.
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23. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić

Čiž[mek]
Bož.[ičević] i Dom.[inić] po vino za službenike za Božić

- Prof.[esor] Herak446 kemičar 
d[okto]r[a]nd.[i] i u vojsci – ne ide, tražiti zamj.[enu]
- Nast.[avnica] Marija Nemec iz Tuzle javila se na rad
- Zm[ajić] (po iniciativi D[otko]r.[a] V.[elimira] Deželića) članak o grbovima za nov[ine]
- S drom Bachom o upotrebi prostorija
- Pitanje mjesta za dr. Škreblina i d[okto]r[a]nda Šal[amona]
- Rač.[un] za snimanje zelena / u fotolab.[oratoriju] sab.[orski] spisi 
- za Probojč.[evića] neplać.[eni] dopust, dok služi u vojsci
- Zm.[ajić] daje prepor.[uke] Kengjeliću radi genealogije Križevačke
- Radi čišćenja Knjižnice i naredbe o jednom te istom radnom vremenu sa Sveuč.[ilišnom] 

knj.[ižnicom] samo insp.[ekcija] 24. XII. – 3. I. 1943.
- Popis pridijelj.[enih] srednj.[oškolskih] nastavnika na rad za izradu katastra tisk.[ane] gra-

đe. Razumljiva psihoza poradi event.[ualnih] bombardiranja. Inače niski niveau

24. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant.[oljak] Mirić Još uvijek bol.[estan]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Budući tjedan „čišćenje“ kao u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] svaki dan po 2 osobe (loženje, 
nast.[avak] etc.)

- Iz Min.[istarstva] da je za bunkere odnosno pit.[anje] vlage određ.[eno] povj.[erenstvo] 
Geofizičkog zavoda

- Napetost živaca i dalje

446 Janko Herak (1911. – 1992.), kemičar. Predavao kemiju na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (1935.), bio profesor 
opće i anorganske kemije na Višoj pedagoškoj školi u Zagrebu (1948. – 1975.). „Herak, Janko“, Hrvatski biografski 
leksikon, Leksikografski zavod Mirolsav Krleža, pristupljeno 22. prosinca 2023., https://www.enciklopedija.hr/cla-
nak/25057 
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27. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Insp.[ekcija] But.[urac] Zm.[ajić]

- Danas čišćenje kao u Sveuč.[ilišnoj] Knjiž.[nici]
- u Trogiru Talij.[ani] zapal.[ili] grad.[ski] arhiv (Faš.[isti] bomb.[ardirali] Vatikan)
- Iz Min.[istarstva] upit kako da se udese prepisi matica u Istri
- Kombin.[acija] kako da se na Prav.[nom] fak.[ultetu] predaje arhivistika (Dabinović)
Fakultet.[sko] obraz.[ovanje] čin.[ovnika] u Požegi ne zna što su „od pov.[ijesti]
„Pov.[ijest]“ to je daleko, maglovito, a spisi XIX. i XX. st.[oljeća] „to nije pov.[ijest]“
- Nastavnica Kokša daje telef.[onski] da je bol.[esna] (širi glasine navodno o navodnom radu 

„za arhiv“
- Pregled preko s dr. Bachom (projekc.[ijski] ap.[arat])
- od Hudetza stigla 103 kartona (što se može s tim uraditi?)

28. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Insp.[ekcija] Vidmar Samaržija

- Nast.[avak] čišćenja / nema ljudi da bi smogli
- Uzrujanost traje; kako mogu „raditi“
- Tekući adm.[inistrativni] poslovi / bez sredstava
- Dr Srkulj447 rado bi pogledao geograf.[ske] mape u arhivu (iza 3. I. odg.[ovaram])

447 Stjepan Srkulj (1869. – 1951.), povjesničar i političar. Gradonačelnik Zagreba u dvama mandatima (1917. – 1919., 
1928. – 1929.), ministar građevine u vladi Vojislava Marinkovića i vladama koje su uslijedile (1932. – 1934.). 
Objavljivao je udžbenike, atlas i djela stručnoga povijesnog karaktera, te je raspravama, metodičkim prilozima i 
ocjenama surađivao u nizu znanstvenih časopisa, među kojima se ističe Vjesnik Kr. Hrvatsko-slavonsko-dalmatinsko-
ga arkiva. „Srkulj, Stjepan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 25. siječnja 
2023. https://www.enciklopedija.hr/natuknica.aspx?id=57635 
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29. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Dež.[uran] Dominić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- U ovom intervalu ništa naročito već slaba prognoza (svi se tuže na nestašicu i izmorenost živaca
- Svršavanje administr.[ativnih] posl.[ova] u prednjoj sobi 2. dan, hladno, nespretno
- Jadi Vinkovaca 1924 – 1937. (prispj.[eli] spisi)
- Dr Mu[rgić] ne donosi riješ.[enje] (n.[a] pr.[imjer] Graf.[ička] zb.[irka] samo odg.[ovor] 

Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice])
- Zm.[ajić] piše prevoditeljki da joj prilaže rač.[un] a ne metne: rastres.[en] i ne mari
- Noćas preduzbune (prestaje radio!)
Mrcvarenje živaca in infinitum448

30. XII. 1943.

T[ano]di Mati Insp.[ekcija]
Ant[oljak] Mirić Traljić
Čiž[mek] Probojč.[ević] Mat.[oničkin]

- Noć bez sna radi preduzbuna
Nespokojstvo pred buduć.[nošću]
Divni ljudi literati koji mogu
- U arh.[ivu] čišćenje
- Rač.[uni] pod kraj god.[ine]
- Ul.[čnik] okolo po gradu, kako „konservira“ pov.[ijesne] spise mj.[esto] gunje etc.
„Povjesničar“!
a što oni s univ.[erzitetom]

448 In infinitum lat., u beskonačnost/beskraj. 
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31. XII. 1943.

T[ano]di Mati
Čiž[mek] Mirić Zm.[ajića] nema
Ant.[oljak] Probojč.[ević]

- Zm.[ajić] i Sam.[aržija] najrastres.[eniji] U ponedj.[eljak] došli r[u]k[o]p[is] „Vjesnika“ a 
meni nitko ništa već u ormar

- u arhivu opet sast.[anak] sa služb.[enicima] – čekaju beriva
Neurast.[enijsko]449 rasp.[oloženje] traje
- Opće čestitanje! Zakaj / Na trgu od dana do dana 100% porast cijena
- Korekture za Vjesnik (T[ano]di, Zm.[ajić])
- Consumatum est450

Finis451 1943.
Opće čestitanje

449 Neurastenijsko, živcima slabo.
450 Consumatum est lat., svršeno je. 
451 Finis lat., kraj, završetak.
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Slika 22. Izvještaj o premještanju arhivskih skupina u spremištu HDA-a u Zagrebu u lipnju 
i srpnju 1943. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, 

Kartični dnevnik, Spis 377/1943. od 4. listopada 1943.
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IZVJEŠTAJ 
o premještavanju arhivskih skupina u spremištu H.[rvatskog] D.[ržavnog] Arhiva 

u Zagrebu u mjesecu lipnju i srpnju 1943. 

Dana 7. VI. 1943. započelo je u spremištu H.[rvatskog] D.[ržavnog] Arhiva premještavanje 
pojedinih arhivskih skupina sa svrhom, da bi poradi možebitnog napadaja iz zraka vrednije 
skupine došle na sigurnije mjesto, a manje vriedne – na manje sigurno. Tom prilikom:

1) Iz Kaptolskog arhiva u I. katu preneseni su u podrum, i to na lievu, dvorištnu stranu, 
u blizini tresora: svi spisi K.[aptolskog] A.[rhiva], a od protokola br.[oj] 1-68., 821 – 859. 
Premještavanje je udešeno tako, da su u podrumu izpražnjene police, u kojima su ležale Acta 
Militaria, a sama Acta Militaria su prenesena u prazne stelaže Kaptolskog arhiva / „Početak“, 
„Nastavak 1-3“/.

2) Stariji katalozi H.[rvatskog] D.[ržavnog] Arhiva, tj svi osim županijskih, katalozi Kaptol-
skog i Gradskog arhiva preneseni su iz sobe „Kataloga“ u podrum u stelaže Acta cameralia, dok 
je dio Acta cameralia prenesen u izpražnjene stelaže u sobu „Kataloga“ stanoviti je dio Camara-
lia smješten u knjigovežnicu (preostatak se kartonira).

3) Vredniji protokoli Gradskog arhiva br.[oj] 1 – 146, 191 – 230, 331 – 333, 347 – 371, 
preneseni su sa svog redovitog mjesta u podrum na lievu, dvorištnu stranu iza spisa i protokola 
Kaptolskog arhiva. Od spisa Gradskog arhiva prenesene su manje skupine /Diplomata, Cekalia 
itd./ i Acta Politica, starija od g.[odine] 1800., t[o] j.[est] od svezka br.[oj] 1 – 258. Na njihovo 
mjesto stavljena su Acta militaria /“Nastavak“ 4.  5./ Osim toga, prenesena je iz Grad.[skog] 
arhiva ciela Kuhačeva zbirka i rukopisi, što je posebno smješteno u drvene sanduke na desnu 
uličnu stranu podruma, uz tresor.

4) Deponirani „Spisi trgovišta Jastrebarsko“ premješteni su sa svog mjesta u I. katu – u po-
drum na lievu stranu, a na njihovo mjesto došla su Acta Militaria, odsjek „Elench der Intendanz 
1870 – 1896.“ /“Nastavak 7.“/

5) Od spisa Križevačke županije, koji se redovito nalaze u I. katu, preneseni su svezci br. 
1 – 163., 481 – 757. u podrum na lievu stranu, dok su odavle Acta Militaria spremještena u I. 
katu na mjestu, određenom za spise Križevačke županije. /“Nastavak 6“/. Napominje se, da je 
prigodom premještavanja obavljena na brzu ruku numeracija kutija /svezaka/ Križevačke župa-
nije i ako ta skupina nije sređena nego je treba naknadno srediti i pravilno numerirati kutije /
svezke/.“

6) Protokoli Zagrebačke županije do uključivo g.[odine] 1822. preneseni su sa svog mjesta u 
I. katu i postavljeni u podrum na lievu stranu odmah na prvu stelažu. Ostali protokoli smješteni 
su na drvenim sanducima – na desnoj strani podruma, uz tresor. Zatim su na sanduke stavljeni 
spisi Zagrebačke županije. Napominje se, da su ovom prilikom stavljeni na kutije /svezke/ pro-
vizorni brojevi, koje će trebati naknadno kontrolirati i možda prema potrebi mienjati.

7) Stariji spisi varaždinske županije stavljeni su u sanduke, a protokoli na sanduke. Spisi od 
g.[odine] 1785. dalje stavljeni su u sanduke i na sanduke, jer iako se nalaze u starim kartonima, 
dosta su čvrsto vezani.

8) Četiri duplikata Saborskih zapisnika preneseni su iz tresora u spremište zgrade br.[oj] 5.
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9) Protokoli križevačke županije i spisi iste županije iz 19. st.[oljeća], tj. od g.[odine] 1801. 
i dalje, preneseni su iz I. kata i stavljeni na drvene sanduke iza spisa zagrebačke županije /br.[oj] 
164 – 480/

10) Porezne knjige Varaždinske županije 1770 – 1850
11) Dominium Jastrebarsko, 104 svezka spisa.
12) Protokoli i spisi sv.[ežanj] 1 – 210 „Illyrica“.
13) Insurectionalia, 58 svezaka.
14) Acta Gallica, 29 svezaka.
15) Acta Decimalia, 20 svezaka.

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

NASTAVAK
premještavanje arhivskih skupina i zbirki iz rolo-ormara 
u podrumske prostorije od 29. IX. 1943. – 2. X. 1943.

1) Acta Convictus Zagrabiensis, 36 svezaka, 3 knjige /protokola/
2) Naddirekcija gradnja, 10 sv.[ezaka]
3) Acta Politica 6 sv.[ezaka]
4) Acta Bosnensia 24 sv.[ezaka]
5) Rakovički ustanak 12 sv.[ezaka]
6) Ustanak u Hercegovini 1 sv.[ezak]
7) Svjetski rat, 14 sv.[ezaka]
8) Kontrola knjiga 2 sv.[ezka]
9) Narodni kasino 4 sv.[ezka], 8 knjiga 
10) Politica 1913 – 1918., 2 sv.[ezka]
11) Politica – Tiskovne parnice 1870 – 1871, 5 sv.[ezaka]
12) Collectio Šurmin, 46 sv.[ezaka]
13) Spinčić – Istra 98 sv.[ezaka]
14) Acta commercialia 57 sv.[ezaka]
15) Acta Consilii Croatici 254 + 59 = 313 sv.[ezaka], 40 protokola

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Iz police br.[oj] XIII. odneseni su i smješteni u police u podrumu

16) Armales 57 svezaka.
17) Acta Nobilitaria 10 sv.[ezaka], 4 protokola, „Hrvatsko plemstvo“.
18) Archivum familiae Josipović 53 sv.[ezka] 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
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Složeno u podrumu na sanducima:
16) Acta Banalia 120 sv.[ezaka], 4 protokola
17) Acta Locumten. banalium 31 sv.[ezak]
18) Acta Protonotarialia 26 sv.[ezaka]
19) Acta Commissionalia 60 + 2 = 62, 5 protokola + 13 = 18 prot.[okola]
20) Acta Fabulae banalis 66 sv.[ezaka], 7 protokola.
21) Acta Jur. tab. ban. notariorum 63 sv.[ezka], 6 protokola
22) Acta Buccarana 70 sv.[ezaka]
23) Acta Senj 1 sv.[ezak]
24) Acta neoaquisita Istriana 1 sv.[ezak], 2 prot.[okola]
25) Acta Čabar 18 sv.[ezaka]
26) Conscriptiones bonorum ante regul. comitatuum 18 sv.[ezaka]
27) Urbarialia et conscriptiones 19 sv.[ezaka], 2 prot.[okola]
28) Acta Miscellanea 13 sv.[ezaka], 1 prot.[okol]
29) Acta Neoaquisita 39 + 71 = 110 sv.[ezaka], 1 diploma
30) Acta – Processus contra sagas 1 sv.[ezak]
31) Acta Confinii Croatici – excorporatoria 1 sv.[ezak]
32) Conscriptiones bonorum eppatis Zagreb. 2 sv.[ezka]
33) Domus regnicolaris 2 sv.[ezka]
34) „Bosančica“ 1 sv.[ezak]
35) Turcica 1 sv.[ezak]
36) Jamnicensia 2 sv.[ezka]
37) Acta Scolastica 18 sv.[ezaka]
38) A.[cta] Thesauri et mineralium invetionis 1 sv.[ezak]
39) Fumera 1848. 1 sv.[ezak]
40) Insinuata deput. In Illy. – Banaticis 2 sv.[ezka]
41) Publico – politica R.[egni] 1 sv.[ezak]
42) Zriniano – Frangepanica 2 sv.[ezka], 2 prot.[okola]
43) Ex secreto archivo per deput. 1849. 2 sv.[ezka], 1 prot.[okol]
44) Pharmceutica 2 sv.[ezka] obična 1 posebni sv.[ezak]
45) Sanitaria et medicina 5 sv.[ezaka]
46) Notarske knjige, 4 sv.[ezka], 16 protokola
47) A.[cta] Palatinalia. 7 sv.[ezaka]
48) Zakladnice 1 sv.[ezak]
49) Cehalia 2 sv.[ezka]
50) Biblioteca S. I. 1 sv.[ezak]
51) Regul. Savi 1 sv.[ezak]
52) Nundialia 1 sv.[ezak]
(53 ne postoji!)
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54) Com.[itatus] Zagr.[abiensis] Miscelanea 1 sv.[ezak]
55) Neoaquisata Cehalia 1 sv.[ezak]
56) Deputationalia 1 sv.[ezak]
57) Miscelanea 1783. 1 sv.[ezak]
58) Školski spisi /Karlovac/ 33 sv.[ezka] /sivi karton/
59) Transumpti donationum, 38 protokola,
60) Knežić Kajetan 1 sv.[ezak]
61) Pomorstvo 2 sv.[ezka]
62) Transumpta doc. s. X VI. 1 sv.[ezak]
63) Acta Slavonica 1 sv.[ezak]
64) Razni protokoli, 6 kom.[ada] /od toga 2 spadaju u „Kataloge“/
65) Narodno vieće, 8 sv.[ezaka], 1 mali sveščić
66) „Uručbeni zapisnici“ i Kazala Sabora, 41 svezak
67) Računi saborske pisarne 2 sv.[ezka]
68) „Proračuni“ 6 sv.[ezaka]
69) „Zakoni Sabora“ 6 sv.[ezaka]
70) Proračuni 14 sv.[ezaka]
71) Diaetalia 33 protokola, 3 svezka
72) Izvorni zakonski članci Sabora. 57 sv.[ezaka] i protokola
73) Dipl. – politički spisi 1 sv.[ezak]
74) Spisi Sabora 1868 – 1918., 36 sv.[ezka]

U Zagrebu, 2. listopada 1943.

Josip Buturac

Nezavisna Država Hrvatska
Državni arhiv u Zagrebu
K broju: 377/1943
4. X. 1943.

3. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Novo ljeto kao nast.[avak] staroga
Slabe auspicije452

- Srednj.[oškolske] nast.[avnice] deo gratias odlaze consumatum est. – Nast.[avak] Nemecova

452 Auspicije, proročka predviđanja.
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- Selenje preko: But.[urac] i Nemecova
- Nast.[avak] fotogr.[afiranja] sab.[orskih] spisa
- Hud.[ovski] inv.[entarna] Knj.[iga]
- Bož.[ičević] u sprem.[ištu]
- Sam.[aržija] prorač.[un]
- Vjesnik arhiva XI.
- Uvijek neprilike s tt. kartonaže Hudetz, ne drži se nikada pogodbe /90, a sada 108! 1 

karton i naša vrpca
- Opet šalju nast.[avnice] na rad, a da nitko nije tražio (zbrka)
- Dr. J.[osip] Butorac da će Zm[ajić] morati u Beč 12. i 22. radi arh.[iva] Zriniana i dubr.

[ovačkog] arhiv[a]

4.I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Još uvijek prehlađen; već 3. tjedan pobolijevam; u stanu teškoće, u uredu opadanje; na-
petost živaca

- Prof.[esor] Šalamon radi diss.[ertacije]
- Dr Bach (proba s projekc.[ijskim] apar.[atom])
- Uzbuna oko 9 ½, dosta dugo (sretno i sada)
- Cijelo d[o]p[odne] preko
- Dužnostni primjerci tiskopisa
- Oko 13 ½ Šv.[ob] i Ši.[rola] o sv.[eučilišnim] prilikama i žalos.[nom] denunc.[iranju] 

J.[oze] P.[etrovića] iz Sar.[ajeva] (Hoff.[iller] et cons.[ilarii] u pozadini, G[rga] n[ovak]453

- Preumoran!
- 1 guska, 1 puran (mršavi 3000 Kn) à 6.000 Kn 
(B[ara]da, G[rga] n[ovak] – kupuju M.[ate] Uj.[ević] omoguć.[io] im zarade)

Nadzorna služba za vrieme čišćenja prostorija

27. prosinca 1943. Od 8:30 sati do 12 sati g.[ospodin] Buturac G.[abrijel] Tukša
 Od 12 sati do 14 sati g.[ospodin] Zmajić   

453 Grga Novak (1888. – 1978.), hrvatski povjesničar i arheolog. Redoviti profesor starog vijeka na Filozofskom fakul-
tetu u Zagrebu (1924. – 1959.). U razdoblju 1934. – 1935. i dekan navedenog fakulteta, a 1946. – 1947. rektor 
Sveučilišta u Zagrebu. Proučavao povijest od staroga do novoga vijeka, a njegova arheološka istraživanja na Hvaru 
rezultirala su otkrićem nove neolitičke hvarske kulture na Jadranu. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 40.
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28. prosinca 1943. Od 8:30 sati do 12 sati g.[ospodin] Vidmar S.[tjepan] Božičević
 Od 12 sati do 14 sati g.[ospodin] Samaržija 
29. prosinca 1943. Od 8:30 sati do 12 sati g.[ospođica] Tomljenović F.[eliks] Dominić
 Od 12 sati do 14 sati g. Dr. Budisavljević  
30. prosinca 1943. Od 8:30 sati do 12 sati g.[ospodin] Traljić G.[abrijel] Tukša
 Od 12 sati do 14 sati g.[ospođica] Matoničkin   
31. prosinca 1943. SVI DOLAZE REDOVNO U URED
1. siečnja 1944. Od 9 sati do 11 sati g.[ospođa] Hudovski (Traljić) Đ.[uro] Božičević
2. siečnja 1944. Od 9 sati do 11 sati g.[ospođa] Hudovski  F.[eliks] Dominić

Napomena: Gospoda koja vrše službu prema ovoj razpodieli, neka obavieste gospođe profe-
sorice, koje se budu tih dana najavljivale u uredu da dođu 3. siečnja 1944.

5. I. 1944.

T[ano]di Mati Depresija
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Hud.[ovski]

- Noćas iza ponoći uzbuna; cijela noć bez sna
- Sa Zm.[ajićem] upute za vrać.[anje] arhivalija iz Beča
- Dr. Badal.[ić]:454 regestar samost.[ana] Kamensko
- Dužnosni primjerci
- Fotogr.[afiranje] sab.[orskih] zapisnika
- Zm.[ajić] ab – radi putnice
- Sam.[aržija] mi pokazuje N[arodne] N[ovine] br.[oj] 1 – 1944. 1 podv.[ornik] II. r.[azre-

da] u IX. č.[inovnički] r.[azred] promaknut (to može, a Sam.[aržija] ne!) Mu.[rgić] – 
- Monteur Slavek Kovač pušta vodu iz cijevi spremišta
- Zašto Orešk.[ović] upr.[avo] žuri građom u bunkere!!? / Opasna grupa
Ovako risiko, onako sigurna propast
Nezgodni ljudi
- Uveče 8 – 9 jaka uzbuna

454 Josip Badalić (1888. – 1985.), hrvatski književni povjesničar. Knjižničar Sveučilišne knjižnice u Zagrebu (1919. – 
1945.), ravnatelj Drame HNK-a u Zagrebu (1940. – 1941). Utemeljio Katedru za rusku književnost na Filozof-
skom fakultetu u Zagrebu 1945. na kojoj je predavao do umirovljenja 1959. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, 
str. 60.
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7. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Hud.[ovski]

- Inventar foto – labor.[atorija] u svezi sa
Mat.[oničkin] trati vrijeme u razg.[ovoru] ali nije nap.[ravila] inv.[entar] i ako ga je davno do
- Pitanje bunkera: osjetljiv sluč[aj]
Nemir u Nar.[odnoj] i Sv.[eučilišnoj] Knjiž.[nici] s uselenjem u bunkere
- Prevoz iz Medvedgr.[adske] ne može se sprovesti: utroš.[eno] 6000 za prevoz (trebat će 

uost.[alom] za bunk.[ere])
- T[ano]di radi korekture
- Novinska zbirka
- Zbrka nereda u Drž.[avnoj] tiskari (mj.[esto] da su kliš.[eje] knjižili prije konač.[nog] rač.

[una]
- od 10h – 12 ¾ uzbuna (u prehladnom skloništu Knjižnice)
- Simptomatično: u svakoj trećoj kući spiritističke seanse! i opet devetnice u počast „Srca 

Majčinog“

8. I. 1944.

T[ano]di Mati Magla
Ant[oljak] Mirić Neizvjesnost
Čiž[mek] Probojč.[ević]
Hud.[ovski]

Mat.[oničkin] dolazi uvijek zadnja

- Rat živaca, ali i stv.[arno] strad.[anje] Jučer dano – noćne uzbune; bomb.[ardirani] navod-
no Varažd.[in], Os.[ijek] , Karl.[ovac] (tvor.[nice]). Panične glasine, užas – 

- Sirota mati Čiž.[mek]455 ne može do sinove plaće; pošta u selu nema novaca šalju je u Z[a]
g[re]b.

- Pregled preko: osim Mat.[oničkin] svi na poslu i revni; mlad svijet sa zdravim živcima
- Fotogr.[afiranje] sab.[orskih] zap.[isnika] razmj.[ena] povoljno napred.[uje] (i da nije bilo 

polgodišnjeg otez.[anja] sve bi d[o]b[ro] bilo)
- Danas sjed.[nica] Sam.[aržija] mora priv.[atno] posl.[om] a tu žurbu radi Orešk.[ović] i 

njeg.[ova] prerevnost

455 Majka Josipa Čižmeka.
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- Od 10h – 12h sjednica savjetodavnog struč.[nog] odbora (4) radi bunkera
Panika od jučer.[ašnjih] napadaja širom 
Kod Mu[rgića] – R.[udolf ] Hor.[vat] i Šv.[ob] i ja 
Smeta mu sve; nesklon da bismo išli min.[istru] te ne idemo.
Neg.[ativan] – favorizira Knjižnicu

Orešk.[oviću] važno / svako ½ pred Komis.[ijom] jedno
Mu[rgić] – ne bi odg.[ovarao]
Mak.[anec] min[istar]456

Kn.[iewald]
Sad po zimi
U podrumu dići nad pod
Higrometar (pism.[eno] od Geof.[izičkog] zavoda

10. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Svaki dan nekoliko „preduzbuna“ po 2 – 3 sata / živci živci o Emile!

- Danas odsudno preseljavanje (bar u počecima) u bunkere; a neisušenost?!
Pored tjeskobe i nesigurnosti od sutra još i predavanja u amorfnoj sred.[ini] 
Stud.[enti] a animoz.[itet] okolini sveuč.[ilišta] Kako koncentrirati. Potreba da svrš.[im] 

svoje posebne radnje, redakc.[iju] Vjesnika - ….. Evo dospjeh u Arhiv u njeg.[egovo] najteže 
doba od kada postoji

- Nesređ.[eno] stanje, svatko bježi od odg.[ovornosti]

ad 10. I. 1944.

- Kako su Mu[rgić] (Ću[rić]) brisali u Min.[istarstvu] prosv.[jete] mj.[esto] pravn.[og] izvj.
[eštaja] iza kako je već dr. Lahman odobrio; isto i kod Sam.[aržije]!

Zašto i čemu ta mržnja?
- Rascijepkanost, nemir
Usred toga instalac.[ija] projekc.[ijskog] aparata

456 Julije Makanec (1904. – 1945.), političar, profesor, filozof i pisac. Ministar prosvjete u Ministarstvu prosvjete NDH 
od listopada 1943. do svibnja 1945. Zdravko Dizdar, Marko Grčić, Slaven Ravlić, Darko Stuparić, Tko je tko u 
NDH? (Zagreb: Minerva, 1997), str. 252-253.
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Sub 10. I.

Orešković promjena mišljenja
Perc
Kniewald / Istra fotogr.[afski] aparat
Dabinović
Samarž.[ija] / Police za bunker peći
Zm.[ajić] radi putnice
But.[urac] zapisnik

Cijene 6/I 1944

Ljušteni orasi 1 kg 1600- 
grašak  1 kg 340-
luk   50-
gljive   800-
 kod Penića
jabuke natrule  370-

Slika 23. Električni vod i vodovod u zgradi – iskapčanje. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u 
Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani spis br. 13 iz siječnja 1944.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)232

Broj: 13
Predmet: Električni vod i vodovod u zgradi – izkapčanje

Upraviteljstvu Narodne i Sveučilištne Knjižnice
u Zagrebu

Savjetodavni stručni odbor pri H[rvatskom] D[ržavnom] A[rhivu] u Z.[agrebu] osnovan 
naredbom Ministarstva narodne prosvjete od 31. srpnja 1943. br.[oj] U. m.[jesto] 1077. – 
1943. misli, da bi radi pogibli od eventualnih napadaja iz zraka, koji bi mogli pogoditi i zajed-
ničku zgradu Naslova i ovog Arhiva trebalo električni vod u zgradi tako urediti, da se cio može 
u svako doba podpuno izkopčati i tako spriečiti dolaženje električne struje u spremišta; nadalje 
da bi isto tako trebalo urediti i pitanje cjelokupnog vodovoda tako, da se u svako doba može 
spriečiti dolaženje vode vodovodnim cievima u spremišta.

 Priobčujući ovo mnienje rečenog odbora umoljavam Naslov za obaviest o suglasnosti 
s tim stanovištem kao i za obaviest o eventualno već sprovedenim akcijama u tom smislu.

Slika 24. Postavljanje polica za arhivalije u novome skloništu pod zgradom Narodne i Sveučilišne Knjižnice 
i HDA-a u Zagrebu. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani 

spis br. 12 iz siječnja 1944.
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Broj: 12    Žurno je!
Predmet: Postavljanje polica za arhivalije u novom skloništu pod zgradom Nar.[odne] 

i Sveuč.[ilištne] Knj.[ižnice] i H[rvatskog] D[ržavnog] A[rhiva] u Z.[agrebu]

Min.[istarskom] Odjelu

Glavno ravnateljstvo za javne radove postavilo je police za smještaj tvoriva u novo izgrađe-
nim skloništima ispod zgrade Nar.[odne] i Sveuč.[ilištne] Knj.[ižnice] te H[rvatskog] D[ržav-
nog] Arhiva samo u jednom od četiri odjela i koji je odjel Nar.[odna] i Sveuč.[ilištna] Knjižnica 
zapremila za svoje gradivo. U odjelu, koji bi imalo zapremiti tvorivo iz H[rvatskog] D[ržavnog] 
Arhiva nisu postavljene police, te se Naslov ovim umoljava, da bi predložio Glavnom ravnatelj-
stvu za javne radove neka bi i u tom odjelu dalo najžurnije postaviti police, jer su iste potrebne 
radi propisnog smještaja bar jednog diela arhivalija, koji tu dolaze u obzir i njihova potrebog 
prozračivanja!

Slika 25. Mjerenje vlažnosti u novom skloništu za tvorivo HDA-a u Zagrebu. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani spis T. 2 iz siječnja 1944.
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Broj: T.[ajno] 2.   Žurno!
Predmet: Mjerenje vlažnosti u novom skloništu za tvorivo H[rvatskog] D[ržavnog] 

A[rhiva] u Z.[agrebu]

Savezno T.[ajno] 25. – 1943.
Upraviteljstvu Hrvatskog državnog geofizičkog zavoda

u Zagrebu.

Ministarstvo narodne prosvjete, Odjel za visoku nastavu, svojim dopisom od 17. prosin-
ca 1943. broj T.[ajno] 3896. – 1943. obaviestilo je ovaj Arhiv, da je Naslov zamoljen neka 
bi stručnjački dao izpitati vlažnost novo sagrađenih skloništa za važnije tvorivo u zajedničkoj 
zgradi Sveučilištne Knjižnice i ovoga Arhiva. Budući da i Arhiv ima u tima skloništima jedan 
svoj odjel, Naslov se umoljava, da bi svoje organe izvolio uputiti da uporedo s mjerenjima u 
skloništima određenima za tvorivo Sveučilištne Knjižnice sprovedu mjerenja u skloništa Arhiva, 
i to bez istodobnog zagrijavanja toga prostora pomoću peći.

Slika 26. Molba za stručno mnijenje o maksimumu vlažnosti za smještaj papirnatog tvoriva 
u skloništima. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, 

Nedatirani spis T. 3/1944 iz siječnja 1944.
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Broj: T.[ajno] 3. – 1944.    Marulićev trg 21
  (zgrada Sveučilištne knjižnice
  Ulaz s iztočne strane)

Predmet: Molba ta stručno mnienje o maksimumu vlažnosti za smještaj papirnatog 
tvoriva u skloništima

Ravnateljstvu Ureda Tvornice papira
u Zagrebu
Zavrtnica

U novo izgrađena spremišta u zgradi ovog Arhiva trebalo bi smjestiti arhivalije, no radi 
neizvjestnosti, da li su spremišta već dovoljno suha ovom bi upraviteljstvu bilo potrebno žurno 
mnienje stručnjaka za papir, kolik smije biti maksimum vlažnosti u takovu spremištu. Pošto se 
sada upravo vrše mjerenja hygrometrom umoljava se Naslov, da bi izvolio izići u susret ovom 
Arhivu te po mogućnosti odmah izaslati podesnog stručnjaka, koji bi izvršio potrebni nalaz. 
Unapred zahvaljujući za susretljivost – 

Upraviteljstvo H[rvatskog] D[ržavnog]
Upravitelj

11. I. 1944.

T[ano]di Mati Razmj.[erno] mirna
Ant[oljak] Mirić noć
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Koncepti dopisa za bunker, police, min.[istarstvu] da vidi; tvornici papira za struč.[njaka], 
Sv.[eučilištnoj] Knj.[ižnici] za elektr.[iku], geofiz.[ičkom] zavodu

- Numeriranje str.[anica] u sab.[orskim] zapis.[nicima] A gdje su zap.[isnici] od 1831.?
- Osobno sa Zm.[ajićem] pregl.[edao] bunkere (s Orešk.[ovićem])
- S But.[urcem] i Sam.[aržijom] o prevozu dasaka iz Medvedgr.[adske]
- S Tukš.[om] i Bož.[ičevićem] o spremištu da se spisi više izdignu
- Sam.[aržija] s ing.[eneurom] Maškom o policama u bunkeru i o ventilatoru za tresor
- Zbirka novina
- Hud.[ovski] dnevno na tel.[efon] zove (priv.[atno]) 
dugi razgovori, gosti etc.
Hud.[ovski] u 13h ab
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RAVNATELJ DRŽAVNOG ARHIVA  Zagreb, 11. siečnja 1944.
  ZAGREB 

Gospodine Ministre!

Pošto je sada u zajedničkoj zgradi Sveučilištne Knjižnice i Državnog Arhiva u glavnom dovr-
šena izgradnja 4 bunkera za važnije tvorivo grafičkih poviestnih spomenika, no kako mislim da 
isti bunkeri nikako još nisu dovoljno suhi, da bi se u njih smjelo smjestiti bez dovoljno osigu-
ranja tako osjetljivo tvorivo kao što je arhivski papir – slobodan sam zamoliti, da biste izvoljeli 
osobno doći te se na licu mjesta o svem uvjeriti.

Pošto se poslovanje Arhiva odvija u 3 zgrade a nastavljaju se evo i sveučilištna predavanja, 
molim, da bi me Vaš g.[ospodin] tajnik pravodobno obaviestio o vremenu Vašega dolazka.

Tom prilikom mogli biste pregledati i glavno arhivsko spremište te razvidjeti, što je dosad 
učinjeno za osiguranje arhivalija.

Preporučam, da bi Glavno ravnateljstvo za javne radove jednako kao što je učinilo u bun-
keru Sveučilištne knjižnice dalo postaviti i u arhivskom bunkeru police za smještaj arhivalija.

v.[ršitelj] s.[lužbe] upravitelja Hrvatskog Državnog
arhiva u Zagrebu

12. I. 1944.

T[ano]di Mati Besana noć
Ant[oljak] Mirić (jake uzbune)
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski] (baka bol.[esna] pa mora izost.[ati] 2 – 3 dana)

- Preuređ.[ivanje] i natrpavanje tresora iz ost.[alih] spremišta
- Rač.[uni], rač.[uni]
- Poteškoće osig.[uranja] sprem.[išta] nema dasaka nema ljudi
- T[ano]di i dr.[ugi] korekture
- S prorač.[unom] poteškoće (Mu[rgić] – contra Ljub.[ičićeve])
- Tisk.[ara] M. Š.457 u Mar.[ovskoj] ul.[ici] neprilike radi novina
- Zima u prostorijama
- žurna okružnica za pušače
- Prof.[esor] Obuljen od Geofizičkog zavoda radi hygrometra
- Dr. Kn.[iewald] o fotogr.[afiranju] sab.[orskih] zapisnicima do 1831.

457 Nije bilo moguće razriješiti.
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13. I. 1944.

T[ano]di Mati Prvi snijeg
Ant[oljak] Mirić ove zime
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski], Zm.[ajić] But.[urac]

- Bolest, izost.[ajanje]; nema ljudi, sad upravo danas izostajanje, a neodg.[odivi] poslovi: 
Prof.[esor] Kn.[iewald] traži pisar.[sku] silu (Tomlj.[enovićeve] nema)

- Zm.[ajić] trebao rad.[iti] sab.[orske] zap.[isnike] – prenosio se
- Treba dolje u spremište, a treba u Medv.[edgradsku] i baš se ne da – 
- Ing.[eneur] Šk.[aberna] da Mat.[oničkin] zaključ.[ava] fotolab.[oratorij]
silno curi
Mat.[oničkin] red.[ovito] zakaš.[njava] a tuži se da „netko“ iz radozn.[alosti] upropašć.[uje] 

Fotolab[oratorij]
- Tukša prij.[avljuje] nemarnost kućepazitelja radi opravka vodovoda; kućepazitelj pak uzeo 

što je htio za svoju kupaonu
Mat.[oničkin] da već par mj.[eseci] „skrb za kuću“, eto
- Daj radi; vrijeme u tom prolazi

14. I. 1944.

T[ano]di Mati Sam.[aržija] ab
Ant[oljak] Mirić 13h (priv.[atno])
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Hud.[ovski] Dr. Bud.[isavljević] Zm.[ajić]

- Jučer prevoz dasaka; danas isto za spremište p[o]p[odne] (Dominić)
- Min.[istar] dr. Mak.[anec] najavljen za 11h
(spremište, bunker, navjera za Reproautomat)
- Pregled preko; prenos iz sobe Kat.[aloga]
- Sve oko popr.[avka] vodovoda
- Dr N[ag]y javlja da g[ospo]dja Hud.[ovski] ne može doći
- Min.[istar] sa proč.[elnikom] pregled skloništa i spremišta: da se sačeka sušenje etc. ali do 

ožujka osig.[urati]; ev.[entualno] u tržnicu ili pod Grič u tunele etc. Ø Ne dođe sam već prvo 
u knjižnicu

- Slike iz čit.[aonice] u izložb.[enu] dvor.[anu]; prozori iz knj.[ižnice] pod stube; žup.[anij-
ski] katalozi u izložb.[enoj] dvor.[ani]
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15. I. 1944.

T[ano]di Mati u kući v.458 sluč.[aj]
Ant[oljak] Mirić         Dom.[inić]         Dr Bud.[isavljević] s S.459 st.[arijim]
Čiž[mek] Probojč.[ević]                       Hud.[ovski]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ½ sata opet počela

- Izvj.[eštaj] Min.[istarstvu] o preduzetim mjerama za osig.[uranje]
- Ne znamo što bi prije počeli
- Sam.[aržija] uvijek spored.[na] stv.[ar]
- Daske dovežene
- Zm.[ajić] sab.[orski] spisi ab 1832 ad 1847 sređ.[ivanje]

Dr. Horvat460

Zagreb
(ne daje knjige arhivu

458 Nije bilo moguće razriješiti.
459 Nije bilo moguće razriješiti.
460 Misli na Rudolfa Horvata.
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Slika 27. Priedlog HDA-a u Zagrebu Odboru za snimanje važnih grafičkih poviestnih spomenika na Repro-
automatu u Narodnoj i sveučilištnoj knjižnici u Zagrebu. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u 

Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis 22/1944. od 17. siječnja 1944.
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HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV  Zagreb, 17. siečnja 1944.
      U ZAGREBU 
Broj 22. – 1944.

Predmet: Priedlog Hrvatskog državnog arhiva u Zagrebu Odboru za snimanje važnih 
grafičkih poviestnih spomenika na Repro-automatu u Nar.[odnoj] i Sveučilištnoj knjižnici 
u Zagrebu.

Odboru za snimanje važnih grafičkih poviestnih spomenika na Repro-automatu u Nar.
[odnoj] i sveučilištnoj knjižnici

u/ Zagrebu

Prema pokazanoj potrebi i mnienju članova Savjetodavnog stručnog odbora pri ovom Arhi-
vu bilo bi potrebno, da se izmedju niže pobrojenih skupina sustavno snimaju kopije:

1. Acta medii aevi H.[rvatskog] D.[ržavnog] A.[rhiva] 1.082 kom.[ada]
2. Kaptolski arhiv: Acta Cap.[ituli] ant.[iqui] i Locus Credibilis 
 /2000 10.000/ 12.000 kom.[ada]
3. Protokoli Kaptolskog arhiva /Locus Credibilis/ 12.000 kom.[ada]
4. Acta Statuum et Odrinum 7.200 kom.[ada]
5. Acta Consilii Croatici, 313 sv.[ezaka], 40 protokola
6. Acta banalia, 120 sv.[ezaka], 4 protokola
7. Protocolla conferentiarum, 2 kom.[ada]
8. Acta commissionalia 62 svezaka, 18 protokola 
etc. etc.

Iz nabrojenih skupina i broja svezaka pojedinih skupina, odnosno broja komada, vidi se, 
da bi trebalo za Hrvatski Državni Arhiv snimiti barem 200.000 komada, da se dobiju kopije 
izprava, spisa i protokola, koji imaju poviestnu važnost.

Za Dom spremni!
Upraviteljstvo Hrvatskog Državnog Arhiva:

Upravitelj:
v.[ršitelj] s.[lužbe]

/Dr. Josip Matasović/
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17. I. 1944.

T[ano]di Mati Zmaj.[ić] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić po obič.[aju]
Čiž[mek] Probojč.[ević] Hud.[ovski] i Dr. B[udisavljević]
  se vratili

Mat.[oničkin] Vidmar

- U sub.[otu] od 23h do ned.[jelje] 11h opće kućne premet.[ačine] U ned.[jelju] ab 11 – 12 
½ opas.[nost] uzb.[una]

- Snešeni žup.[anijski] katal.[ozi] u izl.[ožbenu] dv.[oranu] i Cameralia. Danas ibid.[em]461 
ladice iz Kartoteka i dolje u spremištu

- Sam.[aržija] da požuri ing.[eneura] Mač.[eka] radi polica i ventilatora
- Urg.[encija] Sam.[aržiji] da nastavi inventarizacijom
- Mat.[oničkin] Z[maji]-ću da ne će ost.[ati] u Arh.[ivu] (prenaporno)! – Vidmar bol[estan]:
- Nema osoblja: svi bol.[esni], nema sila, posao ne ide – kako se snaći
Sad još B[a]-chova predav.[anja] preko
- U bunker od prije 3 dana metnuti papir danas vratio Sam.[aržija] vlažan
- But.[urac] oko cetlkataloga premj.[eštenih] u izložb.[enu] dvor.[anu] (zatim u podrumu 

podizanje od poda
- Pitanje gradilišta
- Sjednica odb.[ora] četvorice: 12 ½ 
podjela papira;
predložen mehaničar
pitanje mehaničara

18. I. 1944.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] Vidmar

- u N[arodnim] N[ovinama] pridij.[eljena] Nemecova po molbi Arhivu
- Nast.[avak] smješt.[anja] građe u podrum
- Mat.[oničkin] ne šalje ključeve, ali da će
- Sam.[aržija] dao grijati bunker
- Zm.[ajić] sab.[orski] zap.[isnici] 1831 – 47

461 Ibidem lat., na istom mjestu.
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- Pregled preko (Dr. Bud.[isavljević] sast.[avio] izvj.[eštaj] o Zemljo
- Mat[oničkin] došla u 10 ½ da s g[ospođi]com Mal.[ančec] (način zvonjenja g[ospođi]ce 

Mal.[ančec] na ulaz.[nim] vrat.[ima])
- Prof.[esor] Kn.[iewald] izvj.[eštaj] o fotogr.[afiranju]
- I dalje tjeskoba, napetost živaca
- Sad nema polica za bunker a treba nositi unutra; k tome vlažno. Što da se radi.
- u Knjiž.[nicu] ni Bojn.[ičić]462 ni E.[milije] L.[aszowski] ni Rud.[olf ] H.[orvat] ništa nisu 

dali od svojih edicija
- Urg.[encija] ing.[eneur] Maček (ventilator, police)

19. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Vidm.[ar] Mat.[oničkin]

- Foto – lab.[oratorij] ne će raditi raditi bol.[esna] Mat.[oničkin]
- Izvj.[eštaj] Min.[istarstvu] o struč.[nom] odb.[oru]
- Urgiram Sam.[aržiji] radi bunk.[era]
- Dr. Bud.[isavljević] izvj.[eštaj] o zemlj.[o] rast.[eretnom] povj.[erenstvu]
- Zbirka novina
- Uprav.[itelj] kuće Zajec (br.[oj] 5) neumoljiv kao da mu ide iz džepa, ne da opravljati. 

Danas opet urgiram
- Slavek463 meće mreže na rešetke kanala u podrumu (contra miševa i štakora
- Mjerenje vlage u bunkeru; nema izgleda da bi se moglo useliti arh.[ivalije] Neiskrenost 

Oreškovića

20. I. 1944.

T[ano]di Mati 9 osoba
Ant[oljak] Mirić izbiva
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] Vidm.[ar] Sam.[aržija]

- Dr Bud.[isavljević] Zemlj.[o] rast.[eretno] / dalje upute
- U podr.[umu] preslaganje

462 Misli na Ivana Bojničića.
463 Misli na Slaveka Kovača, montera.
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- Sad nema ni Sam.[aržije]
- Rade: Zm.[ajić] (sfrag.[istika]), Hud.[ovski] (inv.[entar] Knj.[ižnice]), Tomlj.[enovićeva] 

(tajn.[ištvo] i rež.[iser]), Dr. Bud.[isavljević] (zemlj.[orasteretno] povj.[erenstvo]), Traljić (reviz.
[ija] katastri) Nemecova (katastr.[i])

- Prof.[esor] Štefanić464 radi Vjesnika
- But.[urac] i Zm.[ajić] u tisk.[aru] (korekture)
- G[ospo]đica iz Min.[istarstva] da nije odg.[ovoreno] na okruž.[nicu] o bug.[rskom] stud.

[entu]!! Što ima Arhiv sa stud.[entom]
- Hud.[ovski] operira sa Šul.[ekovim] Naš.[im] Pravicama da je izg[u]b.[io] T[ano]di posuđ.[eno]
Tako bi mogla za svaku knj.[igu] tvrditi
- Hud.[ovski] ide dr. Bud.[isavljeviću] „po savjetu“

21. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] Vidmar
Bud.[isavljević]?

- Ing.[eneur] Maček radi bunkera
- Nast.[avak] poslova u spremištu
- Neprilike sa Zajecom465 (remeti računovodstvene principe; neumoljiv „unapred se plaća“, 

ne haje za propise; cijelu g.[odinu])
- E.[milije] L.[aszowski] navodno bolestan, iz nemira
- I danas g[ospođi]ca iz Min.[istarstva] urgira potvrdu okr.[užnice] o bug.[arskom] stud.

[entu]! Pa arhiv nije škola – Kako Mu[rgić] zavitlava, kako se troši vrijeme, papir, energija!
- Hud.[ovski] otresito: priv.[atno] pišem, svoje dokumente prepisujem….
Opet neki nemir u njoj 
samovoljno prekida rad i staje kod peći a daje naloge za loženje do 24°C da drugi ne izdrže 

ignorira
- Uprav.[itelj] Orešk.[ović] da će se snimanje na Reproautomatu nast.[aviti] u pon.[edjeljak]
- Sam.[aržijine] neprilike sa Zajecom. Što je tom čovjeku. Ignorira stvarnost.
- Urg.[encija] radi lož.[enja] koksanim pećima
- Sam.[aržija] dajući naloge nikad ispred sebe, da se ne zamjeri podvornic.[ima]

464 Vjekoslav Štefanić (1900. – 1975.), filolog, počasni doktor Zagrebačkog sveučilišta, direktor Staroslavenskog insti-
tuta (1961. – 1967.), prvak hrvatskog glagolizma. U razdoblju 1941. – 1945. suurednik za hrvatsku književnost i 
jezični korektor u uredništvu Hrvatske enciklopedije, te predavač književnosti na Visokoj pedagoškoj školi u Zagrebu 
(1944. – 1945.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 129.

465 Misli na upravitelja zgrade na Marulićevu trgu 5.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)244

22. I. 1944.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] zak.[ašnjava] 20’
Ant[oljak] Mirić (kućni poslovi)
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin]

- Pitanje prevoza 4 arh.[ivske] škrinje (prevezeno)
- Sam.[aržija] u bunkeru
- Vidmar se vratio /
- Mat.[oničkin] molba za bol.[ovanje]
- Dr. Bud.[isavljević] o slag.[anju] spisa Zemljorast.[eretnog] povj.[erenstva]
- Mat.[oničkin] otišla a nije predala ceduljni katalog g[ospođi]ci Nemec
- Zajec poslao limara na očevid preko
- Sam.[aržija] radi met.[anja] žiga
- Dr Bacha rijetko
- U podr.[umu] Bož.[ičević] i Dom.[inić] premeću
- Ing.[eneur] Pucek (naklada „Galebovi“) „zanima se geneal.[oški]“ (a la Pinguin!) Rado 

bi Sermage-a prevodio na hrv.[atski] / Tkalčeve memoare htio, ali cens.[oru] se čudi, kako je 
došao na tu ideju

24. I. 1944.

T[ano]di Mati Kišno iza
Ant[oljak] Mirić sunč.[anih] dana
Čiž[mek] Probojč.[ević] Zmaj.[ajić] zak.[ašnjava]
  Mat.[oničkin] d[e]tto

- Iza teške noći (poslije 8 dn.[evne] pauze)
To nespokojstvo, gledanje u smrt
A ipak ima i flegmatičnih
- Priprave za snimanje na Repro – automatu
Ab f.[asciculus] 294. – 328. 1632.
- Mat.[oničkin] došla sa zak.[ašnjenjem]; tuži se na T[ra]m[way]
- E.[milije] L.[aszowski] bez pieteta za sfrag.[istiku] zlo trgao pečate sa spisa
- U knjiž.[nici] Sveuč.[ilišnoj] zakaš.[njavanje] (danguba)
Upravo se pokv.[ario] aparat – Eto
- Okruž.[nica] Odj.[ela] za v.[isoku] nastavu o neurednom dopisivanju, da treba spise obra-

zl.[agati] / A kako to čine izvjest.[itelji] u Min.[istarstvu] (rješenja bez motivacije!)
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- Sam.[aržija] u novo sprem.[ište] spisa (trajno vlažno!)
- Mat.[oničkin] da je nestao kat.[alog] cedulja
Mat.[oničkin] ide k Zezi / T[ano]di ab sutra
sast.[aviti] će s njom depo.[zitni] Katalog iz Pešte
- Iz Muz.[eja] za umj.[etnost] traže podatke o kugi
- oko podne ipak proradio Reproautomat (neko sto snimaka)
Vidmar, lijepo radi
- Prokazao se T[uk]-ša. Za leđ.[ima] Arh.[ivu] i Min.[istarstvu] našao neke veze u Grad.

[skom] pogl.[avarstvu] pa dao „osigurati“ stan u arh.[ivskim] prost.[orijama] nekim aktom što
Eto zauzimanje
Dušica, sitan, ne može drukčije nego neiskren, uvijek zapetljan

25. I. 1944.

T[ano]di Mati Maglovit i 
Ant[oljak] Mirić kišni dan
Čiž[mek] Probojč.[ević] Mirno

- Nast.[avak] snimanja na Repro-automatu
- U podrumu isto
- Vij.[ećnik] Rukavina, granič.[arski] kodeks o Lici
- Dr. Škr.[eb]466 vizit.[acije] prot[okoli]
- Nitko još ne zna kuda se djede ced.[uljni] Katalog novinske zbirke (Tukša i Mat.[oničkin] 

u pitanju)
- Sam.[aržija] o Kn.[iewaldu] i fot.[ografijama] (apag[ina]c.[ija]!) (hon.[orari]?)
- Lijepe snimke sa Reproautomata
- Zm.[ajić] radi sfrag.[istiku] i čl.[anak] za Kniew.[aldov] zbornik o z[a]g[re]b.[ačkoj] bi-

skupiji
- Tralj.[ić] da mu sa Min.[istarstva] telef.[oniraju] kako imaju novog podvorničkog kandi-

data

466 Zdenko Škreb (1904. – 1985.), književni teoretičar i povjesničar. Diplomirao i doktorirao germanistiku i romani-
stiku na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Radio kao srednjoškolski profesor te lektor za njemački i profesor nje-
mačke književnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Pokretač je časopisa Umjetnost riječi: „Škreb, Zdenko“, 
Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 27. prosinca 2023., https://www.enci-
klopedija.hr/clanak/skreb-zdenko 
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26. I. 1944.

T[ano]di Mati Uoči, oko 9h
Ant[oljak] Mirić iskopč.[ana] elektrika
Čiž[mek] Probojč.[ević] Tjeskoban mrak

- Pozvan Min.[istarstvu] radi spremišta arh.[iva] i sveuč.[ilišnog] položaja (sad sam potreban 
i za n.[ovi] vijek). Odklonio. O propis.[ivanju] i isp.[itima] nesiguran. Forme radi

Dr Mu[rgić] bezobzirno u doček. Kako u interpret.[aciji] Rezak. Što sam dočekao.
/Sad ove g.[odine] da ne mogu biti na katedri 
I o tom kako me je H[au]pt.[mann] predl.[ožio] za prav.[og] člana/ 
- Prof.[esor] Žic o svom r[u]k[o]p.[isu] za Vjesnik najavljuje dolazak
- Zamolih dra Bacha za slike Vrbnika 
Međutim „poteškoće“ („G[ospo]dja prof.[esorica] L.[ina] A.[ngjela] H.[orvat]467 „rukova-

lac, pa će je zamoliti“ Dakle ured uredu ne može odstupiti, nego treba „moliti g[ospo]dju 
prof[esor]!“ pa odklonih – 

- Nast.[avak] snimanja, slaganja; preko 
T[ano]di sa Mat.[oničkin] deposit
Zm.[ajić] nast.[avlja] sa svojom „oficinom“

27. I. 1944.

T[ano]di Mati Nemecova u Min.[istarstvu]
Ant[oljak] Mirić u 10h
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Pregled preko i u gl.[avnom] spremištu
- Snimanje na Reproautomatu
- Sam.[aržija] novi bunker
- T[ano]di slabo dolazi popis.[ivati] deposit
- Dr Bud.[isavljević] slabo se snalazi u spec.[ijalnom] poslu i ako d[o]b.[re] volje
- Ivan Pešut iz Lovinca preporučen za podvornika – 1906
(20 g.[odina] po svijetu? nije služ.[io] u vojsci
bez dovoljno
- Preduzbuna 12 ½ (brzo prestala)
Dobar dio osoblja se razišao

467 Lina Angjela Horvat (1911. – 1985.), povjesničarka umjetnosti i konzervatorica. Kao dugogodišnja djelatnica 
službe zaštite spomenika u Zagrebu (1941. – 1970.) sudjelovala je u organizaciji i usustavljanju njezine znanstvene 
građe. Obrađivala je povijesni razvoj zaštite spomenika u Hrvatskoj i teoretski razradila pojam „kreativnog konzer-
vatorstva“. „Horvat, Anđela“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 27. prosin-
ca 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/horvat-andjela 
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28. I. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] stalno zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Hud.[ovski]

- Radi, redi, pazi, bdij, ali osoblje koje ne spada u arhiv šta mari: izg.[ubila] Mat.[oničkin] 
(Mati, Tukša?) katalog novinske zbirke. Nitko ništa ne zna. Kakav red, stega, zapt?!

- Hud.[ovski] nema; Knjižnica u za
- Nast.[avak] na Reproautomatu
u gl.[avnom] spremištu isto
- Hrussoczy akvisicija 42 – 944
- Topovsko gruvanje
- Min.[istarstvo] namješta podvornika Pešuta (ali plućobolan); što da se radi

29. I. 1944.

T[ano]di Mati Tukšina kći
Ant[oljak] Mirić namještenica u Sveuč.[ilišnoj]
Čiž[mek] Probojč.[ević] Knj.[ižnici] ne pozdr.[avlja]

Hud.[ovski] (spaja petak i sub.[otu] sa ned.[jeljom])
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] svaki dan ¼ sata

- Knjige su potrebne a Hud.[ovski] nema
- Snimanje na Repro-automatu (Orešković hoće da je dosta za arhiv ovaj tjedan)
- Sam.[aržija] slabo urg.[ira] za osi
- Pitanje vatrog.[asne] i ine samozaštite (zaj.[edno] sa
- But.[urac] traži red.[ovito] knjige, kada Hud.[ovski] nema (da može…)
- Nediscipl.[ina] i anarhičnost Mat.[oničkin]
- Oskudij.[evam] u kući (1 obrok dnevno radi neprilika, nikad mira)
Oslabili živci: ne ide da napišem nešto i sam za Vjesnik - 
Opće prilike: stalni strah
- s Orešk.[ovićem] (što radi Tukš.[ina] kći s reprod.[uciranjem] za arhiv! Sve neke crte
Orešk.[ovićev] strah pred Ivš.[ićem]468 i naslijeđem
animozitet protiv arhiva

468 Misli na Stjepana Ivšića.
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31. I. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]
Uzbuna 11 ¼ - 12 ¼ 

Lijep topli dan, ali napetost živaca traje dalje

- T[ano]di ne dolazi k Mat.[oničkin], ne da mu se napraviti popis
- Kn.[iewald] ne daje popis sab.[orskih] zap.[isnika]
- Ostat ću bez odjeće /sve preokrenuto i dere se; bez izgleda/ Samo 1 obrok hrane na dan 

radi kućnih nezgoda
a sredstva?!
- Orešk.[ović] & Ivš.[ić] > Arh.[iv] (Mu[rgić] der stille schadenfrohe Beobachter, a zakaj?)
Ivšić popustio te ustupio Arhivu današnji dan
- Prof.[esor] Žic donio r[u]k[o]p[is] o Vitezoviću (u Istri, Zadru fašisti i dalje, spaljene ma-

tice, grobni spomenici preinačeni, prezimena talianizirana – Wünsche469

U Istru se ne može sada ići - pristup zabranjen
- Samozaštita (sporaz.[um] sa Sveuč.[ilišnom] Knjižnicom)
- Nast.[avak] izradbe registra Vj[esnika]
- Novinska zbirka
- Prof.[esor] Štefanić, r[u]k[o]p.[is] o Vrbniku
- Novi podv.[ornik] I.[van] Pešut – dekret 
nastup službe
- Iza uzbune sve rastrojeno
nemoguće sabrati se
- Hud.[ovski] nema (otišla kući bez pitanja
jedina
kako joj i sl.[iči]
Al šta ćemo – živa glava
glavno, a drugo iza rata

469 Wünsche njem., želje.
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1. II. 1944.

T[ano]di Mirić Zima bez snijega
Ant[oljak] Mati Sunč.[ani] dani - 
Čiž[mek] Probojč.[ević] to veća briga od
  napadaja

Uzbuna u 11 ¾ - 12 ¼ 
(Hud.[ovski] kući)

- Pregled preko;
- Novi podv.[ornik] Pešut (već zbrka sa ključ.[evima])
- Redoviti započ.[inju] posao (nastavak):
- Klišeji za čl.[anak] prof.[esora] Božič.[evića]
- Odijelo se već raspada; a samo 1 na dan jelo: kako raditi?
- Iz Računovodstva i dalje zavitlavaju (svakom rač.[unu] za stanarinu preko traže prepis 

Ministrova ugovora i s koliko je biljegovan
- Iz grad.[skog] troška nabava: kliučanice preko
- Uzbuna i danas dobro, sredno
- Poslije dijeljenje plaće – 
- 1 guska na trgu 11.000
imam dakle mjesečno pak, gusaka plaće vrijednost
t.[o] j.[est] 22.257 – 
- Tek što dođoh s pred.[avanja] i sem.[inara] (utorak) započe uzbuna koja je potrajala preko 

puna 2 sata
Život od sata do sata
Neki je pucanj bio – 
- Pakao kod kuće, oskudica hrane
- U sve bez ikakove nagrade za upravit.[eljsku] službu arhiva od travnja 1943. Brige g.[os-

podina] Mu[rgića]

3. II. 1944.

T[ano]di Mati But.[urac] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić (Blaževo)470

Čiž[mek] Probojč.[ević] ne ispr.[ičava] se

- Prof.[esor] Božičević čl.[anak] Vj.[esniku] Ogulin
- Iz Knjiž.[nice] se isprič.[avaju] radi

470 U Katoličkoj se Crkvi svetkovina sv. Blaža ili sv. Vlaha obilježava 3. veljače grličanjem.
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- Prof.[esor] Ivšić radi slikanja / stalno u Dekanatu dirigens
- Sam.[aržija] sa Orešk.[ovićem] (iskazuje)
- Zbirka novina
- Dr Bach dođe: da bi sad (deposediran u Kons.[ervatorskom] zavodu) mogao preko u 

mojoj sobici smjestiti stol
Anda da vidimo dalju lojalnost
- Novi podv.[ornik]471 s Dominićem
- Bez honorara za uprav.[iteljsku] službu i dalje!

4. II. 1944.

T[ano]di Mati Neprest.[ana] zamračenja,
Ant[oljak] Mirić preduzbune
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] izostaje ponovo; bol.[ovanje]; nikada da proradi fotolaboratorij

- Hud.[ovski] o „pogrj.[ešnim] navodima računovodstva za Knjižnicu
- Sam.[aržija] nervozan apatič.[an] prema arhivu
- Reproautomat svaki čas se kvari
- Stega popušta (slabo se tko javlja gdje se bavi ); Sam.[aržija] mrzovoljan
- Prof.[esor] Božičević radi klišeja svog članka
- Iz nj.[emačke] gimn.[azije] prof.[esor] Setters! U domobr.[anskoj] unif.[ormi] rado bi 

doveo djake „koji su već.[ina] hrv.[atska] djeca koja se odg.[ajaju] u nj.[emačkom] duhu“. (Ne-
moguće jer zatrpano; razgledat će Sv.[eučilišnu] Knjižn[icu]

- u Arh.[ivu] rastavljeni, sveć.[enici] ,etc. etc. Zm.[ajić], vježbenici
Samo ne fanatični arhivariusi
(ovi Mir.[ići] Mat.[oničkini] Prob.[ojčevići] etc.)
- Dr Mu[rgić] traži posred.[ovanje] dr. Šv.[oba] stare proračune iz Knjiž.[nice] Arh.[iva] od 

B (dakle ipak potrebno)

471 Misli na Ivana Pešuta.
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5. II. 1944.

T[ano]di Mati Zmaj.[ić]
Ant[oljak] Mirić zaspao!
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin]

- Nastavak redovitih poslova
- Snimanje oporuke Agate Gizdavić
- Mat.[oničkin] zadržava ključeve p o n o v o 
- But.[urac] maliciozan; daje na semin.[arske] knjige lijepiti arhivske vignette
- Ul.[čnik] kod Zm.[ajića] važan: „izučava Pavline“, osim toga „dobio ideju“ da se fotogr.

[afira] detaljno Grad.[ski] turist.[ički] odbor i Dr.[uštvo] Z[a]g[re]bčana 
Ko se sve prti u Konsevatorske poslove!
- Hud.[ovski] želi učiti ab 12h za str.[učni] ispit
Svaki dan je zovu na telef.[on]
- S But.[urcem] o Istri T.[ajno] 4.
- Filić472 r[u]k[o]p.[is] za Vjesnik
- But.[urac] ab radi diss.[ertacije] prof[esoru]. Hermanu
- g[ospođi]ca Kardoš isplata honor.[ara] za izradbu registra Vjesnika
- Opet gradski „urbanisti“ hoće Arhiv u južni dio grada

Gospodin   Primorci 20/I 1944
Dr. Matasović
upravitelj Hr.[vatskog] Drž.[avnog] Arhiva
Zagreb
Marulićev trg 21
Pošta 6 pret.[inac] 60

Poštovani gospodine Upravitelju.
U prvom redu mogu Vam javiti da sam zdrav, što i Vama želim, a drugo Vas molim da mi 

javite, dali je u istinu naš Ured povojničen, jer ja dolazim početkom drugog mjeseca u Zagreb, i 
ja se nadam da će meni u tom slučaju uspjeti da se izvučem, jer ako postoji naredba onda će sve 
ići lako, ja dolazim službeno na našu pukovniju a i naš zapovjednik će mi ići na ruku, nadam 

472 Krešimir Filić (1891. – 1972.), povjesničar i muzeolog. Ravnatelj Gradskog muzeja u Varaždinu (1925. – 1945., 
1946. – 1957.), ravnatelj Muzeja grada Zagreba (rujan 1945. – kolovoz 1946.), te član u Komisiji za razgraničenje 
s Mađarskom. „Filić, Krešimir“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. 
listopada 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/filic-kresimir 
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se i sa Vaše strane da ćete učiniti što se učiniti može; a ja znadem da Arhivu su potrebne ruke; 
što više ruku to bolje/

K.[onrad] An.[toljak] 1. sat.[nija] IV. bojn.[a] I. Dom[obranska] Čitluk
veselim se mojem skorom dolasku u Zagr.[eb] da vidim svoje a i Arhivu me zanima; mislim 

da nije stradao: (nedao Bog)
Primite Vi, kao i ostali činovnici Arhiva puno iskrenih pozdrava od Vašeg
Antoljaka
   Primlj.[eno] 5. II. 1944.

7. II. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] stalno
Ant[oljak] Mirić zakaš.[njava]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¼ sata (podražaj sl.[ijepog] crijeva)

- Kako pošt.[anska] birokrac.[ija] zavitlava s pozivom za platež predlp.[latničke] p.[oštan-
ske] put.[nice]

Ured uredu da plaća
- Dužn.[ostni] primj.[erci]
- Izostah od fak.[ultetske] sjednice
- Nered u knjigovodstvu Kugli i u Računovod.[stvu]
urgenc.[ija]
- Bož.[ičević] na kolodvoru – čeka živež
- Mat.[oničkin] niti šalje ključ.[eve] ni lij.[ečničku] svj.[edodžbu]
došla sa uobič.[ajenim] zakašnj.[enjem] /dao dispozicije (s T[ano]dijem nast.[avak]
- Iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] uprav.[itelj] Orešković da se u bunkeru iskopča elektr.[ična] 

peć (nezg.[odan] kondominij)473

- Pitanje gradilišta: But.[urac] – Birokruo grad.[ilište]
- But.[urac] r[u]k[o]p.[is] Bož.[ičević]
- But.[urac] o svom doktoratu diss.[ertaciji] /Rim odluč.[uje] Enciklika! Vidi/

473 Kondominij, zajedničko upravljanje, suvlasništvo.
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8. II. 1944.

T[ano]di Mati Prvi snijeg koji
Ant[oljak] Mirić se lijepi
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Rovarenje na vrhuncu: N[ag]y opet na pomolu sa juč.[erašnje] fak.[ultetske] sjed.[nice] u 
vezi /G[rga] n[ovak], Dea[k], May[er]/

Vidi sad struč.[njaka] B[ara]du: što je lani govorio o N[ag]y-jevim diplomat.[skim] rad.
[ovima], što uopće

Imao bih dakle otići via facti474 izbor.[a]
I tko daje mnijenje o njem: 2 filologa (Iv.[šić] i May[er]) ali ne uprav.[itelj] arh.[iva]
Iv.[šić] „arhivar“ i glag.[oljički] paleograf. Kakav je N[ag]y paleogr.[af ] v. I. n. s.475 St.[are] 

Prosvj.[ete] a „Lat.[inska] paleogr.[afija]“ i ne odg.[ovara] nasl.[ovu] – kompilacija. – Hud.
[ovski] biti imajuća triumphatrix. – A T[ano]di bez isp.[rike] i dr.[ugog]?!

Ide – 
- Kompletiranje nov.[inske] zbirke
- Urg.[encija] za bunker
- Vijeć.[nik] Goglia – radi klišeja o Freudenreichima; prij.[atelj] Schn.[eidera]476 i E.[milija] 

L.[aszowskog]
Radi za rev.[iju] Z[a]g[re]b
- I toliko vremena bez ikakva dodatka za uprav.[iteljsku] službu

8. II. 1944.

Sehr geehrter Herr Präsident!
Habe dankend Ihre w. Einladung zum Vortrag des H.[err] Prof.[esor] Dr. Theodor Mayer 

erhalten.
Indessen bin ich leider verhindert am Abendessen im Gradski Podrum teilzunehmen, da ich 

im früheren Amtsorte meiner Garderobe verlustig geworden bin, wie es auch dem H.[err] Sek-
tionschef Dr. Murgić wohlbekannt ist, und deshalb bin ich so frei ersuchen auch für eventuelle 
künftige Fälle dies gfl.477 zur Kenntnis nehmen zu wollen.

Hochachtungsvoll

474 Via facti lat., samim činom.
475 Nije bilo moguće razriješiti.
476 Misli na Artura Schneidera. 
477 Nije bilo moguće razriješiti.
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9. II. 1944.

T[ano]di Mati Magla
Ant[oljak] Mirić Dalja potištenost
Čiž[mek] Probojč.[ević] od nesig.[urnosti]

Hud.[ovski] na ženidb.[enom] sudu

- Briga radi neuseljivog bunkera
- U donjem podrumu preslaganje
- Preko: novinska zb.[irka], u fotolab.[oratoriju] Ø
Kardoševa478 registar
- Ispitno povjerenstvo za struč.[ne] arh.[ivske] ispite kao lani s malim izmjenama (umetnut 

Ivšić)
- Dr Držić od senat.[ora] dr. Herkova /gradski arhiv (Ulč.[nik]): dr. H.[erkov] piše radnju 

o grad.[skim] financ.[ijama]
- Dr. Murgić želi namjestiti jednu vježbenicu a što će biti sa Ljubičićevom (radi koje je pro-

testirao i htio ju je samo ugovornom)

I. ženska realna gimnazija u Zagrebu479

1. Ljerka Premužić, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 
20. VII. 1943./

2. Marija Weber, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 20. 
VII. 1943./

3. Olga Šmid, suplent /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 27. VII. 
1943./

II. ženska realna gimnazija u Zagrebu
4. Zdenka Težak, suplent /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 56052 od 15. VII. 

1943./
5. Elza Lach, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 20. 

VII. 1943./
6. Ružica Kurepa, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 

20. VII. 1943./
7. Vanda Štirmer, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 

27. VII. 1943./

III. ženska realna gimnazija u Zagrebu
8. Ljerka Cešić, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 20. 

VII. 1943./

478 Misli na gospođicu Kardoš.
479 J. Matasović donosi popis (ženskog) nastavničkog osoblja realnih gimnazija u Zagrebu.
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9. Ivana Car, suplent /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 60148 od 31. VII. 
1943./

10. Vladimira Gauš, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 60148 od 
31. VII. 1943./

11. Zora Pucić, suplent /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 60148 od 31. VII. 1943./

I. mužka realna gimnazija u Zagrebu
12. Smilja Grgić, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 27. 

VII. 1943./
13. Elvira Perković, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 

27. VII. 1943./
14. Marija Ritoša, suplent /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 27. VII. 

1943./

III. mužka realna gimnazija u Zagrebu
15. Jozefina Baj, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 56052 od 15. 

VII. 1943./

I. klasična gimnazija u Zagrebu
16. Ivka Kokša, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 57641 od 20. 

VII. 1943./

II. klasična gimnazija u Zagrebu
17. Neda Juračić, prof.[esorica] /Minist.[arstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] br.[oj] 59571 od 

27. VII. 1943./

Smilja Grgić 29.VII. – ab 2. VIII. prirodopis i geografija bez pisanog
I. m.[uška] realna gimn[azija]       udata bez djece uputstva

Perković Elvira 29. VII. – ab 2. VIII. pov.[ijest] i zemljopis
I. m[uška] realna gimn.[azija]      (mi smo profesorice, pisarice nismo)
                   vid? bez djece
 pacientkinja

Ritoša Marija 29. VII. – ab 2. VIII. hrv.[atski] 11/8 1943 da je mbole480

I. m[uška] realna gimn.[azija] moraju statistiku
dr. Horvat R[u]d.[olf ] (fizički umorna)  

 za 2 god.[inu] unatrag
živci tal.[ijanski] tečaj
upr.[avitelj] Grgić zahvala javljanje

480 Nije bilo moguće pročitati.
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Josipa Baj – Lehner, prof.[esorica] III. m.[užka] r.[ealna]
Klarić dir.[ektor] (pov.[ijest] – Z[a]g[re]b  bez djece
 2. VIII. 1943. Izostala 11/8 – majka 
  bolesna

Zdenka Težak II. ž.[enska] r.[ealna] zemlj.[opis] pov.[ijest]
potpuna obuka 2. VIII. 1943. gripa  [prof.[esorski] 
  ispit]
sama kuha  „sutra ne ću doći“ 
  >energično>
  Izost.[ala] 2 dana

  Kako one čin.[ovnice] 
  koje rade do 14 ½ 

10. II. 1944.

T[ano]di Mati Svi viču
Ant[oljak] Mirić u zgradi
Čiž[mek] Probojč.[ević]
 (nervoza?)

- Opravak tamne komore fotolab.[oratorija] preko 
nerentabilnost radi bol.[ovanja]
- Koga to Mu[rgić] želi post.[aviti] u arh[iv]? Efemin.[izacija] a Lju.[bičićeva] potrebna no jer
- Pitanje nove Knj.[ige] Vjesnika
- Dr Bud.[isavljević] može izg.[ubiti] jedva stan (T[ano]di interv.[enirao]?)
- Danas u N[arodnim] N[ovinama] ispitna komisija /promjene bez mog sudjelovanja
- Što će biti s pohranom spisa
- N[ag]y (vitez?) opet na pomolu: na recepcijama, pred.[ložen] u vitežk.[om] redu Zm.[aje-

va], jutros na radiju o rođendanu vel.[ikog] učenjaka!
- Pregled preko: Tamo Malanč.[ec] i mala Tukša /Uređenje kabineta za mene i dr. Bacha (on 

posudio iz Muzeja 1 pis.[aći] stol, 2 stolice i 1 ormar)
- Posjet prof.[esoru] Škorjaču u Uredu za jezik / r[u]k[o]p[is] za Vjesnik
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11. II. 1944.

T[ano]di Mati  
 Prvi pravi

Ant[oljak] Mirić  
 snijeg zasipao

Čiž[mek] Probojč.[ević]
Zm.[ajić] (grlo!)

Mat.[oničkin] došla 1 sat poslije (u neprest.[anom] za[kašnjavanju]

- Predst.[avka] za sklonište zajedno s Uredom za jezik na Marul.[ićevom] trgu 5/I
- But.[urac] o Malanč.[ec] i fotogr.[afiranju]
- G[ospođi]ca Ljubičićevu Min.[istarstvo] odbilo, a Arhiv neobav.[iješten], putem Grad.

[skog] pogl.[avarstva] u Bogov.[ićevoj] ul.[ici] da nema prorač.[unskih] mjesta. /još pred mj.[e-
sec] dana! I nije javila/ Mu[rgić]?

Eto daj skrbi se za sab.[orske] zapisnike i dobiješ netraž.[enu] osobu a kako je zaposliti? I 
tako redom smetnje i smetnje i samo Mu[rgić] / a zašto?

- Kn.[iewalda] nema blizu da se dovrše sab.[orski] zap.[isnici]
- O bunkeru isto Ø Vlaga i dalje, nitko se ne brine – 
- Reproautomat ne radi
- Moram se osobno brinuti odakle ću nabaviti šibica za loženje peći / Birokracija
- Dr. Herkov provjerava iz Grad.[skog] arhiva

Kad nemam vse kaj spada
onda rajše odmah sprejdem
II 1944         G[os]pa Marie

I zbilja 21. II. prešla je!

12. II. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin]?

- Svršavanje poslova u tjednu
- Oko Probojč.[evićeva] mjesta: jučer upiti
- N[ag]y zamj.[enio] Orešk.[ovića] u isp.[itnoj] komisiji za knjižničarstvo
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- Hud.[ovski] dnevno na tel.[efon] (razglasno, adio, bog!)
- Sluč.[aj] nesret.[nog] Sam.[aržije] za priznanje godina
- Dolčić = o Međimurju provjeravanje podataka kod But.[urca]
- Dr Thaller481 preko Min.[istarstva] traži dozvolu rada (kako pomoći vrijedna zn.[anstvena] 

istraž.[ivanja] kada je sve zatrpano)

14. II. 1944.

T[ano]di Mati Opet vel.[iki] snijeg
Ant[oljak] Mirić i zima
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Lijepa parada: Slike „posuđene na uvid“ IX. 1941. sad se ne mogu tražiti, jer da bismo se 
„obrukali“ – 

A šta ne reče, da je „za poklon“ ?!
- Sam.[aržija] radi svog sluč.[aja] ab
- Oko članka „Cista regni“482 (ilustr.[acije])
- Kn[iewald] o Mat[oničkin] (o rest.[auriranim] filmovima, o navodnoj moguć.[nosti], o 

nekakvom sukobu, o nj.[emačkom] rječniku prema roditeljima – Monstrumi psihopatija ako je 
samo ⅓ istina, čista psihopatija! Štetočine

- Novinska zbirka ne napreduje
- Iz cinkografije stručnjak radi četverobojnih slika za Vjesnik

15. II. 1944.

T[ano]di Mati Od nedelje
Ant[oljak] Mirić snijeg naglo
Čiž[mek] Probojč.[ević] se topi

Tomlj.[enovićeva]

- Opet propušila Mat.[oničkin]! I to čini uz filmove
- Fot.[ografiranje] naknadno preko: Mat.[oničkin] po sab.[orskim] zap.[isnicima] – Sve 

zagonetno – 
- Zm[ajić] o paskvilima za Vjesnik

481 Lujo Thaller (1891. – 1949.), liječnik i vijećnik grada Zagreba. Predstojnik internog odjela (1922. – 1941.) u Bol-
nici Sestara milosrdnica u Zagrebu. U razdoblju 1943. – 1945. redoviti profesor povijesti medicine na zagrebačkom 
Meidicinskom fakultetu. Začetnik hrvatske medicinske historiografije. „Thaller, Lujo“, Hrvatska enciklopedija, Lek-
sikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/thaller-lujo 

482 Cista regni lat., Škrinja kraljevstva.



Fontes 29 (2023) 259

- Odpravak Sam.[aržijinih] spisa
- Posjet prof.[esora] Božič.[evića] (Vj.[esnik]) Nostradam.[us]
- Posjet dir.[ektora] Tk.[alčića]
- Dalje neprilike sa Zaj.[edničkim] kućeuprav.[iteljem] i kućepaz.[iteljem],483 hoće ukinuti 

loženje na broju 5 (ne daje Arhiv drva a odakle?) Čudi se za biljege, a grad.[ski] čin.[ovnik]
Radi ventilatora opet malicioznost Orešk.[ovića] (nikako da se
Surevnjiva ambicija
Strašno troš.[iti] vrijeme s ovakovima
- Grad.[ska] knjiž.[nica] zatv.[orena]

E.[milije] L.[aszowski]
Vadio iz Črnkocijeva arhiva (Vojk.[ović] Josip) i metao u fasc.[ikle] 

Gradskog arhiva

16. II. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Tomlj.[enovićeva] se vratila
- ⅓ m3 i pored naplać.[ivanja] povišice za gorivo (in natura!) traže Zajec i pazikuća preko – i 

moradosmo dati
- 1 činovnica u tijesnom na mušku skrojenom tobože skijaš.[kom] kostimu a s aktentaškom 

ide u – ured! 
Polic.[ija] gleda
- Sam.[aržija] /čim se ko javi, telef.[onira] i tel.[efonira] /također ne sasvim - - 
Tako uvijek But.[urac] uporan u raznim traženjima /Kniew.[ald] Sam.[aržija]!
- Svakodnevno nestajanje: Mat.[oničkin]? 
Štetočina iz bol.[esti] ili zla karakt.[era]?!
Možda i novinska zbirka iz zlobe Ø
Sukob iz nepozn.[atih] razloga sa Tetom484 i Kn[iewaldom]?
Kako dovedoše ovakov stvor u zn.[anstveni] zavod
Tuk.[ša] kako je rastresena, rasipa maleriju (so), zabor.[avlja] ključ.[eve] neuredna
- Sam.[aržija] iz nezn.[anja] komplicira    s Vidmarom išao do fotogr.[afa] u cinkografiju i 

odmah do upravitelja, pa da bi kodeks moramo ostati a kad tamo sve uređeno
- Dom.[inić] po doznake za cipele i za baterije

483 Misli na upravitelja zgrade na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
484 Misli na Anu Malančec.
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- Dr Bach do 8 ¼ sinoć – Tukša se tuži
- Dr. Murg.[ić] tel.[efonom] da nema ništa o namješt.[enju] one druge, a Ljubič.[ićeva] ode
Svjetuje priv.[atno] da se zahv.[alim] na službi sv.[eučilišnog] prof.[esora] jer nema nade na 

izd.[avanje] naredbe o ocjenj[ivanju]
- Dr Držić od senat.[ora] Herkova, da bi za ovoga netko tražio i prebirao spise (honorirat 

će!) Gotovan Zm.[ajić] kaže da je i za E.[milija] L.[aszowskog] tako prakticirao. No tko da to 
izvrši?

Namjestit će „filosofkinje“ Aj

17. II. 1944.

T[ano]di Mati Studen
Ant[oljak] Mirić ispod 0°
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Hud.[ovski]

- Kliširanje za Vjesnika
- Napetost živaca pogotovo radi štetočine u Arh.[ivu]
Nemoguć rad
- Repro – automat ne radi /Orešk.[ović] naruč.[uje]
- Dr Jiroušek485 za prof.[esora] Schn.[eidera]486 (slika Karla Batthyany-a; do subote odmah 

ili još prije)
- Jir.[oušek] idem kod But.[urca] za prof.[esora] Schn.[eidera] inv.[entari] iz Kapt.[olskog] 

arh.[iva] – kući!
a ne daje arhivu bibl.[iografiju]
- Mat.[oničkin] ništa ne radi, zabavlja razg.[ovorom] ostale preko ½ sata (za arhiv veli da 

je – „popravilište“ ali na nju kao da nema učinka
- Tukša po kart.[one] za spise zemljorast.[eretnog] povj.[erenstva]
- Sam.[aržija] u varoš: sve samo za nevažne poslove
- Dr Herkov zamišlja da bi netko drugi za nj istraživao
- Mat.[oničkin] Ø ne radi / piše Vidmaru pismo sa „zlatni“ i bagatelizira važnost posla
- Dr Bud[isavljević] primio drugu prijetnju da mora iseliti iz stana, da bi min.[istarski] Cab.

[inet] mogao proš.[iriti] svoj stan
- Dr Kn[iewald] o „bestiji“
Ucjenjivanje
Tko bi rekao
Tako mlada a moralno

485 Misli na Željka Jiroušeka.
486 Misli na Artura Schneidera.
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17. II. 1944.    Otvoreno!
Gospodine Vidmar,
molim Vas budite tako ljubazni i zlatni, pa pogledatje malo Saborske zapisnike i zabilježite 

mi ove godine koje fale. Nemojte radi toga specijalno silaziti u podzemlje, već to učinite usput, 
ako se po kakvom drugom poslu nađete tamo.

Lijep pozdrav
A.[ngjela] Mat.[oničkin]

Primjerak fem.[iniziranog] poslovanja; posao neka čeka

18. II. 1944.

T[ano]di Mati - 4°
Ant[oljak] Mirić u sobi 14°
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] zakas.[nila] ½ sata (Teta487 je šalje)

- Hud.[ovski] se vratila
- Dakle skid.[anje] unut.[arnjih] prozora
- Sve opasn.[osti] od sluč.[aja] Mat.[oničkin] Ništa ne radi, puši, a hoće i da kvari, podmet-

ne iz zlobe; neprest.[ano] ne da drugima mira /stalno nešto ima s Hud.[ovski]
- Vidmar u Cinkografiju
- Dr. Bud.[isavljević] radi svog stana (2. prij.[eteće] pismo)
- Kn.[iewald] da je Mat.[oničkin] „sređ[ivala]“ b[u]d[im]p[eštanski] deposit (bilo 2000 

kom.[ada], sada 1600!?)
- Pitanje stakala (Orešk.[ović] odmah contra) da se zajedno smjeste u podrumu Sveuč.

[ilišne] Knj.[ižnice]
- Kod prof.[esora] Škorjača radi zajed.[ničkog] skloništa Mar.[ulićev]
- Teška vijest da sve izgubismo u Klok.[očevcu] Opustošeno. Bilo pa nije
Korak u još veće siromaštvo.
Vraćanje za učinjeno dobro okolica uništ.[ila] (Bib.[eri] Haramb.488 i susj.[edi] & cons.

[ilarii])

487 Misli na Anu Malančec.
488 Nije bilo moguće razriješiti.
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19. II. 1944.

T[ano]di Mati - 4° C
Ant[oljak] Mirić u sobi 14° C
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Dr. Bud.[isavljević] radi stana
- Pitanje zamj.[ene] Vjesnika
- Mat.[oničkin] & Hud.[ovski] stalno imaju neku „urotu“ ??
- Prof.[esor] H[au]ptm[ann]489 – „Vjesnik“
- Prof.[esor] Žic r[u]k[o]p[is]
- Vidmar u cinkogr.[afiji]
- Dopisi radi gradilišta
- Ž.[ene] uvijek na telef.[onu]

21. II. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničin] iza 9h
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] došla u 10h
Čiž.[mek] Probojč.[ević] zakaš.[njavanje] sveopće

Mat.[oničkin] Hud.[ovski]
Sam.[aržija]

Mat.[oničkin] drsko odg.[ovara] o zak.[ašnjavanju] ah tko će govoriti
Izazovno

Hudovski na ženidb.[enom] sudu i u Nabavljačkoj

- S prof.[esorom] Žicom r[u]k[o]p.[is]
- Monataža ventilatora u tresoru
Ing.[eneur] Maček u sklon[ištu]
- Baš danas Sam.[aržija] bolestan = treba prozore skidati, u bunkeru mjerenje
- Prof.[esorica] Nemecova uzela stroj za pisanj.[e]
- Zm[ajić] dočekao živu zgodu razg.[ovora] ugod.[nih]
- Ing.[eneur] Maček: da je bunker neupotrebljiv, da će dati premazati, i pismeno: u među-

vremenu police pregl.[edati] ventilator u spremištu
- T[ano]di opet ne rotira filmove b[u]d[im]p.[eštanskog] deposita; tko zna koji razlog
- Pregled preko (opet pazikuća490 ne loži)

489 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
490 Misli na upravitelja i pazikuću zgrade na Marulićevom trgu 5, Zajeca.
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Slika 28. Dnevnički zapis od 22. veljače 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 22. veljače 1944.

22. II. 1944.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] sa Mat.[oničkin]
Ant[oljak] Mirić dogovoreno tako po ¼ sata
Čiž[mek] Probojč.[ević] der Zm.[ajić] d[e]tto
  bez isprič.[avanja]!

Sam.[aržija]

- Kako je u Slav.[oniji] o B[abinoj] gredi dr. Kadić
Što je sa granič.[arskim] spisima
- Duhanske karte, navodno samo 5 kom.[ada] za 10 osoba (nešto u Min.[istarstvu])
- Pitanje prosperiteta foto – laboratorija
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- Dovršeno osig.[uranje] od vode u gl.[avnom] spremištu
- Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] stalno telef.[oniraju] i zakašnjavaju i bune ostale /Sve zakaš-

njava
- Tukša o pazikući preko kao ložaču, koji ne pušta paru u dovoljnoj količini /Kako je ¼ sata 

povisio cijenu od 11 na 15 tis.[uća] za ½ hvata sirovih drva isti pazikuća.491 Podvor.[nik]492 s 
malom plaćom pa 15 tis.[uća] mora za drva! A ostalo?

- Bož.[ičević] preko sa Tukšom
- 3. dan poklada! Oko 10 ½ „uzbune“ s detonacijama do 3h u nekoliko navrata, a da nismo 

znali da je to napadaj
Tek predvečer smo saznali i oko 7 na radiju. Dakle je počelo.

Slika 29. Fotografija Središnjeg ureda za mirovinsko osiguranje 22. veljače 1944. HR-HDA-1561. Služba 
državne sigurnosti Republičkog sekretarijata za unutrašnje poslove SRH.

491 Misli na upravitelja i pazikuću zgrade na Marulićevom trgu 5, Zajeca.
492 Misli na Gabrijela (Gabru) Tukšu.
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23. II. 1944.

T[ano]di Mati - 8° C
Ant[oljak] Mirić u sobi samo 12°
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Naravno Hud.[ovski] izost.[ala] /Sam.[aržija]

- Iza prvog početka cio grad u depresiji i uzbuđenju iza prije neprosp.[avane] noći.
- Skidanje prozora /Sam[aržije] nema. Min.[istarstvo] vraća račun Kardoševoj (Sam.[aržiji-

ni] neprecizni kako treba, rastresen
- Nešto klišeja za Vj.[esnik] gotovi
- Mat.[oničkin] za 11h radi seobe
- u 11 ½ opet uzbuna, tako u 12 ½ ponovo
- Posvuda samo o jučerašnjem užasu
Neizdrživo sa živčane strane. Mater.[ijalna] šteta ogromna; grozna depresija i ogorčenje

24. II. 1944.

T[ano]di Mati - 6° C
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] za 11h da mora
Čiž[mek] Probojč.[ević] ići ženidb.[enom] sudu

Mat.[oničkin]
But.[urac] sa ključem

- Nema i ne može biti rada; kud se prstom makne jeza, užas – 
- Sam.[aržija] ozdravio; ja još uvijek grozničav
- čega bi se čovjek samo latio; sitnice
- Dijeljenje duh.[anskih] kupona
- Od sata do sata čekanje novih napadaja
- But.[urac] izostao; Zm.[ajić] se i dalje zanima za tuđe stvari
T[ano]di ne dolazi
- S Min.[istarstvom] Ø – Još uvijek upravitelj bez pare honorara 11. mjesec; ejvallah, dakle 

„počastni“
- 1 kg smokava 800 Kn
 1 l rakije 2.800 Kn
 1 kg govedine 800 Kn
- Život od sata do sata
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25. II. 1944.

T[ano]di Mati Neprosp.[avana] noć
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin]

- Zm[ajić] artis dictandi ignotus semper493

- Upr.[avitelj] Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] Orešk.[ović] (ne zna se, što bi on htio; brz, nesređ.
[en], neku kontrolu arogira sebi) sklonište

- Pregled preko: (svi
Upute radi vatrogaš.[enja]
Ključ.[eve] sprem.[išta] i tresora dao Božič.[eviću]
- Glasine o nov.[om] ured.[ovnom] vremenu i p[o]p[odne] 
Tjeskoba u gradu
- Oko 11h uzbuna – do 2h
Tako zar svaki dan, ovako bolestan u vlaž.[nom] podrumu (2 uzbune)
- Telef.[onski] razg.[ovori] s T[ano]dijem (odgađanje fotogr[afiranja]
- Skidanje prozora
- Sam.[aržija] sa Orešk.[ovićem] (iskapčanje peći)

26. II. 1944.

T[ano]di Mati  
 - 8 (Magla)

Ant[oljak] Mirić 
Čiž[mek] Probojč.[ević]
Pešut

But.[urac] Bud.[isavljević] Mat.[oničkin] zak.[ašnjavaju]
Zak[ašnjava] Hud[ovski]
Podv.[ornici] po cipele

- To je sad pravi rat živaca: neizdr[živo]
- Novo uredovanje: jučer javlj.[eno] telef[onom]
A kako ćemo? Bez zamrač.[enja] a gorivo?
- Orešk.[ović] iz Knjiž.[nice] silom ključ od našeg hodnika. Inspecteur! Bol.[esna] ambic.

[ija] Bol.[estan] nemir toga čovjeka

493 Artis dictandi ignotus semper lat., uvijek neupućen u vještinu sastavljanja pisama.
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- Sam.[aržija] prozori etc. tekuće
- Pročelnici sele u Remete!
- A.[leksandar] Perc: da se iz Min.[istarstva] v.[anjskih] poslova zanimaju za neku diobu 

arhiva! (tel.[efonom])
- Pregled preko – Dr. Bud.[isavljeviću] stan ugrožen
Apatija
- Napetost živaca: mrcvarenje s popod.[nevnim] uredovanjem
Kako uraditi išta
- Navodno dr. Mu[rgić] ante exitum494 (zašto?) I to za v.[ršitelja] d.[užnosti] kustosa na povj.

[esni] muzej!
„Reforme“ nove na Sveuč.[ilištu] i znanstv.[enim] zavodima?
- Život od sata do sata /Grozna zahvalnost Usudu / 

28. II. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] Bud[isavljević] Dr Pešut

- To je rat živaca, od sata do sata
- Ode dr. Mu.[rgić] /senzacija/ Nasljednik?
- P[o]p[odnevno] uredovanje /po 3 osobe ali birano/ ali ni d[o]p[odne] ništa /Skoro 3 g.[o-

dine] u arh.[ivu] a nikako dospjeti na rad/
- Podvornici po kožu za cipele
- Mat.[oničkin] nač.[in] zakaš.[njavanja] Izaziva. Raditi i onako doduše ne bi mogla
- Korektura čl.[anka] Vj.[ekoslava] Noršića495

- Sama napetost radi neizvjesnosti 
Čemu ljude mučiti?
- Prazni tramwayji
Panika u gradu
Život od sata do sata, kao milost,
no to i jest

494 Ante exitum lat., pred odlaskom. 
495 Vjekoslav Noršić (1880. – 1953.), povjesničar i svećenik. Župnik u Bedekovčini i Brdovcu 1913. – 1946. Osnovao 

1898. zajedno s Jurjem Kocijanićem Pučku knjižnicu i čitaonicu u Samoboru, a potom i u Novoj Bukovici i Bede-
kovčini. Konzervator Zemaljskoga povjerenstva za očuvanje umjetničkih i historijskih spomenika u kraljevinama 
Hrvatskoj i Slavoniji. Najviše je istraživao prošlost Samobora, župa Hrvatskoga zagorja te hrvatskih plemićkih 
obitelji. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 254.
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P[o]p[odne] Marulićev trg 5 / I
- But[urac] /Mat.[oničkin]/
Ni p[o]p[odne] se ne da ništa raditi:
But.[urac] korekt.[ura] Norš.[ićeva] čl.[anka]!
- ni u muzeju arh.[eologije] ne rade
U Muz.[eju] za umj.[etnost] rade i dalje od 14h
- Hladno (kao kod kuće) ložač – pazikuća,496 ne loži, tjera svoje – tako životarimo i bolu-

jemo

29. II. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] jedan
Ant[oljak] Mirić  

 dan dođe
Čiž[mek] Probojč.[ević] drugi izost.[ane]

Pešut, Dr Bud.[isavljević]

- u brij.[ačnici] opće tužbe na obrtnike osobito šošt.[are]497

- Podv.[ornici] traže preko mojih leđa da d[o]p[odne] 1 ne dolazi jer 2 idu u kazal.[ište] /
Tukša, Bož.[ičević]/

- Pogovara se da za proč.[elnika] dolazi Perc st.[ariji]498

- Podv.[ornici] hoće neispr.[avne] rač.[une] preko mojih leđa
Eto 3 god.[ine] pa st.[aro] računovodstvo

P[o]p[odne] (Zm[ajić], Nemecova)
- T.[ukša] išao dr. B.[udisavljeviću] pripov.[ijedati] o – cipelama
da bih ja mogao falsific.[irane] rač.[une] podpisati, (pa da me on prijavi)
Odakle tako opak čovjek. /a ja preko god.[ine] „počastni“ upr.[avitelj] bez pare honorara
- Nem.[ecova] da manjka „obitelj“
- Zm.[ajić] korekt.[ura] Norš.[ićeva] čl.[anka]
Neizdržljivo, ako tako potraje
Od minute do minute živci napeti u oček.[ivanju] katastrofe

496 Misli na upravitelja i pazikuću zgrade na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
497 Šoštari, postolari, obućari.
498 Perc stariji, otac povjesničara umjetnosti Aleksandra Perca. Djelatnik Nacionalne i sveučilišne knjižnice. „Josip 

Matasović: dnevnički zapisi“, str. 90.
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1. III. 1944.

T[ano]di Mati Vedar dan
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] zak.[ašnjava] / nije čudo
Čiž[mek] Probojč.[ević] u o

- Strepnja, nast.[avak] nezivj.[esnosti]
- Plaće Sam.[aržija]
- Oko zamrač.[ivanja] preko
- u spremištu –
- Sveuč.[ilišna] isp.[itna] sjednica
- Orešk.[ović] u stopu prati osob.[lje] arh.[iva] / Ins.[pecteur]
- Sam.[aržijinu] zbrku s ključem prema Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] (mj.[esto] da visi na vra-

tima a ono sebi uzeo)
- Dr. B.[ranko] Truhelka499 mjes.[to] u Z[a]g[re]bu (Antunovac 15), ne javlja se, a prima iz 

Berl.[ina] pisma Auswärtiges Amt500

- Navodno prof.[esor] S.[tjepan] Ivš.[ić] telef.[onira] po mene i ljuti se!
- Čuje se o novim prijetnjama /panika tjeskoba, neizdržljivo

P[o]p[odne]
dr. Bud.[isavljević] i Tomlj.[enovićeva] Ø
A i što bi – 
Kalfe tr.[govačke] 10 – 12, 15 – 17. Kako će se ulijeniti
Srednj.[oškolske] prof.[esorice] već 3 god.[ine] Ø
Tomlj.[enovićeva] u 18h ab (ima posla, veli)

2. III. 1944.

T[ano]di Mati Polumaglovit
Ant[oljak] Mirić dan – u 7 isprobavanje
Čiž[mek] Probojč.[ević] sirena

Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Nemirni Or.[ešković] uriče sjed.[nice] u četv.[rtak] i petak
Što će mu!
- Prof.[esor] Iv.[šić] isto (fotogr.[afiranje] glag.[oljičkih] list.[ina])

499 Branimir Branko Truhelka (1888. – 1945.), astrofizičar. Sin arheologa i povjesničara Ćire Truhelke. Studirao mate-
matiku i fiziku te astronomiju. Usavršavao se u Francuskoj iz područja astronomije i geodezije te istražujući rad 
Ruđera Boškovića. Predstojnik Geofizičkog zavoda u Zagrebu do privremenog umirovljenja 1926. Četiri godine 
poslije, 1930., postaje ravnatelj Državnog arhiva u Dubrovniku. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 31.

500 Auswärtiges Amt njem., Ministarstvo vanjskih poslova.
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- u spremištu stanje statičko
- Opet pitanje zamračenja preko
- Neprosp.[avane] noći, panične glasine, a po danu trajna napetost živaca /Kako dugo sve 

to izdržati!
- Plač Tomlj.[enovićeve] u drugoj sobi /grozno zarazno / I Ant.[oljakova] žena501 isto zabrinuta
- Zm.[ajić] korekture
Brijanje i šišanje 120 Kn
- Uzbuna i panika oko 11 – 11 ½ 

P[o]p[odne]
Traljić, Vidmar (Bož.[ičević])
Dok takovo napeto stanje p[o]p[odne] sa dr. Bachom prelazimo „vademecum“502 za sem.

[inarske] radove
- Još se ne zna zamj.[ena] pročel.[nika] dr. Mu.[rgića] (dr. Niče!)

3. III. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- U daljem uzbuđ.[enju]
- Nekakav vojnik iz Trogira vidio zidni sag sa sv.[etim] Martinom, pa kud će nego Arhivu 

za podatke o tom kultu
- Dr Butorac (Dolezil) za 6. poziv radi konf.[erencije] o arhivalijama. Sve žurno, žurno
(Upleo se i nemirni O.[rešković] – čujem da ima t[u]b[er]c[ulosu], odatle neuravnotežen
Tel.[efonira] Zm[aji]ću mj.[esto] meni, da je dobio poziv. Razg.[ovorima] Zm.[ajićevim] 

nikad kraja)
- Stud.[enti] kuhaju ključ na br.[oju] 5! 
(Eto pusti studente u zavod)

P[o]p[odne]
- Sjednica odb.[ora] četvorice C[irc]a 6h
zamrač.[enje] koje potrajalo
Kn.[iewald] i Or.[ešković] da se Reproautomat demontira i metne u bunker određ.[en] za Arhiv
Nemirni Or.[ešković] i Kn.[iewald] / osobno nastupa protiv Arh.[iva] stalno
Kn[iewald] silom neki dar arhivu, fotolaboratoriju (c[irc]a. 10 tis.[uća])

501 Misli na Kristinu Sokić, suprugu Konrada Antoljaka. 
502 Vademecum lat., „idi za mnom“, uputa.
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4. III. 1944.

T[ano]di Mati Snijeg od sinoć
Ant[oljak] Mirić gusto pada / nova
Čiž[mek] Probojč.[ević] zima

- Možda produljenje sigurnosti za par dana od napadaja, ali onda?
živci, živci
- But.[urac] i Zm.[ajić] za ponedjeljak (Poput bombe versija da je pozvan E.[milije] L.[a-

szowski] sa J.[osipom] N[ag]y[em] – N[ag]y contra me) / konspir.[ira] u „vitež.[kom] redu“ sa 
Mak.[ancem]503 i Moh.[rom] za N[ag]yev povratak

- B. Hanaman za matične listove i dr.[ugo] (princip proveniencije)
- Pregled preko (pitanje premj.[eštaja] ormara (zasj.[eniti] prozor i svjetiljku na hodniku)
- Izjave neumjesne dr. Butorca, neovlašteno zove N[ag]ya i E.[milija] L.[aszowskog] valjada 

po inicij.[ativi] N[ag]y-a (Hud.[ovski]!) „Ako njegovi pristavi više znaju, onda neka - !“ (A što?)
G.[ospodin] E.[milije] L.[aszowski] zna toga mnogo zna – 
Trebao ići But.[urac]!
Uopće stvar se tiče uost.[alom] Dubr.[ovnika] (hoće se G[ospodin] y vihtig504 delati, vratiti – 
- Htio u „diplomate“ pa ne ide, te sad se hoće vratiti u Arh.[iv]

6. III. 1944.

T[ano]di Mati Danas uzbuđ.[eno]
Ant[oljak] Mirić očekivanje
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Sjednica odb.[ora] za arh.[ivska] pitanja
Dr. Butorac hoće paradu!
- Tel.[efonirati] Min.[istarskom] taj.[ništvu] da su pozvali i Min[istarstvo] neka pošalje izasl.

[anstvo] gosp.[odinu] dr. But.[urcu]
- gdje su E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y ovo 20 g.[odina]? izvj.[eštaj]
- N[ag]y očito želi nadulogu nadzornika nad svim arhivima
- Ormar želj.[ezni] preko na hlad.[nom] mj.[estu] prenesen u hodnik iz fotolaboratorija 

(Mat.[oničkin] piše
- Uloga Hu[dovski] u doj.[avnoj] službi (N[agy]) sluša Zm[ajića] na tel.[efon]
- Što kaže Dolezil: nego da se ima sve primiti! Pa čemu konferenc[ija]
- Dr But.[urac] hoće oko sebe „štab“

503 Misli na Alfreda Makanca.
504 Vihtig njem., važan.
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On govori, da nije od ma koga min.[istar] postavljen!
da je on sila
da će mi „dati posebnu sobu
- Odakle osobna nota?!
Uzbuna oko 11 ¾ (neko ½ sata)

P[o]p[odne]
But.[urac] i Mat.[oničkin]
Izvj.[eštaj] But[urac] o prepotenc.[iranom]505 N[ag]y[u]
o pokušaju da bi se osnovao nadured nad arhivima
o udjelu dr. Jur.[ja] Andr.[assyja] koji je 2 put izlazio nešto se dogovarati
Kako su „stranke“ N[ag]ya zvale desetak put van iz sobe, biva zauzet itd.
Konačno ništa – 

O N[ag]y-u (suviš.[no] naz.[načivati]) danas. E.[milije] L.[aszowski] nije došao, u bol.[nici]
Tenor: N[ag]y: treba osn.[ovati] sred.[išnji] ured nad arh.[ivima] (navršio 10/2 60 g.[odina] 

pa to je stara želja, der Wille zur macht506

Blamaža upitima
Dakle to povjerenstvo upliće se u arh[ivske] poslove pa da se zamoli Predsj.[edništvo] vlade 

neka bi se osnovao takav ured kao da bi dr. But.[urcu] metnuli kuratorij nekog Crn.[ice] Švrlj.
[uge] etc.

Džabe-laf u põ rata
Dr. But[urac] ga morao prekidati

7. III. 1944.

T[ano]di Mati Sniježi i tako
Ant.[oljak] Mirić malo utjehe
Čiž.[mek] Probojč.[ević]

- Pitanje opet jednokratnog ured.[ovanja] (kod Orešk.[ovića]
- Dužnosni primjerci tiskopisa
- Izvj.[eštaj] o juč.[erašnjoj] sjednici (But.[urac] Zm.[ajić])
- Rač.[un] iz tiskare za klišeje (ostaje neutroš.[enih] 35 tis[uća] + 150 tis.[uća] n.[eutroše-

nog] prorač.[una])
- Kako tretiraju Zm.[ajića] radi putnice (ne daju mu dipl.[omu] a dr. But.[urac] & cons.

[ilarii] imaju) etc.

505 Prepotèncija, pretjerana samouvjerenost, drskost, arogancija, nadmoćnost, oholost.
506 Der Wille zur macht njem., želja/volja za moći/položajem.
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P[o]p[odne] Zm[ajić] i Nemecova
(da se od sutra ureduje jednokratno 
Sutra utok
U brijačnici: čovj.[ek] iz Karl.[ovca] s nj.[emačkom] v.[izom] u B[eo]g.[rad] Podst.507 pralja 

tužila i svjedočila! Ide

8. III. 1944.

T[ano]di Mati Magla - 
Ant[oljak] Mirić možda nas
Čiž[mek] Probojč.[ević] mimoiđe
Sam.[aržija] bol.[estan]
Zm.[ajić] radi putnice

- Utok radi jednokr.[atnog] ured.[ovanja] Min.[istarstvu] žurno
- Zahvala dr. Kn.[iewaldu]
- Oporuka Agate Gizdavčić (Ivšić)
- Neprilike s rač.[unima] za podv.[orničku] obuću
- Baterije
!! - U boles.[noj] ambic.[iji] da se dodvori Or.[ešković] odb.[oru] potpis da se dvokratno 

ureduje te izbjegne o podnevnim satima (Da se „mora izdržati“)
Blamiran odoh TAKO Tako
Neuravnoteženi čovjek (ne – čovj[ek])
Prišaptava
- Tel.[efonirao] je i prof.[esor] Šk.[reb] pa i ovaj
Dakle glave Ø prema birokraciji
I tako u sigurnu smrt radi Or.[eškovića] i Šk.[reba] & cons.[ilarii] / to nigdje nema
- Mes.[o] 100 tis.[uća] mj.[esečne] pl.[aće]

507 Nije bilo moguće razriješiti.
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Slika 30. Dalje dvokratno uredovanje znanstvenih zavoda u blizini Glavnog kolodvora. Matasović 
Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis T 8/1944. od 8. ožujka 1944.
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HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV   Zagreb, 8. ožujka 1944.
U ZAGREBU Žurno!

Broj: T.[ajno] 8. – 1944.

Predmet: Dalje dvokratno uredovanje 
znanstvenih zavoda u blizini Glavnog 
kolodvora.

MINISTARSTVU NARODNE PROSVJETE
Odjelu za visoku nastavu

Z a g r e b

Brzoglasnim priobćenjem Naslova od 7. III. 1944. poslie podne ima se uvesti opet jed-
nokratno uredovanje. Međutim kako se Hrvatski državni arhiv, Narodna i Sveučilištna knjižni-
ca te Ured za hrvatski jezik nalaze u neposrednoj blizini željezničke pruge umoljava se Naslov 
da za ova tri znanstvena zavoda ostavi do daljega dvokratno uredovanje. Zbirke prvo navedenih 
dvaju zavoda i onako su pohranjene u sigurnostna skloništa pak je poslovanje sa strankama 
bitno toga radi ograničeno, a odnosno važno tvorivo je nepristupačno za upotrebu, dok savezno 
s riešenjem Naslova do 25. veljače 1944. broj 12058. – 1944. sklonište u zgradi Marulićev trg 
5 nije još sasvim uređeno u izvedbi Glavnog ravnateljstva za javne radove. Prema tome je dvo-
kratno uredovanje radi prevelike i očite pogibelji umjestno. Umoljava se žurno riešenje, kao i 
požurnica Glavnom ravnateljstvu za javne radove, da bi dovršilo navedeno sklonište.

Za Dom spremni!

Upravitelj Hrvatskog Državnog Arhiva u Zagrebu:
/Dr. Josip Matasović/

Dr. Josip Matasović

Upravitelj Narodne i Sveučilištne knjižnice:
odbio podpisati

Pročelnik Ureda za hrvatski jezik:
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Slika 31. Dalje dvokratno uredovanje znanstvenih zavoda u blizini Glavnog kolodvora. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis T 8/1944 od 8. ožujka 1944.
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HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV   Zagreb, 8. ožujka 1944.
U ZAGREBU 

Broj: T.[ajno] 8. – 1944.

Predmet: Dalje dvokratno uredovanje znanstvenih zavoda    Žurno!
u blizini Glavnog kolodvora.

MINISTARSTVU NARODNE PROSVJETE
Odjelu za visoku nastavu

Z a g r e b

Brzoglasnim priobćenjem Naslova od 7. III. 1944. poslie podne ima se uvesti opet jednokrat-
no uredovanje. Međutim kako se Hrvatski državni arhiv i Ured za hrvatski jezik nalaze u nepo-
srednoj blizini željezničke pruge umoljava se Naslov da za ove znanstvene zavode ostavi do daljega 
dvokratno uredovanje. Zbirke su i onako pohranjene u sigurnostna skloništa pak je poslovanje sa 
strankama bitno toga radi ograničeno, a odnosno važno tvorivo je nepristupačno za upotrebu, dok 
savezno s riešenjem Naslova od 25. veljače 1944. broj 12058. – 1944. sklonište u zgradi Maruli-
ćev trg 5 nije još sasvim uređeno u izvedbi Glavnog ravnateljstva za javne radove. Prema tome je 
dvokratno uredovanje radi prevelike i očite pogibelji umjestno. Umoljava se žurno riešenje, kao i 
požurnica Glavnom ravnateljstvu za javne radove, da bi dovršilo navedeno sklonište.

Za Dom spremni!

Upravitelj Hrvatskog Državnog Arhiva u Zagrebu:
/Dr. Josip Matasović/

Dr. Josip Matasović

Pročelnik Ureda za hrvatski jezik:
odbio podpisati

9. III. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Sam.[aržija]

- Lijepljenje prozora
- Tek.[ući] poslovi preko
- Rat živaca; već ćemo oblesaviti
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- Predstavka za skrać.[eno] ured.[ovanje]
ne rješ.[ava] se / min.[istar] bol.[estan]
- Kako ćemo izdržati
- Oreš.[ković] svaki čas telef.[onira]
Sam skida prozore i pakuje knjige

10. III. 1944.

T[ano]di Mati Vedro i
Ant[oljak] Mirić sunč.[ano]
Čiž[mek] Probojč.[ević] dakle opasno

Sam.[aržija]
Mat.[oničkin]

- zavitlavanje računovodstva za obrač.[un] 56.600 (podpisi, brojevi /citati naredbe
- Sam[aržija]! površno
- Ispit u sveuč.[ilišnoj]
- Preduzbuna oko 9h već
Grozno
- T[ano]di dola
- Min.[istarski] Cab.[inet] hoće delož.[aciju]
- Lijepljenje prozora

11. III. 1944.

T[ano]di Mati Dosta vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Sam.[aržija] Mat.[oničkin]

- Što se ima iščekivati?! Ovo je nesnosno mrcvarenje živaca. /No ima ih ležernih koji sjede 
po kavanama, kao da

- Bez nade, samo rastrzavanje, a toliko započeto leži razbacano
- U „uredu“ sve suvišno
Zašto dr. Jul.[ije]508 oteže??
- Zm[ajić] o aroganc.[iji] tajnika VIII. č.[inovničkog] r.[azreda] (potraga putnice)
- Mu[rgić] za jednu koja da se postavi ugovornom

508 Misli na Julija Makanca. 



Fontes 29 (2023) 279

- Dr. Vrgoč šalje iz Vinkovaca istrgnute spise iz Gran.[ičarskih] arh.[iva]/fatalni Medvedović
- Hud.[ovski] uči za ispit
- Tomlj.[enovićeva] tek.[ući] računi
podvorničke cipele

13. III. 1944.

T[ano]di Mati Jučer u
Ant[oljak] Mirić 10 ½ uzbuna
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Sam.[aržija] Hud.[ovski]
Mat.[oničkin] „ozdravila“

- Kandidatkinja za prazno mjesto nije se htjela ni pomoliti pred Tomlj.[enovićevom]
- Predsj.[ednik] u mir.[u] Vrh.[ovnog] suda Horvatić iz Sarajeva htio bi neke spise Stola 

sedmorice (miješa Kall.509 i Buriana)
- Zm.[ajić] dalje neprilike se putnicom
- Opet za Kardoševu vraćanje rač.[una]
- Nagla uzbuna 12 – 12 ½ 
- Poriluk u travnju 1943. kg 40 Kn, danas 300 Kn

PRVA HRVATSKA ŠTEDIONICA 
   Zagreb 13. III. 1944.

   Gospodin
   Dr. Josip Matasović
   sveučilišni profesor
U. 13/3  Zagreb
Dev.[izni] Odjel / Stg510  Cpd511   VI. Pošt.[anski] pret.[inac] 14

27. I. o.[ve] g.[odine]

Kn 21.545. – 

slovima KUNA dvadeset jedna hiljada petsto četrdeset pet – 

radi doznačenih kliringom512 na naslov: Kreditna zadruga universitetskih nastavnika s o.j., 
Beograd, za podmirenje Vašeg duga

509 Nije bilo moguće razriješiti.
510 Nije bilo moguće razriješiti.
511 Nije bilo moguće razriješiti.
512 Kliring, plaćanje obveza bez davanja gotova novca ili deviza prenošenjem sa svog računa kod neke banke na račun 

onoga prema kojemu se imaju obveze plaćanja.
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 RM 1.49.30 po 20 Kn 20.986. – 
 15 % providbe i biljeg       320. – 
 trošak ishodjenja dozvole    
 za plaćanje kamata, te dopis.       239. – 
  Kn  21.545. – 
Dozvolom Hrvatske Državne Banke
br.[oj] 29918 / Dev[izni] od 29. XII. 1943., i
br.[oj] 3367 / Dev[izni] od 4. II. 1944.

Primjećujemo, da smo se obratili Kreditnoj Zadruzi, Beograd, radi obračuna kamata, te pri-
mili obaviest od 19. II. o.[ve] g.[odine], da Vaše dugovanje, uračunav kamate do 1. III. 1944., 
iznaša Din[ara] 22.986. – uz napomenu, da doznaka iznosa od Din[ara] 2.000. – još nije stigla. 
Povodom toga obratili smo se Hrv.[atskoj] drž.[avnoj] banci, te zamolili da nam javi pod kojim 
je brojem prosliedila uplatu Kn 2.000. – kliringom u Srbiju pa ćemo primljene podatke javiti 
Kred.[itnoj] Zadruzi, da na temelju istih reklamira izplatu.

14. III. 1944.

T[ano]di Mati Vlažan dan
Ant[oljak] Mirić (možda ne će)
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

- Svaki dan neke mise
- Dominića zatv.[araju] u nedelju na raciji (izbavio ga drug detektiv)
- Sam.[aržija] jučer malo bio
- Paula Vrtar, svrš.[ena] uč.[iteljica] građ.[anske] šk.[ole] traži mjesto ugovorne č.[inovnice]
- Nema nikakvog rješ.[enja] o skrać.[enom] vr.[emenu]
- Rač.[uni] etc.
- Kakova perspekt.[iva]
Osiromaš.[enje] započelo /prodavati ostatke a onda?
- Zm[ajić] opet radi putnice
P[o]p.[odne] oko 4 uzbuna kad su već preletjeli 
slijede dalje strepnje
O skrać.[enom] uredovanju još ni govora
Kakva univerza i predavanja
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15. III. 1944.

T[ano]di Mati Vedar dan
Ant[oljak] Mirić opasno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Bezdušni šoferi imitiraju glas sirene
isto tramwajevci
- Sam[aržija] šalje bez propisane biljegovine 
Sve više rastresen / Vraćaju spise ali imaju krivo, ne znaju zak.[on] o čin[ovnicima]
- Ništa o skrać.[enom] vremenu, ne rješava se, evo od 8.
- Zm.[ajić] o svojoj putnici: 8 dana kod Polic[ije] – 2 sata kod Nij.[emačke] vis
- Elektr.[ične] baterije 6 kom.[ada] naplata / 
- Zm.[ajić] zaust.[avlja] korekturu N[oršića]
- 1 koš.[ara] = 4000 Kn 
A tek ostalo / Kako smo bili sigurni
- 10 – 11 ¼ 2 uzbune: srećom dosad kod kuće sam – ali kako spremati pred.[avanje] i neki 

„rad“ (blaženi živci koji mogu)
Eto tolike godine želio doći u Z.[agreb] a što dočekao – 

16. III. 1944.

T[ano]di Mati Opet sunčani
Ant[oljak] Mirić dan
Čiž[mek] Probojč.[ević] nitko ne želi

- Ko može tražiti od ljudi neki „rad“ 
Dolaž.[enje] „u ured“ a zn.[anstveni] zavod
- Računoispitači i dalje zavitlavaju 
Silna neuroza kud pogledaš / Od minute do minute čekati napadaj, propast pa to je gorje 

nego tamnica. Jadan život
- One automobile ispred Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] ne miču – G[os]p[o]n Wern.[er] tako 

odredio 
trebali su biti kod ville Weiss ali On ne da! Sila – a Sv.[eučilišna] Knj.[ižnica] arh.[iv] Sv.[e-

učilišni] Ø
- Danas šalje ferman, da se g.[ospodin] Z.[latko] Herk[ov]
a sve zatrpano, osigurano / To smo dočekali
E.[milije] L.[aszowski] i Ul.[čnik] u pozadini
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Čovjecima se piše, piši
Šalje dr. Držića
- Od 10 stalne preduzbune / Raditi, raditi, kako?
Napetost
Niti jelo pripravno
- Oskudica, osiromašenje, neizvjesnost
Sami motori, zujanje. Zluradno imitiranje sirena cio dan i noć
Vozari – Neizvjesnost, čekanje zla
- Svi zabor.[avili] iz provincije Dacije / Nabijanje cijena, gramzivost
- Svaki dan u podrum
S kuferima: sve izgubiti
Jezovite glasine
- Dr. Valjavec hoće stud.[irati] z[a]g[re]b.[ačkih] žup.[nih] matica
Cui bono! Vidi, vidi – 

Slika 32. Dnevnički zapis od 17. ožujka 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 17. ožujka 1944.
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17. III. 1944.

T[ano]di Mati Stalna zebnja
Ant[oljak] Mirić Ne miču automobile
Čiž[mek] Probojč.[ević] ispred Knjiž.[nice]

Bud.[isavljević] Mat.[oničkin] 
Zm.[ajić] zasp.[ao]

Mat.[oničkin]

- Rač.[uni] rač.[uni]
- Opet g.[ospodin] Zl.[atko] Herk.[ov] s fermanom g.[ospodina]
Hoće silom pisati a drugdje sve zatv.[oreno]
Zl.[atka] H[er]kova čekao But.[urac] i za 8-9 
Ne dođe. Manire
- Ing.[eneur] Maček ne odg.[ovara] niti potvrđuje vlažnost
- Ponovo za dr. Bud.[isavljevića] Min.[istarstvo] da se zatraži prelaz iz Min.[istarstva] pra-

vosuđa
- Prof.[esor] dr. Kn.[iewald] o poveć.[anju] b[u]d[im]p.[eštanskog] deposita
Protežira Stah.[uljak] ml.[ađi]513 za B[u]d[im]p[eštu]
- pismo o A.[ngjeli] Mat.[oničkin]
O Vidmaru da bi
- Strašno, od minute do minute u tjeskobi i neizvjesnosti
- u 11 ¾ do 13 ¼ strašna uzbuna s pucanjem i detonac.[ijama] (no bez posljedica, osim 

živč.[ane] groznice – 
oko 29 angloamer.[ičkih] letača fotogr.[afirali] navodno Z[a]g[re]b. odnosno pratili ulaz 

Nij.[emaca] u Magj.[arsku]

18. III. 1944.

T[ano]di Mati Iza jučer.[ašnjeg]
Ant[oljak] Mirić pucanja
Čiž[mek] Probojč.[ević] i prelijet[anja]

Zm.[ajić] u Beč / Hud.[ovski]
Dr Bud.[isavljević] zak.[ašnjava]

- Nikakvo rješenje za skrać.[enje] ured.[ovanja]
- u Sof.[iji] strad.[ao] Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] rekt.[or]
- Urg.[encija] u tiskari za Vjes.[nik] (But.[urac])

513 Stahuljak mlađi.
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- But.[urac] radi dr. Bud.[isavljevića] da nema što rad.[iti]
Vel.[ike] brige!
- Mat.[oničkin] izvj.[eštaj] za prošlu god.[inu]
- Vidmar se interes.[ira] za Reproautomat
- Uzbuna 9 ¾ - 10 ½ 
Eto, veleč.[asni], rasp.[oreda] rada
- Dr I[van] E.[sih]514 da će naslj.[ednik] Mu.[rgića] biti P.[avao] T[ijan]515

Na zdravlje!

20. III. 1944.

T[ano]di Mati Od 12 ½ - 14 ½ 
Ant[oljak] Mirić jučer u 2
Čiž[mek] Probojč[ević] maha uzastopno

- Ni jedan spokojni dan, vlačenje teških kufera u podrum i gore. Osiromašenje
kućne nepr.[ilike] s V.[ickom]516 Tjeskoba. Bez dohodaka, a toliko brige
- Noćas besana noć / zamračenje 
odjeven spavao
- U arh.[ivu] nik.[ad] obaviješt.[en] o skr.[aćenom] ured.[ovanju]
- Dr. Bud.[isavljević] hoće ga sutra delož.[irati] Ni od kuda pomoć
Da li će se uraditi?
- u znaku novih neprilika P.[avao] T.[ijan]
- A.[na] M.[alančec] iz Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] da ih Orešk.[ović] sili u sklon.[ište] i osta-

nak poslije uzbuna. Neuroza raste
- U arh.[ivu] birokr.[acijom] okruž.[en]
Pred zgradom još uvijek 2 automobila

514 Ivan Esih (1898. – 1966.), književnik i prevoditelj. Zaposlen u Ministarstvu prosvjete NDH od 1941. kao predstoj-
nik Odsjeka za književnost i umjetnost u Glavnom ravnateljstvu za opće prosvjećivanje. Urednik dvomjesečnika 
Prosvjetni život (1943. – 1944.). Stručni suradnik u Komisiji za razgraničenje pri Predsjedništvu NRH od sredine 
1945. Bavio se istraživanjem kulturnog života Bugara, Ukrajinaca, Lužičkih Srba, Čeha i drugih slavenskih naroda. 
„Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 250.

515 Pavao Tijan (1908. – 1997.), leksikograf i publicist. Profesor u Nadbiskupskoj klasičnoj gimnaziji u Zagrebu (1935. 
– 1941.), suradnik na pripremama za Hrvatsku enciklopediju i član središnjeg uredništva, književni tajnik i urednik 
u Hrvatskom izdavalačkom bibliografskom zavodu (1941. – 1944.), pročelnik za visoko školstvo i znanstvene 
ustanove u Ministarstvu prosvjete NDH (1944. – 1945.). „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 118.

516 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca. 
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21. III. 1944.

T[ano]di Mati Prvi dan
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Trzaji, tjeskoba; neprosp.[avana] noć, alarmantne glasine
- Vanitas vanitatum517 oko „uredovanja“!
No sad će se snaći P.[avao] T.[ijan] sa Ću[rićem] & Cons.[ilarii] pa N[ag]y sa „arh.[ivskim] 

nadodborom“
- Što hoće A.[na] M.[alančec] iz Sveuč.[ilišne] Knj[ižnice]? Nemir a i povrijeđenost: kućne 

svađe i cui bono Arh.[iv] u to petljati /Or.[ešković] želi Vidmara Vidi, vidi
- Robe nest.[aje], hrane nema
plaće nedostaju
Na cio Z[a]g[re]b. danas 50 kg ribe à 250 Kn, dakle jeftinije nego poriluk
1 kg maslaca 2.600 Kn!
- Cio dan u izgledanju opasnosti
3 god.[ine] u tjeskobi i nemogućnosti kakova rada
- Factumi D.J.518 u B.519 prije, sada P.[avao] T.[ijan] & Cons.[ilarii]
- U 9 ½ preduzbuna, zamračenje uveče

22. III. 1944.

T[ano]di Mati Opet lijep
Ant[oljak] Mirić dan
Čiž[mek] Probojč[ević] vedar
Zm[ajić] (sl.[užbeno])

- Nestao automobil ispred Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] nego kasno / Uselj.[ava] samo u kult.
[urnu] inst.[ituciju] – bezbrižno

- Nemir Or.[eškovića], hoće biti zapažen, postupak prema čin.[ovnicima] (pa neka sada 
uvide)

- Ovdje u arh.[ivu] još uvijek išček.[ivanje] skr.[aćenog] ur.[edovnog] vremena
- Urg.[encija] ing.[eneuru] Mačku (ne daje izvj.[eštaj] o neupotrebivosti bunkera)
- Uvezi za nov.[insku] zbirku
- T[ano]di (da će doktorirati i onda tek se dati birati u sveuč.[ilište] za pom.[oćne] nauke, 

tako da je jučer utanač.[io] s Bar.[adom]

517 Vanitas vanitatum lat., taština nad taštinama. 
518 Nije bilo moguće razriješiti. 
519 Nije bilo moguće razriješiti.
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Izlazeći nudim ga da ide napred a on: to, jer ste još uprav.[itelj] arh.[iva] pa se mladić smješ-
ka. Indianer führt wohl was im Schilde520

- Iza neprosp.[avane] noći (zamrač.[enje]) tjeskoba cijelo d[o]p[odne] / u 19 ½ teška uzbuna 
do 20 ¾ (preletjeli); po noći strašno sa stvarima

23. III. 1944.

T[ano]di Mati Iza budne
Ant[oljak] Mirić noći – sunč.[an]
Čiž[mek] Probojč[ević] dan - 1° C
Zm[ajić] (sl.[užbeno])

- Kako dalje?
- Mat.[oničkin] dnevno zak.[ašnjava], tuži se na tramway
- T[ano]di naručio 3 birstnabcuga521 za diss.[ertacijske] primjerke, koje mora pred[ati]
- prof.[esorica] Nemecova lijepo se snašla
- I ako auto otišao, antena ostala
- Što sada snuje nemirni O[rešković]
- U 8 ½ uzbuna do 10 ¾ (trčanje preko; užasna strava)
vedar dan
opće bježanje iz ureda, a nikako skrać.[enje] vremena
- Svakakav šverc: lijekova nema; svijet kupuje zdrav lijekove te preprodaju; isto sa kinema-

togr.[afskim] ulaznicama

24. III. 1944.

T[ano]di Mati Dosta
Ant[oljak] Mirić oblačno
Čiž[mek] Probojč[ević]

Bož[ičević] bol.[estan] / Hud.[ovski]
Zm[ajić] / Mat.[oničkin]

- Jedan fal.[so]522 od ref.[erenta] vraća opet Tukšin spis
Zadnji put radi biljega
Onda sada: obrazložiti, kako je stekao pravo. To je zavitlavanje dopušt.[eno] od Murg[ića]

520 Indier führt wohl was im Schilde njem., Indijanac vjerojatno nešto smjera.
521 Birstnabcuga, demonstrativni usklik.
522 Falso lat., lažljivac, varalica.
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A u što je potep.[en] ref.[erat]
Ćurić?
- Opet birokr.[atski] iskazi prorač.[una] rab[at]
- Čin.[ovnik] ne može izdrž.[ati] rat izvan
Ne može se ni raditi / 
- Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] spajaju 2 praznika /bit će i živci, no Mat.[oničkin] je tako i 

prije činila/
- Korekt.[ura] za Vjesnik
- Uzbuna 10 ¼ Dakle jedva što dođoh! Dakle gg.[ospoda] Orešk.[ović] But.[urac] T[ano]

di Zm.[ajić]?!
Trajalo do 12h
- Dr. B[ožidar] Š.[irola] i Tk[alčić] će na podvor.[orenje] P.[avlu] T.[ijanu]
- Danas Tk[alčić] o N[arodnim] N[ovinama] i imenovanju P.[avla] T.[ijana] iz X. u V. č.[i-

novnički] r.[azred] To nije skok. – Karijera „seniora“

27. III. 1944.

T[ano]di Mati Opća uzrujanost
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] spajaju dane oko praznika (rekla u sub.[otu] da ide u ured, 
trazio

- Ing.[eneur] Maček ne šalje
- Min.[istarstvo] ne rješ.[ava] ured.[ovno] vrijeme
- 100 kutija šibica za ured za potpaljivanje peći
- Dr Škreblin (z[a]g[re]b.[ačke] župe)
- Korekture

28. III. 1944.

T[ano]di Mati Vjetrovit
Ant[oljak] Mirić dan
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Zm[ajić] / Bož[ičević]/ Mat[oničkin]

- Zl.[atna] bulla fotogr.[afirana] za T[ano]d[i]jev č[lanak]
- Tek.[ući] spisi: Tukša, skup.[ni] doplatak
šibice / šikanacije
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- Pitanje ured.[skih] tek.[ućih] spisa – u tresor
- Zm.[ajića] još nema i ako su završili 24. Već se poč.[eo] oslanjati na P.[avla] T.[ijana]
- P.[avao] T.[ijan] diabolično oklijeva s rješenjem o dvokratnom ured.[ovnom] vrem.[enu] 

(„razmislit ću“ veli A.[leksandru] P[er] – cu“) Titranje s tuđim životima, ali što se to tiče kojeg 
karijeraša X – V!!?

- Korekture „Vjesnika“

Zagreb dobiva Dubrovački arhiv523

(Od našeg redovitog dopisnika)

Beč, 27. ožujka. U vremenu od 19. do 24. o.[vog] mj.[eseca] vodili su se u Beču pregovori 
izmedju hrvatskog i njemačkog izaslanstva u predmetu izmjene arhivske gradje. Na čelu hrvat-
skog izaslanstva bio je sveučilištni profesor dr. Josip Butorac, a u delegaciji su suradjivali sveuč.
[ilišni] profesori dr. Waldemar Lunaček i pristav državnog arhiva u Zagrebu Bartol Zmajić. 
Pregovori su uspješno završeni, te se može sa sigurnošću računati da će naša država i Zagreb ko-
načno nakon punih dvadeset godina čekanja doći u posjed arhivske gradje hrvatskog podrietla, 
a napose u posjed Dubrovačkog arhiva.

29. III. 1944.

T[ano]di Mati Hladan
Ant[oljak] Mirić vedar dan
Čiž[mek] Probojč[ević]

Bož.[ičević] Zm.[ajić] 
Mat.[oničkin] (ide kupov.[ati] stvari, ne naj

- Korektura
- But.[urac] požuruje radi sep.[arata] tisak Vjes[nika]
- Neka g[ospo]djica riše grbove za Min[istarstvo] udružbe (nema pojma), ali treba odmah 

ili još prije
- T[ano]di nastupa radi separata
- P.[erc]524 iz Min.[istarstva] tel.[efonom] javlja da je skrać.[eno] uredovanje odobr.[eno] „za 

nekoliko dana dobit ćete“
Što će Or.[ešković]?
- But.[urac] i T[ano]di hoće P.[avlu] T[ij] – anu / Da se nešto ne sprema?
Eto, lojalnih „kolega“ ml.[ađih], mimo mene idu na podvorenje

523 Isječak iz Nove Hrvatske, utorak, 28. ožujka 1944., 74/1944, str. 5. 
524 Misli na Aleksandra Perca.
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30. III. 1944.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] zak.[ašnjava] 30’
Ant[oljak] Mirić i ne isprič.[ava]
Čiž[mek] Probojč.[ević] (konsp.[irira) tek kad
  sam glasno pitao, dolazi

Zm[ajić] / Mat.[oničkin] i danas
Bož.[ičević]

- Sve slabija disc.[iplina] /Hud.[ovski] na čelu
- Neki tek.[ući] spisi bezvrijedni za arhiv (traćenje vremena)
- Što da se radi?
- Slaba ishrana, kućne neprilike s V.[ickom] D.[račevcem], nered već 3 god.[inu] osjetljivo 

pogađa živce

31. III. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] sa Hud.[ovski]
Ant[oljak] Mirić zak.[ašnjava] redovno
Čiž[mek] Probojč.[ević] Hud.[ovski] tel.[fonira] već
  rano ujutro

But.[urac] Zm.[ajić] 
Bož.[ičević]

- 4 dana bez uzbune; to istom razapinje živce
- Treba vidjeti nesposob.[nosti] /ni tiskanice osob.[nika] ne zna osoba, koja se primila, sast.

[aviti], nego neke naknadne naredbe o nadopunama
- Zm[ajić] (došao jučer!) daje usm.[eni] izvj[eštaj] 
nepr.[ilike] s tajnikom
- Nepril.[ike] sa novinarima: Dubr.[ovački] arhiv dolazi u Z[a]g[re]b. Sad će Truh.[elka]525

Der Friede v.[on] Passarowitz526 dicit527 But.[urac]
- Činovnik će moći iza Božića opet za Uskrs dobiti litru vina!
Aferim,528 mašallah.529

- But.[urac] & T[ano]di dogovor?
- T[ano]di uzeo kliš.[eje] iz Vj.[esnika] (dat će tisk.[ati] diss.[ertacijske] primj.[erke] za dok-

torat)

525 Misli na Branka Truhelku.
526 Der Friede von Passarowitz njem., Požarevački mir (1718.).
527 Dicit lat., kaže.
528 Aferim, pohvala, odobravanje.
529 Mašallah, budi pozdravljen.
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P[o]p[odne]
Sam.[aržija] Hud.[ovski]
- Birokr.[ati] traže „priloge“ osobnicima vitlaju
- Stiže napokon i pismeno odobr.[enje] o dvokrat.[nom] uredovanju
- Novi podv.[ornik]530 čita i zaviruje u spise; zanima ga novum

Potvrda 

Vrhu odkupljene 3 kom.[ada] baterija za džepne lampice a Kn. 18 – Kn.  54. – 
   2 kom.[ada] baterija za džepne lampice a Kn. 50 – Kn. 100.  
                                                                  Ukupno Kn              154. – 

koji sam iznos primio od g.[ospodina] Upravitelja Arhiva Dra Josipa Matasovića

U Zagrebu d[a]ne, 28. III. 1944.
Samaržija

1. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Dr Bud.[isavljević] javio se
Mat.[oničkin] u duć.[an] po cipele

Zm.[ajić] Bož.[ičević]
Zm.[ajić] zakas.[nio] (zaspao, kiša)

- Dr Bud.[isavljevića] opet hoće deložirati
- T.[ajno] 8. – Predsj.[edništvo] vlade odluč.[ilo] 83. T. – 1944. o dvokr.[atnom] ured.

[ovanju]
T.[ajno] 1685. – 1944. Nar.[odna] prosvj.[eta] od 28. III. primlj.[eno]
I odmah uvesti radno
- C.[rveni] Križ (čl.[anstvo]), popis svrš.[enih] uč.[itelja] kojih nema, te nadopuna osobnika
Ovo, ovo: lij.[ečnička] svj.[edodžba], drž.[avna] etc[etera]
Zanimanje besposl.[ičar]
- G[ospođi]ca Mal.[ančec] fot.[ografira] u boj.[i] sliku Zakmardija
- Dužnosni primjerci
- Danas novine br.[oj] po 20 Kn
- Svaki dan napinjanje živaca u čekanju zrač.[nih] napadaja;

530 Misli na Ivana Pešuta.
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Arhiv E.[milije] L.[aszowski] i J.[osip] N[ag]y. 1939.

Kr.[aljevski] //Drž.[avni] arhiv u Z.[agrebu] br.[oj] 106/1939. 30/V. koncept dr. J.[osipa] 
Nagy-a u ime umirovljenog E.[milija] pl.[emenitog] Laszowsky-a, da upravu arhiva preuzme 
privremeno dr. J.[osip] Nagy /vide se vlastoručni ispravci dr. N.[agya]/

M.[jeseca] o.[vog]
„Kad je g.[odine] 1925. umro ravnatelj Dr. Ivan Bojničić – Kninski a Dr. Josip Nagy g.[o-

dine] 1926. imenovan profesorom Diplomatske historije ne Ekonomsko – komercijalnoj viso-
koj školi u Z.[agrebu] osim mene nije bilo u ovom arhivu kvalifikovanih činovnika. Da bi se 
spremili mladi ljudi za arhivsku službu Dr. Bojničić, Dr. Nagy i ja izradili smo u više navrata 
prijedloge o obrazovanju posebne Arhivske škole uz ovaj Državni arhiv kako postojie u raznim 
državama, svi su ovi prijedlozi ostali neuvaženi. Ja sam se morao pomagati samo prigodnim 
pomoćnim osobljem, koje je moglo samo djelomično poslužiti.

Kako nemam, uz ove prilike, niti jednu osobu, koju bih mogao predložiti za svog nasljed-
nika a arkiv, i gradivo, koje se u njemu čuva, i zadatci, kojima arkiv ima udovoljiti iziskuju 
osobitu pažnju i apsolutno traže, da na čelu zavoda bude osoba punog povjerenja i svijesna 
svoje velike odgovornosti, čast mi je zamoliti Ministarstvo, da upravu zagrebačkog Državnog 
arkiva za sada /“za sada“ r[u]k[o]p.[is] dr. N.[agya] povjeri profesoru Dru. Josipu Nagy. Na moj 
upit Dr. Nagy, kome je mnogo stalo do opstanka i napretka arkiva, izjavio je, da bi bio voljan 
privremeno /“privremeno“ r[u]k[o]p.[is] dr. N.[agy]/ preuzeti ovu dužnost. Ministarstvo bi 
mu trebalo stvoriti mogućnost, da na prikladan način spremi ljude, koji bi što prije mogli biti 
imenovani pravim arhivskim činovnicima i to nakon što bi za to zvanje stekli potrebitu kvalifi-
kaciju Arhivska škola, koju bi Dr. Nagy bio sposoban osnovati, mogla bi pribaviti potrebite sile 
i ovom arhivu a i drugim u državi. Slobodan sam zato zamoliti da se ovaj moj prijedlog uvaži.“

„U dobar čas prešao je u službu ovog arkiva u ožujku 1919. Dr. Josip Nagy, koji na Insti-
tutu für Geschichtsforschung u Beču i na Ecole des Chartes u Parizu bijaše stekao potrebitu 
kvalifikaciju za službu kod državnih arkiva (4 god.[ine] na filozofskom fakultetu /slavist.[ički] 
filolog!/, doktorat filozofije, i 2 g.[odine] na spomenutim zavodima i propisani ispit za arhivsku 
službu) i g.[odine] 1907. – 1919. služio kod arkiva u Zadru i Beču (kojih?) Kao vladin tajnik 
arkiva osim redovitog posla spremao je ono, što je trebalo za izvršenje arkivskih ugovora, više 
puta učestvovao u medjunarodnim konferencijama i sudjelovao kod sklapanja arkivskih kon-
vencijama s Austrijom, Madjarskom i Italijom.“

2. IV. 1944.
- Jučer p[o]p[odne] 13 ½ uzbuna
- Danas 9 ½ uzbuna
„Ne će Z[a]g[re]b“ Ne – a Švicar.[sku]?
Lakoumnost publike i vjerovanje fatalist.[a]
„Preletjeli su Š[vicarsku] prije“
- Uzbuna u 9 ½ potrajala do 11h i opasnost do 13 ½ 
Sve apsorb.[iraju] napeti živci
Nikad kraja, ničeg se latiti
Uveče preduzbuna od 9 ½ - 11h (tjeskoba, užas
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3. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] stalno zakaš.[njava] i ovo
Bož.[ičević] nešto prizdravio

- But.[urac] i T[ano]di u dogov.[oru]
Požurivanje Vjesn.[ika]
Kako raditi, a dnevno cijelo vrijeme uzb.[una] i preduzbuna
- Dr Bud.[isavljeviću] silom hoće oduz.[eti] stan
Min[istar] dr. Cab.[inet] a priredio banket za odlazak iz Z[a]g[re]ba
- U arh.[ivu] sve zatrp.[ano] / ni govora o zaposlenju
- Zm.[ajić] radi čl.[anak], But.[urac] doktor.[at], Hud.[ovski] učit za ispit
- Danas novo „ljetno“ vrijeme
- U Sv.[eučilišnu] po plaću, a već u 9 ½ preduzbuna, pa daj se makni (iza neisp.[avane] noći)
- 2 preduzbune d[o]p[odne] 9 ½ - do 12 ½ 
Uveče u noći 11 uzbuna
u podrum
Ozbiljno

4. IV. 1944.

T[ano]di Mat[oničkin] Noćas uzbuna
Ant[oljak] Mirić 11 – 12, zaspao oko 1
Čiž[mek] Probojč[ević] ujutro, prehlađen
  i grozn.[ičav]

- Pregled preko: Nemecova svršila popis novina (šalje Tukšu s popisom)
- Dr Herkov ne da se osoliti, da je građa nepristup.[čna], da je rat.
- Zm.[ajić] T[ano]di But[urac] idu P.[avlu] T.[ijanu] na podvorenje
Cui bono? Preuzetno mimo mene.
- Sam.[aržija] oko vina i rak.[ije] / mimoišao me za Crv.[eni] Križ
- Panika svuda radi novih događaja
- H.[udovski] se upliće kud može, nemirna
(Prije podne preduzbune i uzbune
Inače bez reda kuć.[nog] i uredne ishrane
- Mat.[oničkin] ne radi ni ono par kopija
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5. IV. 1944.

T[ano]di Mati Jedna
Ant[oljak] Mirić mirna noć
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Ref.[erat] Zm.[ajić] o izvještaju / vraćanje naših arhivalija iz Beča
- Dr Bud.[isavljević] o spisima Sudb.[enog] stola Požega iz druge pol.[ovice] XIX. st.[oljeća]
- „Sempro“ će dati vina što pretiče
(alaj – ne zna se, nema dosta)
sveci blago dijele
- Dužn.[ostni] primjerci vanredno stižu

Slika 33. Dnevnički zapis od 6. travnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu 
u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 6. travnja 1944.
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6. IV. 1944.

T[ano]di Mati Očekivanje
Ant[oljak] Mirić strahota
Čiž[mek] Probojč[ević] ( zlo sumjenje)

- Mat.[oničkin] sporo radi par slika (ali i nije moći od kratka
- Vod.[eno] vino daj
- specialist za Tukšu (Ćurić!)
vraća spis radi biljegovine? (3. put) 
jer da T.[ukša] nije stekao pravo već uvjete
Primitivačko izdovoljavanje
đilk.[an] (gerira se 
koga je Murg.[ić] sve doveo i kakav duh, a oni odos[e]
- Prof.[esor] Žic „zaposlen“, ne može svrš.[iti] korekturu,
- P[o]p[odne] od 15 ½ - 18 ½ teška uzbuna
oluja, gromovi; ogromni motori preletjeli; ovi odozdo pu[caju]
Neizdržljivo; da se spljesnivi u podrumu; vlačenje kufera po 4 put dnevno; ipak bar dosad 

u noći nekako – 
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Slika 34. Dovršenje skloništa u zgradu (Marulićev trg 5) u kojoj se održavaju predavanja iz poviesti 
umjetnosti i kulture. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični 

dnevnik, Spis 15/1944 od 5. travnja 1944.
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Nezavisna Država Hrvatska
Seminar za poviest umjetnosti i kulture
u Mudroslovnom fakultetu Hrvatskog sveučilišta
u Zagrebu
Broj: 15. 1944.   Žurno!
Predmet: Dovršenje skloništa u zgradi
/Marulićev trg 5/ u kojoj se održavaju 
predavanja iz poviesti umjetnosti i 
kulture.

DEKANATU MUDROSLOVNOG FAKULTETA HRVATSKOG SVEUČILIŠTA
u Zagrebu

Svojom odlukom od 13. IV. 1943. br.[oj] 29.585. – 1943. dopustilo je Ministarstvo narod-
ne prosvjete, da se predavanja i seminarske vježbe pri katedri poviesti umjetnosti i kulture mogu 
držati u Hrvatskom državnom arhivu. I u ovom su ljetnom poljeću prošlog mjeseca počeli 
nastavnici pri navedenoj katedri predavati i držati seminarske vježbe u prostorijama pomenutog 
zavoda i to u zgradi Marulićev trg 5/I., no kako je mjeseca veljače za vrieme intersemestralnih 
ferija započeo i napadaj na Zagreb iz zraka, a Hrvatski državni arhiv nalazi se u neposrednoj 
blizini željezničke pruge odnosno Glavnog kolodvora, to je nastalo pitanje, da li je uputno, 
da se na tom mjestu nastave predavanja i vježbe. Stoga se umoljava Naslov, da o tome donese 
riešenje i izda shodne upute. Prošlog poljeća bilo je naime na predmetima navedene katedre 
upisano oko 36 slušača, pa je pitanje, kako će se u slučaju opasnosti pri uzbuni smjestiti takovi 
slušači u podrumsko sklonište zgrade Marulićev trg 5, kada je to sklonište ne samo nedovršeno 
nego i nedovoljno i za same potrebe stanara zgrade kao i službenika, koji ureduju u toj zgradi.

Hrvatski državni arhiv u zajednici s Uredom za hrvatski jezik, koji ima također uredovnice 
u napomenutoj zgradi, uputio je 18. veljače 1944. br.[oj] 75. – 1944. predstavku Ministarstvu 
narodne prosvjete u rečenom predmetu. Ministarstvo je prosliedilo spis Glavnom ravnateljstvu 
za javne radove. Međutim do zamoljenih radova još nije došlo. Zato se ovim moli Dekanat, 
da bi se također sa svoje strane izravno obratio Glavnom ravnateljstvu za javne radove, da bi 
ono prije svega dalo u podrumu zgrade Marulićev trg 5. poduprieti strop i inače propisno isti 
podrum zatvoriti vratima, osigurati prozore i sklonište snabdjeti potrebnim priborom, a dotle 
po mišljenju podpisanoga najprikladnije odlukom mjerodavnih na tome mjestu ne nastavljati 
predavanjima i vježbama.

Za Dom spremni!
U Zagrebu, d[a]ne 5. travnja 1944.
   J[osip] M[atasović]
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7. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Radojč[ević]

Mat.[oničkin] i Hud.[ovski] st.[alno] zakaš.[njavaju]

- Jučer kruženje nad Z[a]g[re]bom 
užasno očekivanje
- Dr. Srk.[ulj] hoće knjige van, a ne će da ide u Knjiž.[nicu]
- Vidmar „pomaže“ Mat.[oničkin], ali nje nema
- Prof.[esor] Lun.[aček]531 doći će Zm.[ajić] (radi bečkih arhivalija)
- Nesnosna napetost
- Na trgu gotovo ništa; drugdje 
u Kustoš.[iji] opet mnogo
Mast već 4 tis.[uće]
U duć.[anima] bez razloga povisivanje
Vinogr.[adu]532 neobrezan pristup, nemoguć
Tuga /stvari raznesen.[e]
Zm.[ajić] Prof.[esor] Schn[eider] Andreas – 

8. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Izost.[ale] Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] na svoju

- Noćas 2 put pr[isilno]
Legoh u 2 sata /kao prebijen
- T[ano]di korekture
- Međusobno „čestitanje“,533 gladni i izlizani raziđosmo se
- Dr. Srkulj traži nagodbenu „krpicu“

531 Waldemar Lunaček (1893. – 1963.), pravnik i ekonomist. Predavao je na Visokoj školi za trgovinu i promet u Za-
grebu te na Ekonomsko-komercijalnoj visokoj školi. Kao redoviti profesor radi u razdoblju 1939. – 1945. na 
Pravnom fakultetu u Zagrebu. Fokus njegovih istraživanja bio je usmjeren na ekonomsku politiku, financije i pravo. 
„Lunaček, Valdemar“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. srpnja 2023., 
https://www.enciklopedija.hr/clanak/lunacek-valdemar 

532 Misli na vlastiti vinograd u Klokočevniku.
533 Misli na čestitanje Uskrsa.
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11. IV. 1944.

T[ano]di Mati T[ano]di urekao
Ant[oljak] Mirić nema ga
Čiž[mek] Probojč.[ević] korekt.[ura]
  Vidmar

Mat.[oničkin] stalno zakaš.[njava]
Veselo

- Ogled zl.[atne] bulle 1242. iz tresora
(T[ano]di korekture – slabiji uč.[enički] sastav
„što je paleografija“ „ što je gotica“
U raspor.[edu] – 2 korektora osim pisca prije mene, pa opet
- Bož.[ičević] da ne daje ključ.[eve] nego zajedno s Vidmarom
- Brijanje i šišanje 150 Kn! Što sve ide u spomendane radija ujutro (neznatni ljudi)
- Bož.[ičević] s djecom u šk.[olu] (p[o]p.[odne] na vježbe vatrog.[asne])
- zapis.[ivanje] Zm.[ajića] o Beču

Slika 35. Dnevnički zapis od 12. travnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 12. travnja 1944.
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12. IV. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] Vidmar
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin] Hud.[ovski]
Čiž[mek] Probojč.[ević] st.[alno] zakaš.[njavaju]

- Stega popušta, nije čudo: od Uskrsa opet 2 automob.[ila] (rad.[na]) pred zgr[adom]
- Ant.[oljak] navodno u V.[elikoj] Gorici (bio o Uskrsu u Z.[agrebu])
- Or.[ešković] oteže s Reproautomatom za arhiv
Savršena antipatija prema arhivu
- Dr. Herkov provjerava građu o opć.[ini] koje je prije prouč.[avao] (radit će p[o]p[odne])
Beatus homo534 koji može
o E.[miliju] L.[aszowskom] koji podcrtava u kodeksima i na perg.[amenama] pa i tintom 

(barbar)
- Dok dr. Šep.[er] prima honorar za uprav.[iteljsku] sl.[užbu] (kao i drugi npr. Orešk.[ović]) 

+ a vrši jednu službu – ja ostadoh bez nagrade
- Prof.[esor] H[au]pt.[mann]535 radi zamj.[ene] edic.[ije] i vraća pos.[uđenu] knjigu
- Preduzbune u 8 ¾, 10 ½ 
daj radi
Od 11 do 14h uzbuna U to vrijeme 2. napadaj bomb.[ama] na Z[a]g[re]b
Užas, strahote ponovo iza 22. II.
Eto, eto – 
P[o]p[odne] ne mogoh u Arhiv, živci ne će izdržati
U noći u 9 ½ do 10 ¾ opet u podrum, zatim drugi put u 12h 10 do 13h 45 i 2 put još do 

16h ustajanje / Bez sna

13. IV. 1944.

T[ano]di Mati zaspao iza
Ant[oljak] Mirić 4h ujutro
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Iza besnene noći – užasa, strave trokratnog silaženja u podrum
- Dalje skid.[anje] unut.[arnjih] prozora
- Birokrati traže „nadopunu“ osobnika / lij.[epe] svjedodžbe, dr.[uge] isprave, koje se daju 

prije nastupa služb.[e], a služb.[enici] sa desetak god.[ina] sl.[užbe]
- Zm.[ajić] i Vidm.[ar] valjada od uzbuđenja ruke u džepove pa kroz prozor zjake prodavati; 

nije čudo iza juč.[erašnjeg] dana

534 Beatus homo lat., blažen čovjek. 
535 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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- Nemir, neizvjesnost
- Nova kandidatkinja Vrtarova (za ugov.[ornu] namj.[eštenicu])
- But.[urac] o Kn.[iewaldu] koji me traži iza 10h
- Podpis na predst.[avku] Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] (uz prof.[esora] Hondla536 i Vrgoča) 

protiv nj.[emačkog] rad.[nog] st.[roja] pred Sveuč.[ilišnom] Knj.[ižnicom] koju su makli pa 
opet tamo postavili

Uprav[ite]lj.[stvu] Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova] – 
Preduzbuna 10; uzbuna 11h do 13 ½ 
opet u vlaž.[nom] podrumu neispavani napetih živaca, u groznom očekivanj[u]
K r u ž e, k r u ž e

P[o]p[odne]
- Dr Herkov ipak došao, no samo lista
traži dalje žup.[ne] arkive, a zatrpani. Ljudi neuvidjavni

14. IV. 1944.
T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Urg.[iranje] ing.[eneura] Mačka
- But.[urac] u Geogr.[afskoj] zbirci
- Mat.[oničkin] izvj.[eštaj] o foto-labor.[atoriju] 1. I. 1943. – do kraja ožujka
- Hud.[ovski] uči za is[pit]
- Još ona 2 automob.[ila] pred Knj.[ižnicom]
- Korekture

P[o]p[odne]
- Zlo u zlu: pusti prst, ode šaka
ode stega: Bož.[ičević] trebao ići na kurs, ne će da ga zamijene ni Pešut, ni Dom.[inić] – Ne 

će! Pa, rezultat da će dolaz.[iti] svi služb.[enici] svaki dan – Ne će lijepo te ne će / Zlo u zlu
- Isto ne će ni dr. H[e]rk.[ov]

536 Stanko Hondl (1873. – 1971.), fizičar. Bavio se problemima elementarne teorijske i eksperimentalne fizike te povi-
jesti fizike. Radio je kao predstojnik Fizikalnog kabineta na zagrebačkom Mudroslovnom fakultetu i bio je rektor 
Sveučilišta 1935. – 1937., član JAZU-a i njezin dopredsjednik 1933. – 1942. Umirovljen je 1945. „Hondl, Stan-
ko“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 28. siječnja 2024., https://hbl.
lzmk.hr/clanak/hondl-stanko 
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15. IV. 1944.

T[ano]di Mati Iza „mirne“
Ant[oljak] Mirić noći pane
Čiž[mek] Probojč.[ević] zamračenja

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 1 sat i tako svaki dan

- Mat.[oničkin] konačno predala izvj.[eštaj]
- S Dom.[inićem] i Peš.[utom] razg.[ovor] što ne dolaze p[o]p[odne] a Bož.[ičević] morao 

na tečaj
- Sam.[aržija] rastresen, ne uzima adresu Vrtarove (nema punolj.[etne] godine); tako molba leži
- K broju 75 ponovna predstavka za uređ.[enje] skloništa na Marul.[ićevom] trgu 5
- Nemecova i Traljić: kartoteka tisk.[ane] građe
Hud.[ovski] uči za ispit
Dr Bud.[isavljević] stručna lektira (But.[urac] krivo!)
But.[urac] svoje poslove
Zm.[ajić] za Dr. Kniew[alda]
Vidmar indeks ured.[skog] arhiva
Sam[aržija] i Tomlj.[enovićeva] rač.[unovodstvo]
Mat.[oničkin] kat.[alog] negativa?

Slika 36. Dnevnički zapis od 17. travnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 17. travnja 1944.
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17. IV. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić (noćas da je 
Čiž[mek] Probojč.[ević]          Dom.[inić] stražila drva
  dv[orana] 3 iza ponoći

- Ona 2 autom.[obila] post.[avljena] još upadnije (nema uvaženja)
- Neispavan noćas uzbuna; u vlaž.[nom] podrumu; malo da ne slomih nogu u mraku s 

kuferima; poriluk 1 kg 500 Kn
- One slike iz Rima da će se tražiti iza rata (hist.[orijske] nošnje) a sada čekati
- Vjestnik ili Viestnik?!
- Mjere škrinje u tresoru

18. IV. 1944.

T[ano]di Mati Nespokojna
Ant[oljak] Mirić noć u oček.[ivanju]
Čiž[mek] Probojč.[ević] zla

Mat.[oničkin] Dom.[inić]
Preselih se iz manje prednje u veću sobu / ne ložimo

- Uvez novina
- Ona 2 automob.[ila] kobno se oglaš.[avaju] neuvidjav.[nost] nast.[avljena]
- Ing[eneur] Maček izvj.[eštaj] ne daje o bunkeru u Sveuč.[ilišnoj] Knjižnici
- Iz sobe u sobu čišć.[enje], prašenje, glačanje
Ali čemu: nesigurnost
- T[ano]di oko svog separata
- But.[urac] će ići P.[avlu] T.[ijanu] radi promaknuća
Sam.[aržijin] Fatum537

- sve slabija ishrana, nestašica sred.[stava] 
Honorar za uprav.[iteljsku] službu evo već god.[inu] dana
- Jutros na uglu Žerj.[avićeve] ul.[ice] i Maž.[uranićeva] trga nastrijeliše detekt.[ivi] nekog 

čovjeka ok 7 ½ (stradaše i prolaz.[nici] od nenadanog pucanja)
- u arh.[ivu] tišina i potištenost

P[o]p[odne]   Preduzbuna oko 15’
Zm.[ajić] lijepo u kazal.[ište] pa ni brige

537 Fatum lat., sudbina.
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19. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Dom.[inić]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Dr. Butorac: što je učinio s arhivskim ugovorom /Zm.[ajić] konfuzan/ sad za vrijeme rata 
takve stvari Petrovaradin

- But.[urac] o Ø radi Sam.[aržije] kod P.[avla] T.[ijana]
- T[ano]di korektura /slaba tiskara i strukovnjaci
- Orešk.[ović] iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] pita, da li je iskopč.[ana] elektr.[ika] – 
Reproautomat da će drugog tjedna
- Zm.[ajić] Ø juč.[er] izost.[ao] / ni da
- Još ona 2 automobila

20. IV. 1944.

T[ano]di Mati I dalje ona
Ant[oljak] Mirić Dom.[inić] 

  2 automob.[ila]
Čiž[mek] Probojč.[ević] ni mica 
  (rade)

- Jučer p[o]p[odne] Al.[eksandar] Perc – dr. Bud.[isavljević] da čemu će Arhivu pravni izvje-
stitelji? Opet neznanje i nestručnost na Kormilu

- Zm.[ajić] / (ističe se kao „pristav“) djetinj.[asto] tašt /za prekjučer Ø, nego otvorio nastu-
pom proljeća oficinu (opet mu dolazi najverniji klient Ulč.[nik]

- Uvezi novina ispod kritike (Sam.[aržija])
- But.[urac] kako neka rastavlj.[ena] hoće u Arh.[iv]
But.[urac] hoće separate Vjes.[nika]
- Dr. Jiroušek538 o Graf.[ičkoj] zbirci
11 ½ preduzbuna

538 Misli na Antuna Jiroušeka.
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21. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Dom.[inić]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Biljezi: radi Tukše, okruž.[nica]; „refer.[ent]“
Ć.[urić] – 
- Dr. Budis.[avljević] „zabavljanje“, da Arh.[iv] „ne treba“ prav.[nog] izvjest.[itelja]! Sic
- „Potvrde primitka“ kao u doba Murg.[ića]
- Novine užasno uvez.[ane]
P[o]p[odne]
Sam.[aržija] ab već u 18 ½, Hud.[ovski] uopće nije bilo, „spaja“ sa nedeljom po običaju

22. IV. 1944.

T[ano]di Mati Danas 2
Ant[oljak] Mirić          Dom.[inić] Hud.[ovski] mjes.[ec] iza prvog
Čiž[mek] Probojč.[ević] Mat.[oničkin] Traljić

Opće zakaš[njavanje]: Vidm.[ar] Zm.[ajić]
Dom.[inića] nema te nema

- Odpravak spisa Povj.[erljivih]
Ministarstvu (D[u]b[rovnik] i Petrovar.[adin]
da drugi to rješavaju
- GCmdo,539 tvornica Krapina, 1882.
M.[arcel] Davilla,540 Etnogr.[afski] Muzej
- Mat.[oničkin] poput Hud.[ovski] „spaja“ sub.[otu] sa ned.[jeljom]
Traljić pred.[avanje] u Sveuč.[ilištu]

539 Nije bilo moguće razriješiti.
540 Marcel Davila (1906. – 1969.), muzealac, od 1939. radio kao preparator, kustos i knjižničar u Etnografskome 

muzeju u Zagrebu. S Vladimirom Tkalčićem proučavao proizvodnju kamenine u Krapini, te se posebno bavio i 
prikupljao seljačku keramiku koju je kao vrstan fotograf i slikao. „Davila, Marcel“, Hrvatski biografski leksikon, 
Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. srpnja 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/davila-marcel 
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24. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić    Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- To je bio jučer u ned.[jelju] rat živaca
pucanje, uzbune od 12 ½ - 17 ½ in continuo541

- U brij.[ačnici] o cijenama i panici
- Nekima se hoće „normalnog rada“
- Opas.[na] igra zavitlavanja: mi smo namj.[enili] „svog čovjeka“ (N[ag]y) Drsko zavitla-

vanje
b.[irokrat] ć.[urić]
Traži potvrdu o prorač[unu] /Ćur.[ić]
Itd.
Sila – ta
- Vraća molbu Vrtarove: da još nije navršila 18 god.[ina] (u listopadu će)
Ć[urić] – Hud[ovski] – N[ag]y
- N[ag]y pomoću satelita hoće da pokaže 
Ratk.[ović]542 vraća se u profesuru
- N[ag]y: Mi smo namjestili ovog čovjeka i on radi po našim uputama
dicit †
„Personalne stvari arhiva rješavaju se u – Komerc.[ijalno] ek.[onomskoj] školi! Sic!
- Dr But.[urac] s Ek.[onomskom] Kom.[ercijalnom] šk.[olom] iznenada postao struč.[njak] 

za arh.[ivistiku] U Zmaju držao pred.[avanje] o bečkom slučaju
- B.[ach] i Šep.[er] novi „pripravnici“ Zmaja (dobit će talase)
Hoff.[iller] N[ag]y, E.[milije] L.[aszowski], Mak.[anec] & Cons.[ilarii]

541 In continuo lat., neprekidno, stalno.
542 Stjepan Ratković (1878. – 1968.), hrvatski pedagog zaslužan za otvaranje Više pedagoške škole u Zagrebu 1919. U 

NDH državni tajnik, a zatim ministar Ministarstva nastave NDH (1941. – 1943.), te poslanik u Berlinu (1943. – 
1944.). „Ratković, Stjepan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 23. siječnja 
2024., https://www.enciklopedija.hr/clanak/ratkovic-stjepan 
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25. IV. 1944.

T[ano]di Mati Trzaji, trube
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Ing.[eneur] Maček Ø
- Ona 2 kobna automobila još pred zgradom!
- Korekture
- Prof.[esor] Štefanić slike za njegovu publikac[iju]
- T[ano]di separat
- P.[avao] T.[ijan] vjenč.[ao] se jučer, tko ga je post.[avio]?
- Uzbuna od 12 ½ - 14 pucanje
Preduzbuna 16 – 16 ½ 
Kako će živci izdržati

Gospodin   25. IV. 1944.
Dr Josip Matasović
sveuč.[ilišni] profesor, upravitelj arhiva

Vrlo poštovani gospodine profesore!
Gospodin dir.[ektor] Tkalčić moli Vas da li biste
mu mogli poslati ključeve od onih željeznih
blagajna, koje se čuvaju u muzeju. Rado
bi u njih spremio po koju dragocjeniju stvar.
Ako tih ključeva nema, budite tako ljubezni,
pa to telefonom javite g.[ospodinu] direktoru.
S najljepšim pozdravima i izražajem poštovanja
Dr Lansbach

26. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva] (temp.[eratura]) pluća
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Prof.[esor] Žic traži akontaciju. Odakle?
- T[ano]di urg.[ira] separat; But.[urac] isto
- Jučer nisu Sam.[aržija] i But.[urac]
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- Hud.[ovski] prima tel.[efonsku] ob.[avijest] /traže izvj.[eštaj]
- Spremanje
- Tk.[alčić] traži ključ.[eve] od 4 škrinja da bi spremi dragocj.[enosti] u muzeju
- Šiš[anje] i brij.[anje] 160 Kn
- Razv.[aljivanje] brave bunkera
- Automob.[ili] stoje i dalje
- Oreš.[ković] & Kn.[iewald] opet dobri: snima se sve u 16
- Dužn.[ostni] primj.[erci] neuredno stižu
Fatalnost za arh.[iv] s Mu[rgićem] i P.[avlom] T.[ijanom]!
H[rvatski] i[zdavalačko] b[ibliografski] z[avod]! Ne će etc.

27. IV. 1944.

T[ano]di Mati U napetosti
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- T[ano]di „šmoluje“543 radi separ.[ata]
- But.[urac] plete, zažel.[io] upr.[avljanje] Iza kako 2 mj.[eseca] ranije odl.[azak] „čeka“: 

Jutros da je pregl.[edavao] spise Ustanove, da ima samo pučke šk.[ole] (protekc.[ija] Mu[rgić]!) 
On da gleda kod arh.[ivskih] čin.[ovnika] kad se primaju školsku spremu /Nije pregl.[edao] 
Sam.[aržiji] ni 

a kandid.[atima] izj.[avljuje] da ima građ.[ansku] školu
Sad se kad bombe padaju važan se pravi (s P.[avlom] T.[ijanom]) a doveo je 4 odnosno 3 

„uzora“ za arh.[ivsku] sl[užbu]
„Pravi situaciju“
- Sam.[aržija] o dr. Bud.[isavljeviću], manjkavi izvod iz služb.[eničkog] lista
- Kod B[ara]de radi T[ano]dija, da budu birstabcugi dovoljni za diss.[ertaciju]
Uređeno s dek.[anom] 
Nije me ponudio ni sjesti

543 Šmoluje, loše i šlampavo radi.
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28. IV. 1944.

T][ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč.[ević] lij.[ečnička] svj.[edodžba] bol.[esnika]

- Jutros stiže otvor.[enje] kredita za ½ g.[odine]
- o But.[urcu] čujem da su prekjučer, kada li, donijele nov.[ine] oglas Osserv.[atore] Roma-

no o br.[oju] Croat.[iae] Sac.[rae], da je drž.[avnog] arh.[iva] upravitelj. Kn[iewald] kao pred 
god.[inu] dana što je isto dao u nov.[ine] pešt.[anske] lansirati o T[ano]diju 

Što hoće se tim – vidljivo je
- 1 sjeme bundeve na tržnici 2 Kn!
- Sam.[aržija] da je jučer bio u aud.[ijenciji] s But.[urcem] kod P.[avla] T.[ijana] (za vis.[oku] 

šk.[olu]) o svojoj stvari; da je prekrasan čovj.[ek]!
- Sada predajem 7 – 9 četvrt.[kom] pet.[kom] sub[otom]
Preduzbune oko 10, 11 ½, 16 ½ i 18, počelo

Ministarstvo narodne prosvjete Zagreb  Priepis
Primljeno, d[a]ne 10. V. 1944.
Broj: 30276

Hrvatskom državnom arhivu
                      u/
         Z a g r e b u

 Vraća se naslovu sa izvješćem, da su službovni i posebni doplatci ukinuti sa 1. siečnja 
1944. te se prema tome izplata navjera odobrenih na predmetnom stupcu sa navedenim tek-
stom ne može izplaćivati.

Za Dom spremni.
U Zagrebu d[a]ne 11. svibnja 1944.
   Odjelni pročelnik:
  M.[inistarstvo] P.[rosvjete] Prof.[esor] Pavao Tijan, v.[lastitom] r.[ukom]

Nezavisna Država Hrvatska Za točan priepis
Državni arhiv u Zagrebu  U Zagrebu, d[a]ne 16.V.1944.
k broju: 144. – 1944. Ovjerava:
16. V. 1944.  Samaržija
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29. IV. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč[ević]

- N[ag]y jučer p[o]p[odne] došao k Hud[ovski] (petak), pa preko u gl.[avnu] zgr.[adu] k 
Sam[aržiji]: buni čin.[ovnike], da sam ja kriv što Sam.[aržija] nije promaknut, a govorio da se 
pers.[onalna] pit.[anja] rješ.[avaju] u Ekon.[omskoj] šk.[oli]

Sic! I Mu[rgić] ga svugdje hvali
Tako, tako
- Pošta hoće uzeti pretinac a tek pred par dana otv.[oreni] krediti
- Hud.[ovski] želi isp.[it] u Sveuč.[ilištu] (sve po up.[utama] N[ag]y-a)
Važno; nov nalet
- N[ag]y tražio quasi mene
- Preko skid.[anje] unut.[arnjih] proz.[ora]

1. V. 1944.

T[ano]di Mati Jedna mirnija noć
Ant[oljak] Mirić (sa zamrač.[ivanjem]
Čiž[mek] Probojč[ević] ipak)

- Oko nadopune prorač.[una]
- But.[urac] k Tij.[anu] za Sam.[aržiju] &c.[etera]
- Vrtarova da će je Mu[rgić] namj.[estiti] na kliniku (d[o]b[ro])
- Dijelj.[enje] plaće (Antoljak došao iz V.[elike] Gorice, d[o]b.[ro] izgleda)
- Dom.[inić] dnevno zakaš.[njava] na rad
Svi su se ulijenili, nije čudo.
Sam.[aržija] se slabo brine za nadzor
- Briga za drva i ugljen
- Dužnostni primjerci

2. V. 1944.

T[ano]di Mati Par dana
Ant[oljak] Mirić           Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin] bilo mirno
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Plaće za svibanj
- Kolor.[istički] Zakmardy
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- Tukša – Dom.[inić]
- Hud.[ovski] uči
- Du Cange prenos
- Zm[ajić] de omnibus
- Vidi, vidi, But.[urac] tobože gledao („to mu je prvo!“) svjedodžbe i da ima samo nesvrš.

[enih] 1 razr.[eda] građ.[anskih] šk.[ola] a ne sva 4 razr.[eda], a to nije istina, naprotiv ona (Vr-
tarova) ima 4 građ.[anske] šk.[ole] – Čemu mu to?

Zašto se u to upušta?
Kakva točnost?!
- T[ano]di ne može više dol.[aziti] radi filmova

3. V. 1944.

T[ano]di Mati Začudna
Ant[oljak] Mirić          Mat.[oničkin] Dom.[inić] tišina
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Što će biti s Vjesn.[ikom]
- Tomlj.[enovićeva] slabo prizdravila
- Dao Vidm.[aru] za kliš.[eje]
- Silni rač.[uni] tiskare; 3 kliš.[eja] za T[ano]dija preko 18 tisuća, 1 cm2 15 Kn
(kakva
- Iz tjeskobe nikuda
- O Čiž[meku] da je u Franc.[uskoj] 

4. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić          Mat.[oničkin]
 Probojč[ević]

- Iz Min.[istarstva] v.[anjskih] posl.[ova]
„Tumnetas Rakovicensis“
- Hud.[ovski] stavlja pred got.[ov] čin: hoće ispit na Sveuč.[ilištu], a ne pred Komisijom
- Predst.[avka] Min.[istarstvu] radi pošt.[anskog] pretinca
- Zm.[ajić] u heraldici
- Vidmar dovršio cetlkatalog ured.[skog] arhiva
- Dr Bud.[isavljević] stud.[ira] diplomatiku
- But.[urac] svoje radnje
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- Traljić reviz.[ija] Kartoteka
- Sam.[aržija] izv.[anredne] navjere manjkavog prorač.[una] (same tel.[efonske] i p.[oštan-

ske] pristojbe
- Jučer p[o]p.[odne] Tomlj.[enovićeva] izost.[ala]
ponovo bol.[esna]

5. V. 1944.

T[ano]di Mati  Noćas iza jednog
Ant[oljak] Mirić    Vidmar   t j e d n a 

mira teške
Čiž[mek] Probojč[ević] uzbune i sklanjanje
  do iza ponoći (od 20 ½ do 1 ¼)

- Neprosp.[avana] noć; živci uzdrmani
- Nekakve urg.[encije] da se dadu arh.[ivu] o Kvat.[erniku] a zatrp.[ani] (Bonif.[ačić] i 

J.[osip] Horv.[at] ne pitaju nego obeć.[aju] nekom iz Danziga, koji hoće pisati – roman) Imaju 
pojma o arhivu u ratu i st.[avljaju] pred got.[ov] čin

- Dr. Buč.[ar] nudi na otkup nekakvu zbirku tiskanica etc. ref.[erat] But.[urac]
- Ing.[eneur] Maček još nikako da dade refer.[erat] a i o skl.[adištu] preko ništa još
- Tjelesna nesigurnost sputava svu aktivnost. Ni časak mira

P[o]p[odne] N[ag]y opet bio (petak) u mojoj odsut[nosti]
Hud.[ovski] stalno telef.[onira]
Potpis.[ivanje] rač.[una] /Manjkavo opremlj.[ena] molba Hud.[ovske] da polaže ispit u Sve-

uč.[ilištu]
Ne će ispr.[avnim] putem, uvijek nešto zaobilazni[m]
„Herrschsucht“ a gdje?
Morala bi prav.[osudni] ispiti

6. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Vidmar
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Mat.[oničkin] da izradi natpise na uvez.[anim] novinama
- Odpravak molbe Hud.[ovski] za ispit
(risiko
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- Dr Dana Čučković iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] radi bibliogr.[afije] medic.[inskih] apo-
tek[a] (Ulč.[nik] neki arbiter!)

- Dužn.[ostni] primjerci (novine, sređ.[ivanje]
- Z.[latko] Herk.[ov] o E.[miliju] L.[aszowskom] opet na pomolu 
stvara nemir, kao da mu netko hoće uzeti ured.[ništvo] Spomenika grada Z[agreba] i da ne 

treba pomoći
- But.[urac] Zm.[ajić]-u o Kn.[iewaldu] akademiku novoizabr.[anom] a „drugi su odbijeni“
Ciljanje
- Odkup ispisa A.[ntuna] Cuvaja (But[urac] Zm.[ajić])

8. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin]
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Mat.[oničkin] stalno izost.[aje] (sub.[otom] i poned.[jeljkom] kada p[o]p[odne] ima služ-
bu!) „Dosadno joj raditi te posl.[ove], ne mili joj se, dosadno“ (pred But.[urcem]) A što dođe?!

- Tomlj.[enovićeva] ima suhu porebricu;544

- Lahner u Računovod.[stvu] – kako je sast.[avljen] prorač.[un] 1944.
- Vidmar oko Grad.[skog] arh.[iva]
- But.[urac] i Sam.[aržija] u tiskaru radi Vj[esnika]

9. V. 1944.

T[ano]di Mati Relat.[ivno] mračna noć
Ant[oljak] Mirić Tomlj.[enovićeva] 

 Jučer i danas
Čiž[mek] Probojč[ević] hladni dan za
 Još se malo loži zimski kaput

- Mat.[oničkin] se ne da raditi, ni dolaziti, sa Hud.[ovski] sve ismijava / Navodno „slijepo 
crijevo“

- Jedan dan prolazna „sigurnosti“ u nespokojstvu neizvjesnosti
- But.[urac] s P.[avlom] T.[ijanom] da će „doći vidjeti“ (biva mlađahni inspecteur
- Osujećuje mi se već god.[inu] dana nagrada za uprav.[iteljski] rad, a Šep.[er] 
- Već 60 Kn brijanje (ja nis tako mogal kao drugi). Priča želj.[ezničar] imam plaću 9 tis.

[uća] /nezadovoljan/ malo potom zaboravi: pa da je u kući gdje je stanovao mjes.[ečno] trošio 

544 Porebrica, plućna maramica.
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15 tis.[uća] i uporedo u Bjelov.[aru] 30 tis.[uća], a ima plaće 9 tis.[uća] – Kod njeg naruč.[uju] 
majstor i kalfa svaki dan po 2 kg svinj.[etine] à 1200 Kn

Može im biti
Pretenzije na životno uživanje
- But.[urac] da u tisk.[ari] ne će više čuvati olovo
To on hoće separate

10. V. 1944.

T[ano]di Mati Sinoć preduzbuna
Ant[oljak] Mirić          Hud.[ovski] Dalje hladno
Čiž[mek] Probojč.[ević] Tomlj.[enovićeva]

- Hud.[ovski] danas ispit: na krivom mjestu
- P.[avao] T.[ijan] traži Siebmachera etc. kući za nekog fratra. Protiv kuć.[nog] reda. Ne 

obraća se meni nego Zm.[ajiću] 
St.[ara] pjesma – akcije contra meni
- 9 ¾ uzbuna do 13 ¾ (s pucanjem protuavion.[skog] topn.[ištva])
Daj radite gg.[ospodo]!
licemjeri

11. V. 1944.

T[ano]di Mati Noćas nekoliko
Ant[oljak] Mirić                      Tomlj.[enovićeva] preduzb.[una] i u
Čiž[mek] Probojč[ević]          Mat.[oničkin] zakaš.[njava] 1 ½ - do 2 uzb.[una]

- Hud.[ovski] se ne javlja iza odl.[aska] (!) položena ispita pred krivim povj.[erenstvom] („da 
je ona tamo „već uredila“ s predsjednikom 

Avaj – tek sad sam je dao pozvati
- Iza neprosp.[avane] noći i juč.[erašnjeg] uzbuđenja
- But.[urac] i Zm.[ajić] odoše po Cuvaj.[eve] r[u]k[o]p.[ise] 
Udova545 čini se nije sve izručila
- „Odozgo“ iz Min.[istarskog] odb.[ora] Bud.[isavljeviću], da ima napraviti arhiv.[ski] ispit! 

Nastavak animoznosti protiv mene i arhiva, st.[ari] „referenti“ dr. Mu[rgić] i naslj.[ednik] P.[a-
vao] T.[ijan] (But.[urac] i T[ano]di ev.[entualno] Zm.[ajić])

- Isto tako odb.[or] da Ratni arhiv rukovodi u Petrovarad.[inu] primopred.[aju]

545 Udovica Antuna Cuvaja.
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Ne će upute g.[ospodin] P.[avao] T.[ijan] – „za vis.[oku] šk.[olu]“
proč.[elnik]!!! – nego valjada gg.[ospoda] But.[urac] T[ano]di i N[ag]y, ev.[enutalno] Mu[r-

gić]
Selenje u Z[a]g[re]b. pa to će propasti prevoz u ratu! A uopće se tiče n[ezavisne] D[ržave] 

Hrv.[atske] 
Ne će da slušaju stručnjake, alaj
Enciklopedista congr.546 N[ag]y valjada mjerodavan
- Birokrac.[ija] slavi slavlje: pošt.[anski] pretinac hoće oduzeti, koji se prisilno drži
Drž.[avni] ured „plaća“ uredu

12. V. 1944.

T[ano]di Mati Hladno za
Ant[oljak] Mirić                      Tomlj.[enovićeva] zimske
Čiž[mek] Probojč[ević]          Vidmar? kapute

Oko 9h preduzbuna

- Mjerenje struč.[njaka] iz Geofiz.[ičkog] zavoda
Tražim sl.[užbenu] potvrdu o povećanoj vlazi.
- Napokon stiže potvrda o neupotrebljivosti bunkera u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici]
o policama pak ništa.
- Diabol.[ična] zamisao presel.[enja] petrovar.[adinskih] arhivalija u Z[a]g[re]b (N[ag]y, re-

ferentići P.[avao] T.[ijan] ili But[urac] – Zm[ajić] – T[ano]di?)
Hajde, kako će prevoziti, gdje smjestiti?
- Već se kod Hud.[ovski] opaža izazovan nos
- Fatalni P.[avao] T.[ijan] Selten kommt547

arbiter za vis.[oku] nast.[avu]! To su ambicije.
- Gjavaoski postupak sa mnom: već preko god.[inu] dana bez doplatka vršim službu uprav.

[itelja] H.[rvatskog] d.[ržavnog] a.[rhiva]
Što je Mu[rgić] započeo – ovaj nast.[avlja]
P[o]p[odne]
Hud.[ovski] (1 put u tj.[ednu]) i čita – roman
a i što bi?! Protekcija sigurna
Sam.[aržija] preko rješ.[ava] tek.[uće]

546 Nije bilo moguće razriješiti.
547 Selten kommt njem., rijetko dolazi.
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13. V. 1944.

Mati  Servacij548

Mirić Tomlj.[enovićeva] kiša, hladno
Probojč[ević]

- Vidmar („nisam Vas vidio“!) tek iza 2 dana javlja da će se snimati na Reproautomatu – 
danas (daj iz džepa!)

Oligarhija! 
- Malanč.[ec] da će trebati reflekt.[orima] Zakmard.[ija] bespl.[atno] kolor.[istički] diapoz.[itiv]
- Hud[ovski] – što je briga (filius549 dolazi)
- Sve jače uvjer.[enje] o mom podkop.[avanju] 
(kler.[ici]) N[ag]y & cons.[ilarii] cum550 P.[avao] T.[ijan] / dakle „voziti u Z[a]g[re]b“ mor-

ske ideje!
Tu i g[os]p[o]n nadsat.[nik] Ribar ima prste
- But.[urac] da ništa ne zna (Zm[aji]ću petrovar.[adinski] arh.[iv] terra incognita)551

15. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin]?
Čiž[mek] Proboj[čević]

- Već sam dugo nekima u Ahr.[ivu]
- Peš.[ut] I.[van] J.[osipu]552 nudi sam 1 tis.[uću] „na vino“ iza kako je primio plaću
(podgovoren, klopka? primit.[ivizam]? ili je tako prije bio primoran
- But.[urac] T[ano]di
- A.[na] Mal.[ančec]
- Kard.[aševa] kod Zm.[ajića] „u oficini“ sa Tralj.[ićem]
- Vidm.[ar]
- Dr. Bud.[isavljević]
- Dr Dana Čučković fotogr.[afije]

548 U Katoličkoj se Crkvi svetkovina sv. Servacija obilježava 13. svibnja. Prema pučkoj predaji, Servacij pripada tzv. 
ledenim svecima: Mamericiju (11. svibnja), Pankraciju (12. svibnja), Bonifaciju (14. svibnja) i Sofiji (15. svibnja) 
nakon čijih svetkovina započinje proljetno vrijeme, odnosno stabilizira se nakon „hladne Sofije“. „Ledeni sveci“, 
Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 5. svibnja 2024., https://enciklopedija.
hr/clanak/ledeni-sveci 

549 Filius lat., sin.
550 Cum lat., s, sa.
551 Terra incognita lat., nepoznata/neistražena zemlja.
552 Misli na sebe, Josipa Matasovića.
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16. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- P.[avao] T.[ijan] natkrilio predšasnika:553 hoće me zakinuti za upravit.[eljski] dodatak: 11. 
V. br.[oj] 30276 – odbijen sam, i tako 1 god.[inu] bespl.[atno], dok gg.[ospoda] Mak.[anec] 
Jul.[ije] & cons.[ilarii] / smijuckanje But.[urca] i Zm.[ajića]

Orešk.[ović] Šep.[er] etc. dobivaju, N[ag]y imao čak 1.000 Din.[ara]
Bez obrazl.[oženja] rješ.[enja] kako da
Sam.[aržija] htio da But.[urac] „interv.[enira]“
- Upućivanje u tečaj za n.[arodnu] zašt.[itu] za 22. 23. i 24. V.
- Hud.[ovski] vidjaju s N.[agyjem] i d[o]p[odne] i p[o]p[odne] (izvj.[eštaj] sl.[užbeni])
- Mat.[oničkin] Ø; crta natpise na uvez.[ana] god[išta] novina
- But.[urac] i T[ano]di danas pročelniku
- Preduzb[u]n[a] d[o]p[odne] i p[o]p[odne]
- Posl.[ao] da izrač.[unam] Šebalj koliko korekt.[ura] je po st.[aroj] tarifi izrađ.[eno]

17. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin] Tukša kod liječ[nika]
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Mat.[oničkin] opet spaja / praznikom svoj
- Tr.[aljić] na Sv.[eučilištu]
- But.[urac] i T[ano]di jučer kod Tij.[ana] „koji sve razumije“
- Zm[ajić] da dade izvj.[eštaj] kako
- o Sam.[aržijinom] sluč.[aju] kao i mom /samovolja
- Za Hud.[ovski] stigla svj.[edodžba]
- Jučer Tk.[alčić] da mu na Min.[istarstvu] nude prazno prorač.[unsko] mj.[esto] (lat.[in-

ski]?) pa da će tu djev.[ojku] pridij.[eliti] u Muzej (a i ne pitajući) Perc!554 Tako dakle
Preduzb.[una] oko 10h
- Cuvajka555 sebi zadržala „Gl.[asilo] Hrvate žene, seljake i vojnike“ te sad to hoće Enciklop.

[ediji] dati, a nije ni revocirala iz Trg.[ovačke] komore tamošnji polog

553 Misli na Božidara Murgića.
554 Misli na Aleksandra Perca.
555 Udovica Antuna Cuvaja.
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19. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin]? Tukša?
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Stalno vrać.[anje] spisa Arhiva iz Min[istarstva] (biva nema navjera!, a što ne traži izvanr.
[edno]). Tko je mogao predvidjeti povišenje, a kad se pravi prorač.[un] stroge upute da

- Šeb.[alj] ne šalje rač.[un] za složeno
- But[urac] (fals.[o]?!) zove sobom Zmajića i hoće na svoju ruku revoc.[irati] bečkim
Način podkapanja / Zm[ajić] konfuzan
- Pitanje Angj.[ele] Mat.[oničkin]

20. V. 1944.

T[ano]di Mati Nemirne
Ant[oljak] Mirić          Bož.[ičević] noći u uzbuđenju
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Sam.[aržija] da za prošli mj.[esec] ima u Gl.[avnoj] zgr.[adi] 90 tel.[efonskih] razg.[ovora], 
a zabilj.[eženo] samo 20!!

Dakle opet nevidlj.[ive] nepr.[ilike] – Hud.[ovski] ostaje stalno poslije, osim toga sprijatelj.
[ila] sa Tomlj.[enovićevom] od podv.[ornika] Dominić ili ?

Netko radi
- Hud.[ovski] javlja da Brlića Usp.[omene] na st.[ari] Brod „nema“ na mjestu
Pitanje ovakvog
Zm[aj]i[ć] (serpens)556

- Sam.[aržija] ne nadgl.[eda] podv.[ornike] (na br.[oju] 5)
Prašine na pretek – Tuk.[ša] i Dom.[inić]
Sve se raspustilo od uzbuna i bombard.[iranja]
- Hud.[ovski] malja usne: za njom Mat[oničkin] –
Čak i Tomlj.[enovićeva] – Novum
- Prof.[esor] Kn.[iewald] iza dugo sedmica s predl.[ogom] da se prof.[esoru] Alföldin u B[u]

d[im]p[eštu] pošalju snimci grbovnica. A za uzvrat će Arh[iv] dobiti magj[arske]
But.[urac] i Zm.[ajić] o svom
da nije Arhiv deleg.[iran]

556 Serpens lat., zmija.
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22. V. 1944.

T[ano]di Mati Oček.[ujem] poslije
Ant[oljak] Mirić 3 mj.[eseca] pauze iza
Čiž[mek] Probojč[ević] 1. bomb.[ardiranja] novo

Hud.[ovski] zakaš.[njava]

- But[urac] i Zm[ajić] ponovo pročelniku557 ne odoše već će sutra
- Zm.[ajić] Alföldi (sabiranje podataka o grbovnicama
- Danas poč.[eo] trodnevni tečaj Civ.[ilne] zaštite na Ksaveru za osoblje znanstv.[enih] za-

voda
P[o]p[odne]
Izost.[ao] But.[urac] – Mat.[oničkin] došla
(razg.[ovor] o njenom izost.[ajanju])

23. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- jedini Arhiv posl.[ao] popis tečaja / Hud.[ovski] „drugi idu izravno“
- Dužnosni tiskopisi (sređivanje
- Slučaj dr. Bud.[isavljevića] („arh.[ivski] ispit“)
- Slijedi snimanje grbovnica (projekt)
- Danas Sam.[aržija] i But.[urac] u Min[istarstvu]
- E.[milije] L.[aszowski] miješao u Armales i genealogiju 
Protiv sistema uopće
- Sve više se vraća spisa: radi rastresenosti Sam.[aržije] i ev.[idencija] Tomlj.[enovićeve] (lap-

sus calami)558

P[o]p[odne]
Zm[ajić] čita Kretschen   Prof.[esorica] Nemecova radi kartoteku
U 18h sj.[ednica] odb.[ora] četvorice u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]
M.[jeseca] o.[vog] o dopustu vježb.[enika] Tukša da će je zamj.[eniti] Vidmar
Bez formaliteta – 
Prof.[esor] S.[tjepan] Ivš.[ić] da se Vidm.[ar] nagradi

557 Misli na Pavla Tijana.
558 Lapsus calami lat., pogreška u pisanju.



Fontes 29 (2023) 319

Orešk.[ović] da bi Vidmar prešao u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu]
Što još ne!
- Neujednač.[eno] snimanje
Gl.[avna] riječ prof.[esor] Kn.[iewald], da je bio kod Min[istarstva] (Rekoh da mi je uskrać.

[ena] 1 god.[ina] upr.[aviteljskih] nagrada da ne bi mislili
O automob.[ilima] pred zgr.[adom]

Slika 37. Dnevnički zapis od 24. svibnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 24. svibnja 1944.
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24. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] Hud.[ovski] opće Ø
zak.[ašnjavaju] 1 ¼ 

- Danas 3. dan tečaja Civ.[ilne] zaštite za osoblje znan.[stvenog] zavoda
- Hud.[ovski] ne nalazi knjigâ na mjestu
- Opet vrać.[anje] spisa, radi nedov.[oljno] kred.[ita]
Sam.[aržija] zaboravljiv
- Ćur.[ić] ref.[erent] za osob.[ne] stvari vis.[oke] nastave
- Preko nitko više ne slaže spise, niti čisti (Peš.[ut], Dom.[inić])
- Izv.[anredne] navjere za pror.[ačun] /Duričković 49 – 51 kućni 41
- Smije biti „nagrada“ ali ne „doplatak“ (Hoff.[iller]
- Oko 8 ½ preduzb[una], /9 ¼ uzbuna
O č a j n o  u z b u đ e nj e, k a d  ć e  k r a j
Trajalo do 12 ½ 
Vlaga, vrisak, plač, pucnjava
Iza duge pauze ponovo
bez poslj.[edica] u gradu

25. V. 1944.

T[ano]di Mati Iza nemirne
Ant[oljak] Mirić noći i prošl.[og]
Čiž[mek] Probojč[ević] dana

- Radi juč.[erašnje] uzbune produž.[en] tečaj
- Sam.[aržija] i But.[urac] u tiskaru (Vj.[esnik] i
- Odb.[ijenica] uklanj.[anju] automob.[ila]
- Opros.[t] predl.[oga] za služb.[enike]
- Pregled preko
- Snimanje grbovnica
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26. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- g[ospo]djica Par /ml.[ada] čin.[ovnica]/ iz Račun[ovodstvenog] odsj.[eka] komplicira
odsad sa svakim rač.[unom] zavitl.[ava] /citira fenomen/ nar
- Sam.[aržija] jučer kod dr. Lachmanna i u tiskari
- Hud.[ovski] se ne javlja iza juč.[er] / sve obratno
- Po novom prorač.[unu] rač.[uni] Drž.[avnih] tiskara po nov.[oj] tarifi
- E.[milije] L.[aszowski] ili kako ne valja
Zm.[ajićeva] opažanja
18. tis.[uća] na tjedan šošt.[arski] kalfa

Molim Vas za obavijest o vojn.[oj] službi. Žurno!
                                                             26./V. 1944.   J[osip] M[atasović]

Iz dekanata potražuju – 

Prema potvrdi rekrutne Komisije zagrebačkog vojnog okruga u Zagrebu, br.[oj] 84. od 30. 
V. 1930. trajno nesposoban.

Prema potvrdi Domobranskog popunidbenog zapovjedništva u Zagrebu, br.[oj] T.[ajno] 
4524/15 od 10. IX. 1943. udjeljen na redoviti rad kod Mudroslovnog fakulteta Hrv.[atskog] 
sveučilišta u Zagrebu.

27. V. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] po 1 sat redovno

- Poteškoće s Vjes.[nikom], nedovolj.[an] proračun
- Dr Brozović559 na poruku traži snimke iz Koprivn.[ičkog] arh.[iva], ne obraća se redovito
- Rač.[uni] i smetnje (nedop.[ušteni] virmani, podstupci, potpisi, najamn.[ina], gorivo)

559 Leander Brozović (1897. – 1962.), veterinar i muzealac. Većinu radnog vijeka proveo je kao veterinar. U razdoblju 
od 1940. do umirovljenja 1955. proveo je u upravnoj službi u Zagrebu i Koprivnici. Istodobno je pisao članke 
povijesnog i etnografskog sadržaja koji su, među ostalim, objavljivani i u Narodnoj starini i Etnografskim istraživa-
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Slika 38. Nedatirani dnevnički zapis iz svibnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u 
Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani dnevnički zapis iz svibnja 1944.

Duhovi 1944. u grozi od sata do sata
Beznadno traje, u ned.[jelju] 28. V. oko 16 ½ do 18 uzbuna, od 11h 12 u noći, 
jadna djeca nošena iz sna, u poned.[jeljak] u jutro uzb.[una] jedna za drugom: 9.10h
u osiromašenju i gladu, jad i čemer
Sav dosad.[ašnji] napor isprazan, stečene kartoteka
Ø u poned.[jeljak] 1-12 ½ uzb.[una], noću do 1h
P[o]p[odne] preduzbuna ponedelj.[ak] također
Napetost živaca neizdrž.[ljiva]

njima i građi. Zaslužan je za otvaranje i djelovanje Muzeja Koprivnice 1951. kojemu je bio i prvi ravnatelj. „Josip 
Matasović: dnevnički zapisi“, str. 69.
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30. V. 1944.

T[ano]di Mati
 Mirić
 Probojč.[ević]

Svi uredno samo Mat.[oničkin] impertinens560

Ref.[erent] Zmajić (zbunjen) teži tragati
Hud.[ovski] neisk.[rena], prede niti
Rač.[un] Cuvaj561 – jedva započeli
a to uzbuna u 9h i tako
- Hud.[ovski] farba usne i druge 2 za njom Činovnice!
1 kg salate 200 Kn, 1 kg trešanja 600 Kn

Slika 39. Dnevnički zapis od 31. svibnja 1944. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 31. svibnja 1944.

560 Impertinens lat., nesposobna.
561 Misli na Antuna Cuvaja.
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31. V. 1944. 

Mati
Mirić Tomlj.[enovićeva] 
 Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] (razg.[ovarao] s njom
  nema osjeć.[aj]
  duž.[nosti])

- u tiskari 8 – 9 (radi Vjesn.[ika])
- Prof.[esor] polj.[oprivrednog] fak.[ulteta] dr. Filipović radi Archivio storico u Zadru
Sad je Z[a]g[re]b tri dana bio uzastopce bomb.[ardiran] Tjeskoba, očaj, beznadnost

Dr. I.[van] Bach
Zvonimirova 114
tel.[efon]?

Dnevnik 4.

2. VI. 1944.
T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Sam.[aržija] opet jučer odb.[ijen]
- Birokratski tek.[ući] spisi
- U tiskari konfuzni: s Vjes.[nikom] sve naopako
- M[on]s[i]g[no]r.562 ponovo navaljuje: hoće „raditi“
Sami diletanti u pokretu
- Opet brijač povisio na 70 Kn
- Dječaci oko zgrade
- Dominić radi zid.[arski] posao uj.[utro] i p[o]p[odne]
- 1 kalfa šoštar nedeljno 25 tis.[uća]
Novo doba: 3 ženske šošt.[arice]
Kalfe na Trešnjevki
P[o]p[odne]
Sa Sam.[aržijom] nadop.[una] prorač.[una] 

562 Misli na monsinjora Kamila Dočkala. 
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- Danas u N[arodnim] N[ovinama] maturalni povjerenici B[ara]da, Petr, Meyer, i – S.[tje-
pan] Ratk.[ović]

(min.[istar] i posl.[ovi]! pa mu treba)
Jul.[ije] M[a]k[anec] određ.[en]

3. VI. 1944.

T[ano]di Mati Hud.[ovski] tel.[efonira]
Ant[oljak] Mirić Zove sama N[ag]ya
Čiž[mek] Probojč[ević] i ako jučer upozorena

Mat.[oničkin] tjera svoje i izost.[aje] opet subo[tom]
obje traže afere

- Zbrka Vidmar sa
- Sa But.[urcem] i Sam.[aržijom] prorač.[unske] nadopune. Tom prilikom But.[urac] kako 

bih se trebao riješiti svih ali on gura na ono, što N[ag]yjevi ljudi (i Mu.[rgić]) i P.[avao] T.[ijan] 
ne bi izvršili, te bi ispao još više blamiran. Možda mu je do toga, da utre put sebi ili T[ano]diju. 
Bellum omnium contra omnes563

† Sam.[aržija] da poslj.[ednji] ide iz ureda

5. VI. 1944.

T[ano]di Mati   Dulja pauza,
Ant[oljak] Mirić   ali napetost
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Razg.[ovor] s Mat.[oničkin] (ne da se osoliti da uredno dolazi
da cijeli arhiv nešto misli etc. o nekom (ne htjedoh slušati 
u sub.[otu] temper.[atura]
- za nadopunu prorač.[una] još i danas sa Sam.[aržijom] (nikad kraja)
- But.[urac] u referat upliće suvišnu opasku
Nešto je ljut…
- Kniew.[ald] nezad.[ovoljan] s fot.[ografijama] grbova /a ne dolazi
- Nadsavj.[etnik] Čukac za normalije Iseljeničkog ureda – ne može da se snađe kako nema 

popisa i cetlkatal.[oga] u arh[ivu]
- Doneg.[ani] se iščuđ.[ava] kako nema popisa, invent.[ara] Kartogr.[afske] zbirke („Pa onda 

se izvadi i proda“ i nikom ništa

563 Bellum omnium contra omnes lat., Rat sviju protiv svih.
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Danas sinovima E.[milija] L.[aszowskog]
- 1 mil[ijun] i 700 tisuća prorač.[un]
- Zm.[ajić] dobio volju za rad a nesigur.[nost] života
P[o]p[odne] (radio ne radi od 12 ½ preduzbuna u 3 ¼ do 3 ¾ )
M[on]s[i]g[no]r. Dočk.[al] diletant ima potrebu „rada“ (Pavl.[inskog] samost.[ana] Elenchi)
U sve se plete: violine, zvona, armenska i kopt.[ska] crkva
Vijek diletanata
Eto d[o]b.[ra] duša Mat.[oničkin] iza razg.[ovora] jutros – osvane p[o]p.[odne] mj.[esto] u 

16 u 17 ½ (nosila quasi neko pismo)
Nastoji da me kompromitira pa da me maknu

        6/6 1944.  Sveuč.[ilište] VI. 1944

Dr Jir.[oušek]564 kušao zatajiti dolazak Deu.[tsche] Viertel koju sam dao kompl.[etnu] na-
ruč.[iti]

- sam javlja da nema u ceduljama
ergo nije
- a sam je prešao i razrezao!
Jal da neko nešto čita
Monoman565

- Međutim npr. knjiž.[ničar] šarmantno me pozvao da će mi dati i neuvez.[ano]

6. VI. 1944.

T[ano]di Mati Žestoko protuavionsko
Ant[oljak] Mirić pucanje i
Čiž[mek] Probojč[ević] silaž.[enje] u podrum

Mat.[oničkin] i sad zak.[ašnjava]
naravno danas

- Konačno gotovo akt o nadop.[uni] proračuna
- Pešut ne zna nositi kart.[one] ne uče ga
- Tukša o odijelima (a ne pita,
- Buč.[ar] rač.[un]
- sa Tomlj.[enovićevom] i Bož.[ičevićem] pakovanje duž.[nostnih] pr.[imjeraka]
- Hud.[ovski] se ne ispr.[ičava] – Svi zaspali

564 Misli na Željka Jiroušeka.
565 Monoman, duševni bolesnik koji ima samo jednu bolesnu misao (fiksnu ideju).
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7. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Hud.[ovski] drsko nast.[avlja] (da ona ne polaže važn.[ost] na to da osobno dođe javiti 
zamjenu

Odakle joj taj stav?! Zna se
- Rač.[un] za dr. Buč.[ara]
- Zm.[ajić] odkriva nest.[alu] diplomu pl.[emićke] grbovnice koje su u tisk[u]
- T[ano]di se ne pojavljuje
- Sam.[aržija] rastres.[en] od sažali nad intriguama
- Čišć.[enje] spremišta (inic.[irao] Bož.[ičević])

VI. 1944.

naši etnolozi gradski ljudi
bez kontakta i razumijevanja sela
Ne znaju puls seoske duše
Kao da prouč.[avaju] egzotične narode
Knjiška etnologija
Berg.[er]566 Tk.[alčić]567 Šir.[ola] Gav.[azzi]568 Ćub.[elić]569 Fran.[ić] imaju pred sobom 

samo „kumeke“
     _____
Hrv.[atski] sab.[or] i (romant.[izirani]) javni radnici, knjiž.[evnici] (osim Kranjč.[evića])570 

ništa nisu imali razumijev.[anja] za iseljeničko pitanje Hrv.[ata] 
iseljav[aju] u Amer[iku], i Afriku i Austral[iju]

566 Salomon Berger (1858. – 1934.), skupljač i promicatelj hrvatskih pučkih rukotvorina. Osnovao 1885. u Zagrebu 
trgovinu tekstilnom robom te zapošljavao tkalje i vezilje. Njegova zbirka od 8183 predmeta potaknula osnivanje 
Etnografskoga muzeja u Zagrebu 1919. kojemu je postao prvi ravnatelj. „Berger, Salomon“, Hrvatska enciklopedija, 
Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 21. srpnja 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/ber-
ger-salomon 

567 Misli na Vladimira Tkalčića.
568 Milovan Gavazzi (1895. – 1992.), hrvatski etnolog i utemeljitelj etnološkoga znanstvenog rada u Hrvatskoj. Kustos 

Etnografskog muzeja u Zagrebu (1922. – 1927.), kojemu je u razdoblju 1939. – 1941. ravnatelj. Od 1927. do 
umirovljenja 1965. profesor na Odsjeku za etnologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. „Josip Matasović: dnevnički 
zapisi“, str. 43.

569 Tvrtko Ćubelić (1913. – 1995.), folklorist i književni povjesničar. Voditelj katedre za usmenu književnost od 1962. 
do 1983. „Čubelić, Tvrtko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 21. srpnja 
2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/cubelic-tvrtko 

570 Misli na Silvija Strahimira Kranjčevića.
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9. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Pitanje oprosta od vojn.[e] sl.[užbe] (Min.[istarstvo] ništa ne šalje o uprav.[iteljskom] 
režis[eru] i najst.[arijem] podv.[orniku])

- Predračun za tisak Sab[ora]
- Incident u tiskari, ne daju pristup meteuru, a zovu (neki „revni“ podv.[ornik] koji sebi 

„priušti“ a ipak nije uvijek na svom mjestu
- But.[urac] dr. Zaiću za Sam.[aržiju]

10. VI. 1944.

T[ano]di Mati Sad istom rat
Ant[oljak] Mirić živaca bez
Čiž[mek] Probojč[ević] izgl.[eda]

- Neki dan propušt.[en] predl.[og] za oprost uz četvoricu mlađih još i nas najst.[arijih] 3 
(Sam.[aržija] Tuk[ša]

P.[avao] T.[ijan] dost.[ojno] naslj.[edio] proč.[elnika]571 sad će svoje
Radim bez pl.[aće] 1 god.[inu], sv.[eučilišni] prof.[esor] i nadstoj.[nik] sem.[inara] (Meyer 

dek.[an] nije ni upitao, što je sa mnom
- P.[avao] T.[ijan] za Duhove odred.[io] čin.[ovnike] u procesiju
- Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] marljivo uznemiruju i maljaju obraze
- Jučer Vidm.[ar] zabor.[avio] ost.[aviti] ključ.[eve]
Dr Dočk.[al] dolazio p[o]p[odne] badava
Sad ću ja biti kriv
- Tk.[alčić] da primi neupotr.[ebljene] fot.[ografske] ploče te ih poslije vrati
- Zm[ajić]
- Nem
% Noću od 12 uzbuna s pucanjem
Vrisak djece (u podrumu s kuferima
Neisp.[avane] noći, napeti dani
Samo užasi i o smrti, o razaranju i najčešće o zvjerstvu ljudi. Sve podivljalo
Trajalo do 2h iza ponoći, ne mogao zaspati do 5

571 Misli na Božidara Murgića. 
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Ujutro sto keranci mlad svijet ulicama: jupajdija hopsasa
Vojn.[ici] dj.[aci] i čas.[nici] u nj.[emačkim] odorama sa grbom hrv.[atskim] na ruk.[avu] 

i kacigi
Kiša /vinogr.[ad] propada
seoska solidarnost 
„žena da te nema“
Pralja zametne koš.[ulje] i krpe „niema ih, nisu mierkane“ – pa traži
Pekari peku gnjecav kruh radi vage 
loša prehrana
Pekari hoće odojka z vinčeko, a, kaj če bi
Plaću potrošimo do 10. u mj.[esecu]
Već nemamo što prodavati

12. VI. 1944.

T[ano]di Mati i ove noći u
Ant[oljak] Mirić 12h uzbuna no
Čiž[mek] Probojč[ević] bez pucanja – 
   Prest.[alo] oko 13 ¼ 

Dom.[inić]
Mat.[oničkin] po starom zak.[ašnjava]

- za služb.[eni] oprost od vojske (P.[avao] T.[ijan]?)
- dr. M.[ilan] Šenoa – dir.[ektoru] Crnadku molba za depozit predst.[avke] F.[ranje] J.[osi-

pa] I. pedesetih god.[ina] (absol.[viran])
- Zm.[ajić] sve bolje radi (popis grbovnica, sređ.[ivanje] haosa iza E.[milija] L.[aszowskog]
- But.[urac] se zauzima za Sam[aržiju]
P.[avao] T.[ijan]? slab izgled
- Tk.[alčić] će preuzeti foto – ploče
- Narudžba štambilja
- Nered s duž.[nostnim]
- Vidmar ekspeditivan (Fotosn.[imanje] zap.[isnika] sab.[ora] ab 1630. – Orešk.[ović] koči
(radi Ivš.[ića] i sa stanovišta ?inji572

Kao da je fot.[ografski] papir isklj.[učivo] za
a Vidmar radi

572 Nije bilo moguće razriješiti.
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13. VI. 1944.

noćas uzbuna
 Mat.[oničkin] s pucanjem
 Dom.[inićevo] dijete slomilo od 2 – 4
 ruku (igralo neispavan
  bunkera)

- Podv.[ornik] Peš.[ut] živč.[an], suspectus, radoznao prislušk.[uje], nešto ga muči – ne 
smije naići na praz.[an] papir, odmah ga ispiše svojim podpisom

- Rač.[un] Bučar
- Dr. Dočkal radi svako p[o]p[odne]
- Tomlj.[enovićeva] ne referira Sam.[aržiji]

14. VI. 1944.

T[ano]di Mati Noć relat.[ivno]
Ant[oljak] Mirić mirna - mala
Čiž[mek] Probojč[ević] pauza u nesig.[urnom] živ.[otu]

sveopće zakaš.[njavanje]
Hud.[ovski] Zm.[ajić] Vidm.[ar] Mat.[oničkin]

- Jučer p[o]p[odne] Zm[ajić] opet bježao od sebe; garrulator ein Schwätzer,573 probrblj.[ao] 
3 sata p[o]p.[odne] i zadržavao dr. Dočk.[ala] u radu

- Selenje dužn.[ostnih] primj.[eraka]
- Oko sab.[orskih] zap.[isnika] ovih dana intensivno
- I Sam.[aržiji] svanulo, nova odredba o mog.[ućnosti] promaknuća. Konačno ipak i ako je 

imao prava i pr.[ije]
- Dominiću krivo što se zna da zakaš[njava]
- Pitanje Mat.[oničkin] Previše je!
- But.[urac] o čl.[ancima] koji izlaze o arhivu
- Oglas Tk[alčića] iz V. 1943. o pristupu u muzej! Ad vocem Zm[ajić]
- u 10 ½ preduzbuna
- Brijač povisio već na 80 Kn. do 15. traje pl.[aća], a sad će trebati prodavati neke stvari

573 Garrulator ein Schwätzer lat. i njem., brbljavac, brbljavac.
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15. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- But.[urac] da ide urg.[irati] gradil.[ište]
- Dr Dočk.[al] sporo ekscerpira pavl.[inske] reg.[este] (radi njeg p[o]p[odne] kompl.[icira-

no] ured.[ovanje])
- Hud.[ovski] dovela sina da žigoše plak.[ate] a ništa ne kaže
- Sam.[aržija] veseo da će konač.[no] ipak biti promaknut iza 3 g.[odine] (Mu[rgić]!)
- Iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] M.[atko] Rojnić traži spis iz B[u]d[im]p[ešte] 1838. o duž.

[nostnim] primj.[ercima]
- Dr Brozović traži neku koprivničku zastavu Bogzna kud ju djede E.[milije] L.[aszowski]
- H[rvatski] i[zdavalački] b[ibliografski] z[avod] (Uj.[ević] Tij.[an]) ne da tiskari Union da 

Arhivu šalje tiskopise
- Ostadoh bez mater.[ijalnih] sredst.[ava]
P[o]p[odne]
Vidmar (vrij.[edno] radi u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]) i Traljić

16. VI. 1944.

T[ano]di Mati Neizvj.[esnost]
Ant[oljak] Mirić sa Z[a]g[re]bom
 Probojč[ević]

- sveopće zakaš.[njavanje] i bjež.[anje] / svi od reda
Ostavljanje spisa po sobama
- Nešto te nešto radi još Bož.[ičević], ali – 
- N[ag]y sinoć u žurbi opet na neku reprez.[entaciju] 
uvijek mu se žuri, to je bitno
Traži neku knj.[igu] a ne zna, pa F.574 regesta
- Zm.[ajić] marlj.[ivo] ogov.[ara] a ne će da vidi oglas u umj.[etničkom] Muzeju od svib.

[nja] 1943. (dolaž.[enje])
- Bož.[ičević] jučer dobio novi poziv u vojsku
Što sada?
- Hud.[ovski] zak.[ašnjava]: ne ispr.[ičava] /Bijesno gleda, sijeva, ramenima sliježe, ljuta 

kako N[ag]yu – netko ima pitati/ (N[ag]y nekol.[iko] put telef.[onski] po nju, otišla u Perad.
[arsku] zadr.[ugu])

574 Nije bilo moguće razriješiti. 
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- u 7 ¾ svjetlo poč.[elo] gorjeti
u 8h uzbuna (mali prestanak)
u 9h ponovo uzbuna i pucanje
u 10h pucanje
svršilo u 12 ½ 
Sam[aržija] rastresen, sve bilježi ništa što mu se kaže
- Eto 3 god.[ine] ujednačivanja, oblikovanja arhivarskog! Iz Zm[ajića] ne ide pa ne ide. 

Lakomislen: radi svoje nobilitaria, uvijek mu treba biti za petama, neozb.[iljan] i nepouzd.[an]
Ostavlja spise u pis.[aćem] stolu, pa što
Ignorira opasnosti
tjera svoje sitne instinkte
a zvanje – ph
Enciklop.[edija] i onih koji se boji!
Ponadah se, pohvalih prije reda, ali uzalud
Ništa „stručniji“ od Tukše, koji to isto radi, samo u neznanju a Zm[ajić] u nemarnosti
šteta /uvijek gore dole
a talentiran i voli materiju
Samo ta neuravnoteženost

17. VI. 1944.

T[ano]di Mati Ponešto mirna
Ant[oljak] Mirić noć
Čiž[mek] Probojč[ević]

Vidmar na novi duhan
Hud.[ovski] Dom.[inić]

jaja sin

- Pitanje Bož.[ičevića] kome ključ.[eve] sprem.[išta]?
Najvrijed.[niji] sadašnji služb.[enik]
- Nadop.[una] prorač.[una]
- Svi na dopuste
- zamjena fot.[ografija] grbovnica s B[u]d[im]p.[eštom] 
Dr Kn.[iewald]
- Stega popušta, nema ocj.[enjivanja] duž.[nosti]
- Prof.[esor] Kn.[iewald] zatekao dr B[uturca] & Z[majića] u većoj sobi Da ih ne upućujem 

van pozvah Kn[iewalda] u manju Protiv nj.[ihove] osjetljivosti
U ekstazi
- Revizija korekture
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19. VI. 1944.
    Relat.[ivno] miran
   Bož.[ičević] (voj.[ska]) Mat.[oničkin]    dan jučer
     But.[urac]

- Revizija korektura. Poteškoće radi T[ano]dija
- Stav Mak.[anca]575 i P.[avla] T.[ijana] contra me
- znatiž.[eljni] Zm.[ajić] radi recteura 
- Pitanje oprosta Bož.[ičevića]
- s Mat.[oničkin] – samo se smije
„utilitarizam“
- Prof.[esor] Štef.[anić] radi svojih čl.[anaka]
- u 9h preduzbuna
P[o]p[odne]
Mat.[oničkin] opet dođe ¾ sata zakaš.[njenja] (zab[oravila]! kao mala učen.[ica]) Misli da 

bi njenim zakaš.[njavanjem] mogao biti odalečen pa da će imati Eldorado ona i Hud.[ovska] 
Neubr.[ojive] S druge strane da ona „ima veze“ u Min.[istarstvu] pa ako „bude tko pitao, da će 
ona već reći….Loše djeluje na okol.[inu] Nedisc.[iplinirana] narav

che belezza576

- But.[urac] da se javio za dr. 10/
trebao bi dopust
- Bož.[ičević] hvali P.[avla] T.[ijana] da mu je posredovao jedan satnik i da ima nade da će 

moći ostati
U stvari je najpotrebniji
- Mat.[oničkin] razmetljivo, da je s nekim prip.[ovijedala] u Min.[istarstvu] pa da su zadov.

[oljni] „što je sad mir u Arhivu“
Valjada g[os]p[o]n Ćur.[ić] ili
Ipak je naivka
ali što sam skrivio da se sve to tovari na me. Ah, Kn.[iewald] Kn.[iewald] i T[ano]di
taj fotolab.[oratorij]!
- Danas u 12h uprav.[itelj] Knj.[ižnice]577 šalje cedulju „da svi imaju doći sutra na misu“ 

sutra u 7 ½ 
Daj zbubnjavaj – nikako na mjesta
- Dr Doč.[kal] još uvijek piše, piše (ne smeta ga ništa)

575 Misli na Julija Makanca. 
576 Che belezza tal., koja ljepota.
577 Misli na M. Oreškovića. 



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)334

Primlj.[eno] 12h 19/VI 1944
Cienjeni gosp.[odine] Upravitelju!

Danas mi je javljeno, da Vas obaviestim da će se sutra, 20. o.[vog] mj.[eseca] služiti zasluš-
nice u Katedrali u 7,30 sati pa izvolite o tome obaviestiti svoje službenike koji trebaju svi doći.

  Uz pozdrav
  z.[a] d.[om] s.[premni]
    M. Orešković

21. VI. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
 Mirić iza drž.[avnog] praz[nika]

Mat.[oničkin] Hud.[ovski]

- spavaju
- oko Vjes.[nika]
- Vidmar (depositi,
- Dar M. Crnadka

22. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] (otac javlja bol.[esna])

- P.[avao] T.[ijan] s jed.[nim] mil.[icajcem] jučer u 6 ¾ u arh.[ivu] traži mene kao Harun 
al Rašid

- Povišica put.[nih] rač.[una]
- oko Vj.[esnika]
- Hud.[ovski] tel[efonira] N[ag]yu (traži da može tel.[efonirati]
- Hud.[ovski] buni Tomlj.[enovićevu] da nema u prorač.[unu] (nekakvo razrač.[unavanje] 

sa Sam.[aržijom])
- N[ag]y šalje antikvara Špolj.[arića] po nj.[emačku] Lat.[insku] paleografiju
- N[ag]y naokolo o arhivu
- Dom.[inić] nezadovoljan (neka razmirica među njima
- But.[urac] u tisk.[ari], teško
- But.[urac] i T[ano]di d[okto]rãt na jesen
- Bož.[ičević] radi svog oprosta
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- Dr Bud.[isavljević] i Tr.[aljić] korekture
- Sa Šimč.[ikom] radi nekrol.[oga] o Truhelki578

Dr Šid.[ak] neodziva
U 13h preduzbuna
Ponovo u 17h 2
(Hoće li biti „inspekcije“ i danas?
Vidi, vidi Zm[ajić] ili X/V čin.[ovnički] razr.[ed]?!
- Tukša u Kar.[lovcu]
- Razb.[ijanje] prozora „sinovih boljeh familija“ razuzdani, nema škole, lijeni prkosni
„Nova publika“ u Z[a]g[re]bu, ošteć.[ivanje] nasada, mokrenje na zgrade
prenošenje klupa
- Dr Dočkal ne mari za rat

23. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin]

- Bez ikakve nagrade: uživaju 
kako mi urediše
- Zm.[ajić] još uvijek žvače /zanima se za tuđe priv.[atne] stv.[ari], zna za preudavanje Hud.

[ovske]/zaboravljiv/ tko će zabor.[aviti] legit.[imitet] nego on 
korekturu čita i svoju aljkavo/
- Hud.[ovski] pravi nemir > Sam.[aržija], buni one 2, oko prorač.[unskih] mjesta
- Pregled zbirke
Vježb.[enik] Mati ne zna abecedu
Zm.[ajić] zalazio u tresor (nema slike Broda)
- Revizija korekture
- Nemecova: katast.[ar] tisk.[ane] građe
- Surad.[nja] a la Mak.[anec]579 (donese orig.[inal], daj prepiši, ne koment.[iraj], glav.[no] 

im povrh tuđe gra[be]
- u tisk.[ari] gube r[u]k[o]p[ise] (Noršić, Filić)
1 kg trešanja 450 Kn
1 kg janjetine peč.[ene] 3.000 Kn
Ko to može?!

578 Misli na Branka Truhelku.
579 Misli na Alfreda Makanca.
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24. VI. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić But.[urac] radi
Čiž[mek] Probojč.[ević] žiga / za čl.[anke]

Mat.[oničkin]
Dr. Bud.[isavljević]

- Bož.[ičeviću] oproš[teno]
- Manire
- Pregled akvis.[icijske] Knjižnice
- Raspač.[avanje] knjiga /Cijene izdanja
- Birokrati vitlaju za
- Makanec580 r[u]k[o]p.[is] (Hud.[ovski] prepis, za Vjes.[nik])

26. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Specific.[irani] utrošak za arh.[ivska] izd.[anja]
papir, tisak etc[etera]  Sam.[aržija] rastres[en]
- U zbirci nacrta i sl.[ično]
manjak slika Brod n[a] S[avi] etc.
(Bož.[ičević] E.[milije] L.[aszowski], Zm[ajić]?)
- But.[urac] d[okto]r.[at] oko 10 VII
- P[o]p.[odnevne] zamj.[ene] za But.[urca]
- Hud.[ovski] javlja da se jučer ponovo udala za ing.[eneura] Zveršinu
Ništa nije tražila preko ureda nego izravno kod Ureda Min.[istarstva] Tako valja. Prešla na 

pravosl.[avlje] jer nije mogla dobiti rastavu katol.[ičku]
S hajrom581 bilo – 
- Preduzb.[una] oko 8h / Uzbuna 8h 20
Ponovo rastrojstvo živaca
- Još uvijek bez doplatka!

580 Misli na Alfreda Makanca.
581 Hajra, sa srećom bilo, živjeli.
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Mi „gg.[ospoda]“ a ljudi sa 45.000 „proleteri“ (slagari); liječnička visita po 4.000, drugi 
zl.[atni] dolar (= 380 tisuć.[a])

Pop na selu i uč.[enici] za sprovod 20 tisuća
U 10 ½ nova uzbuna
groza, jeza
naokolo bojevi ne prestaju
eksplozije vlakova
do 12
u 16h strojnica po kućama

Slika 40. Nedatirani popis zaposlenika Državnog arhiva u Zagrebu iz lipnja 1944. HR-
HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, 

Nedatirani dnevnički zapis iz lipnja 1944.
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21/8 1944 1 kruška 20 Kn

1 Tukša But[urac]?
2 Vidmar Bud[isavljević]?
3 Mat[oničkin] Sam[aržija]?
4 Dom.[inić] Zm[ajić]?
5 Tralj[ić]
6 Zverč[ina]
7 Nemec
8 Bož[ičević]
9 Pešut
10 Čiž[mek]
11 Ant[oljak]
12 Sužnj[ević]
13 Sam[aržija]? But.[urac]?
14Zm[ajić]? Bud.[isavljević]?

27. VI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

- 7 ½ ab ispiti sveuč.[ilišni]
- Svaki dan neko potpisivanje za duh.[anske] kupone
- Bibliotekarka Zveršina olim582 Hudovski prepis.[ivanje] Jelačićiana

Zagreb d[a]ne 27. VI. 1944.
Mnogo poštovani gosp.[odine] upravitelju!
Ja sam zadržao staru korekturu zbog toga, što nemam ni rukopisa niti kakve druge korek-

ture. Htio bi ovu korekturu za svaki slučaj zadržati, dok Vjestnik ne bude doštampan. Tada bi 
Vam povratio zadržanu korekturu, ako Vam je treba. Do sada sam ja zadržavao stare korekture 
svih mojih tiskanih stvari, jer to nikomu nije ni zašto služilo.

Lijepo Vas molim, da biste uvažili one moje opazke korekturi, koju sam Vam jučer ostavio. 
Nadalje Vas molim, da biste mi izvolili poslati još jednu korekturu.

  S odličnim poštovanjem
  Prof.[esor] Juraj Božičević
  Tel[efon] 24 – 736

582 Olim lat., nekoć.
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28. VI. 1944.

T[ano]di Mati grozote napadaja
Ant[oljak] Mirić u uzbuđenju
Čiž[mek] Probojč[ević]

But.[urac]

- Ispiti u Sveuč.[ilištu]
- Korekture Vjesnika
- Utrošak prorač.[una]
- Mak.[anec]583 diktira knjižničarki584

- Mat.[oničkin] još uvijek
- Pitanje dopusta
- Vidmar u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici]
- Pešut želi u Gospić, predaje molbu

30. VI. 1944.

T[ano]di Mati Jučer ujutro 7 ½ 
Ant[oljak] Mirić preduzb.[una] - živci
Čiž[mek] Probojč.[ević] noćas u 1h 10 i 6 ½ 
  neprosp.[avana] noć

Mat.[oničkin] zak[ašnjava] ¾ sata i ne popušta

- Korektura
- Potpisi/Pešut premj.[eštaj]
- Mak.[anec]585 s Hud.[ovski] (prepis)
- Preduzb.[una] 9h, 9 ½ (pucanje)
ponovo bombard.[iranje] Z[a]g[re]ba / Vel.[ike] žrtve
u podrumu do 12
P[o]p.[odne] opet od 17 – 18 ¾ preduzbuna
Užas
- Ode na ferije g[ospođi]ca Sužnjević umorivši se od pisanja za šk.[olskog] nadz.[ornika] 

učitelja Filjka provinc.[ijskog] Ulčnika
Hud.[ovski] sve obratno učini, što joj se kaže

583 Misli na Alfreda Makanca.
584 Misli na Ljerku Hudovski Zveržinu.
585 Misli na Alfreda Makanca.
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1. VII. 1944.

T[ano]di Mati noć samo
Ant[oljak] Mirić sa zrač.[nom] 
Čiž[mek] Probojč[ević] pripravom 11h

Mat.[oničkin] (zak.[ašnjava])

- Predstavka (rekurs)586 za imenovanje dr. Bud.[isavljevića]
- Korekture
- Mak.[anec] sa bibl.[iografijom]
- Pregled spremišta
- But.[urac] doktorira u srpnju
- Iznenada osobno dolazi E.[milije] L.[aszowski]
donosi II. d.[io] Rudarstva (ima još 3 knj.[ige] u pirpremi, izdaje „Hrv.[atsko] zagorje“ 

M.[atica] Hrv.[atska] već 3 god.[inu] traži recens.[enta], u Akad.[emiji] IV. knj.[iga] Monum.
[enta] Habsburgica i još 3 knj.[iga] gradskih Spomenika…. klepet 

„Ozdravio“, kuražno hoda – Došao tražiti da mu se u Vj.[esniku] tisk.[a] nast.[avak] „Pabirci“
- Danas plaće: a šoštar mj.[esečno] 96 tis.[uća] tipograf 44 itd. poljodjelac 3 tis[uće] na dan, 

a čin.[ovnici] quasi gg[ospoda]!
na Petrovo587 pune gost.[ionice] 1 kg peč.[eno] prase lice 3 tis[uće], janjetine 5 t[isuća]

3. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jutros nešto
Ant[oljak] Mirić mirno iza
Čiž[mek] Probojč[ević] toliko uzbuđ.[enja]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] (ispr.[ičava] se na zab[oravljivost] nepopr.[avljiva])

- Odprema spisa dr. Budisavlj.[evića]
- Sam.[aržiju] zovu ga u Min.[istarstvo]
- Dom.[inić] bi rado na dopust prvi
- zrač.[no] spremište zrač.[nog] bunkera / risiko
- „okapanja“ na Sveuč.[ilištu] famozni ispit 
Bijedna plaća, ovdje bez nagrade
- Sam.[aržiju] upozor.[avam] na odg.[ovornost] radi izdavanja plaće preudatoj Hudovski – 

Zveršina
- Sam.[aržija] u 11h kod mene (dobio dekret IX 2) Napokon, napokon…
Nadoficial –

586 Rekurs, žalba višoj vlasti na odluku ili postupak niže vlasti, osobito u administrativnim pitanjima.
587 U Katoličkoj se Crkvi svetkovina Sv. Petra obilježava zajedno sa Sv. Pavlom 29. lipnja. 
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4. VII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] (zub)
u 9h dr. Bud.[isavljević] u Min.[istarstvo]

- Dominićev dopust i Zveršine
- u 8 ¼ preduzb.[una], u 9 ¼ isto i traje do 9 ¾ Kako usred tog uzbuđenja izvoditi neki 

znanstveni rad
- Mak[anec]588 sa Zv.[eršinom] dovršio prijepis Jelač.[ićevih] službovnika
- Nadofic.[ial] Sam.[aržija] (rekoh da mu čest.[itam] prekasno rješenje i promaknuće)
- Tomlj.[enovićeva] korekture i reviz.[ija] i u tiskari
- Pitanje drva i uglj.[ena] za služb.[ovanje] Arhiva
- Zm[ajić] punom parom svršava čl.[anak] za dr. Kn[iewalda]
- Vidmar (kartoteka ur.[edskog] arh.[iva])
- Zverš.[ina] na Min.[istarstvo] radi svog promaknuća

5. VII. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin]

- Dopusti (Zverš.[ina] Dom.[inić] po 10 dana)
- Tukša slagao Brod.[sku] Reg.[imentu] (još treba – prenatrpani kartoni)
- Leteći spisi preko
- Mat.[oničkin] nikada da dovrši
- Doč.[kal] o podr.[umu] Arh.[iva]
Jest, da („imati u džepu, aliquem in sacco habere“)589

- Ujev.[ić] i P.[avao] T.[ijan] ne će i mimo zak.[ašnjavanja] da šalju Arh.[ivu] dužn.[ostne] 
primj.[erke] Tako se iz male dotae590 mora skupo naruč.[ivati] „skraćene“ edicije H[rvatskog] 
i[zdavalačkog] b[ibliografskog] z[avod]a

588 Misli na Alfreda Makanca.
589 Aliquem in sacco habere lat., nekoga držati u vreći.
590 Dotae lat., miraza.
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- Ja i nadalje bespl.[atno] uprav.[itelj] Arh.[iva]
aferim – 
„H[rvatski] i[zdavalačko] b[ibliografski] z[avod]“ naklađuje horrendne591 naklade brzinom 

u deficit: sve Dalm.[acija] i Z[a]g[re]b. bratija po izbor i koji kler.[ik]
Sloga Horvatov – 

6. VII. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić možda će nas
Čiž[mek] Probojč[ević] još danas ost.[aviti]
  na miru

Dom[inić] (dop.[ust])

- Dužnosni primj.[erci]
- Mat.[oničkin] opet sa zuboboljem; želi da joj 
- Mak.[anec]592 san o Jelač.[iću] i vrać.[anju] u okvir (prisutan i dr Ho.[rvat])593

- M.[irko] Breyer Ung.[arische] Revue (Zm.[ajić] oficina)
- Lasz.[owski] ravnat.[elj] zvjezdarnice u B[u]d[im]p[ešti]
- Bijedno stanje: živjeti do 10 – 15. a onda? A živci, a izgledi – 
- Opet poskupljene graf.[ičkih] poduzeća

7. VII. 1944.

T[ano]di Mati Noćas od 11h 10
Ant[oljak] Mirić - 1 ½ i 1 ¾ 
Čiž[mek] Probojč[ević] 2 ¾ žest[oko]

Dom.[inić]

- Knjiga u ured.[ovnom] vremenu
- Svi neisp.[avani]
- u 7h 45’ svjetlo, u 8 ¼ preduzb.[una], u 8 ½ uzbuna i trajala do 13h
Treće grozno bombard.[iranje] Z[a]g[re]ba

591 Horrendne lat., strašne.
592 Misli na Alfreda Makanca.
593 Misli na Rudolfa Horvata.
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8. VII. 1944.

T[ano]di Mati Noćas iza
Ant[oljak] Mirić straš.[nog] dana svejed.[no]
Čiž[mek] Probojč[ević] preduzb.[una] 12 - 1

Dom.[inić]
But.[urac] doktora[t]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava], jer neispav.[ana]

- Neisp.[avani] svi od jučer
Glasine o letcima da će 6 dana bomb.[ardirati] Z[a]g[re]b.
- Tralj.[ić] oko Vjesnika
- Nadof.[icial] Sam.[aržija] rastresen: ništa ne bilježi i ne čita onda
- Otvar.[anje] trećeg tromjesečja prorač[una]
- Mat.[oničkin] i Vidm.[ar] da će raditi u fotolab.[oratoriju]
Tomlj.[enovićevu] teško pustiti, ali ipak – Vidmar u tajništvo
- Preduzbuna i danas oko 9, uzb.[una] u 9 ¼ - 13h
Stalno uznemir.[avanje], zastoj
Sve teže i teže / Bez doplatka
- T[ano]di navodno odgađa doktorat
- Bauer A.[ntun] > Schn.[eider] da je Šre.[plu] podvaljeno ali da će ipak biti pridijeljen 

Arhivu
Taako / Slučaj dr. Doč.[kala] p[o]p[odne] sa pokušajem Vakšića u vr[e]m[enu]
Što bi učinili T[ano]di i But.[urac] da čuju čemu to?
Kako, kako izdržati?
Od subote na ned.[jelju] u 11 ½ - 12 h 20 opet preduzbuna
Isto u ned.[jelju] 8 ½ - 9 ½ 

10. VII. 1944.

T[ano]di Mati sinoć kiša te
Ant[oljak] Mirić mirna noć
Čiž[mek] Probojč[ević]

Dom.[inić] Mat.[oničkin]
Hud.[ovski] dop.[ust]

- Već 3 dana izg[u]b.[ljen] ključ od garderobe preko (nitko ne zna)
- Zalaž.[enje] u fotolab.[oratorij] o Mat.[oničkin] T[uk]-ša, da pred njim okrivlj.[avala] 

Sam.[aržiju] da joj šara po stolu (a to Peš.[ut] mora da grafomanski piše, svoje ime naroč.[ito])
- Potp.[isivanje] rač.[una] etc.
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- Meni ni odakle prihoda (još i briga za prehr.[anu] osobnu) P.[avao] T.[ijan] & cons.[ilarii]
- Dr. Dočk.[al] želi i dalje raditi p[o]p[odne]
- T[ano]di tel.[efonira] da je dobio obav.[ijest] od P[er]-ca kako Min.[istarstvo] nalaže da 

mora u Petrovaradin. Cui bono?
Min.[istarstvo] ne konsult.[ira] niti uvažuje predl.[og] ni struč.[no] mnijenje Arhiva
Zavodi & „referenti“ odluč.[uju] 
Za magj.[arsko] nj.[emačke] raspre primati stručnu suodgovornost. Tko je kadar razluč.[iti] 

građu, i kolika bi vremena trebalo urediti tuđi arhiv. A Schmidt iz Osij.[eka] koji je bio čin[ov-
nik] Drž.[avnog] arh.[iva] u N.[ovom] Sadu?

- Der Schlafsüchtige594 Zm[ajić]
- Zašto je B[ac]-h u Zmaju: Konserv.[atorski] ured moli pripomoć, bude odbijen (za Lepo-

gl.[avu])
Međutim interv.[enira] u Zm.[aju] z[a]mj.[enik] A.[ntun] B.[rlić] i M.[irko] Šep.[er] i – 

Konserv.[atorski] ured dobiji novo, pozitiv.[no] rješ.[enje] – Ili, dođe iz Karl.[ovca] nač.[elnik] 
dr. De.[ak], raspravljaju o starinar.[nim] pitanjima i lijepo se riješi. Taman kao kod Gj.[ure] 
Sz.[abe] kada postadoh „mortuus“ kao urednik Časopisa (Sz.[abo], Šre.[pel] Uj.[ević] & P.[a-
vao] T.[ijan] i – mortuus!)

11. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer kišno
Ant[oljak] Mirić i mirno / Ipak
Čiž[mek] Probojč[ević] živci napeti

Dom[inić] Hud[ovski]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¾ sata

- Ant.[oljak] i Mati odb.[ijeni] od oprosta voj.[ske]!
- Pitanje Mat.[oničkin] sve nesnosnije
- M.[irko] Breyer, čl.[anak] za Vjesnik
- But.[urac] jučer polož.[io] I. rigoroz (u tiskaru)
- Vidm.[ar] zak.[ašnjava] stalno /počeo ramenima razg.[ovarati] (sigurno čuje kritiziranje 

T[uk]-ša i dr.[ugih])
- Zm.[ajić] svoj čl.[anak] za Kn[iewada]
- Kako, kako izdržati
(ni trenutak smirenja za rad)
- Prosvj.[etni] odjel dariva knjige akademiku Kreš.[iću] (Vjesnik)
- Narudžba knjiga
- oko kazal.[išta] korov, drač, bodljikava trava, sve više kriminaloidnog podmladka sa zloč.

[inačkim] gestama naokolo se šulja

594 Der Schlafsüchtige njem., potreban sna.
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- Jučer Mat.[oničkin] nije ništa radila nego „priprabljala“
- Zm[ajić] grabi priliku za pripovj.[edanje] sa dr. Dočk.[alom]
- Napastov[anje]: od N.[eue] Ordn.[unga] za suradnju 
Ne ide – pa me zovu još i Ante!
- Novi došljaci (Dinarci, Boduli etc.) u gradu prave prečace preko nasada na trgovima; ostali 

publicum za njima. Po krčmama sami dalmatinci, skitnice, ne izdrže u kućama nemiran živalj, 
uvijek uzbudljiv

12. VII. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić no svaki tren
Čiž[mek] Probojč[ević] n[eizvjesnost]

Dom.[inić] Hud.[ovski] 

- Bunker u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]? Police
- Mat.[oničkin] & Tomlj.[enovićeva] kopiranje Valvasora
- N.[eue] Ordnung – čl.[an] odb.[ora]
- U.[lčnik] već dugo se ne pojavlj.[uje] grafoman
Jednost.[avno] freud.[ovski] kompleks: bio slovo slag.[ar], kapit.[alni] kućevl.[asnik] savj.

[etnik] u m.[inistarstvu] porez[nom]
savj[etnik]! hoće rola u pens.[iji] Dr.[uštvo] Z[a]g[re]b.[čana]
factotum595 (dao snijeti noviji arhiv grad.[ski], s Wer.[nerom] i E.[milijem] L.[aszowskim] 

i Šering.[erom]
Revija Z[a]g[re]b., u drž.[avnom] arh.[ivu] nastupa kao stručnak – mašalah

13. VII. 1944.

T[ano]di Mati Mirna
Ant[oljak] Mirić noć
Čiž[mek] Probojč[ević]

Dom.[inić] Hud.[ovski]

- Schn.[eider] već saznaje što se kupuje knjiga za Sem.[inar]
- T[ano]di dobio putni nalog za Petrovaradin /stručnaki N[ag]y, Butorac dr J.596 od Vjer.

[esijske] banke
Min.[istarstvo] ne uvaž.[ava] mnijenje Arhiva
- Dr Esih – udova Delić – Zm.[ajić] / neki r[u]k[o]p.[isi] da se prime

595 Factotum lat., čovjek koji je za sve prikladan, koji sve obavlja.
596 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Sam.[aržija] rastresen, ništa ne izvrši = jučer pokv.[aren] ključ prema Knjiž.[nici] (Pešut! 
neurastenik)597 a Sam.[aržija] Ø danas opet zapelo, a uzbuna!?

- Jučer tražio Orešk.[ović] upotrebu bunkera za osobno sklonište, danas isto: razumije se /
vlaga u njem, papir mokar i netko htio spas.[iti] arhivalije

- Kn.[iewald] vitla svoje suradnike kao da kavu espresso: arist.[okrat] Sertić o franc[uskim] 
imenima u austr.[ijskim] kalendarima

Vadi iz džepa. Takve spec.[ijalističke] teme neobrađ.[ene] nepredvidjene; radnje se rade de-
cenijama a ne ekspress

15. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer
Ant[oljak] Mirić uzbuna
Čiž[mek] Probojč[ević] 3 sata

Hud.[ovski] Dom.[inić]
Zm.[ajić] But.[urac] zak[ašnjavaju]

- Siromašenje, osiromašenje: odjeća se trca, 1 kg kromp.[ira] 400 Kn itd.
- Nema nadopune prorač.[una]
- Iz Koprivn.[ice] dr. Broz.[ović] hoće neku zast.[avu]
- Dr B[ac]-h sve neko telef.[oniranje] s min.[istarstvom], zmajevac
homo agilis caramaniensis598

- Hud.[ovski] Zverš.[ina] i ovog dopusta ost.[avila] ključeve a ladice otvorene (kao lani, da 
bi napravila neku zabunu

- N[ag]y 1941. „sad dolazi onaj, koji boluje od bolesti ključeva“ (ako to nije kasnije konstruirano – 
E.[milije] L.[aszowski] je činovnike svakog 1. vodio na pivo (radi popularnosti) i potom 

slao kući
- Dr. Šid.[ak] knjige posuđ.[uje]
- Dr Kn.[iewald] autoref.[erira] Vjesn.[ik]
- Ing.[eneur] Šk.[aberna] jučer odlikovan
- B.[ožidar] Mu[rgić] na pomolu opet u novinama
Kađenje Kar[ama] – nu, sajur s Tk.[alčićem] & cons.[iliarii]
Novinski pisator
16/VII Mu[rgić] opet u novinama (potres 1880)
- Uzbuna u 9h
Nova u 10 ¾ 
(ostavi sve, pa gledaj)

597 Neurastenik, onaj koji boluje od slabosti živaca.
598 Homo agilis caramaniensis lat., marljiv karamanski čovjek, marljiv Karamanov čovjek.
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17. VII. 1944.

T[ano]di Mati Iza juč.[erašnje] uzb.[une]
Ant[oljak] Mirić u daljoj
Čiž[mek] Probojč[ević] napetosti

Hud.[ovski] Dom.[inić]
Mat.[oničkin]
Nemec (ispit)

- Iz g.[odine] 1942. rješ.[enje] stiže danas polovično rješenje (stud.[ija]) o predstavci za 
magazin

- Zm.[ajić] pouzd.[anik] E.[milija] L.[aszowskog], ide par dana na tečaj Nar.[odne] zaštite 
– vatrog.[asni] inspektor

- za poviš.[enje] cijena obratiti se, veli Min.[istarstvo], i Riznici radi Vjes.[nika] (otezanje)
- Ni izgleda za poboljšanje materij.[alnog] stanja: Uskraćen mi doplatak uprav.[iteljski]
Nikad toliko da se do sita čovjek najede 
„Gosp.[odin]“
- Zm[ajić] išao u Beč, brinuo se za koještarije a propastio jedinu Komisiju koju mu dadoh, 

za komplet.[iranje] Min.[istarskih] d.[ržavnih] Instituta pa ni to nije obavio
- Prof.[esor] H[au]ptm[ann] interesira se za Knjižnicu
- U novinama Mu[rgić] i E.[milije] L.[aszowski] s R.[udolfom] Horv[atom] natječu se u 

Kvant.[nom] pisanju
P[o]p[odne]
- Opom.[ena] Mat.[oničkin] da prekine sa zakašnjav.[anjem] da bar poslije dulje ostaje 

(kopiranje Valvasora)
- u 17h 45 preduzb.[una] i traje do 18 ½ 

18. VII. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski] Dom.[inić]
Mat.[oničkin] opet 25’

- Mat.[oničkin] sa Tomlj.[enovićevom] nešto počela kopirati
- novi klišeji za nadop.[unu] parnih stranica u Vjesn.[iku] (But.[urac])
- Tralj.[ić] ab korigira
- Dr. Dočk.[al] sveudilj ispisuje
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- Život nesnosan od minute do minute nesiguran, u tjeskobi
- Similis simili:599 T[ano]di s Ant.[oljakom] i B[ara]dom 
često u kino – (Dakle prijatelj prijateljâ
- Ant[oljak] Z[ai]-ću: što radi šef? stereotipno nadmeno pitanje; da mu se Kardoševa „tuži“ 

(valjada registar Vjes.[nika]!)
- E.[milije] L.[aszowski] ambulantan po gradu puzi

19. VII. 1944.

T[ano]di Mati I ova noć
Ant[oljak] Mirić mirna
Čiž[mek] Probojč[ević]

Dom.[inić] Hud.[ovski]
Nemec

- Netko oko P.[avla] T.[ijana] da dr. Bud.[isavljević] ne bi bio imenovan. Intrig.[ira] li netko 
odavde?

- But.[urac] But.[urac] nemiran & T[ano]di
- Dr. I[van] Esih Kreš[i] – ću r[u]k.[opisni] komplet Vjesnika na dar
- I ako joj obećano Hud.[ovskoj] kod nadst.[ojnika] Lahmana – sada odb.[ija] radi hira 

birokrat.[skog] tobože nema budg.[jetskog] mjesta
- U neimaštini i prljavštini ostavljen i daj radi
- Fotograf.[iranje] odgođ.[eno] u Drž.[avnoj] tiskari
- Kako poginu Vasim Gaja (svecan zubar
- Korekture Filić – 
- u Knjižnici Sveuč.[ilišnoj] fotogr.[afiranje] Habdelića i Krajačevića (Kniewald)
- Z[a]g[re]b nemoguće prepoznati žice potrg[ane] oko nasada, svuda leteći papiri

20. VII. 1944.

T[ano]di Mati zamračenje
Ant[oljak] Mirić noćas
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski] Nemecova

- Dr. Bud.[isavljević] danas P.[avlu] – T[ija]nu radi svog preimenovanja u Arh.[iv] / netko
- Pitanje uređ.[ivanja] Vjesn.[ika] (referati, nekrolozi

599 Similis simili lat., sličan se sličnom (raduje).
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- 1 arak 30.000 tisuća /ko može tiskati
- Pitanje dopusta dalje /Tukša sutra nastupa
Nemecova i Zm[ajić] od poned.[jeljka]
- Sam.[aržija] pro domo 3 god.[ine] unatrag traži i dobit će propušt.[eni] doplatak za rast.

[avljenu] ženu
- Život od minute do minute u tjeskobi / paničke vijesti
- N[ag]y obilazi i radi s Hoff.[illerom] i Lahm[anom] i P[avlom] T[ijanom]
- Daj za brašno 1060 Kn, a od kuda, kad novac dotekne tek do 10. – Nikakvog dohodka

21. VII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski] Nem.[ecova]
Tukša

- u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] snimaju i Habd.[elića] i Krajač.[evića] (Kn.[iewald] & Orešk.
[ović] Natječ.[aj] za uprav.[ljanje] sa znan.[stvenim] radnjama! Mal.[ančec] više ne fotogr.[afira] 

dr. i doc.[ent]!
- Vidmar sast.[avlja] iz kartoteke ured.[skog] arh.[iva] popis darova i deposita: prvi pregled 

akvisicija
- „Ja nemam koncept.[irani] čin“?! jučer P.[avao] T.[ijan] Bud.[isavljeviću] „Vi ne bi mogli 

postati uprav.[itelj] arh.[iva], a kao sudac bi mogli (Murg.[ić] sprečio dnevnice!) Ne može reći 
zašto ga ne će, nego da nema koncept.[irani] čin.

Pa onda ne može Min.[istarstvo] rješ.[iti] 
Dakle nečuveno – Min.[istarstvo] predsj.[edanjem] propisuje nadz.[or] nad arhivima a P.[a-

vao] T.[ijan] „ne može riješiti“
D[o]p[odne] 10h uzbuna, onda 11 ¾, 13, 14 ¼
- N[ag]y širi glasine, kao da nije namjeravao otići s Arhiva, a ipak je dao u novine kako mora 

nekom predati Arhiv
- Zato ipak gg.[ospoda] me ost[avljaju]
- Okružn.[ica] o 900 Kn oduzimanja svakom službeniku za 10 srećaka. Prodavši stvari s 

plaćom živiš do 10. – 12.
U.[red] m.[inistarstva] 539 P.[avao] T.[ijan]
Mak.[anec]600

600 Misli na Julija Makanca.
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22. VII. 1944.

T[ano]di Mati Noćas u 10 ½ 
Ant[oljak] Mirić - 12, te 2 -3 
Čiž[mek] Probojč.[ević] silaž.[enje] u podrum
  Pucanje, vrisak

Hud.[ovski] 
Tukša

- Nemecova pol.[ožila] ispit te će 2 tjedna na odmor
- Ni odakle sredst.[ava] za ugljen i drva a to 1. još oduzimanje od „Dobrotvora“ lutrijskih, 

a gd[je] je tu Z.601 o Č.602

- Svi pod dojmom tjeskobe neisp.[avane] noći, opće nedaće i nestašice novca
- Spis o kasnom dolaž.[enju] Gl.[avnom] ravn.[ateljstvu] za j.[avne] radove 
Kažnj.[avati] zakašnjenje
Ing.[eneur] Cega
Ovi ovdje samo jednostavno prorađuje, jednostrano nik.[ada] ovdje
Jos mjeru braćo, sunt nonnulli603

Zm.[ajić], Mat.[oničkin] ad notam604

- Opće zakaš.[njavanje] radi noćas
- Zm.[ajić] Vidm.[ar] Bož.[ičević] u spremištu
Spremanje Zm.[ajićevih] makinala
- Urgiranje dovršenja skloništa preko
- Računi Kovač605

24. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer dan i noć
Ant[oljak] Mirić bez uzb.[una] / danas
Čiž.[mek] Probojč.[ević] oblačno

Tukša
Zm.[ajić] Nemec.[ova]

Mat.[oničkin]

- Hud.[ovski] zak.[ašnjava] iza dopusta
- P.[avao] T.[ijan] jedinog mene nije predložio na oprost od voj.[ske]

601 Nije bilo moguće razriješiti.
602 Nije bilo moguće razriješiti.
603 Sunt nonnulli lat., ima nekih.
604 Ad notam lat., na znanje.
605 Misli na Slavka Kovača, montera.
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Florira606 i dalje uskrać.[ujući] dodatak
- Jučer Mu[rgić] cit.[iran] u nov.[inama] – Ul.[čnik] Similis simili
- U sveuč.[ilišnoj] aproviz.[aciji] ustegli lijepo 2x ½ kg brašna. „Nema“. Zrno do zrna pogača
- Moja prehleda jenjava (s temper.[aturom] u podrumsko sklonište ići
- Pokidane žice oko nasada, stare nemetene, svuda papiri (došljačka publika
- Mak.[anec]607 radi Vj.[esnika], Hud[ovski] i prorač.[un] st.[ari]
- Dr. St. Gašp.608 od M.[atice] H.[rvatske] htio bi znati kult.[urno] hist.[orijsku] mono-

gr[afiju]
Nisam „vod.[io] hist.[oriju]“
- Bož.[ičević] se vidno popravlja (sam čisti
P[o]p[odne] Dr Doik /But[urac]
Mat.[oničkin] razvija

25. VII. 1944.

T[ano]di Mati Ponovo mirna
Ant[oljak] Mirić noć / ali ne osjećamo
Čiž[mek] Probojč[ević] ljetnu ugodu i prirodu 
  već god.[inama]

Tukša, Zm.[ajić] Nem.[ecova]
Vidmar, Tomlj.[enovićeva], Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] bez isprike

- Revizija grad.[ske] pripomoći
- Fotogr.[afski] primj.[erci] za nove kliš.[eje] Vjesnika
- Dužnosni primj.[erci]
- Prinova Knjižnice
- T[ano]di sasvim u vodama Ant[oljakovih] – Nov.[akovih] B[ara]da[inih] dobrotv.[ornih] 

lutrija
Orešk.[oviće] zna samo Sveuč.[ilišni] kupium
- Jadikovke služb.[enika] radi 900 Kn
- Bož.[ičević] se (prvi put) jada na vlagu u stanu
- Bud.[isavljević] podp.[isuje] namiru u Min.[istarstvu] / sluč.[aj] sa Stanar.[skim] uredom
- Vidmar loš primjer ima te zakašnjava „iz principa“ kao
- Netko uzima olovke
- Danas stiže „oslob.[ođenje]“ od voj.[ske] (uruč.[ujem] Sveuč.[ilišnoj] knjižnici
- Pozdrav spremni pod prijetnjom odpusta

606 Florira, cvate.
607 Misli na Alfreda Makanca.
608 Nije bilo moguće razriješiti.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)352

- Čin.[ovnik] Blaha
- Dr. Srk.[ulj] posuđ.[uje] Vj.[esnik]
- Prof.[esor] Kn[iewald] radi But.[urca] i Zm.[ajića]
U 10 uzb.[una] do ½ 12h (alarm.[antne] glasine grozote /Elektrika poskupila na 3000 Kn
U 12 ½ opet preduzb.[una]
Svuda jad, nespokojstvo
Ni minute mira i oduška
Samo strahote
Zgodan Bož.[ičević], ne može naći u Izložb.[enoj] dvor.[ani] Zbirku pečata; tu su, veli, samo 

Sigillia! (Jezik E.[milija] L.[aszowskog], a nije ga taj poučio što to znači, a ovaj mehanički, ne gleda!)

26. VII. 1944.

T[ano]di Mati  
 Mirna noć

Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Tukša Zm[ajić] Nem[ecova]

- Zm[ajić] ode na dopust („odmor“) a ne dade izvj.[eštaj] o slik.[anju] grbova za B[u]d[im]
p.[eštu], nema u sebi osjećaj duž.[nosti] (škola E.[milija] L.[aszowskog], a kaj će to, amice,609 
kaj nam pak moreju). Kn[iewald] potjeruje But[urca] i Zm[aji]ća

Kn[iewal]-du zahv.[aljuju] iz B[u]d[im]p.[ešte], uvijek nešto povrijeđen – 
- Odjel za prosvj.[etu] 16.290 – za Vjesnik
Kreš.[ić] – Pazi, uložiti
- Ref.[erat] But.[urac] (Vj.[esnik])
- Sam.[aržija] u Rač.[unovodstvu] poradi skup.[nih] dodataka
Ne da
- Hud.[ovski] knjiž.[nica] (akcesije)
Oko 10h gori svjetlo, preduzb.[una]
- Pitanje Bož.[ičevićevog] stana – izolacija 
10h 05 Uzbuna (i da nije pravo skrać.[eno] 
ured.[ovanje] svaki dan gotovo
Vuci gore dole kufere
Prokl.[eti] pas u sklonište; djeca
vrisak
Potrajalo do 13h bez prekida; onda u 13 ½ opet pucnjava

609 Amice lat., prijatelju.
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Danas E.[milije] L.[aszowski] u H.[rvatskom] narodu o S?610

Noršiću (= 2 ručka u Brdovcu s pijačom; onda Kučinić (cons[iliens])
- Dr Stahulj.[ak] V1 propisan
ipak će morati uvidjeti da od 10h ne ide posel
Kakvi su to poslovi
- Svi nabavlj.[aju] ugljen i drva i voze, a mi nemamo novaca ni za Hranu

27. VII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Tukša Zm[ajić] Nem[ecova]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] svaki dan

(dr. Bud.[isavljević] „g[ospođi]ce sigurno imaju ovlasti“)

- Sinoć Tk[alčić] glede
Oslob.[ođenje] podv.[ornika] od vojske
- Karta But.[urac] Vj.[esnik] (novo) cesta kao rijeka
- Hud.[ovski] knj.[ižnica] C i dr.[ugo], rastresena
- Zm[ajić] bi trebao imati šefa prof.[esora] dr. Kn.[iewalda]
- Predst.[avka] za Bož.[ičevićev] stan
- T[ano]di hoće nešto prouč.[avati] u Kapt.[olskom] arh[ivu]
u to 8h 39h svjetlo, u 8h 40 preduzb.[una], a 8h 50 uzbuna

28. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer 8h 40
Ant[oljak] Mirić 10h (p[o]p[odne]
Čiž[mek] Probojč[ević] bez uzb[una])

Tukša, Zm[ajić], Nem[ecova]

- Pitanje zračenja spremišta: nemoguće radi stalnih uzb.[una] 
Bož.[ičević] ad referend.[um]611

- živiš quasi u prošl.[osti] ali i suvremena groza ne da pronicati
- Pregled spremišta

610 Nije bilo moguće razriješiti. 
611 Ad referendum lat., na izvještaj.
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- Hud.[ovski] sin stradao povodom materina preudavanja, nepravo; treba tražiti u reparac.
[ijama] „Zakon nije predvidio“ (Katol.[ik] naime)

- But.[urac] jučer kod P.[avla] T.[ijana] (prisutan A.[leksandar] Perc)
o zgradi arh.[iva] pojmovi XIX st.[oljeća]
treba zgrada na Varažd.[inskoj] cesti a ne na Medvešćaku (uloga Karam.[an] Murgić)
I nekakav „ratni magazin“
ne da na Medvešć.[ak] /Karaman
- Zm.[ajić] kod kuće naredio: ako tel.[efonira] Arhiv, da nije kod kuće
- Zm[ajić] nije vratio Bojn.[ičića] da bude mudrom / a ladice otvorene
P[o]p.[odne]
Za poviš.[enje] prorač.[una] naknad.[no] obrazlož.[enje] / Sam.[aržija] vuče se od 1. 6. 1944.
P.[avao] T.[ijan] hoće afera
pred But.[urcem] jučer kao da je povrijeđen što mu Min.[istarstvo] naređ.[uje] premj.[eštaj] 

Hud[ovski]
1 karton 1941. – četiri Kn
  1944. – 350 Kn

P.[avao] T.[ijan]  28. VII. 1944.

hoće „iztragu“ kako dolazi upravitelj Arhiva (navodno) do min.[istra] (a u istinu nikad ne 
idem

sluč.[aj] Hud.[ovski], interv[enirao] za nju st.[ari] Mak.[anec]612

Dakle g.[ospodin] P.[avao] T.[ijan] misli (ili neko s njim) da jedan uprav.[itelj] arh.[iva] ne 
može mimo njega k min.[istru]

Ml.[adi] g[os]p[o]n X – V (Ništa ne razumijem)

29. VII. 1944.

T[ano]di Mati Relat.[ivno]
Ant[oljak] Mirić mirna
 Probojč[ević] noć i juč.[erašnji]
  dan

Tuk[ša]. Zm.[ajić] Nem.[ecova]
Hud.[ovski] zak.[ašnjava]

- Već 3 god.[ine] bez 1 d.[ana] dopusta, a Ćakulator613 hoće da izigr.[ava], a k tome 14 
mj.[eseci] bez honor.[ara] i zarade

612 Misli na Alfreda Makanca.
613 Misli na Pavla Tijana.
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Uvijek „gore“ prilaze sufleri, od Hoff.[illerova] doba dalje
- Novum, da se upr.[avitelji] ne pitaju (Mak.[anec]614 P.[avao] T.[ijan]
Međutim Šep.[er], Tk.[alčić] brinući se za tuđe stvari imponuju i bivaju pitani
- Neki mondri predl.[ažu] ukid.[anje] diakrit.[ičkih] znakova na slovima i njihovo poveća-

nje: 80 slova!
- Ispalo „sluč.[ajno]“ u prepor.[uci] Min.[istarstva] Riznici nabavka knjiga; dakle frajla kao 

brahmin615 pri žrtvi ispusti redak onda ritual ne valja
- Mat.[oničkin] produžuje zak.[ašnjavanje], dokle će to
- Teško mat.[erijalno] stanje
- But.[urac] neiskr.[en], ne pripovijeda, kako se Ćakulator616 hrustio da će „praviti istrage!
- T[ano]di se dao u Časopis (prikazi bez stava, nabrajanje naslova)
- Mat.[oničkin] bi rado kao njena teta617 da bude šefica (koja više ne fotogr.[afira] već samo 

šeta labor.[atorijem] i dolazi po volji)

31. VII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer uzb.[una]
Ant[oljak] Mirić u 10 – 11h
Čiž[mek] Probojč[ević] Danas oblačno

Tukša Zm[ajić]
Hud.[ovski] Nemec[ova]

- Dom.[inić] u Medvedgrad.[skoj] radi lifta
- Prehlađen sam već desetak dana danas akutno
- B[utur] – cu otežu rigoroz (prof.[esor] Gračanin hoće ferije do
- Mat.[oničkin] – s njom natezanje
P[o]p[odne] mj.[esto] Buturca Tomlj.[enovićeva]
- u sub.[otu] Vidmar snimao Kuk.618 govor
- U petak p[o]p[odne] 2 – 7 zračeno spremište (tek mi danas javlj.[aju])
- Sam.[aržija] u sub.[otu] u Riznici – poteškoće poveć.[anja] prorač.[una] (referent Lisjak
Zašto potešk.[oće] pa cijene skaču
Drž.[avna] tisk.[ara] sama povis.[uje]
Odoh se liječiti i leći kod kuće
Kiša, pljusak

614 Misli na Julija Makanca.
615 Brahmin, svećenik koji prihvaća i slijedi brahmanizam; vedska čarobna formula, riječ koju je izgovarao svećnik dok 

je prinosio žrtvu.
616 Misli na Pavla Tijana.
617 Misli na Anu Malančec.
618 Nije bilo moguće razriješiti. 
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1. VIII. 1944.

T[ano]di Mati bolestan
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Hud.[ovski] Zm[ajić] Tukša
Nemecova

- Nadpregled oprošt.[en] od voj.[ne] službe
- zabrana svil.[enih] čarapa, farb.[anja] nokata i puš.[enja] žen.[a] u uredima

2. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Nemec[ova] Zm[ajić] Hud[ovski] Tukša
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

- Revizija Vjesnika
- Pitanje Zveršina – Tomlj.[enovićeva]
- Vj.[ežbenik] Vidmar se smješka i kaže da zakaš.[njava] što nije kupio cigarete (Budući 

t.[ukša] i p.[ešut] možda ga podbadaju
Pešut bi na dopust
- u oskudici (a svi se domogoše nuzprihoda; kad sam htio prodati fot.[ografski] aparat navi-

jali cijene dolje Tk.[alčić] i Kn.[iewald])
Ni trešnju, ni klip kukuruza ne okusih
ne vidjeh gostione ni izleta
Cinici potvaraju, šire klevete, a čovjek bez zaštite

3. VIII. 1944.

T[ano]di Mati bolestan
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Zverč.[ina]

- zastoj u svemu 
- Dr. Bud.[isavljević] da će strad.[ali] suci dobivaju 10.000 + 8.000 Kn, a prima čazm.

[ansku] plaću
- Pitanje prorač.[una]
- Pregled spremišta (radi zrač.[enja])
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Vjestnik ljekarnika619

„Izpravak povišenja nekih biljegovina
U Narodnim novinama broj 157 od 15. srpnja otisnut je izpravak zakonske odredbe o po-

višenju nekih biljegovina i pristojba, a koju smo donieli u 13. broju Vjestnika Ljekarnika na str.
[ani] 224. jer je ustanovljena pogrieška u odtisnutom slogu i to mjesto tarifnog broja 105 mora 
stajati tarifni broj 115.

Prema tome se ne moraju podnašati dozvole za samostalno vođenje ljekarne nadležnim 
oblastima radi nadobiljegovanja, jer je pristojba iz tarifnog broja 105 ostala nepromienjena.

O podnašanju dozvole za otvaranje javnih ljekarna nadobiljegovanja, a na koje se odnosi 
povišenje pristojbe iz tarifnog broja 115 zakona o biljegovini i pristojbama, izviestit ćemo na-
knadno. 

  Iz Ureda Ljekarničke komore.

4. kolovoza 1944.
Gospodine predsjedniče!
Slobodan sam se obratiti za naredni slučaj: Ministarstvo pravosuđa je radi nadzorne službe 

nad uredovnim arhivima u državi prema intenciji Predsjedničtva vlade pridielilo ovom arhivu 
g.[ospodina] dr. A.[dama] Budisavljevića, sudca kot.[arskog] suda u Čazmi, s tim da prieđe u 
resor Ministarstva narodne prosvjete. Međutim je sada taj prielaz otežčan, što još nema novog 
zakona o državnim arhivima. Za vrieme cielog svog pridieljenja ovom Arhivu g.[ospodin] dr. 
B.[udisavljević] primao je samo svoja čazmanska beriva bez ikakova dodatka za skupoću obzi-
rom na Zagreb, i ako je tu s obitelji i stanom. Pošto dakle nema za dogledno vrieme izgleda, 
da bi se njegovo pitanje riešilo povoljno, to je njegova želja, da se vrati u resor Ministarstva 
pravosuđa i bogoštovlja.

Stoga vas, gospodine predsjedniče, liepo molim za informaciju, bi li s Vaše strane mogle po-
stojati kakove smetnje, kada bi g.[ospodin] dr. Budisavljević predao molbu, da bude premješten 
Banskom stolu u svojstvu tajnika? Budući da je g.[ospodin] dr. B.[udisavljević] za vrieme svog 
službovanja u Arhivu podpuno odgovorio svom pozivu smatram za dužnost izići mu toliko u 
susret, da ne bi naišao na nove potežkoće.

 Unapred zahvaljujući za dobrotu
   s veleštovanjem

619 Str. 243. nepoznatog broja i godišta spomenutog glasnika.
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4. VIII. 1944.

Zverž.[ina], Zm[ajić], Nemec[ova]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

Tukša se vratio

- Kad najavi svakog sata da nema zrakop[lova] odahnemo bar za ½ sata sigurni života te par 
minuta jenjava tjeskoba

- Revizija „Vjesnika“
- N[arodne] N.[ovine] predlog prorač.[una] za 1945.
- Dr. Bud.[isavljević] traži da
- Mat.[oničkin] drsko dolazi na
- B[ac]h novinski djak 
Klupe

5. VIII. 1944.

    Noć mirna
    Danas izost.[alo]
    11 osoba

Bož.[ičević] Peš.[ut] Zverž.[ina]
Nem.[ecova] Zm.[ajić]

- Mat.[oničkin] nast.[avlja] svojim upor.[nim] zakaš.[njavanjem]
- u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] gljivice: Eto prerevnosti Orešk.[ovićeve] s bunkerskim uselja-

vanjem i prva impresija Kn.[iewalda] „kako mogu mirno spav.[ati]“
Žalac protiv Arh.[iva] a sad glj.[ivice]
- Prof.[esor] Kn.[iewald] radi fotogr.[afiranja] kapt.[olskih] stat.[uta]
- Ing.[eneur] Šk.[aberna] o dobavi koksa za zgradu preko i o gotovini
- Sam.[aržija] rastr.[esen] zabor.[avio] da se odlazak na dopust mora javiti

7. VIII. 1944.

T[ano]di Mati 
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Vidmar
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ½ sata (danase se isprič.[ala])

- Kn.[iewald] for.[sira] da bi i g[ospođi]ca Mal.[ančec] nešto napisala za Zbornik čl.[anaka] 
– ništa manje nego o list.[ovnom] fotokem.[ijskom] procesu

silom se hoće od nje znanstv.[enu] radnicu
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- Zm[ajić] se vratio s dopusta
- Dopis Min.[istarstva] prometa radi pravilnika o arhiv
- Zverž.[ina] ozdravila
- Sa Zm.[ajićem] razg.[ovor] kako su slabi izgledi da bi bio d[o]b[ar] arh.[ivski] direktor: 

ode na dop.[ust] bez brige za 2 st.[ari] ref.[erat], ost.[avlja] već druge god.[ine] otv.[orene] lad.
[ice] svog stola, po stolu stalno pack.[avi] papiri

- prof.[esorica] Nemecova se vratila s dop.[usta]
u 9h uzbuna (prva iza 7 dana mira)
trajalo do 14h s malim prekidima
- P[o]p[odne] But[urac] i Mat.[oničkin] koja je nepopr.[avljiva] u lakomisl.[enosti]

8. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Noćas 2 preduzb.[une]
Ant[oljak] Mirić 12 ½ - 14 ½ razb.[ile]
Čiž[mek] Probojč[ević] noć

Vidmar dop.[ust]

- od 16 osoba moram se ja brinuti, da se zakrpe elektr.[ične] žice i operu krpe
- jučer uličnjački kamen oštrih bridova probio prozor i pao pred divan; da je tko sjedio, na 

mrtvo bi ga pogodio. Mlađahni zločinci se uvježbavaju
- I takve trice kao što je prijava Min.[istarstvu] onih koji odlaze iz Z.[agreba] na dop.[ust] /da se ja 

brinem/ poslah Tomlj.[enovićevoj] da to propisno provede, jok – ni danas (jer je zabor.[avila] Tukšu
Vrlo ležerna koncepcija
Ali za druge sitnice
- Već 3. ned.[jelju] bol[estan] na plućima, ne popr.[avlja] mi se; u neimaštini i slaboj ishrani
- Prof.[esor] Kn.[iewald] jed.[ini] zab.[oravio] arhiv

9. VIII. 1944.
   Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
    isk.[očio] Tramway
    Tukša dicit:
    I bar da bi
    jednom došla
    na vrijeme

Peš.[ut] Vidmar

- Bolicinus ep.[izoda] (Kn.[iewald])
- Zverž.[ina] vihtig620 (Bernheim – 

620 Wichtig njem., važna.
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- Drva i ugljen priv.[atno] Ø
- Nadop.[una] prorač.[una] iscrplj.[ena]
- Ugljen (centr.[alno] loženje), svjetlo i voda u lipnju i kolovozu!!! /Zajec šalje taksirane 

namire
Eto podrž.[avljene] zgrade
Risum teneatis621

Marulićev trg 5/I
Pa ko će to potvrditi
Ludilo
Od 10 – 11 uzbuna (sretno prošla)

10. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Pešut, Vidmar

- U neraz.[umijevanju] što je arhiv odkad kipar Spiegler nudi za otkup plakete
- Pregled preko (sa Sam.[aržijom]) fotolabor.[atorij], /desiderata622 foto – lab.[oratorij], i s 

tim se moram baviti
Nemecova, Traljić, dr.[ugi]
- Vj.[esnik] arh.[iva]
- Zračenje spremišta
- Tomlj.[enovićeva] lijepo sast.[avila] imenik za urudžb.[eni] zap.[isnik]
Uzbuna oko 11h

11. VIII. 1944.

T[ano]di Mati 8h Mat.[oničkin] ab
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Pešut, Vidmar

- Fotokop.[ije] Felic.623 Mat.[oničkin] drži u neur.[ednom] stanju
„šteta što nema popisa“ veli, i to mi ispo.[ručuje] But.[urac]

621 Risum teneatis lat., biste li mogli suspregnuti smijeh.
622 Desiderata lat., željeno.
623 Nije bilo moguće razriješiti.
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Kako biste sui voljeli je na posao?“ But.[urac] dicit ali on kaže
- Zračenje sprem.[išta]
- Kn[iewald] pošto po to hoće od Mal.[ančec] znanstv.[enu] rad.[nicu] i ne za što bi već.
O palimpsestu etc. ona će pisati
Ne pripoznaje ratne nezgode
Arhiv se mora njoj akomodirati /od 10 – 12 da Arhiv radi!
„Ona će naučiti arhivare čitati!“ /sad se uhv.[atio] arh[ivara]
Kn[iewald], Kn[iewald]
bleib bei dem h[ei]l.[igen] leisten624

- Ing.[enuer] Šk[aberna] okruž.[nica] Zajecova
- Mat.[oničkin] po plaću svom rođ.[aku] na teol.[oški] fak.[ultet]
- Manjk.[aju] novine, daj u džep – 10 – 20 Kn
- Zm.[ajić] ne svrš.[ava] ref.[erat] /Tjedan dana piše izvj.[eštaj] „Ne znam kako ću početi“
Kao sputan, ali na ogovaranje i bogate liziranje svega spreman
- Jučer nisu pust.[ili] Sam.[aržiju] u Riznicu a kad je primanje onda je ref.[erent] vani
- Promaknuće Tomlj.[enovićeve] i Zverš.[ine]
- Sam.[aržija] prorač.[un] i natez.[anje] sa Zajecou[om] 
Slabi izgl.[edi] za gorivo (goto[vo]
- Kod kuće već mjesecima prepis i kolac.[ioniranje] prepis.[a] sab.[orskih] zap.[isnika]
(But.[urac] negat.[ivan] misli da već II. Knj.[iga] fabrikant
- Mak[anec]625 o Hoff.[illeru] koji se op.[ravdava] na strad.[anje] Šv.[oba] (u Zm.[ajića]) 

prijetio se na opće zgraž.[anje]
- P[o]p[odne] nemoguć.[nost] rada s prorač[unom] /Sam.[aržija] stanarina
Prtljaj, prtljaj – ne ide 
Bož.[ičević] nemoguće stvari traži i to od Arh.[iva] i da ima tražiti
D[o]p[odne] Hondl zak.[one] iz 1914. hoće

Domobran 
Petovc Čižmek 
Druga Bitnica 
Petrinja

624 Bleib bei dem heiligen leisten njem., držite se svetog postignuća.
625 Misli na Alfreda Makanca. 
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12. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Pešut, Vidmar
Hud.[ovski] zak.[ašnjava] Tomlj.[enovićeva] Zm.[ajić]

svaki dan bar 10’

- Pošto ide na dop.[ust] u poned.[jeljak] Mat.[oničkin] došla danas na vrijeme; može kad hoće
- Zm.[ajić] ni danas izvj.[eštaj] / samo meljava praz.[ne] riječi
- Ljudi ne pripozn.[aju] rat. Sab.[orski] zap.[isnici] 1914. prof.[esor] St.[anko] Hondl
- grof.[ovsku] povelju Malenić ima Sveuč.[ilišna] Knjiž.[nica] Dakle arhivska posla
- Kn[iewald] & Zm[ajić] o metodi Kn[iewalda] (ima štab specialista pa ide, ovaj ono)

14. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] Pešut Vidmar

- Silne nervoz.[ne] žene nakorm.[ilu] u urede
- Mat.[oničkin] iza toliko izost.[ajanja] još i dopust (asocialna; kako će to sve svršiti)
- Narudžbe za Knjiž.[nicu]
- Zm.[ajić] inutilis626 (ćakule & štorije; više jede), Ali podmukao: mj.[esto] Armales istraž.

[uje] Josipovićev arhiv, opet valjada za svoju oficinu /Još uvijek
Sad je uzeo služ.[bu] B[ac]hu i Breyeru nudi im usluge
- But.[urac] o T[ano]diju (bez stila; tragom N[ag]ya će poći; 3 god.[ine] bez veze sa znanstv.

[enim] ambijentom)
- Akontacija iz Pošt.[anske] šted[nje] 2000 Kn
električar traži u got.[ovu] 700 Kn
Arhiv nema kao Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica] priruč.[ne] gotovine; Knj.[ige] i ugljen može 

kupiti 
Nikad reforme računovodstva
- A kako predvidjeti proračun kad cijene skaču od sata – 
- Sutra blagdan627

626 Inutilis lat., neupotrebljiv, nesposoban, nepotreban.
627 U Katoličkoj Crkvi blagdan Velike Gospe obilježava se 15. kolovoza.
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16. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] Pešut Vidmar

- Gustam Z[ai]-ću da napiše za Vj.[esnik] refer.[at] o W. Andreas-a novo obretenos venec.
[ijanskim] final.[nim] relac.[ijama] gdje se govori o Sokolov.[u] i Rustecu paši Piale etc.

Kako ni o čem nema pojma, ali za sve protustav – a misli da je pov.[ijest] samo geneal.[ogija] 
pl.[emićka] i herald.[ika] – on odmah contra da o Turcima „ne bi spadalo“ u Vj.[esnik]

Ko ga je šopio628 ovako – 
- Tr.[aljić] će preuzeti referat
- Sam.[aržija] kod Lisjaka u Riznici preko 2 mj.[eseca] od 14. VI. leži predlog za nadopunu 

pogrj.[ešnog] prepis[a]
- Sam.[aržija] kod Lahmana kako
- Iz Sveuč[ilišne] knj[ižnice] g[ospođi]ca, da fratar traži Historia miscellanea
Da pukneš od smijeha
- Lahm.[an] kaže da  bi Min[istarstvo] moralo isplati[ti] nagradu koju mi uskrać.[uje] 15 

mj.[eseci]
P[o]p[odne]
Prorač.[un] Sam.[aržija]
Mat.[oničkin] izj.[avljuje] da ona hot.[imice] zakaš.[njava], jer da se nitko nju sad pred kraj 

rata ne usuđ.[uje] pozvati na red; ona da će i dalje dolaziti kad hoće i rad.[iti] što hoće!
- Congreg.[atio] Maior N[ag]y et Canki i u H[rvatskom] Zmaju

17. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Mirno
 Mirić par dana
  pred buru

Pešut, Vidmar, Mat.[oničkin]

- But.[urac] i Sam.[aržija] vade neke spise iz 1943. po traž.[enju] nekog ust.[aše] a ništa ne 
obavijest[ili]

sve brevi629

- Sam.[aržija] žurba za sitne stvari
tako baterije, neka preša

628 Šopio, napravio, krivo odgojio/naučio.
629 Brevi (manu) lat., na brzu ruku, kratkim putem.
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- Sam.[aržija] mj.[esto] da spise došavše meni preda sam ih najprije proučava i meće na stol 
i ne šalje u uprav.[u]

- Markgr.[of ] iz cinkograf.[ije]
Zakmardi /dolazi gledati boje
- Zm[ajić] za Enciklop.[ediju] Druškoci, sab.[orski] zap.[isnici]
- Molbe Tomlj.[enovićeve] i Zverž.[ine] za st.[alno] imenov.[anje] (radi prve ide i druga)
- Nova reviz.[ija] prvih 14 araka Vjes.[nika]
Traljić
- Prorač.[un] 1945. (kak
- Tomlj.[enovićeva] i Bož.[ičević] zaost.[ali] plakati i tiskanice
- Dr. Šid.[ak] posuđ.[uje] Knj.[ige] za anžuvinsko doba; essey o Šiš.[iću]
P[o]p[odne]
- Sam.[aržija] izv.[ještaj] (Zverč.[ina] mj.[esto] Vidmara)
Čujem da je st.[ari] Mak.[anec]630 dolazio Zverž.[ini] (odakle zna da ima službu? sama za-

kasnila ¾ sata! „zaboravila“)
- Na zaprepašt.[enje] sazn.[ajem] (a eto i Sam.[aržija] slabo pouzdan) da je E.[milije] L.[a-

szowski] dolazio oko 11 jutros (Sam.[aržija] ostao radi prorač.[una]) i donio svežanj arhivalija 
koje „vraća“

Znao je da nas nema, a možda i dogovorno s kime (Sam.[aržijom]?) i ishodio potvrdu. Sad 
što? Mjesto da je odbio primitak Sam.[aržija] mu najpripravnije i samo jednostrano po diktira-
nju E.[milija] L.[aszowskog] „potvrđuje“ da je „vratio“. Eto pouzdana okolina.

Koliko toga E.[milije] L.[aszowski] mora imati? Prijaviti ga ne vrijedi: uzeo bi ga u zašt.[itu] 
P.[avao] T.[ijan] (radi Enciklop.[edije] i Časopisa) a pogotovo min.[istar] Mak.[anec]631

Sutra Komisija sa But.[urcem] i Zm.[ajićem]

17. VIII. 1944. Imućni ukućani nagomilavaju i dalje gorivo – mi nemamo sredstava ni za 
hranu!

Kakvi izgledi za zimu?
Min.[istarstvo] me prikraćuje za dodatak arh.[ivu], jedan kao i drugi g[os]p[o]n pročelnik632

18. VIII. i dalje vuku ugljen

VIII. 1944.
Nedostatna količina kruha, bar za polovicu; mljekarica ga još „obrezuje“ za svoje mušterije
Kruške, šljive, trešnje seljaci koji ne uložiše truda ni da bi obrezali, a kamo li gnojili. – 
zgrću amortizaciju imetka 5 – 600 Kn kg – Ipak izletišta puna; samo mi „kaputaši“ intelekt.

[ualni] čin.[ovnici] bez nuz - zarade izvrgnuti bijedi

630 Misli na Alfreda Makanca.
631 Misli na Julija Makanca.
632 Misli na Božidara Murgića i Pavla Tijana.



Fontes 29 (2023) 365

Zm[ajić] ne smije pismo sastaviti, a potreban u arhivu
- dakle neko će platiti 1 m[jesečnu] vis.[oku] svijeću, da bih otišao iz arh.[iva]
Bez sućuti za druge; tako, tako

18. VIII. 1944.

T[ano]di Mati 1892. ergo
Ant[oljak] Mirić 52 solemniter
Čiž[mek] Probojč[ević] complevi

Pešut, Vidmar
Mat.[oničkin] Zverž[ina]? os[tale]

- Dr. Bud.[isavljević] ide Min.[istarstvu] prav.[osuđa] da bude „udijeljen!
- slučaj E.[milija] L.[aszowskog] Prijava Sam.[aržije] o jučer.[ašnjem] vrać.[anju] 
- Zverž.[ina] (sub.[ota]) izost.[ala]
- Zm[ajić] mešetari, da se dr. Lunač.[ek] hoće prodati Cuvajevu633 broš.[uru] o N.[ikoli] 

Škrlcu
Plete se u sve i djet.[injasto] se prči, kao sueznadar! A da sazna udova Cuvaj634

- S But.[urcem] i Zm.[ajićem] (nešto snuje E.[milije] L.[aszowski])
„neoacquisita /Jagdrevier635 E.[milije] L.[aszowski]
- Od 15. XII. 1943. 2 doznač.[ene] plaće
Čiž.[meku] vraćene tek danas
Kako da sirotinja dođe
- Geheimtner636 Zm.[ajić] kod Mak.[anca]637

(refer.[erat] o arh.[ivu])
- udaraju žig, a ne protokol.[iraju]
P[o]p[odne]
biva po Vj.[esnik] arh[iva], kao da ga nema kod kuće
kod mene nema
- N[ag]y dolazi petkom p[o]p[odne]
(čudi se da se g[ospo]dja Hud.[ovski] preudala!!!
oko 17h ½ , ja došao
- Savj.[etnik] Rukavina računarac
traži Vjes.[nik] Crnog.[orski] 1874.

633 Misli na Antuna Cuvaja.
634 Udovica Antuna Cuvaja.
635 Jagdrevier njem., lovište.
636 Geheimtner njem., skrivatelj.
637 Misli na Alfreda Makanca.
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što još ne će iz Arhiva
- Počeo Sam.[aržija] dobro, dobro – čujem
- Tukša zamj.[enjuje] Dominića
(najb.[itnije] zatv.[oriti] arhiv!)

19. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Pešut?
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] Vidmar, Mat.[oničkin]

- Proračun 1945. (Vjes.[nik])
- Dr. Bud.[isavljević] radi svog polož.[aja] (jučer u Min.[istarstvu])
- Šikanacije Pošte radi Čiž.[mekove] plaće (Arhiv mora moliti P.[oštu] da vrati novac i to 

taksirati!)
- Prof.[esor] dr. Kn.[iewald] najavlj.[uje] posjetu za 9h
Kn.[iewald] o kulturnohist.[orijskom] zborniku 
g[ospođi]ca Mal.[ančec] o palimpsestu
Lina A.[nđela] H[orva] – t o Konserv.[torskim] problemima nadb.[iskupski] ref.[erent]
Gdje iznači brže za autoritet
Kn.[iewald] sa Lj.[ubom] Kar.[amanom]
Aj, aj

21. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer uzb.[una]
Ant[oljak] Mirić 9 – 13 i noćas
Čiž[mek] Probojč.[ević] preduzb.[una] 12 - 1

Mat.[oničkin]
Pešut

- Kao bomba u dan.[ašnjim] „Novinama“
Beskrupulozni Mu[rgić] u „Galeriji jav.[nih] radnika“ proglas.[io] N[ag]ya arhiv.[skim] 

stručnjakom, ad captandam benevol.[ens] pro futuro638 (sa slikom!) 3 stupca (slavljenik dao 
materijal). Duplex639 igra, da se proporuči biva…

638 Ad captandam benevolens pro futuro lat., da bi se dodvorio za budućnost.
639 Duplex lat., dvostruka.
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„Kapitalni radovi“ smuš.[enjaka]!
Samo zagonetno školov.[anje] na Ecole des chartes
Šagird i Kongreganis
Zora puca – Očito upereno protiv mene! Valahi, fenilletorius fenilletonistu 
Zato je valjada i dolazio u petak
I ruski jezik nije zabor.[avio] spom.[enuti]
Macheri. Quasi arhivar, a ono slavista bečlija (u Beču 1911. do 1919.!) Gotov čl.[anak] 

Mu[rgić] podpisao
A što kažu Kos i B[ara]da – o tom Ø
Kakva vražja misija spasavanja arhiv.[alija] u inoz.[emstvu] i Sr.640 Kirina spominje
A kako je zadužio arhive – to se vidi u 2 god.[ine] njegova „rada“
- Lad od prekjučer još 3 vojn.[a] poziva
1902. – 1926. teški izgledi za arhiv
- Zračenje
- But.[urac] Sam.[aržija] prorač[un]
- Iza….mj.[eseci] došla navjera 350 tis.[uća]!
za fotogr.[afski] ap.[arat] (ali sad nema aparata
350 tis.[uća]! 1 apar[at]
P[o]p[odne]
- g[ospođi]ca Nemec sporije napred.[uje]
But.[urac] zaposlen
Sjedn.[ica] odb.[ora] četvorice u Knjiž.[nici]
Kn.[iewald] najprije o „gljivicama u spremištu novom
Kn.[iewald] i Ivš.[ić] sada prema Orešk.[oviću]
Libera nos641

N[ag]y
1941. oferir.[a] se dipl.[omiranog] stručnjaka već u travnju: 2 zak.[onska] predl.[oga] 

„Oslob.[odilački] odjel“ i dr.[ugo]
Sin642 mu

2

640 Nije bilo moguće razriješiti.
641 Libera nos lat., oslobodi nas.
642 Nije bilo moguće utvrditi.
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2. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Uzbuna
Ant[oljak] Mirić 9 ¼ 
Čiž[mek] Probojč[ević]

Pešut Mat[oničkin]

- Pregled sprem.[išta] Zračenje
- Računi
- Tomlj.[enovićeva] duž.[nostni] primj.[erci] / u Sv.[eučilišnoj] Knjiž.[nici] akcesije
- Otvorena navjera 350 tis.[uća] za fot.[ografski] ap.[arat]
- Dr Bauer: pred gotov čin, šaljite čin.[ovnike], prenosimo u Medvedgrad.[sku]
- Uzbuna
daj radi
Nast.[avak] tjeskobe, uzbuđenja
P[o]p[odne]  Zm.[ajić] zaboravio doći
   vrućina
Proračun
Nadopuna prorač.[una] u Riznici za Vj.[esnik] i sab.[orske] zapisnike
odb.[ijena] motivacija „luksuz“
Tako je

23. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] i Hud.[ovski]
Ant[oljak] Mirić zak.[ašnjavaju]
Čiž[mek] Probojč[ević] Zm[ajić] jučer p[o]p[odne] zaspao

Mat.[oničkin] Pešut

- Spremište zračenje – Bož[ičević]
- Vidmar u Medvedgr.[adskoj]
- Tomlj.[enovićeva] u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici]
- Katastrofa sa odbijanjem povišice
- Sam.[aržija] ne voli bilježiti, a pamtiti ne možemo
- But.[urac] da dolazi g[ospođi]ca Mal.[ančec] raditi (Kn[iewald]!)
- Čekom 16.290 Kn za Vjesnik (Kreševlj.[aković])
- Dr. Th.[aller] za Vjes.[nik]
Uzbuna 11 ¼ - 14h
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24. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut]?

- Jučer dr. Mu[rgić] za fotogr.[afiranje], podatke
- Pitanje tiska Vjesn.[ika] („luxuria“!)
Uzbuna 9 – 14h
P[o]p[odne]
Vidmar
Imenik ured.[skog] arhiva

25. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Dominić?
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević] Dr. Bud.[isavljević] u Min.[istarstvu] pravosuđa

Mat.[oničkin] Peš.[ut]

- Sam.[aržija] u tiskari /predrač.[un]
- Tralj.[ić] kod A.[ne] Mal.[ančec] u
- Pošt.[anski] muzej
- Oko proračuna
- Zm[ajić] homo ludens643

- S Vjesnikom ne ide
- Zver.[šina] dovela sina
U 9h preduzbuna
u 10h uzbuna do ¾ 11 

643 Homo ludens lat., čovjek koji se igra.
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26. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Dom.[inić] (bol.[estan])
Ant[oljak] Mirić ? Traljić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut]

- Zm[ajić] mi daje pravo zbog voj.[ske] da je imposi.[bille]644

- Proračun (treba do 31. 8.)
- Tomlj.[enovićeva] zaost.[atci]
- Zm[ajić] pismo za grbovnice
- But.[urac] zna više nego ja, da će u tisk.[ari] razoriti slog, što se ne tiska, a ne javlja ništa 

(To But.[urac] valjada sam rasp.[ravio] radi separata)
- Sam.[aržija] But.[urac] Zm.[ajić] kod mene pretres prorač.[una] (straš.[no] poskupljenje
U z b u n a 10 ¼ etc.

28. VIII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer
Ant[oljak] Mirić 9 – 14 uzbuna
Čiž[mek] Probojč[ević] Zverž[ina]
Peš.[ut] ??

- Mat.[oničkin] sa dopusta, zak.[ašnjava], neozb.[iljno] provela na Savi, omršavila ne će biti 
ništa od posla

- Pitanje Vjesnika
- Pitanje prorač.[una]
- G[ospođi]ca Mal.[ančec] hoće statistiku foto – lab.[oratorija] (Nećakinja!)645 Ø
svjetlo 9h 10h uzbuna
Opet groza i uzbuđenje do 13 ½
P[o]p[odne]
- N[ag]y poslj.[ednje] vrijeme oko arhiva p[o]p[odne], vrze se, nemiran, pošto jedini struč-

njak
- Mat[oničkin] radi fotogr.[afskih] kopija o arh.[ivu]
- But.[urac] svoje poslove
- Okapanje sa tiskarom Drž.[avnom]

644 Imposibille lat., nemoguće.
645 Misli na Angjelu Matoničkin.
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29. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Pešut!

- G[ospođi]ca Malančec (Vidmar ne pita nosi
- Zverž.[inin] sin bol.[estan]
- Mat.[oničkin] izbor fotogr.[afija] Mu[rgiću]
- Frajla M[atoničkin] nije se javila Ko Senj
Apsurdum
traži pokućtvo
M.[irko] Breyer zamj.[enik] dr. Jakio
- Kn.[iewald] ne pripozn.[aje] rat (silom hoće statistiku, 2 g[ospo]dje
daje nositi nagodbu, eksper[t]
9h svjetlo, 9 ¾ uzb.[una] – do 13h
P[o]p[odne]
Nem.[ecova] preko: periodica
Zm.[ajić] već smiješan, ne može sast.[aviti] pismo

30. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut]

- Vrać.[anje] posuđ.[enog]
- Dr Bach – Kar.[aman]
- Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin] kopije
- Zm.[ajić] sad zbilja može zapaliti svijeću /zec Tij.[an] odobr.[ava] rekl.[amu] od vojske tako
Figura sebič.[na] neur.[astenik] ogovarat.[elj] / samo svjetlo, bez uzbune 9 ½ - 12h
P[o]p[odne]
Tomlj.[enovićeva] prorač.[un] 
Dr Th.[aller] Škrljevo (za Vjes.[nik])
Dr. Bud.[isavljević] Ø 
Tukša u kazal.[ište], sve, sve, samo ne arhiv
- Ćurić opet zavitl.[ava] Vraća molbe Zverč.[ine] i Tomlj.[enovićeve] jer su bile zajedno, a 

zajedno su bile, jer je jedno pitanje Ali On pokaz.[uje] moć
N[ag]y radi pa makar u pitanju
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31. VIII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Pešut

- Potpis na 4 (četiri) primj.[erka] prorač.[una]
- Fotogr.[afije] (Vidmar) g[ospođi]ca Malančec
- D[otko]r Thaller (Škrljevo) Dolje u sprem.[ištu] 
ne priznaje rat
- Zm[ajić] ponovo impotens646 napisati odg.[ovor] u B[u]d[im]p.[eštu]
Armales i H.[rvatsko] Plem.[stvo] do slova P
- N[ag]y & E.[milije] L.[aszowski] ganutljivo ispod ruke na ul.[ici] (sad bez štapa, brzo trči)
Nešto ruju i snuju u B[raći] H[rvatskog] Zm[aja]
- Tomlj.[enovićeva] i Mat.[oničkin] kopiraju
- Navjera za fotogr.[afski] aparat
mora se sam moliti
- Jučer razb.[ijen] preko prozor (Dr Bach i Tukša)

1. IX. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] stalno zak.[ašnjava] i dalje
Ant[oljak] Mirić Zverš.[ina]
Čiž[mek] Probojč[ević] Peš[ut]

- Pitanje prenosa papira za Vjes.[nik]
- Plaće (vj.[ežbenik] Mirić!)
- But.[urac] preko
- Zverž.[ini] se ne radi (brdo tisk.[ovina] i plakata)
Bez uzb.[une] ali svjetlo
P[o]p.[odne]
Spis bez datuma za ugljen
(dostavljen danas /31. za određ.[ivanje]/ za preko
Dobava papira c[irca]a 40. tis.[uća]
(za uprav.[itelja] Sam.[aržija]! i ne pita)

646 Impotens lat., nesposoban.



Fontes 29 (2023) 373

2. IX. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] But.[urac]
But.[urac] javlja da bih mj.[esto] njega nadžurno prenos papira

Zum Lachen!647

- Dr. Bud.[isavljević] u pon.[edjeljak] ne stavnju
- E.[milije] L.[aszowski] S[ve]t.[i] Jos.[ip] Karlovac
- Mjerenje kubature preko
- „Vienac“ 1. br.[oj] nestao
- Stolica (Sam.[aržija] „ima drugog posla“ 
gleda pred.[stavu] podv.[ornika]
Tukša Sam.[aržiji] da sam i ja „želio“ da se popr.[avi] šarafi popustili
- Za dr. Th.[allera] Škrljevo

4. IX. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] (dop.[ust]), Dr Bud.[isavljević]
But.[urac] bol.[estan]

- g[ospođi]ca Sužnjevićeva ponovo iza ferija /ispisuje za Filjk.[a] 
Molinary
- Nemec Traljić dužn.[ostni] primj.[erci] rekl.[ame]
- u subotu prevezeno 8.000 ar.[aka] papira za Vj.[esnik]
- Sam.[aržija] ne vodi dnev.[nik] potroš.[nje] mater.[ijala]
- Potp.[isivanje] rač.[una]
- E.[miliju] L[aszowsk] – iju gratis posl.[ana] kopija plana kapele S.[vetog] Josipa u Karlov-

cu (na Repro – automatu)
- Zm.[ajić] oprost od voj.[ske], Tr.[aljić] muezin oprost od voj.[ske]
- Vježb.[enik] Vidmar opor

647 Zum Lachen njem., da se nasmiješ!
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5. IX. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] Vidmar zak.[ašnjavaju]
Ant[oljak] Mirić Hud.[ovski] (zak.[ašnjava] ne
Čiž[mek] Probojč[ević] isprič[ava] se)

Pešut, Tomlj[enovićeva] (1 mj.[esečno] izost.[ane])

- Svagdje prav.[edno] nagrađ.[eni] /P.[avao] T.[ijan]
Ja još
A drva i ugljen
Ostadoh s 3.000
Sam.[aržija] ne će da se upleće
Sam.[aržija] igra na 2 karte
Pasivna resist.[encija]
- Slučaj vj.[ežbenika] Vidmara
jučer oponira
danas ne će da se ispr[ičava] loš uticaj?
- Zm.[ajić] se ne ispr.[ičava]
- Dakle sve ljepše i ljepše
raspuštenost navalila na sve
Zm.[ajić] o Vidm.[aru] da je prkosan. Nismo znali
- Dr. Th.[aller] radi Škrljeva
svjetlo 9 ¼, uzbuna 9 ¾ 
sada dolazi 
P[o]p[odne]
- otprema rekl.[ama] Nem.[ecova]
- Hud.[ovski] ne ključa iz opozic.[ije] i da se može izgovoriti
oko 18 ½ detonac.[ije] u Esplanadi

6. IX. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] But.[urac]

- „Luxus“ odb.[ijanja] Vjesn.[ika] i sab.[orskih] zap.[isnika] 
- Tisak prvih 14 ar.[aka] (ne daju maš.[insku] reviz.[iju]) /P.[avla] T.[ijana] nema u jutro
- Pregled ured.[skog] arh.[iva]
- Pregled knjižnice
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- Zm[ajić] zamj.[enio] Armales i H.[rvatsko] pl.[emstvo]
krivo uloženo
- Dr. Bud.[isavljević] ide na nadpregled
- Tralj.[ić] i Nem.[ecova] rekl.[ame] novina
9 ½ svjetlo

7. IX. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] But.[urac]

- Poteškoće s utroškom prorač.[una] Svak hoće u got.[ovu] a računovod.[stvo]
- Svuda resign.[acija], apatija
- Pabirčenje nekoncentr.[irano]
- Natezanje (prestige!) sa Sam.[aržijom] 
Ne da popr.[aviti] razlup.[anu] drv.[enu] fotelju
Već 2 godine Quasi ne će niko raditi
- Rač.[uni] Sam.[aržija] 40.000
- Svuda praš.[ina] sve manje pomnje
- „Archivum familiae Laszowski fasc.[iculus] …. n[ume]r.[us] / Da, da, arhiv u arhivu
(štambilj!)
Otac mu doselio
- Telef.[oniram] u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu] (Reproautomat)

9. IX. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] But.[urac] Mat[oničkin] (spaja s ned.[jeljom])

- Sam.[aržija] za papir u knjiž.[nici] (40 t.[isuća])
- Šiš.[ićeva] Pov.[ijest] Hrv.[ata] za Arpad.[ovića] „prepravljena“ u Cens.[uri] Tako Akad.

[emija] i H[rvatski] i[zdavalački] b[ibliografski] z[avod] izd.[aju] znan.[stvena] djela
- Dakle ništa od druge polovine Vj.[esnika] ni od sab.[orskih] zap.[isnika] Ne da min.[istar-

ska] rizn.[ica] Ergo čekati, čekati…
- Neprilike s Čiž.[mekovom] plaćom (ne može se materi648 dozn.[ačiti] kako je sin opunom.

[oćen])

648 Majka Josipa Čižmeka. 
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11. IX. 1944.

T[ano]di Mati gamad
Ant[oljak] Mir.[ić] namnož.[ena]
Čiž[mek] Probojč.[ević] (pas, uzbune
  Jučer uzb.[una]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin]
Nemec Dr Bud.[isavljević]

- Dr. Kn.[iewald] opet s brojkama o foto – lab.[oratoriju] (a ona izost.[aje], i neur.[edno] 
ima)

- But.[urac] šik.[anira] dck.,649 odgađa rigoroze (ćef )
- Zm.[ajić] oko zbirke pl.[emićke] i Armales
- Žigosanje plakata etc.
- Pitanje skloništa preko Jai.[ka]
- Dr. Jukić (Br.)650 zamjena Vj.[esnika]
- Zverž.[ina] ok[asni]l.[a] s narudžb[om]
- Kat.[aloški] list 33: 1944., da se ne bi pomislilo na vlasništvo Kapt.[olskog] arh.[iva] kao 

svojinu Drž.[avnog] arh.[iva]

12. IX. 1944.

T[ano]di Mati opet 
Ant[oljak] Mirić groza
Čiž[mek] Probojč[ević] strašni
  izgledi
Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin]
Zverž.[ina]!

- Bez drva i uglj.[ena], bez dopl.[atka]
- Sad nemir Pr.651 & Rib.[ar] (non plus ultra arh.)652 radi Petrovarad.[ina]
hoće nešto /sad u ovo doba
Povjereno na ruke T[ano]dija Lieepo – 
- Rač.[uni], rač.[uni] – učit.[elj] izmišlja formule za naredbodavca II. st.[upnja] 
Besposlen

649 Nije bilo moguće razriješiti.
650 Nije bilo moguće razriješiti.
651 Nije bilo moguće razriješiti.
652 Non plus ultra lat., dalje se ne može, tj. nenadmašivo.



Fontes 29 (2023) 377

- Sluč.[aj] Nemecove: u ned.[jelju] došli Nijemci i evakuirali stan s rokom 24 sata (odseljena 
iz Gradašć.[anske] u Amruš.[evu])

- Kn.[iewald] nemiran: hoće opet statistiku neku
- Drž[avnica] g[o]dine Mal.[anečec] radi kupnje fotogr.[afskog] aparata: i hoće i neće po-

sred.[ovati]
- But.[urac] silom hoće Vj.[esnik]
- Po uzoru Mat.[oničkin] Zverž.[ina] rast[eže]
- Ne otvaraju navjere, pa daj kupuj
- Min.[istarstvo] prosvj.[ete] (ni drva, ni ugljena
- Tij.[an] da se za Vj.[esnik] i sab.[orske] zap.[isnike] traži izv.[anredna] najvera; 1 mil.[ijun]
P[o]p[odne] (Nemecova zamj.[ena] s Vidm.[arom]) mora se smješt.[ati] u stanu
u 6h T[ano]di da mu se uruči
- 155 kartona (Hudetz) à 400 Kn: 62.000
- Zm[ajić] – u se ne radi, samo kroz prozor i ćakule (A što ćemo;
- Mj.[esto] o Dožiću da vrati pošta 17 653 Kn vraća sad Čiž[mek]
A što ako nije odmah vratila
Moralo se i moliti i plaćati biljege i državi dužan
ob.[jesni] prosvj.[etari] i birokrati

13. IX. 1944.

T[ano]di Mati Zm[ajić] zak[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić (hlad.[an] dan
Čiž[mek] Probojč.[ević] pa zaspao)

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin]
Mat.[oničkin] i dalje goni svoje

Zverž.[ina] izost.[aje] 1 + 2 dana bol.[esna] (vrat)

- Dr. Bud.[isavljević] trajno oslob.[ođen]
- Potjera oko za vel.[ikim] arkom
- Sam.[aržija] drva za osoblje jučer se ne interes.[ira] kako je s plać.[anjem] drva
- Ugljen i drva za ured (Predsj.[ednik] vlade će odl.[učivati] za – raspodjelu drva)
- Čižmekova majka653 punomoć zetu u Z.[agrebu] za plaću – 
- Zm[ajić] se igra: sad u spremištu popisuje armales
ne mili mu se posao
- Ispl.[aćivanje] stanarine u resoru Min.[istarstva] prosvj.[ete]
zatežu

653 Majka Josipa Čižmeka.
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- Natezanje s Vjesnikom
U 9h 5 preduzbuna 9 ½ - 12 uzb.[una]
Domobr.[anska] pj.[esma] s refrenom
Hojlarija – ho
iz?
druge koračnice
operetna glazba

14. IX. 1944.

T[ano]di Mati Iza probd.[jevene]
Ant[oljak] Mirić noći
Čiž[mek] Probojč[ević] ?

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] Mat.[oničkin]
Dom.[inić] ? Dr Bud.[isavljević]

- I dalje u ratu živaca, neizvj.[esnost] 
nemoguć.[nost] rada: sam liš.[en] bilo kojeg nuzdohodka što ga ima većina /Iz Min.[istar-

stva] i dalje mi uskrać.[uju] uprav.[iteljsku] nagradu (P.[avao] T.[ijan] Hoff.[iller] Lahm[ann])
- Pregled preko: dosta čisto, 
Mat.[oničkin] se „razboli“ i nema ključeva
- Predst.[avka] za Vjes.[nik] i sab.[orske] zap.[isnike] 
„Luxus“!  a što se sve tiska
- Zverž.[ina] slabo napreduje
- Dovrš.[eno] prvih 14 araka Vj.[esnika] u tisk.[ari] Dom.[inića] nema, treba papir u tisk.

[aru]
treba osoblja a izost[alih] 6 u voj[sci] a 5 bez brige
- Zm[ajić] zgužva, zamasti, zapacka svaki spis i knjigu. Neki dan rekao da je izmjenično svr-

šio sređ.[ivanje] Armales i geneal.[ogije], sad opet da nije. Sigurno neka potreba oficine Arhiva
Min.[istarstvo] sve mimo Arh.[iva] s T[ano]dijem
- 20/8 1944. istekao rok za nekih 20 t[isuća] akontacije, pa ga hoće optuž.[iti]
Ni pojma! Vidi, vidi
700 Kn 1 kg grožđa
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15. IX. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva] Dr. Bud.[isavljević]
(Mat.[oničkin] „bolesna“!) da će nastaviti iza 6 dana

- Novinska zbirka
- Nabava knjiga Zm[ajić]
- Zm[ajić] o depositu Ott.[enfels] koji bi trebalo dopremiti, da je jučer bio kod P.[avla] 

T.[ijana]
- Dom.[inić] jučer išao sebi po krompir po 200 Kn preko Save
- Tralj.[ić] Vjesn.[ik], svršeno 14 araka
- Sam.[aržija] upozoren na potrebu bar provizor.[one] inv.[entarizacije] (2 god.[ine] oteza-

nje)
- Zm.[ajić] nema mu ko rezati papir
rezati za bibliogr.[afiju] Priča, priča 2 sata
- Zverž.[ina] polako odmiče
- Nem.[ecova] vrijedno radi, tiho
- Sam.[aržija] Ø za foto aparat
- Mat.[oničkin] popisuje foto – kopije
Niko u Min.[istarstvu] da se sjeti, da mi pripada doplatak upr.[aviteljski] (smiju se gg.[os-

poda])
Mali činovn.[ici] „pokazuju“ (ja pokažem
Srete me E.[milije] L.[aszowski] na ul.[ici] Izvješt.[ava] ljubezan i quasi zahvalan: treba 

„Nagy Ivan Magy.[ar] czaladai
Što je sa spisima u Gipsoteki, koje dr. Ante654 ne da gore u III. kat (?)
ad Vidmar
- Nesnosno sveudiljno posuđ.[ivanje] novca /danas 15. a bez sredstava
Treba sve u got.[ovinu] i zalihe za zimu, drva, uglj.[en] krompir etc.
a gdje gotovina

654 Misli na Antuna Bauera. 
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16. IX. 1944.

T[ano]di Mati Mat.[oničkin]
Ant[oljak] Mirić stigla
Čiž[mek] Probojč[ević] točno!!

Tomlj.[enovićeva] Peš.[ut] But.[urac]
dr. Bud.[isavljević]

Vidm.[ar] se ispr.[ičava] 
Zverž.[ina] zak.[ašnjava] ispr.[ika]

- Vidm.[ar] na očevidu u Medvedgr.[adskoj]
- Prevoz par stol.[ova] Drač.[evca] kao depozit u Arhiv (može d[o]b[ro] doći)
- E.[milije] L.[aszowski] posudba knjiga
- Oko izd.[avanja] sab.[orskih] zapisnika
- Zm.[ajić] stalno zakaš.[njava] i kritizira sve i svakog (Dab.[inović] etc. etc.) a ne zna sast.

[aviti] list
- Zverž.[ina] „herrschsüchtig“655 – htjela bi dominirati ma kako
B[ac]h H[rvatski] list 1936.
- 8 ½ preduzb.[una] iza pucanja
Brijač skoč.[io] od 70 na 100 Kn (nije mnogo, meso mu i vino skupo nedjeljom mora imati 

izlet, isto kalfa, a kućevlas.[nik] mu nije dao opraviti želj.[ezni] rolleau, treba mu inaksir.[ati] 
dakle 30.000 A što će, drugi i jače zule

Hajli, hajlo
Hajli li hajlooo

18. IX. 1944.

T[ano]di Mati Jučer preduzb[una]
Ant[oljak] Mirić          Peš.[ut] noć mirna
Čiž[mek] Prob.[ojčević] sveopće zakašnj.[avanje]

- Danas u tisak poč.[etak] st.[arih] sab.[orskih] zap.[isnika] ab 1631. (može samo c[irc]a 6 
araka, a u proc.[ijeni] 1999 bilo predvidje.[no] – 40 ar[aka]

- Inter.[no] Sam.[aržija] ulazi samo kroz uprav.[iteljeva] vrata /Neki I.[van] S.[amaržija] 
tabornik?!

- But.[urac] položio u sub.[otu] doktorat

655 Herrschsüchtig njem., ovisan o moći, vlasti.
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- Zm[ajić] „uhodi“, i roti se sa Ul.[čnikom] i E.[milijem] L.[aszowskim] i N[ag]y – em…. 
Cavete. – Cave656 C

- Kn[iewald] da će kupiti aparat
 Pita za krojenje „a foto apar[at] će kupiti Mat[oničkin]?
- Vidm.[ar] u Medevedgr.[adskoj] (zapamtiti)
- Znanstv.[eni] doplatak kao i na sveuč[ilištu] i za zn.[anstvene] zavode (ide u redu, ali kakav 

je „zn[anestveni]- rad“ to
Gor –u657 i Kar.[aman] sast.[avili] predst.[avku] u kojoj se kaže i tvrdi, kao da je na muzej.

[skoj] znanost[i] više i stvar.[nije] kultivira nego u Sveuč.[ilištu] 
Potpisah! Hajde de
- 11 – 12 preduzbuna
1 zel.[ena] paprika 40 Kn
1kg lošeg pekmeza Kn 1.100

19. IX. 1944.

T[ano]di Mati Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjava]
Ant[oljak] Mirić Zverž.[ina] zak.[ašnjava]
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Vidm.[ar] zak.[ašnjava]

Peš.[ut] Mat.[oničkin] (zak.[ašnjava] ne ispr.[ičava] se)

- g.[rof ] Oršić hoće kroz poruku svoj depozit (ko bi rekao, al kako iz
- Narudžba knjiga (Petrokov) od A.658

- Sam.[aržija] o Tomlj.[enovićevoj] da je Tomlj.[enovićeva] „načeta“ da odlazi ranije i ne 
javlja se sve može bi

opora, utic.[aj] Zverž.[ine] i Mat.[oničkin]
- Nabava kartona dalje
- Zm.[ajić] vječito telef.[onira] (dr.[uželjubiv] čovjek, ali nije r[adnik]
Što će biti s pismom u B[u]d[im]p.[eštu] (ali je sad bomb.[ardirana]
- Sam.[aržija] isto ne javlja se, a ide iz ureda

656 Cavete. Cave lat., Čuvajte se. Čuvaj se.
657 Nije bilo moguće pročitati.
658 Nije bilo moguće razriješiti.
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20. IX. 1944.

T[ano]di Mati Noćas
Ant[oljak] Mirić          Peš.[ut] preduzb.[una]
Čiz[mek] Probojč.[ević]

- Hudodelniki659 zabrazdiše daleko 
Životu pogib.[eljne] prijetnje izušćuju bez skrupula – sve do zločina
Jučer dakle sazn.[ajem] što spremaju „deo volente“660 V.[iktor] Hof.[iller] i J.[osip] N[ag]y
- Zm.[ajić] nepopr.[avljivo] tjera svoje: nepouzdan, nepodes.[na] kvaliteta za arhivara 
Samo „društvo“, „usluge“, „pasija“ 
Sve zapacka, zamasti
Izgustirao već i ovu bibl.[iografiju]
- Sam.[aržija] inv.[entarizacija], ne mili mu se
- Zverž.[ina] slabo odvija zaost.[ali] posao
- But.[urac] oko promocije
- Mat.[oničkin] treba 6 sati da izvede napis
- Zm[ajić] kritikanter, zastarjelo
- But.[urac] radi uglj.[ena]
- opet zbrka s Drž.[avnom] tiskarom sve pred gotov čin /svi podv.[ornici] vani/ iz tisk.[are] 

ne javljaju, da će dovesti tisk.[anih] 14 ar.[aka] Vjesn.[ika]
Tralj.[ić] slavi Bajram /Ne će niko da telef.[onira]/ Vidm.[ar] opet u stavu prkosa domišlja 

što bi me moglo naljutiti, Sam.[aržija] ne će da sačeka nego lijepo mjesto preko prima u gl.[av-
noj] zgradi

- Sam[aržija] s „Gjurom“ (Mir.[ićem]) srdačan
Vidi, vidi – 
Što radi u Arh.[ivu] SS–mann Gj.[uro] Mir.[ić]? Izvidi?
- sve knjige što ih je upotreblj.[avao] E.[milije] L.[aszowski] oštećene barb.[arskim] podvla-

čenjem (tako i same listine)
Kažu da mrzi svakog koji se bavi pov.[iješću] („konkurenti“)
Vrelo profita: historia, listine

659 Hudodelniki slov., zlonamjerni ljudi, zločinitelji.
660 Deo volente lat., ako Bog da.
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21. IX. 1944.

T[ano]di Mati Jučer uzbuna
Ant[oljak] Mirić 11 ½ - 15 ¼ 
Čiž[mek] Probojč.[ević] Od 11 ½ - 13 ½ 
   

 noćas uzb.[una]
Peš.[ut] Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

- Oko dost.[ave] Vjesnika juč.[erašnje] nezgode Vidm.[ar] & Sam.[aržija] Traljića ne.[ma]
- Sam.[aržija] /Oh, zdravo Gjuro/661 u pas.[ivnoj] resist.[enciji]; štogod kažem da se naruči 

pred podv.[ornicima] bagatel.[no] „ne će nar.[učivati]“ stolica, bajc, pasta
- G[ospođi]ca Nemec ref.[erira] o stanju novinske zbirke i čas.[opisa]
- Spremanje Vj.[esnikovih] prvih 14 araka
- Mat.[oničkin] puna humora evo 2 dana izrađ.[uje] natpis Seminar
- Kn.[iewald] aparat fotogr.[afski] /nemoguće nabavljati/ treba vratiti/ perverzno
- Zm.[ajić] pakluje sa
Fing.[irati] se mora za biljege
To je računovodstvo

21/IX 1944.
Ima i ponude ali nema novaca
Ne daju mi doplatak, nemam nuzzarade
Mogao bi uzeti krompir po strahovitu cijenu Kn 240 kg
Pljačka, ali može biti
(Onaj nesr.[etnik]662 dano-noćno banči
21. a ni pare u kući)
Bez drva i ugljena, bez moguć.[nosti] kupovanja. Kakvi izgledi za zimu?!
K tome elektr.[ična] struja snižena za 50% (dakle kako izdržati?
A jeza danonoćno što će biti 
život od sata do sata – 
Ostavljeni za neizvjesnost

661 Misli na Gjuru (Đuru) Mirića.
662 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
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22. IX. 1944.

T[ano]di Mati Zm.[ajić] točan
Ant[oljak] Mirić                       Peš.[ut] Kišno
Čiž[mek] Probojč.[ević]          Hud.[ovski]

- But.[urac] /Danas promocija u 8 ½! Pozvan. 
Kako će se sad razv.[aganiti]
- Oko Vj.[esnika] i rač.[una]
- Kakvi izgl.[edi] za bud.[ućnost] Radik.[alna] indiv.[idualizacija] 
Pauperiziranje663

- Kupovanje fotogr.[afskog] apar.[ata] Kn[iewald]
- Sam.[aržija] i dalje pred podv.[ornicima] bagateliz.[ira] narudžbu paste i bajca
- Sast.[anak] G[rge] n[ovaka] s Ho[ffillerom] i N[ag]yem u Encikl.[opediji] (osnove za bu-

duć.[nost]
- Na promociji dr. But.[urca]

23. IX. 1944.

T[ano]di Mati Magla
 Mirić          Peš.[ut] noć mirna
 Probojč.[ević] Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¾ sata

- Iza But.[urca] promoc.[ija] jučer već izabr.[an] za honor.[arnog] nast.[avnika] u b.[ogos-
lovnom] fak.[ultetu] za cr.[kvenu] pov.[ijest]

B[ara]da se zahvalio, ne prija mu hist.[oria] eccles.[iastica]664

- Zm.[ajić] „ o razdraž.[ljivim] direktorima“ A ne vidi što Orešk.[ović] traži: od čin.[ovnika] 
doznao kvantum rada (ad vocem Zm[ajić] Hud[ovski] Mat.[oničkin]

- Jučer na br.[oju] 5 – 9 – 10 nitko na telef.[onu] 51 -30. A Cividini tuži se 
Mj.[esto] u kakvu Knjiž.[nicu] dolazi u arhiv
- Misteriozne neprilike s kupnjom aparata za fotogr.[afiranje]
- Sam.[aržija] u tisk.[ari] da obrač.[una] Vjesnik
- Tralj.[ić] o Sab.[orskim] sp.[isima] (sve nepr.[ilike] u tisk[ari])
St.[ari] klišej
- Dr. Jir.[oušek]665 kako Orešk.[ović] na nj.[ega] viče
Tu se J.[iroušek] zaplašio, a i dr. Schn.[eider] mu svjetuje da se po[vuče]

663 Pauperiziranje lat., osiromašivanje.
664 Historia ecclesiastica lat., crkvena povijest.
665 Misli na Željka Jiroušeka.
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25. IX. 1944.

T[ano]di Mati mirna noć
Ant[oljak] Mirić          Peš.[ut] ali tjesk.[obne] glas[ine]
Čiž[mek] Probojč[ević] jeziva oček.[ivanja]
  buduć.[nosti]

- Kakvi izvj.[eštaji] o radu: Mat.[oničkin] Zm.[ajić] Hud.[ovski] pa i Vidm.[ar], naroč.[ito] 
Mat.[oničkin]

Vid.[mar] puši, Mat.[oničkin] izost.[aje] zak.[ašnjava] 
- Sam.[aržija] ide kroz sobu upr.[aviteljevu], ne na svoja vrata: psih.[ološko] zamamlj.[iva-

nje]
- U svemu zastoj: Tralj.[ić] „interv.[enirao]“ za Vj.[esnik] i sab.[orske] zap.[isnike]; dr. Bud.

[isavljević] se dosađ.[uje]
Mat.[oničkin] „broji“ fotokop.[ije]; Tomlj.[enovićeva] i Nem.[ecova] rade; Zm.[ajić] homo 

ludens; što će dr. But.[urac]

26. IX. 1944.

T[ano]di Mati Jučer kišni
Ant[oljak] Mirić          Peš.[ut] dan
Čiž[mek] Probojč[ević]

- Sam.[aržija] se ne brine za frekvent.[nost] čin.[ovnika] p[o]p.[odne]
- Pitanje obrač.[una] u tiskari Vj.[esnika]
Nered
- Pitanje ogrjeva u obje zgrade
- Zračenje spremišta /kamfor
- Katast.[ar] tisk.[ane] pov.[ijesne] građe
- Jučer se hvali Or.[ešković] n.[aknadom] potvrđ.[enom] uprav.[iteljskom] da ima 2% do-

platka. A ja besplatno upr.[avljam] 18. mj.[eseci] – Bez drva, hrane, uglj.[ena] Izgledi na pljačku!
- But.[urac] separati, da izvijesti Kaptol
- Dr. But.[urac] u Sveuč.[ilištu]
- Dr. Bud.[isavljević] radi namira
- Tomlj.[enovićeva] Min[istarstvo]
- Sam.[aržija] pred podv.[ornicima] sve contra što naredim
- Bibl.[iotekarka] Zverž.[ina] ne radi (dolazi joj Mat.[oničkin] na razg.[ovor] i Zm.[ajić])
- Nestašica kredita
- Zm.[ajić] trajno radoznao
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Ali packa i gužva
Ladice ost.[avlja] nezaklj.[učane], vrata ne zatvorena kao Zverž.[ina] To su za arhiv
- O Dom.[iniću] da hoće i popiti (A zašto i ne bi) i potrošiti. Ne mili mu se arhiv, nije nauč.

[en] na tu vrstu rada
- O E.[miliju] L.[aszowskom] koji nikad nije ništa čitao, niti za nj postojala hist.[orijska] 

problematika
niti kupovao (pa ni za arh.[iv]) knjige
„Pisao“ = ispisao!
Ignorirao struč.[nu] liter.[aturu] 
savršeno

27. IX. 1944.

T[ano]di Mati Zahladilo
Ant[oljak] Mirić          Peš.[ut] a nikakvi
Čiž[mek] Probojč[ević] izgledi za uglj.[en]
  i drva

- Dali zajam, a i to birokrac.[ija], oteže, te se ne će ništa moći kupiti
- Pazikuća preko; eto „drž.[avne]“ zgr.[ade] bez gosp[odara]
ne mete stube, neured.[no], gl.[avno] prase
- Daj izdaji Vjesnik etc. a zatrpane zbirke, pa i lit.[eratura]
Za sab.[orske] zap.[isnike] zatrpane knjige u Sv.[eučilišnoj] Kn[jižnici]
- Sam.[aržija] ne će da vadi potroš.[ni] m[aterijal]
- Potraga za rač.[unima] u tresoru (rač.[uni] se ne protokoliraju
- znanstv.[eni] doplatak (ostat ću i tu kratkih rukava); Karam.[an] glavni iniciator, hu – bu
Frajlice i znanost

Obračun   27. IX. 1944.
Ima dobro ima iz prorač.[una]
Obračunati slog

HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV

650 kom.[ada]  1 - 6 araka po 8 strana Kn. 24.000. – 
550 kom[ada]   7 – 29 araka po 8 strana Kn 87.400. – 
550 kom[ada]   Prilog zlatne bule Kn 3.800. – 
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29 araka složenog sloga po 8 strana Kn 168.780. – 
Nadoplata na 69 str.[anica] petita Kn 28.290. – 
1.025 ar.[aka] našega papira /H.[rvatske] D.[ržavne] Tiskare/ Kn 14.760. – 
Novi prelom, razne promjene, posebni četkovni
otisci članaka g.[ospodina] Zl.[atka] Tanodi Kn 7.200. – 

   334.230. – 
Autotipija u bojama Zakmardy i ostalo     43.815. – 

Ukupno svega Kuna   378.045. – 
Klišeji T[ano]di     7. – 
Klišeji Zakm.[ardi] &c[etera]     43.815. – 

28. IX. 1944.

T[ano]di Mirić Prasci grokću
Ant[oljak] Mati          Peš.[ut] Dom.[inić] But.[urac] Zver.[šina]
Čiž[mek] Probojč[ević] u Sveuč.[ilištu]

- Bez inic.[ijative] Sam.[aržija] /Bibliot.[ekarka]666 isto tako
a čemu
- Sam.[aržija] da obrač.[una] u Drž.[avnoj] tisk.[ari]
- Sam.[aržija] nije sast.[avio] popis radi evidencije a već hodaju
Sve u napetosti od minute do minute
- Molba za dopuštenje naredbodavstva II. st.[upnja]
Etc. etc.
- Znanstv.[eni] doplatak?
Ni kg masti
1 par vrpca za cip.[ele] 160 Kn  1941. ? 15 Din[ara]
1 brijanje i šiš.[anje] 250 Kn
P[o]p[odne]
- s Tralj.[ićem] (indeks Vj.[esnika] /kiša mir
s Vidm.[arom] (kartoteka
Preći ćemo p[o]p.[odne] preko (mrak) 

666 Misli na Ljerku Hudovski Zveržinu.
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29. IX. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić Peš.[ut] 

 Dom.[inić]?
Čiž[mek] Proboj.[čević]

Dr. Bud.[isavljević] radi zajma

- Pregled spremišta u obje zgrade
- oko rač.[una]
- Plakati nikad kraju
- Pregled spremišta (počeci vlage)
- Sam.[aržija] sve nervozniji
- „Stematolog“ Zm.[ajić] (Kn[iewald] – diss.[ertacija] Š.)667

ponovo – 
Stematolog! Nema mira
- Zajmovi za čin.[ovnike]
- Birokrac.[ija] s pošt.[anskim] markama.
Kad se potroše mora se prav.[iti] poimen.[ce] izvještaj
- Opet E.[milije] L.[aszowski] i Zorič.[ić] - - ?!
- O Tomlj.[enovićevoj] da je ista kao one dvije i da me neprestano kritikuje poput Mir.[ića] 

Zm.[ajića] i dr.[ugih] – u čemu je krit.[ika] S.[amaržija] ne kaže (d[o]b.[ar] sa Mir.[ićem]) ali 3 
ž.[ene] da su izvor nemiru

30. IX. 1944.

T[ano]di Mati Osob.[na] nesig.[urnost]
Ant[oljak] Mirić strah pred
Čiž[mek] Probojč[ević] denunc.[ijacijama]

Peš.[ut]
Sveopće zak.[ašnjavanje] Zm.[ajić]

Zverž.[ina] Vidm[ar]

- Eto i iza toliko god.[ina], kad bih konačno mogao uživ.[ivati] u arh.[ivu] i knjiž.[nici] 
spreč.[en] ratnim pogiblima i nesrećom koja nas pogađ.[a] (opljačk.[an], neimaština)

- Odakle zlo u služ[benicima]: nesvrš.[ena] posla, zla savjest, etička malovr.[ijednost], uticaji 
međusob.[nih] i[nteresa] E.[milija] L.[aszowskog] & J[osipa] N[ag]y-a

667 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Imam čast ne samo bespl.[atno] upravljati nego i bespl.[atno] uređ.[ivati] Sab.[orske] zap.
[isnike] i Vjes.[nik] a na mom mjestu E.[milije] L.[aszowski], Šiš.[ić], J[osip] N[ag]y. G[rga] 
n[ovak] &c[etera]!! a pre (i iz-)pisivači enciklop.[edisti]

Koliko
Meni je pak oskudij.[ela] savest
- Zdog.[ovor] Zverč.[ine] & Mat.[oničkin] ništa ne svrš.[avaju] (Mat.[oničkin] je ovako 

lijepo i ne misli ići)
- Doneš.[eni] klišeji (Sam.[aržija] i Tr.[aljić] pregl.[edavaju])
- Zatraž.[en] prenos prorač.[una] s fotolab[oratorija] za Vjes.[nik]
- Tisak starih Sab.[orskih] zapisnika (E.[milije] L.[aszowski] se upleo - !)
- Što je s E.[milijem] L.[aszowskim] – Zorčić
Zm.[ajić] prste
- Dom.[inić] izost.[ao] radi klanja svinje 2 dana (nikom ništa)
Sada nudi služb.[enicima] kg po 1.700 Kn
Neki mogu kupiti
- But.[urac] o dalj.[njoj] suradnji u Vjes.[niku] (o Barleu)
- Vojn.[ici] gaze po spisima
Zm.[ajić] o P.[avlu] T.[ijanu] koji baca na dr.

ad 30. IX. 1944.
- Danas plaća i zaost.[atci] stan.[arine] 37 tis.[uća] etc. a dotrajaće do 10. Platiti stanar.[inu] 

2.000 = ½ kg masti, dakle c[irc]a. 6 – 7 Din.[ara] a prije plaćao 1320! Ali svak svoje vuče
- Ne ide mi ništa: sad u tisk.[ari] nema plina, ne slažu sab.[orske] zapis.[nike] Tako uvijek 

ultimus & nullus.668 Braća se smješkaju i ogovaraju in perpetuum669

2. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Peš.[ut]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] (poned.[jeljak]!) ¾ sata

- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] radi nadop.[une] pror.[ačuna]
krivo upuć.[en], još nije ni u
- Mat.[oničkin] se ne ide iz Arh.[iva], lijepo joj, psuje
Bila u Min.[istarstvu] bez dop.[uštenja] i znanja
pa jovo na novo da ost.[ane] s X. č.[inovničkim] ipak u Arh.[ivu]

668 Ultimus & nullus lat., posljednji i nijedan.
669 In perpetuum lat., u beskonačnost.
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- Sam.[aržija] o grijanju preko (s Tiefenb.[achom] dogovor) ići će
- Dr Bud.[isavljević] ne dobiva zajam: „nije u Z.[agrebu]“ već u Čazmi
Baš tako!
- Uređ.[ivanje] zbirke klišeja
- Pregled preko – u Gl.[avnom] spremištu vlaga
- o trakošć.[anskim] i dr.[ugim] arh.[ivima] danas ni glasa
- Tomlj.[enovićeva] ide po Mat.[oničkin] iza ureda
Dangube s pripr.[emama] hrane i kuć.[anstvom]
U Vukovaru m[aloprodajna] t[vornička] c[ijena] kukuruza 8 – 9 tis.[uća] Kn, u Z[a]g[re]

bu 30.000
1 m[aloprodajna] t[vornička] c[ijena] uglj.[ena] u Z.[agrebu] 20.000 – 
A „zajma“ još nema – 
Krompir već posk.[očio] na 260 Kn od neki dan (240) Zvijeri

3. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić hladno
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Prep.[uni] tramw.[ayi]

Peš.[ut]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

- Dalje zavitl.[avanje] čin.[ovnika] > čin[ovnika] 7 potp.[isa] za rač.[un] elektr.[ike] rasoj 3 
arka papira: nova procedura (2 potpisa): vraća se s napom.[enom] da račun arh.[iv] stavi potvr-
du sadir … o utrošku struje (a s računom i u rač.[un] centr.[alni] potrošak

Ali ipak da je struja utrošena, da je nije kogod metnuo u drip
- Kliš.[eji] sređ.[ivanje] (Tralj.[ić]) manjka 4 ar.[ka] tisk.[ana] Nem[a]
- Zamrač.[enje] /Ne da se rad.[iti]/ Plin i elektr.[ika] sve manje
- Gg.[ospoda] iz Min.[istarstva] me i nadalje ost.[avljaju] bez doplatka: bez ugljena
- Tjeskoba duš.[evna], nesigurn.[ost] osobna
N[ag]y i dr.[ugi] u oček.[ivanju]
- Drugo zavitl.[avanje] čin.[ovnika] o prijavi za odjeću i obuću: hoće drukčije a ne kaže 

kako. Već treće vraćanje a nemaju šta (u tom i jest)
- Sam[aržija] po zajam služb.[enika] arhiva
- P[o]p[odne] uredov.[anje] preko od danas (Sam.[aržija])
- Dao na Reproaut.[omatu] snimiti popis građ.[e] Kaptolske opć.[ine]
- Zm[ajić] se uvijek šulja „štrufla“670 i zatečen kao kriv se drži /Neizlj.[ečivo] radoznao
- Iza 2 mjes.[eca] odobr.[ene] izolac.[ije] Bož.[ičevićeva] stana a vlaga i vani, zima pred vrat.[ima]

670 Štrufla, konopac koji drži veslo na čamcu ili brodu.
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4. X. 1944.

T[ano]di Mati Vedro, opasno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Peš.[ut]
Mat.[oničkin] izaz.[iva] zakašnj.[ava]

Zverž.[ina] isto

- ogranič.[avanje] života (svjetlo, ogrijev, hrana, odjeća, etc[etera]
- Prijetnje osob.[nih] neprij.[atelja] (N[ag]y, Ho[ffiller], G[rga] n[ovak], etc.)
- „Referenti“ tu u arh.[ivu] – nikakve inicij.[ative] – sve se moram baviti
- Zm.[ajić] o Sam.[aržiji] da se na nj „ljute“ svi što je „nervozan“ (kad se traži papir i sl.[ično])
- Sam.[aržija] urg.[ira] za dr.[ugo] Isto
Sam.[aržija] za fotoaparat
- Jučer dr. Kn.[iewald]
- Iz tisk.[are] Ø Sab.[orski] zap.[isnici]
- But.[urac] cipele
- Briga za krompir služb.[enika] od srednj.[oškolskog] prof.[esora] radi
- Tk.[alčić] odobrava što su Zmajevci zagrabili u trakošć.[anske] stvari
Alal im ćufte
- Ništa od kromp.[ira] kod srednješk.[olskog] prof[esora]
- Min.[istar] Mak.[anec] htio imen.[ovati] E.[milija] L.[aszowskog] red.[ovnim] sveuč.[iliš-

nim] prof.[esorom], alaj – 
- Tk.[alčić] kup.[io] za svoju knj.[igu] muz.[ejsku] sve i vojn.[ike] (hist.[orijski] naroč.[ito], 

valjada kao ured.[nik] pov.[ijesti] kult.[ure] u Enciklop.[ediji])

4/X 1944. Trakošć.[anski] arhiv Tel.[efonirao] dr. Z.[orčić] direktoru Tkalčiću, da je cije-
lu stvar uzeo u svoje ruke „Vitežki red B[raća] H[rvatskog] Zmaja“

Tableaux! 
(Tk.[alčić] zadovoljan)
Danas dani berbe /u Kl.[okočevcu] Ø
iza 36 god.[ina]
Iza štednje, odricanja, žrtava
gubitaka ØØ
Sic transit671

671 Sic transit lat., tako prolazi. 
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Dr Milovan Zoričić 38-08    29. IX. 1944.
G.[ospodin] Laszowski nazivao je na telefonu da ima nešto važno za reći i da neka ga nazo-

vete čim prije ali da je još najbolje da nazovete na ovaj gornji broj
nazv.[ao] u 18h Ø

5. X. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Peš.[ut]
Čiž[mek] Prob[ojčević]
Zak.[ašnjavanja] kao i uvijek

- Jučer Sam.[aržija] kod P.[avla] T.[ijana] za foto – ap.[arat]
hvali ga
- Sutra na Reproaut.[omatu] Acta conferent.[ialia]
- Ref.[erat] o knjiž.[noj] nabavka
- Zm.[ajić] s P.[avlom] T.[ijanom] hvala
- Potpisivanje i potpisivanje, da imamo samo i tel.[efon]
oko foto – aparata itd. itd.
- Zm[ajić] registar
Dr But.[urac] Vjesnik
Vidmar kartoteka ured.[skog] arh.[iva]
Mat.[oničkin] ispit
Tralj.[ić] ispit
Zverž.[ina] bibliogr.[afija] seminarska
Dr. Bud.[isavljević] lektira
Nemecova: novinska zbirka
u 12 ½ - 13 ¾ uzbuna
Briga o plinu i elektr.[ici] strašno

6. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić           Peš.[ut] Hladno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Dr. But.[urac] na Sveuč.[ilištu]
Dr. Bud.[isavljević] u Min.[istarstvu]

- Što kaže pećar? 1300 – Pogodili
Sam.[aržija] voli ne uraditi lijepa „uprava“
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Na reproautom.[atu] snimaju a meni Ø
Rukavina
- oko kupnje fotogr.[afskog] ap.[arata] i nadop.[uni] za Vjes.[nik] /Konačno će danas u 

riznicu, ali!
- o Ivanč.[anu] kao arhivaru
- Radi dr. Bud.[isavljevića] Sam.[aržija] u utorak
- u tisk.[ari] obrač.[un] za Vj.[esnik]! – 
Kn.[iewald] vija 
Zm.[ajić] i But.[urac]
- U spremištu poželjan bolji zrak
- Mat.[oničkin] dolazi „uredno“ –sad kad ne idu tramw[ayi]
farba se napadno (jer je potpis[ana] okruž.[nica] da se ne
- Moram se brinuti, da ne zahrđa knjigovež.[nički] nož, a 1 god.[inu] ½ ni pare nagrade za 

uprav.[iteljstvo]

7. X. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Peš.[ut] se vratio iza prekorač.[enja]

- Jučer došlo imenovanje Budis.[avljevića] 
nakon toliko vremena i što sad
znanstv.[eni] doplatak požur.[nica]
- Lahm.[mann] jučer, da je Obrtna komora trebala potvrd.[iti] kupnju foto - ap.[arata]
- Neprilike, koje je imao i ima Sam.[aržija]
n.[a] pr.[imjer] uvez:  mijenjaju
Predložim naslov stavke Knjižnica mijenjaju u „nabavka struč.[nih] knjiga“ 
Kad dođe do uvez.[ivanja], onda odb.[ijaju] rač.[un], jer ne stoji „s uvezom“ Beskraj izmi-

šljotina onih birokr.[atskih] bubica, koje dnevno sišu krv čin.[ovnicima]
- Sa dr. But.[urcem] i Zm.[ajićem] prešao 1939 – 1941
I N[ag]y – aspere672

- Demonstr.[iranje] fotogr.[afskog] ap.[arata] 
prof.[esor] Kn[iewald]
- Sa Zverž.[ina] Hud.[ovskom] sve teže, nemir, otpor; čim čin.[ovnici] na okupu pr.[imje-

rice] danas ona na razg.[ovor] k Tomlj.[enovićevoj] buni; zakaš.[njava] a prva svršava u ¾ 10: 
prkos na svakom koraku. I onako se malo radi, ali bijes neki

672 Aspere lat., strogo, oporo.
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uzbuna 12 – 16h
nad Šest.[inama] niski lijet
Od minute do minute
Odoše živci
a ljudi „pišu knjige“
gluhi nogu

U kući 8/X: Cijelo ljeto animiranje da se snesu boce, ruskiče stvari, slože cjepanice
Rado bi da to drugi slože
On673 će sam
nabaca, razbaca
Nju674 isto ni’ briga
„sv. nedjelja“ „ne radi se danas“
Gadan karakter
stalno bocka i stalno protuslovi

9. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić opet par sati
Čiž[mek] Probojč[ević] mira

Mat.[oničkin] ½ sata ne ispr.[ičava] (to je gl.[avno])

- Rač.[un] tisk.[are] za Vjes.[nik] i to mi je „upr.[avitelj]“ koji ne može troš.[iti] prorač.[un] 
„Povjerava Vam se uprava“

- Rač.[un] Petrokov  6.540
telef.[efonska] predpl.[ata]  3.362
razg.[ovori]      192
elektr.[ika]      770
- Sam.[aržija] predao inv.[entarizaciju] (slabo)
površno, listovi: treba revidirati
- Zm.[ajić] zabor.[avio] ključ od
Trka (Freud: ono što ne voli zaboravlja)
- Pećar ko zna hoće li i danas
- Predst.[avka] (znanst.[veni] zavodi) prehana priključak zadruzi sv.[eučilišne] službe
- S razlog.[om] zakaš.[njavaju], jer nisu krivi neki, ali Mat.[oničkin] iz principa

673 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
674 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
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- Cijeli dan priv.[atno] telef.[oniranje]
Hud.[ovski] Zverž.[ina] priv.[atno]
Zm.[ajić] priv.[atno] sa klijentima
subdilet.[ant] (nikad kraja)
P[o]p[odne]
- Mat.[oničkin] izazovno pred But.[urcem] i preda mnom „frech“ (u z[a]g[re]b.[ačkom] 

žarg.[onu]) da su svi povjesničari čudaci!
u 18 ½ već odl.[azi]
- Danas p[o]p[odne] pećar oblijepio i iščist.[io] peći u arh.[ivu] u mojoj prednjoj i u tajniš-

tvu à Kn 1.300 – 

10. X. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Mat.[oničkin] (jer sam joj sinoć rekao da opet ne zakasni)

- Hud.[ovski] Zverž.[ina] iz sublim.[iniranog] otp.[ora] sve „zaboravlja“ (štogod joj se po-
vjeri (biesnoća) / sve što reknem, obratno

- Sam.[aržija] pred služb.[enicima] sve contra
- Min.[istarstvo] nar.[odne] prosvj.[ete] ne šalje o preimenov.[anom] dr. Bud.[isavljeviću] /

nije adet675 da obav.[lja] Min[istarstvo] pravosuđa
- Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica] nab.[avila] krompir (ponudila arh.[ivskim] služb.[enicima]). 

But.[urac] i Bud.[isavljević] etc. 
da se ne [zna] je li dobar!
Poslije će slijediti kriti[ke]
Tako potp.[isali] samo Sam.[aržija] Dom.[inić] i ja
- Zm.[ajić] trati vrijeme: nikad kraja
- Tralj[ić] da u Rizn.[ici] nema izgleda za nove kredite za Vj.[esnik] i Sab.[orske] zap.[isnike]
- lijep dan: strašno je to vječno išček.[ivanje] zla i smrti
ni po sata mira
P[o]p[odne]
Podsvijesni otpor Zm.[ajićev] Koverte. Gdje god može manip.[ulira] neuredan, gužva pa-

pire, bez mape, bez omota
Ne može te ne može
Poput Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] ne može se uskladi[ti]
Kao s ključanjem

675 Adet, navada, navika, običaj.
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Za vrijeme uzbune Z[a]g[re]b 11/X 1944
Drugi svijet se prip[rema]
On676 ni brigeža; i ne kani provesti kod kuće već u podrumu krč.[ma]
Nikad se s njim ne može
Minut pred polic.[ijski] sat dolazi kući. Spava do 9h
Ona677 igra milos.[tivu]
Dolazi u sklon.[ište] afekt.[irano] posljednji
Trulež, trulež

11. X. 1944.

T[ano]di Mati Maglovito
Ant[oljak] Mirić Nemirna noć
Čiž[mek] Probojč[ević]
Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjava] iz solid.[arnosti] Mat.[oničkin]
Bož.[ičević] u Min.[istarstvu] radi izol.[acije] hoće mu o Božiću opravlj.[ati] sobe (vlažne)

- Čim nešto naredim, Sam.[aržija] nađe drugi posao podv.[ornicima] /Autoritet slabi
uzima bez predrač.[una] 20 tis.[uća] akont.[acije] „da se troši“
- Hladno po sobama
- Neki Ribar.[ov] dob.[avljač] Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] kukuruz (um.[irovljeni] šk.[olski] 

nadzor.[nik]) nema ga od ljetos
aprovizac.[ija]
Istraga
Sad kupi za kromp[ir]
- Dr Bud.[isavljević] radi svog prevoda iz pravos.[uđa]
- U tisk.[ari] nered, gube narudžb.[e]
- Zakaš.[njavanje] iz solidarnosti, bježanje prije 10 (skrać.[eno] ured.[ovanje]) ali
- Zm.[ajić] glasan od napetosti
- Peš.[ut] preprodavalac (po Z[a]g[re]bu) ?!
- Reproautomat
Protoc.[oli] conf.[erentiar] sab.[orske] rep.[like] 1860
- E.[milije] L.[aszowski] na pomolu opet (što li hoće)
došao pitati
- Zmaj Ivica B[ac]h dru But.[urcu] r[u]k[o]p.[is] Sz.[abin] na uvid (redakc.[ija] Tk[alčić] 

& B[ac]h

676 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
677 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
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N.[arodnu] S.[tarinu] prešućuju 
- u arh.[ivu] neizdrž.[ivo]
U 10h uzbuna /ostavljaš sve na
potrajalo do 15 ½ 
neizvj.[esnost]
Navodno streljalo iz zrakoplova ljude na sajmištu /Najdulje potrajalo

12. X. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¼ sata
Čiž[mek] Probojč[ević] I tako će ići do kraja

- Tomlj.[enovićeva] i Hud.[ovski] hoće i ovdje i kod kuće particip.[irati] na prehramb.[enoj] 
zadr.[uzi] a ja da potpisujem!

- Rač.[un] fotogr.[afskog] apar.[ata]
- Svi pod dojmom jučer.[ašnjeg] napadaja
- Plakati, narudžba knjiga
- Slabi izgledi za tisak Vjesn.[ika]
- Reproautomat: snimanje sab.[orskih] zap.[isnika]

13. X. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Preduzb.[una] 7 ¼ 
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- Gradska dotac.[ija] 30.000 za grad.[ski] arh.[iv] pro 1944.
- Na reproautomatu Diari
- Čiž.[mek] na prolazu, bez nov.[aca] i gl.[adan]
- Zm.[ajić] po antikvariatima sposoban /„Branislav“ 
po Z[a]g[re]bu samleri – bibliofili
- Uzb.[una] 9 ½ - 14 ½  na mahove i s pucnjavom
- Inf.[ormacije] o Hud.[ovskoj] Tomlj.[enovićevoj] Mat.[oničkin] (nemir)
P[o]p[odne]
razne okružnice o razl.[ikama] između zast.[ave] i stijega, o izmj.[eni] telef.[onskih] broj[e-

va] etc. što se arh.[iva] ama baš ništa ne tiče
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14. X. 1944.

T[ano]di Mati noćas o 
Ant[oljak] Mirić ponoći
Čiž[mek] Proboj.[čević] gruvanje

- Ured.[ski] razl.[ozi] okr.[užnicama]
- Zm.[ajić] kupio „Branisl.[av]“ /Ne ide izravno
- Sam.[aržija] daje na čit.[anje] okruž.[nice] But.[urcu] koji odmah aplic.[ira] na sluč.[aj] 

Matija (navodno) Dakle tako! Eto čit.[anjem] okr.[užnica] sluč.[aj] Pešuta – same takve stvari
- Zm.[ajić] bibliogr[afija]
- Hud.[ovski] opet se ne obraća nadof.[icialu] nego
- E.[milije] L.[aszowski] vraća i uzima nove knj.[ige]
Nav.[odno] Ø ne zna o Trakošć.[anu]
„Darovat će“ nešto arh.[ivu] (proglase gen.[ealoške] Tomaš.[ićeve] o Dalm.[aciji]
- Tona uglj.[ena] neki dan 15, danas 24 tis.[uće] odakle nasmagati
Uzbune od 9 ½ - 16 ½ s malim prekidima (bez pucanja)
1 kg jabuka 300 Kn
1 kg šljiva 400 Kn

16. X. 1944.

T[ano]di Mati Maglovito
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Hud.[ovski]
Dr. Bud[isavljević]

- Rač.[uni], okružn.[ice], potpisi
- Sveopće zak.[ašnjavanje] radi tramwaya
- Bož.[ičević] ode sebi za mast
- But.[urac] ode sebi za Nab.[avnu] zadr.[ugu]
- Platni spisak (Dr Bud[isavljević] još ne preveden)
- Preko Mat.[oničkin] oteže; Traljić katast.[ar] tisk.[ane] građe, Nemecova Vjes.[nik] arh.

[iva]
- Dom.[inić] iščez.[ao] (dostava? &c[etera] &c[etera]
- Kakav rad!
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Preduzb.[una] 10 ½ - 11 ¼ 
P[o]p[odne] Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] But.[urca] nema cijelo p[o]p[odne]
U noći 8 ½ - 9 ¾ 
napad.[i] na Z[a]g[re]b. požar.[i] i razar.[anje] bombama
Dubrava i aerodrom 
Uzbuna 10 ½ - 15 ½ 

17. X. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

- Iza noćaš.[njeg] napadaja opće zakaš.[njavanje] 
- Rač.[uni] potpis.[ivanje]
- Kući radi pilenja
- Kopaju oko kazal.[išta] bunkere, kane razoriti Z[a]g[re]b., uništ.[iti] kult.[urne] tek.[ovine]

18. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Proboj.[čević]

Zverž.[ina] (sad će biti bol.[esna])
Tukša (bol.[estan])

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¾ 

- Tramway ne ide; rovove dalje kopaju
naša propast
- Zm.[ajić] oko knjiž.[nice]
- Sam.[aržija] sve nezad.[ovoljniji] što i kupnje struk.[ovnog] materij.[ala] ne idu putem 

njega prvo (eto svi)
- Mat.[oničkin] nasl.[anja] se na stol, sve joj smiješno (gdje će se još tako moći provoditi)
- Grozna depresija u oček.[ivanju] napadaja
bijedno živovanje; otrgnuti smo od zanimanja
- Silne Žrtve od preksinoć.[njeg] bombard.[iranja]
- Neizvjesnost, mehaničko prebiranje građe
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19. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić Noć mirna
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] zak.[ašnjava] 8 ¼ 

- I dalje bez tramwaya; sad će se osjetlj.[ivije] skratiti upotreba elektr.[ike]
I dalje kopaju rovove
- Zm.[ajić] i Tomlj.[enovićeva] i ako bliže stanuju „načelno“ zakaš.[njavaju] kao i oni, koji 

stanuju daleko; no pred 10 etc. etc. svi točno odlaze. Rat...
Nitko ne dolazi prije 7h 45
- zastoj u svemu, i najbolje: čekati
ali ima ih, koji bi htjeli i „raditi“
Sve je maska
- Zm.[ajić] bibliogr.[afija]
- Mat.[oničkin] oteže (pred podv.[ornicima] da ona ne će pješke dolaz.[iti])
- Na reproautomatu Vidmar
- Elektr.[ika] iskopč.[ana], nema radija
neob.[aviještenost]

Primila kolorirani diapozitiv slike protonotara Zakmadrij-a iz arhivske čitaonice.
Zagreb, d[a]ne 19. listopada 1944.
      Anđela Matoničkin

U Spomenicima Zagreba XV, str.[anica] 181 citira se Vjesnik Kr.[aljevskog] zem.[aljskog] 
arhiva XIII. (1900), međutim toga dokumenta nema ni u sv.[esku] II (1900) niti u XIII (1911.)

     XII (1910. ) treba

20. X. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić 8° C (još
Čiž[mek] Prob[ojčević] se ne loži)

Mat.[oničkin] 20’ zak.[ašnjava]
Hud.[ovski]

- Drž.[avna] tiskara ne će da slaže sab.[orske] zap.[isnike] dok se ne uplati 2/3 svote
- Kn.[iewald] preko But.[urca] statis.[tiku] o foto lab.[oratoriju] / But.[urac] mi ništa ne 

ka.[že]
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Silom od nje hoće „znanst.[venu] radnicu“ a ni ponjatija, niti
- Prestao rad na Reproaut.[omatu] / nema struje, nedovrš.[eni] snimci
- Narudžba 10 kom[ada] kutija za kartoteku
- Vrać.[anje] za krompir iz Sv.[eučilišne] knj.[ižnice] (nema prometa)
- Sam.[aržija] uvrijeđen radi zemlj.[išnih] karata
- Sam.[aržija] ide s Božić.[evićem] kup.[ovati] (samo ne bajc, što ga tražim 1 god.[inu]) /

neće, u glavu stavio da ne bajc ni preko a popr.[aviti] shodno
- Pitam, je li došla Hud.[ovski] Zverž.[ina]
- Ujev.[ić] Kniew.[ald] fors[ira]a[nje] „rada“
Fabric.[iranje] knjiga u ratu
Uvalili But.[urc]-u Series episcoporum da je zamijenio Albene a kad tamo obratno
Kumovao Zm.[ajić] svojim „stematološkim autoritetom“
Zm.[ajić] možda u pods.[vijesti] hoti[mi]ce krivo nagovarao da se nadkompensira
Konfuzna glava
Eto, u ratu „raditi“
- za krompir vrać.[aju] novac (nema prometa!) Lijepi izgledi
- Sjedn.[ica] radi reproautomata

21. X. 1944.

T[ano]di Mati noćas 2 uzb.[une]
Ant[oljak] Mirić           Hud.[ovski] Vedro 9 – 12h
Čiž[mek] Prob[ojčević] I danas vedro

- Sad je ozb.[iljno] počelo
- Bez uprav.[iteljskog] doplatka P.[avao] T.[ijan] & cons.[iliarii]
Navodno će biti pred.[stojnik]
Iv.[šić] sprema s Ho.[ffillerom] i N[ag]y[em]
- N[ag]y se pribl.[ižio] čin.[ovnicima] arh.[iva]
- Plaća za dr. Bud.[isavljevića]
- Dr. But.[urac] registr.[irao] jednu novu skupinu
- Zm.[ajić] natmuren (oteže s kartotek.[om] bibl.[iografije] za Vj.[esnik]
- Vidmar ured.[ski]
- Marija Čorak (radna služba)
Zamolio otac da je se primi
Uč.[ila] nešto lat.[inski] (pitanje honor.[araca] neriješ[eno]
Nekoliko tešk.[ih] uzbuna od 10 ½ do u noć
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23. X. 1944.

T[ano]di Mati Jučer kiša
Ant[oljak] Mirić i mir
Čiž[mek] Prob[ojčević]

- Tisk.[ara] traži za štampu sab.[orskih] zap.[isnika] 2/3 akont.[acije]
- But.[urac] će registr.[irati] od fasc.[ikla] 100 Acta capodatiqua
Tiskanice postoje
- Hladno u uredu
- S reproaut.[omatom] (struje koliko troši)
- Eksplozija izm.[eđu] Tomlj.[enovićeve] i Sam.[aržije]

24. X. 1944.

T[ano]di Mati oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- Kartoni iz grad.[ske] dotacije
- Nadopuna novinske zbirke
- U sprem.[ištu] nešto vlažno
- Tralj.[ić] da je došla odbijenica (luxus) za nadopunu prorač.[una] za Vj.[esnik] i Sab.[or-

ske] zap.[isnike] /Sar.[ajevo] uspjelo, muzej; Rengjel!
- Napetost između Hud.[ovski] & Tomlj.[enovićeve] > Sam.[aržija]
Atmosfera „grupu“ stvara. Suvišno
- Bajc Sam.[aržija] ne će

25. X. 1944.

T[ano]di Mati Magla
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- za 30.000 Kn 75 kartona iz grad.[ske] dot.[acije]
- Pitanje loženja
- Bajc ipak nabavljen
- Nov.[inska] zb.[irka] nadopuna
- Dr But.[urac] od čet.[iri] pred.[avanja]
- E.[milije] L.[aszowski] jučer telef.[onom] radi otkupa arhiv.[alija] (Deželić?) Danas u Nov.

[oj] Hrv.[atskoj] „55 god.[ina] rada“ (neobič.[an] kraj!)
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- Fr.[atar] Gavr.[anović]678 radi grbova Katar.[ine] Tomaše[vić]
- Šid.[ak] (Muradb.[eg] Latas, pismo Kujandi provinc.[ijalatu]; pisma Dževdelova za Enci-

klop.[ediju])
P[o]p[odne]
- Tomlj.[enovićeva] o Sam.[aržiji] da je surov s podv.[ornicima] (baca ključ.[eve] na pod); da 

podništ.[ava] sve što naredim („nije važno!“) ; da ne radi sam, da voli drugima diktirati
Ona pak povrijeđ.[ena] kao činovnica
Uticaji Hud.[ovski] i Mat.[oničkin] očiti
Cijeli kompleks
Ali – nezdr.[avo] stanje u arhivu
19 ¼ uzbuna iza
- u kući u umob.[olnom] neredu, svaki korak po krtogu preko 3 god.[ine] 
trga živce
- Provinc[ija]! ujutro i cio dan samo preko nasada pužem. Gimnaz.[ijalci] i publ.[ika] potrgali 

klupe. Uličnjaci jure s ukrad.[enim] glavicama kupusa. Sve više pijan.[ih] vojn.[ika] pjevajući
Mil.[ostiva] g[ospo]dja rasp.[odjela] za purice, koje voze na sajam

26. X. 1944.

T[ano]di Mati Iza
Ant[oljak] Mirić svitanja
Čiž[mek] Probojč[ević] uzbune

Hud.[ovski] zak.[ašnjava] (daleko)
Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

But.[urac] na pred.[avanju] Sveuč.[ilište]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 8h

- Zm.[ajić] se predst.[avlja] str.[anicima] kao „dr. Zm.[ajić]“ (fra[tar] Gavr.)
O grbovima na grobu Katarine Tom.[šević]
- Sam.[aržija] oneraspolož[en]
- Prvi dan lož.[enja] u gl.[avnoj] zgradi (otprije već preko, Vidm.[ar] tamo preselio)
- Zverž.[ina] – Hud.[ovski] prešla u Tajničtvo
- Opet nut.[arnji] prozori u 2 sred.[išnje] sobe
- zastoj u poslovanju: „podrumizirano“
- Pitanje zračenja sp.[remišta]

678 Berislav (Ivan) Gavranović (1900. – 1980.), hrvatski povjesničar i svećenik. Doktorirao povijest 1937. u Beogradu, 
stupio u Franjevački red 1917. Radio kao profesor u Franjevačkoj klasičnoj gimnaziji u Visokome, proučavao novi-
ju crkvenu povijest BiH. „Gavranović, Berislav (Ivan)“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krle-
ža, pristupljeno 4. srpnja 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/gavranovic-berislav 
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- Sam.[aržija] „ljut“ kad mu traže papir i materijal (Mat.[oničkin] ne će da išće od njega 
spajalice)

- Zverž.[ina] – Hud.[ovski] bibliograf.[aija] K[a]p[tol]
- Dom.[inić] dopust 2 dana: žena bol.[esna], mora zaraditi kao zidar 1.5 etc. krumpira
Ništa se ne radi – 
Ali – primum vivere679   Biva arhiv...
Pod paskom
- Iza podrug stoljeća prvi arhivistički poslovi: Vježb.[enik] Vidmar dovršio kartoteku ured.

[skog] arhiva, potom izvadak kupnja darova i deposita. Sad će od toga praviti našastar (cetlka-
talog) te će u arh.[ivu] biti prvi pregled

- N.?680 iz Graca Ungnadov grb iz Varažad.[ina] (Baš vrijeme!)
- Tralj.[ić] želi imati pri ruci svoju priruč.[nu] priv.[atnu] knj.[ižnicu] Odobreno – privremeno
- Uč.[iteljicu] Sužnjevićevu Vel.[ika] župa Prigorje reklam.[ira] na rad (zatražena za Arhiv
Moći će dobro ekscerp.[tirati] Militaria (granič.[arske] spise)
P[o]p[odne]
Žigosanje knjiga (duž.[nostni] primj.[erci])
Poteškoće s dodijelj.[ivanjem] g[ospođi]ce Čorak

27. X. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] (ne
Čiž[mek] Prob.[ojčević] javlja se)
Dom.[inić] dop.[ust]

Dr But.[urac] na pred.[avanju] Sveuč.[ilište]

- Nov dopis radi g[ospođi]ce Čorak iz Radne službe. Neprilike s U.[staškim] zapov.[jedništvom]
- Zverž.[ina] hoće iznimku da bude d[o]p[odne] do 13, pa da dođe ranije, etc. /za danas 

odobr.[eno]
- Oko grbova poslj.[ednje] bos.[anske] kraljice
- Tralj.[ić] radi tisk.[anja] Sab.[orskih] zap.[isnika] /rač.[un]
- Pregled preko
- Konačno izmol.[ili] Bož.[ičevića] neke doznake za drva (neož.[enjeni] ne dobivaju, dakle 

za njih ne će post.[ati] zima)
- Strah od rekv.[iriranja] stanova
1l vina 1.000 Kn (ko ga može kupiti?)
1 jaje 150 Kn, 1 brijanje 120 Kn

679 Primum vivere lat., prvo živjeti.
680 Nije bilo moguće razriješiti. 
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28. X. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Dr But.[urac] pred.[avanje]

- Slučaj g[ospođi]ce Čorak (g[ospođi]ca Maršić o „korupciji“, vidi, vidi)
- Alarm.[antne] v.[ijesti] (o evak.[uaciji] etc.) Užas
- Bož.[ičević] i Mati dozn.[ake] za obuću /koji kriterij obavijesti o vel.[ikim] žup[ama]
- Koječim se arh.[iv] mora bav.[iti]
-Još čud.[niji] postupak Drž.[avne] tisk.[are] /ne će da izradi Sab.[orske] zap.[isnike] za 

250.000 Kn
- Najgora neizvjesnost 
Već cio tjedan bez 
tišina kao pred oluju
- I dalje bez honor.[ara] u arhivu
1 glavica kupusa 330 Kn /prije 1 – 1,50 Din[ara]
(sad kolika je plaća?!)
- Sam.[aržija] ili ? na pamet, da dobavljaju 2 primj.[erka] novina i da ih čitaju čin.[ovnici-

ma] (dakle i to 2 sata puno za rad)

30. X. 1944.

T[ano]di Mati Jučer preduzb.[una]
Ant[oljak] Mirić Kišno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Dr But.[urac] zak.[ašnjava]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

Zverž.[ina] zak.[ašnjava]

- Nast.[avak] snimanja na Reproautom.[atu]
- Zm.[ajić] pomalo pospravlja svoju neur.[ednost]
Hvalevrijedno
- Kn.[iewald] ne donosi biljeg. ni uputu za aparat
- Podv.[ornici] po drva (neož.[enjeni] će zepsti)
- Mohr & E.[milije] L.[aszowski] oko trakošć.[anskog] arhiva
Arh.[ivski] monopolisti!
- Nerašć.[išćeno] s kanon.[skim] visitac.[ijama], E.[milije] L.[aszowski] (htio biti kustos 

Kapt.[olskog] i Gr.[adskog] arh.[iva] u m[iru]
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- E.[milije] L.[aszowski] p[o]p.[odne] u Bogov.[ićevoj] ul.[ici] Šeringer
(u ned.[jelju] kad ured ne radi?!)
- Zverž.[ina] dob.[iva] drva (Bož.[ičević] Peš.[ut])
- 340 kartona od Hudetza
- Tukša šalje druge: Na hodi ti
- Između Uč.[iteljskog] doma i Kazal.[išta] nastavlj.[aju] kopati rovove – Ostaju
Predstoji užas Z[a]g[re]bu
- Iz tisk.[are] zanovijet[anje]
Sab.[orski] zap.[isnici]
P[o]p[odne]
Mat.[oničkin] ranije odl.[azi] radi kiše i tramw.[aya]
Dr Jiroušek681 vraća kapt.[olske] spise
(gdje su reversi – kako je vodila g[ospo]dja Bojn[ičić].... Čudo arhiva)

31. X. 1944.

T[ano]di Mati Maglovito
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zm.[ajić] grozn.[ica] (od 1. XI.)

- Strahovite predst.[avke] o predst.[ojećoj] nesreći Z[a]g[re]ba. S tim u vezi cirkular o ustra-
janju u ured.[ovanju] za vrijeme uzbuna 

Užasni izgledi, da se samo pogine
- „Scuola“682 već radi. Pretenciozni prosp.[ekti]
Jedva 2 g.[odine] u službi Lina A.[nđela] Ho.[rvat] nastupa s „knjigom“ o Konserv.[ator-

skom] uredu.
B[ac]h grupa: „Dela se“ – Još gore no Hof.[iller] Krasna perspektiva. Bol.[esne] ambic.[ije] 

Sajmovni stil
- Za drva preko i lož.[enje] Sam.[aržije] nema (otiš.[ao] po plaću)
Sk.[aberna] insc.[enirao] dogovore o tome (deleg.[irao]
- Snimanje na reproautomatu, dalje sab.[orski] zap.[isnici]
- Kopanje rovova! Periculoso683

- Daj radi „znan.[stveni] rad“

681 Misli na Antuna Jiroušeka.
682 Scuola tal., škola.
683 Periculoso tal., opasno.
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2. XI. 1944.

T[ano]di Mati          Dom.[inić] Jučer uzb.[una] s
Ant[oljak] Mirić gruvanjem 11 ½ - 15 ½ 
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Danas kiša / Isto uveče
  ½ sata kiša

Hud.[ovski] zak.[ašnjava] ne ispr.[ičava] se
Mat.[oničkin]

- Neprekidno kop.[anje] rovova oko Kazal.[išta] i Sveuč.[ilišta] Glasine da U[staška] – 
vl.[ast] s 3000 čin.[ovnika] ide u Celovac i Graz, da će se uništ.[iti] Z[a]g[re]b. etc.

- U arh.[ivu] depresija, nemog.[ućnost] rada.
Hohšt.[apleri] „rade“ i „predav.[anja]“
Izd.[aju] Knjige – 
Hud.[ovski] tjera svoje u nadi dolaska J[osipa] N[ag]y-a pa da će biti „vlast“ Ignorira („smi-

ješno joj je“ - veli
- Kod Bož.[ičevića] u stanu
- Rač.[uni], rač.[uni]
- Kartoni
- Nesigurnost od poznat.[ih] služb.[enika]
- Sam.[aržija] se i opet ne brine za p[o]pod.[nevnu] insp.[ekciju] 
Dakle to je posao upr.[avitelja] (Zm[ajić] krivo da dođe za utorak
Podsj.[ećam] ga, da se oprave preko brave
- Police u bunkeru
- P[o]p[odne] Vidm.[ara] zamij.[enjuje] Zmaj.[ić]
Ja svakako p[o]p[odne] moram, a služb.[enici] lijepo do 10h (s red.[ovitim] zakaš.[njava-

njem] i prethod.[nim] izlaž.[enjem]) i jedanput u tjednu p[o]p[odne] 
Sad je to već „pravo“
- O Sam.[aržiji] T[omljenov] – ićki, kad god je nešto imala tipkati za mene „to nije važno!“ 

Biva kao Šk.[aberna] što je radio. 
A ja mislio – Jedno razoč.[aranje] više
Cio dan kišovito
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3. XI. 1944.

T[ano]di Mati Preduzb.[una] sinoć
Ant[oljak] Mirić 19 ½ - 20 ¼ 
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Jutros već pred 7 ½ 
  preduzb.[una], oko 8h uzb.[una]

Mat.[oničkin] But.[urac]
Nemec

- Panika. I upravo usred toga dođe g[ospo]dja Hud.[ovski] Zverž.[ina] da demonstr.[ativno] 
se iskali za jučer.[ašnju] napomenu, zašto se ne javi kad zakas.[njava], kao i dr. Ne[mec], to je za 
nju previše. Ona uđe u tajn.[ištvo] i demonstr.[ativno] doviknu nadmenim tonom „dopješačila 
sam!“ htijući pokaz.[ati] svoj prezir uprave. Zovnem je u svoju sobu i tu eksplod[ira] da ona ne 
može sebi dozvoliti da se o njoj govori (afera Sam.[aržija] Tomlj.[enovićeva] ona i Mat.[onič-
kin]) etc. etc. Dokle neka vlast u arh.[ivu]

Prokletstvo, što moram trpiti 
Otkad su se urotile: trač, nemir
I vječito prema meni neraspol.[ožena] uvijek nešto vreba (za koga?)
Štogod kažem obratno učini ili ne učini, pravi neug.[odnu] atmosf.[eru] u arh.[ivu]
- Jučer opet pred Sam.[aržijom] (radi se o nekakvom režis.[erskom] poslu te se nje ništa ne 

tiče) „da će ona ići „gore“ razviditi, kao i Mat.[oničkin]
Uvijek njena osoba da bi bila usred ured.[ovanja] – Taj nemir i to preuzetno vladanje hvala 

zato što sam joj pregled.[ao] ispit u Sveuč[ilištu], te sada avanzman684 zagovorio
- Kao da je neka stručna osoba u arh.[ivu], toliko se pravi važna. Probala pa ide
- Jučer: da joj je „smiješno“ dolaziti javiti se
- Ne radi se o zakaš.[njavanju] kao takovom, za to kod svakog ima razloga – izvrće na to, a 

ne će da se drži problema svog ponašanja i demonstr.[ativno] „dopješačila sam!“
Dobacila još, da će dati ostavku „nisam se vjenčala s arhivom“ (fini damski rječnik)
- Onda uzbuna do 10h (išla Šk.[aberni] potužiti se, nema Mat.[oničkin]), onda sjela pa ne 

će ni s kim govoriti, nadurila se, onda u 10h – „javlja“ da će je zamij.[eniti] vj.[ežbenik] Tralj.[ić]
I to su „metode“: ona p[o]p[odne] ne će da vrši službu. Eto, tu sam kriv zaista
- Dom.[inić] jučer izost.[ao] (vadio zub!)
U stvari: prodavao šverc.[anu] sol na vreće; a što ćemo: od plaće ne može živjeti, a živjeti 

se mora
- Sve preko mojih leđa /ni 2 sata izdrž[ao]
Međutim kakav posao
topovi gruvaju
strasti razbuktale
Svak sebi sve dozvoljava
Rasulo

684 Avanzman, napredovanje.
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4. XI. 1944.

T[ano]di Mati Oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- Svako p[o]p[odne] moram odl.[aziti] u Arh.[iv], služb.[enici] jedamput ned.[jeljeno], a ja 
ipak 18 mj.[eseci] bez ikojeg honor.[ara]

- Zverž.[ina] tjera dalje svojom upornošću neprijaz.[nost] /mora i nju netko da nagoni na 
nemir/ Danas se isprič.[ala] ironično za zak.[ašnjavanje] od 5’

- Prenos papira za Vjes.[nik] od preko
- Pošte gotovo i nema; u gradu rovovi
- Zm[ajić] da me jučer u Encikl.[opediji] dao po njem pozdr.[aviti] dr. Šid.[ak] Prisutni 

Ho[ffiller] i G[rga] n[ovak] značajno se pogledaše i okrenuše. Zao znak; prijete
8h preduzbuna do 9h
9 ½ druga preduzbuna
Daj radi, i to kraj pruge
Šep.[er] pravi zmaj, B[ac]h još katehumen kod Moora (ali usrdno ponizan i prijemčljiv)

Narudžbenica Hrvatskog državnog konzervatorskog zavoda knjige prof.[esorice] L.[ine] 
A.[nđele] Horvat: KONZERVATORSKI RAD KOD HRVATA

Da li Vas zanima zašto se restaurirala zagrebačka katedrala? – Zašto se u Bosni i Hercegovini 
nije restauriralo? – Kako to da se Bulić živo zalagao za čuvanje ostataka Dioklecianove palače? – 
Prof.[esor] Đuro Szabo pred pitanjem: restaurirati ili konzervirati? – Da li suvremeno čuvanje spo-
menika daje kreativnim umjetnicima, a napose arhitektima punu slobodu? – Što je spomenik? – 
Koje su koristi od čuvanja spomenika za razvitak našega turizma? – Spekulira li se s umjetninama i 
zašto se zabranjuje izvoz predmeta kulturno – poviestnog značenja? – Zašto čuvati Gubčevu lipu?

 O ovim se pitanjima govori u knjizi: 
K O N Z E R V A T O R S K I   R A D   K O D   H R V A T A 
Pedesetak slika na finom papiru tumači raznolikost toga rada.

5. XI. 1944.

Vedar dan, ned.[jelja] – 
Oko 7 ½ uzbuna i tokom cijelog dana do 15 ½ / od 19 ½ - 23 ½ preduzb.[una] i uzb.[una]
- Meditacije o Ho[ffilleru] i G[rgi] n[ovaku] + J[osipu] N[ag]y-u
Dva bez duše, treći bez glave
Svuda sam se povukao, ni retka ne public.[iram] već godinama. Ne pomaže 
Mržnja bukti trajno
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6. XI. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Tralj.[ić] (- Zverž.[ina] sa red.[ovitim] zak.[ašnjavanjem] ponovo se iron.[ično] „isprič[ava]“ sa 
smijehom maskom)

- Jedva što smo sjeli oko 8h – pala je magla – kada zagruva i prozori se stresoše žestoko. 
Napadaj bombama

- navodno na savski most
- u sklon.[ištu] Sveuč.[ilišne] Knjižnice
potom na br.[oju] 5 gdje se sklonište sad na pragu zime prepravlja
- Započ.[et] „rad“ sistiran
Oko 9h razlaz kud koji (mi smo pored pruge) /Propisi poslj.[ednje] okružnice
- Preduzb.[una] i uzb.[una] tokom dana
- Živci, živci
Bez honor.[ara], bez zarade mimo plaće /bez uglj.[ena], neredovita hrana

7. XI. 1944.

T[ano]di Mati Maglovito
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] (nast.[avlja], a sada ni Mat.[oničkin] dolazi urednije) izost.[aje]

- Točno 8h preduzb.[una] /Svi pod dojmom juč.[erašnjeg] uznemirenja
- Problem da se p[o]p.[odne] ne dolazi, jer se ne radi, jer je opas.[nost] kraj pruge, jer nema 

svjetla u sumrak i jer je sklonište razvaljeno, neuređeno – Ipak Zm.[ajić] je mišljenja da postoji 
„okružnica“

Svjetovao svakom da gleda kako zna
Sapienti sat –685 
- Žigos.[anje] dužnos.[tnih] primj.[eraka] razl.[aganje] knjiga pa u Medvedgradsku k ostalom
- I jutros niko se ne može koncentrirati. Dr. But.[urac] gleda svoju „kronotaksu“ punu po-

grješaka. On snosi odgov.[ornost] a ne Kn.[iewald] koji je autor vratolomnog, ekspres – izdanja 
Čemu „znan.[stvena] djela“ na larmak „Znanosti u ratu“, signum tefteris686

- Sa Sveuč.[ilišta] Ø vijesti o studeni i predav.[anjima] 

685 Sapienti sat lat., pametnomu dosta.
686 Signum tefteris lat., znak protokola/fiskalne knjige.
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8. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić mirno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Zverž.[ina] zak.[ašnjava]

- Oko nadopune navjera za Vjes.[nik]
- Oko odpreme duž.[nostnih] tiskanica
- M.[irko] Breyer posudba knjiga i ofert
- Sch.[neider] o E.[miliju] L.[aszowskom] da je mistif.[icirao] „novo“ izd.[anje] Stari i novi 

Z[a]g[re]b davši napraviti nove korice
- Strašna neizvj.[esnost], osjeć.[aj] osobne nesig.[urnosti]
Vlačenje kufera u podrum po nekol.[iko] put dnevno /živci izmoreni
Od minute do minute strepiti
Išček.[ivanje] nesreće od napadaja
Sve više rovova i vojske
- Ni govora o pred.[avanjima] (bez ugljena i drva)
Samo May.[er] B[ac]h. Šep.[er] i – B[ara]c! predaju
- Ostavljen bez dopl.[atka] i dalje
- St.[ari] Mak.[anec]687 kod Zveržine (preimenovanja)
Njoj to udara u glavu
P[o]p.[odne] ured.[ovanje] neodređ.[eno] Svjetlo nesig.[urno]

9. XI. 1944.

T[ano]di Mati Noćas o ponoći
Ant[oljak] Mirić i ako kišno - žestoko
Čiž[mek] Prob.[ojčević] gruvanje. Kišovito

Dr. Bud.[isavljević] do 9h na pred.[avanju] Sveuč.[ilišta]

- Razumljivo da tek sada u to nesig.[urno] doba svi služb.[enici] dolaze poslije mene, kad je 
to u „mirno doba“ bio nolet688

- Isprazan život u ovo doba – već god.[inama]
Samo jelu, za jelo i strah za goli život. Tupost nada 
- Dekreti za Zverž.[inu] i Tomlj.[enovićevu] o preim[enovanjima]
Milost.[iva] akcesista, i g[ospo]d[i]čna pom.[oćni] knjigovođa – Niti riječi

687 Misli na Alfreda Makanca.
688 Nolet lat., neće. 
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Zverž.[ina] sa Sam.[aržijom] srd.[ito] razg.[ovara] Pritajila se i pretvara sad najednom „sr-
dačnošću“

Opasno
- Jučer 2 poluprazna sand.[uka] odvez.[ena] u Medvedgrad.[sku] – traktorom (jer zadnjeg 

konjićka špedicije odveli Nijemci)
- Zm[ajić] o Numizm.[atičkom] dr.[uštvu] gdje priv[atno] doc Antun zove velem.[ožnog] 

dek.[ana] G.[ospodin] ...om689 (vukovar.[ski]) a ipak dek.[an] intimus Ho[fille] - rov
- Zverž.[ina] svaki čas na tel.[efonu] (i N[ag]y dalje)
Bog!
- Kupljen Codex dipl.[omaticus] za preko quasi invent.[arizacije], a nije žigosan
Pa što će onda osoblje i više ljudi kad sve padne na jednoga

10. XI. 1944.

T[ano]di Mati          Mat[oničkin] Noćas prvi
Ant[oljak] Mirić         Sam[aržija] snijeg sa ki[šom]
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] i dalje zak.[ašnjava]
i zavodi i Tomlj.[enovićevu] koja stan.[uje] 4 minute od arh[iva]

- Zm.[ajić] juč.[er] bio p[o]p[odne] mj.[esto] Vidm.[ara] koji ga je zamij.[enio] pr.[ošloga] 
tjedna. Zverž.[ina] sada izbjegava posao i nije bila, da bi pokazala „što može“ Cirkus a ne arhiv! 
(„zaboravila“ veli)

- Ne ide tramway, snijeg: Mat.[oničkin] i Sam.[aržija] izost.[aju]
- Ostali kako tako: Bož.[ičević] vrijedan, Zm[ajić] razgovoran, drugi pri poslu. Toplo je, ali 

neizvjesnost, nesigurnost
Panika, glasine – Inter arma690

11. XI. 1944.

T[ano]di Mati Hladno
Ant[oljak] Mirić u sobi 17 0 C
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Vani 2 º !

Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjava] i ne ispr.[ičava]
Zm.[ajić] svaki dan zak.[ašnjava]

- Zverž.[ina] ne javlja da se zamijenila s Tomlj.[enovićevom]
Dom.[inić] jučer nije mogao p[o]p[odne] radi racije
- Police i vlaga u bunkeru u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici]

689 Nije bilo moguće pročitati.
690 Inter arma lat., među oružjem, u ratu.
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- Natezanje radi knjiga narudzb[a]
antikv.[arijat] rač.[un]
- Kućeuprav.[itelj]691 iza cedulja loženje u kolovozu i poslije doprinosa na br.[oju] 5 
- Zm[ajić] o H[rvatskom] i[zdavalačkom] b[ibliografskom] z[avod]u i o tom da tamo Arhi-

vom priznaju samo But.[urca] komu šalju Konoplut
Sve zamjene imaju naslov svoj, samo arh.[iv] se zove But.[urac]
To Ant.[oljak] ne može da podnese
- Vidmar izvj.[eštava] o Reproautomatu
- Kod kuće nikad spremljeno, nemogućnost rada; nestašica prostora za raspoređaj gradiva /

nikad u životu sredst[ava] da grijem radnu sobu

13. XI. 1944.

T[ano]di Mati          Mat[oničkin] Vedro
Ant[oljak] Mirić 
Čiž[mek] Proboj[čević]

Nemec zak.[ašnjava] ne javlj.[a]
Zm[ajić] Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjavaju]

nema tramwaya!

- Kako strepimo pred vedrim danom 
Koliko spokojni za 1 mirnu noć ili ¼ sata „sigurnosti“. – Po gradu civili s lopatama, smr-

znuti rovovi
- Dr But.[urac] se habilitirao
- U arh.[ivu] najmehaničkiji poslovi
- Tralj.[ić] o tiskari još ništa ne zna
- U Medvedgrad.[skoj] krov prokisava (daj žuri, tramw.[ay] ne radi)
- Sam.[aržija] ne odzdr.[avlja] piše strojem
P[o]p[odne]
Izost.[aje] Mat[oničkin]
Dr But[urac] spočit.[ava] kako d[o]p[odne] pred 10h nema nikoga /Brige
- Tk[alčić] o P.[avlu] T.[ijanu] i arh.[ivskom] bunkeru da bi za Mod.[ernu] Galer.[iju]

691 Misli na kućepazitelja i kućeupravitelja zgrade na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
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Deutsch – Ausländischer Buchtausch692

Herrn
Professor Dr. M a t a s o v i c
Redaktion der Narodna Starina
Z a g r e b  6 / K r o a t i e n
Postfach 14    13. 11. 1944.

Sehre geehrter Herr Professor,
seit langer Zeit haben wir von Ihnen nichts gehört und auch Ihr Zeitschrift „Narodna Sta-

rina“ nicht mehr bekommen. Das letzte Heft, das bei uns einging, ist N[umme]r. 35. Wir neh-
men an, dass die Zeitschrift noch weiter erschienen ist und wären daher sehr dankbar, wenn Sie 
uns die seitdem erschienenen Hefte zusenden würden, wenn möglich wieder in 7 Exemplaren, 
da wir die Zietschrift an deutsche wissenschaftliche Bibliotheken und Institute weitergeben. 
Vielleicht haben Sie auch wie im letzten Jahr keine Zeitschriftenhefte bekommen. Wir können 
Ihnen jedoch die „Zeitschrift für Namenforschung“, die Sie früher erhielten, wieder zusenden 
und bitten Sie uns zu schreiben, was Ihnene davon fehlt.

Zum weiteren Ausgleich dieses Tausches erlauben wir uns Ihnen gleichzeitig zwei Bände 
aus der von uns herausgegebenen Reihe „Deutsche Dichter der Gegenwart“ zuzusenden und 
zwar die „Anekdoten“ von Schäfer und „Das Lächeln der Penaten“ von Kolbenheyer, für die Sie 
vielleicht trotz der bewegten Zeiten einige Mussestunden finden.

In grösster Hochachtung!
 
 (Dr. Jürgens)

14. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Pešut Zm[ajić] Tralj.[ić] zak.[ašnjavaju]
Zverž.[ina] (se ne ispr.[ičava] poslije izost.[ajanja])

- Vidm.[ar] na svoju odg.[ovornost] predao jučer ključeve dr. Baueru u Medvedgr.[adskoj] /
Vidm.[ar] lakomislen; jer mu g[os]p[o]n Bau.[er] kaže „na moju odg.[ovornost“]

- Rač.[un] 250 tis.[uća] sab.[orski] zap.[isnici]
- Rač.[un] za uglj.[en] preko (Tiefenbach)
- 10 osoba nije na službi
- Posl.[om] Dom.[inić] Tukša u Medvedgradsku

692 Deutsch – Ausländischer Buchtausch njem., Njemačko-inozemna razmjena knjiga. 
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- Tk.[alčić] po srijedi iza Min.[istarstva] (P.[avao] T.[ijan]) traži sanduke za selenje. (Perc?)693 
Ko to ruje. Sve telef.[onom], ništa pismeno

- Dr But.[urac] dolazi da mu je upravo telef.[onirao] T[ano]di kako je polož.[io] doktorat
Sve u tajnosti: B[ara]da ga prijavio i sve proveo
T[ano]di meni ne telef.[onira] (valjada je sve spremno). Ja eliminiran iz Komisije po planu

G.[ospodin] Vidmar je telefonirao, da g.[ospodin] dr. Bauer traži, da bi se naši ključevi od 
spremišta III kata ostavili gore, jer da radnici moraju prolaziti kroz ovaj prostor

Strop koji je nad našim prostorom ne promače nego susjedna zgrada (Ona mala željezna 
vrata tamo gđe su bili spisi Sav.[ske] div.[izije] odl.[oženi]) vodi na taj krov koji promače.

Z[a]g[re]b. 13. XI. 1944.
Samaržija694

15. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Prob.[ojčević] Mirić naš spas za
Čiž[mek] Ant[oljak] nekoliko sati

Pešut Tomlj.[enovićeva]
Traljić, Dr Budis.[avljević]

zak.[ašnjavaju]

- Tjeskoba usred osobne nesi[gurnosti]
Svi dolaze iza mene, a mene imaju pravo ogovarati
- Zverž.[ina] na sprovodu u Samob[oru] 2 dana
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ½ sata (slaba, nema tramwaya)
- Dužn.[ostni] tiskopisi
P[o]p[odne]
- Zverž.[ina] jedva došla (Ø posla) oko 17h da je suprug695 došao kolima po nju, pa da mora 

ići prije 6, dakle 1 sat. Što ćemo, - glavno da se ne radi

693 Misli na Aleksandra Perca.
694 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
695 Ingeneur Zveržina.
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16. XI. 1944.

T[ano]di Mati          Mat.[oničkin] Vedro
Ant[oljak] Mirić         Tomlj.[enovićeva]
Čiž[mek] Probojč.[ević]

Zm.[ajić] i dalje zakaš.[njava] i ne pozdr.[avlja]
Zverž.[ina] i dalje zakaš.[njava]

- Trebao bih pred.[avati] na Sveuč.[ilištu] a to sve zauzeto. Strašno
- Peš.[ut] klao svinje, pokisla mu leđa, izostao tako radi krstobolje
- Danas sam trebao poč.[eti] pred.[avati], ali nemam gdje (ovdje nezg.[odno] sklon.[ište] i 

blizu pruge)
Navodno sve šk.[olske] zgr.[ade] minirane za odl.[aska] Nij.[emaca]
Užasni izgledi (pa i u Frank.[opanskoj] ul.[ici])
- Zm.[ajić] opet nemiran /pouzd.[anik] E.[milija] L.[aszowskog] i P.[avla] T.[ijana] (iner-

tan). Opasan pritikaster, pogana jezika, sve blati/, rado bi vani pripov.[ijedao] o Arh.[ivu] Upo-
zoren na quieta non movere696

Sve bi želio nadzirati, stvara sebi kliku ali teško mu uspijeva (Zverž.[ina] ga vodi)
- U oček.[ivanju] što je T[ano]di navijestio već pred 2 god.[ine], da čim postane dr., da će 

post.[ati] ujedno ravn.[atelj] arh.[iva] i sveuč.[ilišni] prof.[esor]
Da vidimo (Zato sad ne dolazi 
B[ara]da sprema u tu svrhu elaborat /dakle i odavde da budem maknut)
- Bož.[ičević] sa Peš.[utom] u Medvedgr.[adskoj] radi nadzora prigodom opravka krova
- Dakle P.[avao] T.[ijan] zapravo Thian (vid.[i] N.[ovu] Hrv.[atsku] od danas Joary Th.[ian] 

osmrtnicu učiteljice!) 
ad Kn.[iewald] & co.[nsilii] T[ano]di etc.
- Zm[ajić] pod sugest.[ijom] Zverž.[ine] (nemiran; ne mogu se uskladiti u okvir zavoda, ni 

sad pri općem neradu) Imaju zaleđe
- Bez sredst.[ava], bez moguć.[nosti] zarade. /Sam moram sebi jelo zgotavljati, stan rediti, 

drva cijep.[ati], ložiti – daj stručno radi, a nad nama prijeti i oko nas smrt: užasi, užasi, sama 
groza

Jedine cipele koje imam skoro će se proderati moram hod.[ati] odrpan, rublje izderano
I upravo danas stigle doznake za tekstil 
P.[avao] T.[ijan]! I T[ano]di, Mati, Tukša, Antoljak!
(ko li je birao?!) But.[urac] ili T[ano]di ili Zm.[ajić]?!
Dakle, kad sam već 20 mj.[eseci] bez honorara, da sam bar dobio ovo nešto /Ali – 
Kao i u vrijeme Mu.[rgića]

696 Quieta non movere lat., ne dirati u ono što je mirno.
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17. XI. 1944.

T[ano]di Mati Noćas tuča i snijeg
Ant[oljak] Mirić jutros vedro, opasno
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] spojit će sa sub.[otom] i ned.[jeljom]

- I dalje zak.[ašnjavaju] načelno /da imaju u proč.[elniku]697 zaštitu i da mogu/ Zm.[ajić], 
Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

Svi otežu poslove. Nije druge, rastrojeni živci
- Dobih „omot“ služb.[enih] spisa Poreznog ureda Bjelov.[arskog] Pravobranioštva Z[a]g[re]

b /Tako nastadoše ured.[ski] arhivi/
- Kod Sam.[aržije] uvijek oko 7 ½ jut.[arnji] domjenak
- O But.[urcu] nikakva spis za pred.[avanje]
- Tomlj.[enovićeva] ozdravila (prehl.[ada])
- Zverž.[ina] veliku riječ o svemu pred svima
Preduzb.[una] i uzb.[una] u 8h /odtrubilo
Daj radi i predaji – sada pred.[avati] a pane škole
P[o]p[odne]
imam čast redovito samo ja dolaz.[iti]
a svaki služb.[enik] dolazi samo 1 na tjedan (ipak - -)

Izdanja Hrvatskog državnog Arhiva „Vjestnik“ 1944.
Troškovi:
650 kom.[ada] 1 – 6 araka po 8 strana tisak prelamanje i.t.d.  Kn. 24.000. – 
550 kom.[ada] 7 – 29 araka po 8 strana tisak prelamanje i.t.d.  Kn 87.400. – 
550 kom.[ada] Prilog „Zlatna bula“ Kn 3.800. – 
 29 poluaraka složenog sloga po 8 strana Kn 168.780. – 
  pl.[aćeno] obrač.[unom]
 Nadoplata na 69. str.[ana] petita Kn 28.290. – 
 1025 ar.[aka] papir Tiskare Kn 14.760. – 
 Novi prelom, razne promjene, otisci članaka g. Tanodi Kn 7.200. – 
 Zakmardy autotipija u bojama i razno Kn 43.815. – 
  Ukupno Kn 378.045.-
  Klišeji g. Tanodi-a Kn 7.979. – 
  Svega troškovi Kn 386.024. –
  Podmireni troškovi Kuna Kn 168.780. – 
  Ostaje duga kod H.D. Tiskare Kn 217.244. – 
 + dug Laszowski Filić posebni otisci Kn. 4.830. – (era Nagy) Kn 168.780. – 
   Kn 48.464

697 Misli na Pavla Tijana.
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17. XI. 1944.
d[o]p.[odne] druga uzbuna 10 ¼ 
treća iza 12 – 14    Vedro
P[o]p[odne]
Ponovo nije došla Zverž.[ina] (Hud.[ovski]) iako je trebala doći namj.[eštenik] Tr.[aljić] jednom
U trajnoj tjeskobi
kraj pruge
Dr Bauer telef.[onira] da sutra treba neko doći u Medv.[edgradsku] radi popr.[avka] krova

18. XI. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić gruvanje
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin] (spaja pet.[ak] i ned.[jelju])
(liječ.[nička] svjed.[odžba] ?)

- 75 kom.[ada] Grad.[ski] arhiv (kartoni) od Hudetza
- Razaranje st.[arih] uredovnih arhiva / Bjelovar
8 ¼ - 10 uzbuna
Tako ode dan ured.[ovanja] i radnji
Rad totalitarni, šalaj
(Vidmar vrijedan, radi)
Svako ¼ sata mira kao darovani život.
Sve više rovova, žica, gladi neimaštine
(- T[ano]di dolazi kada me nema (G[rga] n[ovak] & B[ara]da)
Signum temporis)698

Druga uzbuna oko podne do 15h
Uveče 7 ½ bez elektrike do 9 ½ 
Teško u mraku
U ned.[jelju] hojlarija – ho domobr.[anska] pjesma
jupeidi – a – jup – da hopsasa
- Kako se vješto koalirao G[rga] n[ovak] s Ho[ffillerom] i dr.[ugima] i sa klerik.[alcima]: ja 

pod teretom duga N.[arodne] S.[tarine]
rokovi mjenice trajno, a dohodaka ni od kuda
- I mladi P[er] – c699 odaleč.[ivanje] nast.[ave] B[ac]h.
ne mari dolaziti i učiti. Sad je „antropolog“!

698 Signum temporis lat., znak vremena.
699 Misli na Aleksandra Perca.
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20. XI. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić           Mat.[oničkin] (zna se)
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- U sub.[otu] ništa /uzbune, kao i u ned.[jelju] uznemirenje ne
- U Medvedgr.[adsku] uzalud idu podv.[ornici] (stručni radn.[ici] ne dođu) što dr. Ba[ch]
- Preduzbuna točno 8h 5’
- Mat.[oničkin] spojila i poned.[jeljak] (ima p[o]p.[odne] doći!)
Doći će očito sutra
- Druga uzbuna do10 h 5’ /Lakomislenost zagrepč.[ana] za vrijeme uzb.[une] Nikom ništa
Skoro ni plina, ni struje
- Treća 
- Jedva dospjeh dati potpis troje stud.[enata] i dispoz.[icije] za domaće radnje, kada zagruva
- Gledam Simona Leprosusa akad.[emika] ide po drva i ugljen. Tri tone uglj.[ena], a ni 

hrpicu za
Zarađuje besmrt.[nost], para pada za honor.[are]; toplo, mesa i vino, njemu niko ne će 

nikad zmajeriti i ne će biti „kriv“
Ja 4 g.[odine] retka ne objavih, ipak će me banda zavid.[nih] osob.[nih] nepr.[ijatelja] taj pr-

ljavi ološ progl.[asiti] „krivim“, što (ako) ostanem živ /Oni pak zarađuju i uživaju. Nikom ništa
- J[osip] N[ag]y u Encikl.[opediji], na radiju, na Puč.[kom] Sveuč.[ilištu], kod nogometa, u 

Kongregac.[iji] etc. /masni honorari
- G[rga] n[ovak], B[ac]h, Kar.[aman] d[e]tto
plivaju ko bubreg u loju dok ja gladujem, okrpan
- uspješe da ne dobijem doplatak
P[o]p[odne]
uzb.[una] svršila u 3 (dakle 7 sati) 
Bombard.[iranje] Nodilova ul.[ica] 3 mrtva
Sam.[aržija] se ne brine što nema Mat.[oničkin]

21. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić Oko 10h vedro
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Dom.[inić]

- Sveuč.[ilišna] Knjiž.[nica] udesila da ne radi u srijedu i sub.[otu] quasi radi loženja, ali ima 
uglj.[ena], nego ne biva „ne boje se bombard.[iranje] /Što će sad biti s Arh.[ivom]?
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- Vidm.[ar] završ.[io] kart.[oteku] deposita etc. i vidi: spise u ured.[skom] arh.[ivu] ostavili 
s materijalom mjesto u zbirke

- Rač.[uni], rač.[uni]
- Zm.[ajić] ne može izdrž.[ati] ½ sata uz istu temu (bibl.[liografija]), sad hoće „preći Vid-

marov rad“
Naseweis –700

22. XI. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić i posl.[ije] maglov.[ito]
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverč[ina]

- Vrlo dobro naredbe znaju oni iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] da se p[o]p[odne] ne smije u 
ured.[u] pal.[iti] svj.[etla]

Dom.[inić] afera sa solju
morao na sud
meni kaže da ga je bolio žel.[udac]
- Hudetz rač.[un]
- Medvedgr.[adska] spremište?
- Smetnje računovodstva za mape (kutije za novinsku zbirku
- Sam.[aržija] (& But.[urac]) org.[aniziraju] da se p[o]p.[odne] „ne smije paliti elektr.[ika]
Odg.[ovornost] dakako imam snositi ja
ako tražiš od čin.[ovnika] – kriv si necovjek
ako pustiš   – kriv si saboter
Ovi isti „konstrukteri“ kadri su te prijaviti i na jednoj i drugoj strani
- Meni uskrać.[uju] honorar, radim, tražim da se radi, ali oni drugi lijepo udese „dežurne“
8h ½ gruvanje (preko But.[urac] Bud.[isavljević] Nemec odoše kući)
Sam.[aržija] jučer bez dogovora sa mnom tel.[efonirao] But.[urcu] preko da se p[o]p[odne] 

ne smije paliti svjetlo
Svak se istresa – 
- Na ref.[erat] Sam.[aržijin] o Pomoći akt da protokol.[ira]
P[o]p.[odne]
16 ½ dr. Bud.[isavljević] i Tomlj.[enovićeva] (ne vidi se). Kući. U muzej dolaze po jedno 

svaki d[an]
Susret s Rud.[olfom] Horv.[atom] (inon.701 gle, gle)

700 Naseweis njem., radoznao, drzak.
701 Nije bilo moguće razriješiti.
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Ali ja bez uprav.[iteljskog] honor.[ara] moram dolaziti to se pazi
Svatko se izdovolj.[ava]
Svima kriv; kako god radiš, ne valja

23. XI. 1944.

T[ano]di Mati Sinoć oko 7 – 9 
Čiž[mek] Prob[ojčević] poluoblačno
  u drugim uredima
  zebu, donose
  gunj

Mat.[oničkin] Zverž.[ina]

- Tralj.[ić] juč.[er] bol.[estan]
- Tomlj.[enovićeva] nešto ljuta
- Smiješnosti učitelja – rizničara hoće Učitelj.[ski] Kastavac
lijepiti cedulje
(U vojsci 10 put prepisati za kaznu
Ako napraviš kako je ispravio, onda opet križa / Učitelj – rizničar
- U arhivu zastoj: Zm.[ajić] trati vrijeme
But.[urac] pak sast.[avlja] registar, Vidmar popis deposita. Zverž.[ina] i Mat.[oničkin] 

izbjeg.[avaju]
- St.[ari] Mak.[anec]702 isposl.[ovao] kredite za drugu polovinu Vjesnika, ali za sab.[orske] 

zap.[isnike] ne (Zm.[ajić] sufliranje)
- Tk.[alčić] o dr. Simiću koji želi dati u Arhiv neki deposit. Sad žali što je oko 40 folijanata 

svojih dnev.[ničkih] memoara spalio na nagovor nećaka
P[o]p[odne]
Od 14 – 17h da se ne troši svjetlo
Pismo dr. Simiću
Nij.[emci] žele Sveuč.[ilišni] trg učin.[initi] „tvrđavom“ deposedirati sve kult.[urne] inst.

[itucije]!
Tk.[alčić] resign.[irano] da će „seliti“ u Markovu crkvu. Užasno jasno.
Fuimus?!703

Predvečer i još po danu slabija kiša i magla
Nešto smo mirni
ali pisati?!

702 Misli na Alfreda Makanca.
703 Fuimus lat., bili smo.
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24. XI. 1944.

T[ano]di Mati Vedro, opasno
Ant[oljak] Mirić iza juč.[erašnje] kiše
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin]
Vidmar zak.[ašnjava] ispr.[ika] (Tukša ne javlja

- Zm[ajić] (u trifol[iju] Zverž.[ina] Mat.[oničkin]) ne mari radi zaleđu ured.[skom] doći 
(Thian, Mak.[anec]); bolesno radoznali učeni besposl.[ičari], utovljen nezdravo /homo ludens/; 
puno riječi

poč.[eo] se druž.[iti] s Hoff.[illerom] koji mu imponira
- Zverž.[ina] došla, ipak Mat.[oničkin] ne će – navodno je bole noge
- St.[ari] Mak.[anec]704 (izvj.[eštava] Sam.[aržija]) Zm[ajić] jučer šutio o Mak.[ancu] znak, 

da je sudjelovao pri „odlučivanju da li je važn.[iji] Vjes.[nik] ili Sab.[orski]
- Uglj.[ena[ nema (kako bi išao tramway) 
iznad 10 tona mora se prij.[aviti]
- Urede i muz.[eje] /kane zaposjesti Nij.[emci] – 
- Kod kuće rad nemoguć (do 9h nije nikad spremlj.[eno] tako da se 1 soba „čisti od 10 ½ - 

12 ½ (nigdje dakle svoga kuta za rad). Sl.[ično] i u mirno doba
- Sve više vojske i bjeg.[unaca] u Z[a]g[re]bu. Iz pokrajine nikakvih vijesti
P[o]p[odne]
Sam.[aržija] i Zverž.[ina]
Rovove kop.[aju] sve više civili
Bunker kraj kipa s.[vetog] Jurja
Konačno, iza godina, prva korektura mog izdanja Zapisnika h.[rvatskog] sabora od 1631. dalje
Toliko oklijevanja, smetnji etc. (Akad.[emija]?) Inače bi ova korektura bila veselje, no po-

sred mržnje historičara, nenavisti....

25. XI. 1944.

T[ano]di Mati Vedro s
Ant[oljak] Mirić malo oblaka
Čiž[mek] Prob[ojčević] opasno

Dr. But.[urac] Mat.[oničkin]

- Čudn.[ovati] ljudi Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] (emanc.[ipacija] od Sveuč.[ilišta], a slave 
s.[vetu] Katu – danas „nema škole, nema šk[ole]

- Sam.[aržiji] urg.[entno] prenos stavke s foto – lab.[oratorija] za Vj[esnik]

704 Misli na Alfreda Makanca.
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- T[ano]di (polož.[io] doktorat, Kant! o tome, kako „su namjeravali iseliti drž.[avni] arhiv“
Upozorio ga na sad.[ašnje] pripreme u okolišu arh.[iva], sve.[učilišta] muzeje
- Preko: Vidm.[ar] Tralj.[ić] Nem.[ec] i podv.[ornici] d[o]b[ro] rade
- Zverž.[ina] ometa pravilne nab[ave] za Knjiž.[nicu]
Upliva na Tomlj.[enovićevu]
- Živimo oskudno, od imanja stvari Ø (što je bilo – prodano, a ovo će i onako oduzeti). 

Mračna mrkost natmurenost neimaštine, danas kao pravi proletarci a smatrani gg[ospodom] – 
Ni jela, ni pila, ni bezbrige što je imaju i sad usred rada drugi. Tragedija obrazov.[ane] intelig.
[encije]

- Seljanka iz Podsuseda trži mali komad sira 600 Kn jer joj kći treba rukavice po 8.000 Kn
- Pod zašt.[itom] sen.[atora] Šering.[era] i na poticaj E.[milija] L.[aszowskog] opet na po-

molu pred grad.[skim] zast.[upstvom] u pror.[ačunskoj] raspr.[avi] „stručnak“ za arhive samo-
zvani i impert.[inenti] U.[lčnik] koji „konservira“ gr.[adski] arh.[iv] t.[o] j.[est] poput E.[milija] 
L.[aszowskog] vadi i meće na stranu spise što ne želi da dođe drugima u ruke

Takav tip arogantan, a ne zabranj[uje] mu nitko
Međutim nisu mu odobrili ništa novaca na žalost Šer.[ingera] i E.[milija] L.[aszowskog]
Gr.[adskom] arh.[ivu] (u Drž.[avnom] ar.[hivu]) predvidjeno 120.000!
- Porast nečistoće (buhe i stjen.[ice])
Nikad na raspol.[aganju] komodne uvjete za rad
bilo sobu, bilo stol, svjetlo ogrjev, a prostora za kartoteku i knjige pogot.[ovo], pom.[oćnih] 

sila Ø (uvijek neko krparenje, natezanje

27. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić ali opasno
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Tralj.[ić] (bajram) Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Zm[ajić] Tomlj[enovićeva] i Zverž.[ina] nač.[inju] zakaš.[njavati] iz nedost.[atka] stege

- Iz Medvedgrad.[ske] ne telef.[oniraju] Ø Podv.[ornici] ost.[avili] otvor.[eno] da ne moraju 
ići Sam.[aržija] radi popul.[arnosti] tolerira – 

- Oko prenosa fotolab.[oratorija] na
(Žižić oteže, a mog.[uće] za 2 dana mjesto 2 mjeseca
- St.705 uzeo Jelač.[ićev] r[u]k[o]p.[is] da sredi mjesto st.[arog] Mak.[anca] koji ni uvod nije 

nap.[isao], ni prepisao
- Čin.[ovnici] iz Min.[istarstva] n.[arodne] prosvj.[ete] rade na Savi!!! Sve više bunkera oko 

Sveuč.[ilišta] i Kazal.[išta] Što će biti s kult.[urnim] inst.[itucijama]

705 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Korekture sab.[orskih] zap.[isnika] (drugi, naročito u Akad.[emiji] dobivaju nagrade, a 
meni ne će ni za upravu /mogu od Jalnuševčana doživjeti i napadaj/ zavidni kivni Arhivu!

- Vidmar dovrš.[io] popis deposita, darov.[anja] i kuplj.[enog]
Što se tu sve otkriva (arhivar E.[milije] L.[aszowski] sve odvl.[ačio] i dirig.[irao] na Ozalj)
- Zverž.[ina] po uzoru Mat.[oničkin] sve češće izost.[aje]
- Ured.[ovni] nalog dr. But.[urcu] da istraži sluč.[aj] arhiv.[alija] z[a]g[re]b.[ačke] žup.[anije]
P[o]p[odne]
- u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] gori svjetlo
a d[o]b[ri] Sam.[aržija] udesio da je primljeno sve preko mojih leđa
- Dr But.[urac] „Marciana u Rimu“ (sic!) ipak poput T[ano]dija i Zm[ajića] oštar za druge

28. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Tralj.[ić] Mat.[oničkin] (zak.[ašnjava] i pri 12 dana)
Zm.[ajić] zasp.[ao]

1 dan (ako, ako) sig.[urnost] u ovoj osob.[noj] nesig.[urnosti]
Preko 25 g.[odina] želio doći na rad, a sada rat...

- Učit.[iteljica] Sužnjević pridij.[eljena] na rad d[o]b.[ra] akvisicija
- Zverž.[ina] bi rado da kod kuće „radi“ pa da dolazi 2 put na tjedan – Odakle joj ta ideja?!
- Traže 5 okruž.[nicom] besposl.[ičarskih] „sila“ iz Min[istarstva] urg.[entne] „potvrde pri-

mitka“ (bolje bi bilo čihati perje ili da gule krompir u kojoj „izkuhavaoni“
- Tomlj.[enovićeva] jučer u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] / a to oni biva „ured“
Primitivna inst[itucija]
Idu čitati nov.[ine] i gled.[ati] izloge, te tjeraju polic.[iju]
- Mat.[oničkin] „ozdr.[avila]“ iza 12 dana /lij.[ečnička] svj.[edodžba] Može joj biti (bron-

hitis, uho)
- Zm.[ajić] bibliogr.[afija] sporo napred[uje]
- Novine nered.[ovito] dolazi
- Sam.[aržija] „prestige“ o podvor.[nicima]
- Kasim Guja rahmetli: još po nov.[inama] ovakva piskaralačka neznalica (G[rga] n[ovak] + 

Maix.[ner]706+ Uj.[ević] & cons[ilii] = do ut des)707

706 Rudolf Maixner (1901. – 1972.), romanist, prevoditelj, književni i kazališni kritičar, novinar i leksikograf. Radio 
kao novinar u zagrebačkom Obzoru, kritičar suradnik različitih hrvatskih novina (1921. – 1941.) i kao glavni ured-
nik u nakladnoj kući Tipografija. Suradnik u Hrvatskoj enciklopediji HIBZ-a te u Enciklopediji Jugoslavije Leksi-
kografskog zavoda. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 481.

707 Do ut des lat., dam, da daš.
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- Eliksiri mržnje (daju na šećer po par kapi!)
Doziraju – Maix.[ner] + Šimč[i]k
„Mi ćemo ga izradirati“ G[rga] n[ovak]
- Još sipi, malo „darovana života“
- Vidmar bibliogr.[afija] pov.[ijesti] kult.[ure]!
- Nemecova katast.[ar] tisk.[ane] građe
- Sam.[aržija] „kao šef“ uvodi u dužn.[osti] Sužnj[evićevu]
- Sam.[aržija] ne brine se za osobnik dr. Bud.[isavljevića]
- Dr. But[urac] cijelo jutro naokolo, da bi je vidio gdje je. (Orešk.[ović] što treba zove But.

[urca])
obrađ.[ivanje] s Vidm.[arom]
- neozbiljan Zm.[ajić] prima klijente čim me nema ide u bibl.[iografske] gustine (Gotha 

Almanach)
- Homo ludens – pov.[ijest] umj.[etnosti] – Napoleon – Šnipfler matriks
- Zverž.[ina] čim odem telef.[onira] i ne radi (pasiv.[na] resist.[encija] /Zm[ajić] isto i oni 

zajedno
- Kaptol daje istraž.[ivati] što su „štibrari“
Kn.[iewald] „upregnuo“ But.[urca] da izradi Kanonike
sad već II. knj.[iga] Zbornika
O Kn.[iewaldu] da je brz i površan, svaštar 
neuroza /Robovanje asist.[istentima] doc.[entima] i izv.[anrednim] prof.[esorima]
- Tramway ne idu, plin i elektr.[ika] pred nestankom
Dodatak mi ne daju (Zm.[ajić], But.[urac] Sam.[aržija] dobri znanci P.[avla] T.[ijana])

29. XI. 1944.

T[ano]di Mati oblačno
Ant[oljak] Mirić suh pločnik
Čiž[mek] Prob.[ojčević] ipak op[asno]

Tralj.[ić] (Bajr.[am])
Zverž.[ina] Mat.[oničkin] zak.[ašnjavaju]

- Sam.[aržija] ref.[erira] o cirkularima (za koje besposl.[ičarsko] osoblje u Min.[istarstvu] 
traži „potvrde“)

- Dr. But.[urac] o štibrašima s Vidmarom
- Zm.[ajić] ni jučer p[o]p[odne], ni danas ali baš ništa da bi „uradio“ (ni mehan.[ički] pre-

pisao bibliogr.[afiju]
- Prof.[esor] dr. Thaller radi smješt.[aja] Šiš.[ićeve] knj.[ižnice] koju Nij.[emci] deložiraju
Arhiv nema sobe (upućen u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu]
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- Zm[aji] – ću dao lit.[eraturu] o paškvilima
- Bož.[ičević] i podv.[ornici] (exc[e]l.[ira]708 Dom.[inić]) vrijedni
- Čim odem: Zm[ajić] i Zverž.[ina] prestaju raditi (on razg.[ovara], a ona k peći!)
- Izumro grad; najavlj[uju]
Bit ćemo uskoro bez svjetla, plina i vode
Preduzbuna 10 ¾ /Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica] uopće ne radi danas
P[o]p[odne]
- Hoćeš – ne ćeš – jedamput tjedno 
služb.[enici] arh.[iva] i onda skrać.[uju]
Kao Mat.[oničkin] – a ja lijepo klipsaj dnevno, bez honor.[ara]
- S tom Mat.[oničkin] Zm[ajić] i Zverž.[ina] živa muka, ne spadaju u znan.[stveni] zavod, 

a nemir prave, druge bune, negat.[iva], igrarije, a ne rad
I na to sam morao
- O Zm[ajiću] da i dalje po gradu ogovara
Homo ludens! (U arh.[ivu] samo jede, ab 8, in cont.[inuo] kao i prije
Odatle trom, pospan

30. XI. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić (opet par dana
Čiž[mek] Prob[ojčević] sigurnosti)
  par sati

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] / nema tramw.[aya]
Vidm.[ar] zak.[ašnjava]/ nema tramw.[aya]

- Zverž.[ina] oklij[eva] nadokn.[ađivati] „zamjena Tralj[ić] /Stega popušta Dom.[inić] ode 
poslom 100.000 i ne javlja se niš[ta]

- Zm[ajić] dolazi „kao šef“
- Tralj.[ić] mnogo pripov.[ijeda]
- Mat.[oničkin] traži kupone za duhan
- Zverž.[ina] okl.[ijeva] da nadokn.[adi] – oklijeva i s nadoknad.[om] s bibliograf.[ijom] 

pov.[ijesti] kult.[ure]
- Okružnice, potvrde o primitku g[ospođi]ca Bureaux – Kropcija (gracija) trebalo bi ići 

kopati; dakle traži potvrde o vješ.[anju] žalob.[nih] zast.[ava], Ø zast.[ava] tal.[ijanske] republ.
[ike] i onda

Koliko pap[ira]

708 Excelira eng., ističe se, sjaji.
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- Šalu čini regulatorka g[ospođi]ca Lina709

foto – montaža
Vašarska reklama
- Sve otupilo, čovj.[ečji] ž.[ivot] nevrijedan
Novi rovovi, sve kraj kazališta
- B[ac]h kod Zmajevaca drži predav.[anje] (s diapositivom) /ne popušta u započ[etom] rekl.

[amnom] stilu o Strossm.[ayerovoj] galeriji
Popularizator 
dakle kopira Schn.[eidera]
- G[ospođi]ca Verona iz Sveuč.[ilišne] Knjižnice (proučit će u sub.[otu] popis jezuitske 

knjižnice) – 
- Velika afera u saraj.[evskom] muzeju, Korkut > Čurčić, 2 musl.[imana], Čurć.[ić] bez škola 

(Makanec710/ triumf diletantizma, „muzejski veteran“ (duhovito Korkut replicira)
zakulisni malefactori:711 1 preparator i 1 nadoficial, kako to?
Jozo712 – Hoff.[iller] u Z[a]g[re]bu?!
- Preduzb.[una] 10 ¼ - 10 ½ 
- Čovjek kupuje 2 vola za mil.[ijun] Kn onaj koji će sprovesti kroz grad traži 30.000 Kn
Nij.[emci] kop.[aju] nove bunk.[ere], sve oko kaz.[ališta]
Nij.[emci] osvjetljuju

1. XII. 1944.

T[ano]di Mati oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Sveopće zak.[ašnjavanje] 

- Jučer dolazio preko na br.[oj] 5 jedan U[staški] izvid.[nik] te Tukšu rasp.[itivao] kad će 
Arh.[iv] seliti (Sic!?) Očito da mu se svidjaju prostorije za stanovanje ili mu to ko sugerirao

- Opet pasiv.[na] resist[encija] Zv.[eržine] & Tomlj.[enovićeve] ½ sata i više ne započ.[inju]
zato što sam joj naglasio da
- Sam.[aržija] po plaću
- Oko Vjesn.[ika]
- Nadst.[ojnik] iz Riznice Ministarstvu prosvj[ete] za travanj 2.740 Kn za stubištno svj.

[etlo] i vodu
P[o]p[odne]

709 Misli na Linu Angjelu Horvat.
710 Misli na Alfreda Makanca.
711 Malefactori, zločinci.
712 Misli na Jozu Petrovića.
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2. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vedro, opasno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]
Zverž.[ina] Mat.[oničkin] (Došla sa 1 satom zak.[ašnjenja] /Tuži se da joj je sve gorje)/ 

subota i obje spajaju
Sistem

- Jučer dr. But.[urac] imenovan, priv.[atnim] doc.[entom] 
3 dana, Min[istarstvo] ništa ne javlja Arhivu
- Naruči g[ospođi]ca Verona spis o jezuit.[skoj] knj[ižnici]
Acta cons.[ilia] croatici, a dođe ne u 7 ½ 
Mislila da Arhiv radi od 8 ½ 
Ko reče?
- Zm[ajić] oklijeva i dalje, razg.[ovara], blaguje „d[o]b.[ar] čovj.[ek]“ aber schlechter Mu-

sikant
- Oko štednje svjetla
- za mene se min.[istar] ne brine
još uvijek ne
- G[ospođi]ca Nemec lijepo rad[i]
- Pitanje uposl.[enja] g[ospo]dj[e]713

- Korekt.[ura] Sab.[orskih] zapisnika
Uzb.[una] od 10 pred podne do c[irc]a 7 ½ uveče
A počeo predavati večeras 18 – 19 
zamračenje

3. XII. 1944. nedelja
Već 8 ¼ preduzb.[una]
10 ¼ uzb.[una]
Sad imam katedru i arh.[iv], a rat mirt vreba ili bar rat živaca
Sate moram osim toga zgotavljati
sam trdnu uz
poteškoće / nemam sredstava da platim nego ovako
Skripta i stud.[enti] pisati i kromp.[ir] gul.[iti]
ne ide / ali g[os]p[o]n S.714 – Memento715

713 Misli na Ljerku Hudovski Zveržinu.
714 Nije bilo moguće razriješiti. 
715 Memento lat., sjeti se.
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4. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vedro, sunce
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Probojč[ević]

Mat.[oničkin]

- Tomlj.[enovićeva] najbl.[iže] a zakaš.[njava] (uputa Zverž.[ine] i Mat.[oničkin] da
- Zm[ajić] oteže rad još uvijek
- Tukša obratno, no što mu se nar[edi]
- Pitanje osvjetlj.[enja] (ne će dostajati
- Gipsoteka tel.[efonom]
8 ½ poš.[aljite] ključ u Medvedgr.[adsku]
- Zverž.[ina] ponovo pledira da ima povlast „ne dolaz.[iti] u ured“ (Odakle takve ideje?)
- Preduzb.[una]
- Mat.[oničkin] izost.[aje] poned.[jeljkom] sub.[otom] etc. Dakle, dakle?
Ruglo, koje se mora pretrpiti. Infant.[ilni] bijes – (Kn.[iewald] Kn[iewald] – 
- „Moje selo“ hojlari
- But.[urac] o gl.[asinama] da su u B[eo]g[ra]du pobijeni svi univ.[erzitetski] prof.[esori]! 

Alaj – (kao kupus)
- Jutros But.[urca] nema na ref.[erat]
a to da je imao sa Suž.[njevićevom] revid.[iranje] za šk.[olskog] nadz.[ornika] Filjka
a upravitelj? Eh, podsvijest, oporuka
Kompleks (zaboraviti da je tu)
I tako svi, više manje
Dan dobro prošao
P[o]p[odne]
Sužnjevićeva nadomješta danas insp.[ekciju] Angj.[ele] Mat.[oničkin]
Štednja elektr.[ičnog] svjetla 2 – 4
- Antoljak će biti premj.[ešten] iz V.[elike] Gorice u Z[a]g[re]b (ali još u vojsci)
- Zm[ajić] o svom pohodu na večer.[nje] pred.[avanje] J.[osipa] N[ag]ya u Pučk.[om] Sv.[e-

učilištu] o Dubrovniku (pro futuro716 event.[ualno])
Eto tako – 

716 Pro futuro lat., za budućnost.
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5. XII. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić vlažno, oblač[no]
Čiž[mek] Probojč[ević] ipak nesig.[urno]

Mat.[oničkin] Tukša ab 9, bol.[estan]
Mračno

7 ¼ od danas dolaziti

- Na censuru r[u]k[o]p.[is] Mak.[anec]717 Tri priloga za životopis bana Jelač.[ića]
- Sužnjevićeva (rasp.[ored] rada, odredite) dolazi u obzir novinska zbirka
- Incident sa Sam.[aržijom]
Ponovo pred osobljem kuša da ponizi autoritet uprav.[itelja]: ne će da nabavi baterije „nema 

novaca“ a ima,
- Sukob s Tomlj.[enovićevom] (bit će
Sam.[aržija] (vlaž.[an] dan)
viče
- Zverž[ina] kao brahmin pri krivo akcent[iranoj] molitvi (za žrtvovatelja koga osobno ne trpi)
P[o]p[odne]
- Dr Thal.[ler] r[u]k[o]p.[is] za Vjesnik arh.[iva]
Brijanje 150 Kn, ali 1 jaje već 400 Kn
Ljudi već sada kupuju meso za Božić pa ga konserviraju

6. XII. 1944.

T[ano]di Mati Magla
Ant[oljak] Mirić relat.[ivna] sig.[urnost]
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat[oničkin] Zm.[ajić]

- Tukša bol.[estan] (danas ne). U stanu elektr.[ična] pegla (gladilica), a tu trošak struje za 
sveuč.[ilišno] pred.[avanje] /Mijenjanje žarulja

- Deposit ugov.[or] (novum) Postupiti kao s priv.[atnim] dep.[ositom] međun.[arodnim]
- Zm[ajić] „bol.[estan]“ (pro stomacho)
- Panične glasine
- Dri But.[urac] i Bud.[isavljević] na izvidima radi st.[arih] žup.[anijskih] arhivalija
Pohlepa za prodajom st.[arog] papira kod čin.[ovnika] i dr.[ugih] službenika

717 Misli na Alfreda Makanca.
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- G[ospođi]ca Verona studira popis jezuit.[ske] knjižnice
- G[ospođi]ca Dobronić718 iz Gipsoteke poslana za diss.[ertaciju] (o kojoj meni ne govori, 

B[ac]h već zadaje diss.[ertacije]) i to But.[urcu] a ne meni (kovačtvo; kovarstvo?)
Dakle ponovna ignoranc.[ija] kao kod grupe Kar.[aman] B[ara]da s dostavom časopisa (ja 

za njih ne postojim) 
Kako reče G[rga] n[ovak]: imam biti izkadira[n]
Kakova mora da je to strahovita mržnja
- Sam.[aržija] tiskanice ne kazuje
- Sam.[aržija] u Munjari radi količ.[ine] elektr.[ike] preko
Uzbuna u 10h (ne koristi magla)
- Nij.[emci] gl.[avno] betoniranje vrše oko kult.[urnih] ust.[anova] (Kazal.[ište] Uč.[iteljski] 

dom. muzej, Sveuč.[ilište]
To se smatra terenom za boj!
- Danas u novin.[ama] o promoc.[iji] Z.[latka] T.[anodija] na koju me nije pozvao (ili osob.

[na] averzija ili afektacija, prezir doktorata)
Uzbune do 3h p[o]p[odne]
P[o]p[odne]
- Dr Bud.[isavljević] da je bio u Min.[istarstvu] u potrazi za raznaš.[anjem]
Neki
(Dr But.[urac] ode s njim jutros i ne javiše se. Ne valja. Tako i Dobron.[ić] Kaže da je pri-

stup.[ačan] bez dogovora. Samovoljan sve više. T[ano]di?

7. XII. 1944.

T[ano]di Mati Jutros magla
Ant[oljak] Mirić kiša, ipak
Čiž[mek] Prob.[ojčević] preduzb.[una]

- Iza 3 dana Mat.[oničkin] vraća se na duž.[nost] bez liječ.[ničke] svj.[edodžbe] (nikom ništa)
- Tr.[aljić] multiloquus719 Tralj.[ić] na Min.[istarstvo] urg.[entno] požur.[iti] kred[it] za 

Vjes.[nik] a nitko ga ne tjera

718 Misli na Lelju Dobronić (1920. – 2006.) povjesničarku umjetnosti koja je 1943. diplomirala povijest umjetnosti i 
kulture s klasičnom arheologijom, te nacionalnu i opću povijest na Filozoskom fakultetu u Zagrebu. Na istom fa-
kultetu 1946. postala je doktorica znanosti obranivši diserataciju o umjetnosti kovanog željeza u sjevernoj Hrvat-
skoj. Radila je kao kustos Gradske gipsoteke (1944. – 1948.), kustos (1948. – 1962.), znanstvena suradnica Muze-
ja grada Zagreba (1957. – 1962.), znanstvena suradnica Regionalnog zavoda za zaštitu spomenika kulture i Muzej-
skoga dokumentacijog centra (1962. – 1966.). Bila je direktorica Povijesnog muzeja Hrvatske (1967. – 1980.). 
Jedna je od pokretača i glavna urednica Vijesti muzealaca i konzervatora Hrvatske. „Dobronić, Lelja“, Hrvatski bio-
grafski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 28. siječnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/
dobronic-lelja 

719 Multiloquus lat., brbljavac.
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- Tukša troši mnogo elektr.[ike] (pegla)
- Poslah Tr.[aljića] Sam[aržij] – i da na cedulj.[e] nadotis.[ne] Kn[iewald]
/Sam.[aržija] počeo opstrukc.[ije] i s lampama: 25 mj[esečno] – 15 i 10 svijeća, daje Paspi)
Napadan otpor, možda izgledi da bi on S.[amaržija] primio upravu arh[iva], možda
- Stojim bez sredst.[ava], doplatka, nuzzarade bez goriva / trebat će opet o roku mjen.[icu] 

podmir.[iti] tiskari za N.[arodnu] S.[tarinu] 
Odijelo se dere, a ovamo događaji hite, nesigurnost
- Priča o 13. plaći prije Božića
- Dr. But.[urac] predaje a od Min.[istarstva] Ø Arhivu da se priv.[remeno] dot.[ira]
- Još ima 76 tis.[uća] za nadopunu arhiv.[alija] i međ.[unarodnih] zbirki
E.[milije] L.[aszowski] ? ne oferira nikakvu zbirku za Kap[tol]
Treba cedulja za tisak predaje strane
- Zverž.[ina] Ø knjiž.[nica], pasiv.[na] resist.[encija] obzirom na narudžbu kod knjiž.[are] 

Horvat!720 Isto tako traži nešto nedopušt.[eno] sa Sp.[omenicima] grada Varažd.[ina]
- Vidm.[ar] moli dozvolu za vjenč.[anje] s kćerkom g.[ospodina] Tukše
(u arh.[ivu] – 2. pitanje)
- šikanac.[ija] se nast.[avlja] iz Račun.[ovodstva] (Lahm.[ann] i gdje – Ho.[ffiller]?!): vraća 

rač.[un] da se pribilježi „je li prevoz tt Coninentale bio povoljan (?) za drž.[avnu] blagajnu“!!
- Opet za obrač.[un] T[ano]dija za 20 tis.[uća] o kojima kao ni o putu arhiv ne zna ništa
- Rastrg.[ane] skupine iz Grad.[skog] arh.[iva]
E.[milije] L.[aszowski] i Kass.[um] Cvij[ić]
- zamj.[enik] Ulč.[nik] riječi „reservirati“ i „konservirati“ /Tako on iz gr.[adskog] arh.[iva] 

reservira, a veli konserv.[ira]
- Incident sa Zverž.[inom] iz čista mira u lice / obratno treba reći 
Titulira sa g.[ospodine] prof.[esore]
Čim sam joj rekao da zabilj.[eži] 3 primj.[erka] Varažd.[inskih] sp.[omenika] sjetio sam 

zbrkala u tili čas „Isti primj.[erak] etc. vidi Knj.[igu] akvis.[icija]
Hoće neku „aferu“
Vika / Priuštila sebi scenu
Htjela pred publikom pokazati tko je ona, što je u arh.[ivu] da ona ne može to sebi dozvol.

[iti]
To je isto, Zm.[ajić] se upleo kao advokat

720 Misli na Rudolfa Horvata.
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9. XII. 1944.

T[ano]di Mati Poluvedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zakaš.[njavaju] Nem.[ecova] Tralj.[ić] Dr Bud[isavljević]
Tomlj.[enovićeva] pod uticajem često zak.[ašnjava] i ramenima odg.[ovara]

- Što je Zv.[eržina] učin.[ila] s narudžb.[om] knj.[iga] u četvrtak /Nemir, nemir
Nije javila
Pozvana, opet slij.[eže] ramenima jer da „će se njoj već javiti
Novi primjer resisten.[cije] pred Zm.[ajićem] koji da nije
- „Volja za moć“ (Herrschucht!)
Sam.[aržija] sa stolicom i bater.[ijom] „Vlast, vlast“
- Preko 4 1 9 0 g (Tukša = 2 deset dn.[evno])
- G[ospođi]ca Verona i dalje stud.[ira]
- U spremištu nema struje
U bunkeru nešto suvlje
- Pod uplivom Zverž.[ine]
- Ništa nije aukt[toritet] za sve komplice
Priljubio se Zm.[ajić] (vidio da ide nasrtaj)
- Na br.[oju] 5 sele U.[staše] zlo
Što će biti s Arh.[ivom]? Sveuč.[ilišnom] Knj.[ižnicom]? sve oko kult.[urnih] zavoda
- Mat.[oničkin] preko opet puši (farba usne, čim je izišla naredba da se ne smije
Zverž.[ina] inic.[irala]; ponuk[a]le i Tomlj.[enovićevu] koja isto počela bojiti usne

- Sam.[aržija] pred drugima a opet da ne će nabavljati
Ček treba napisati za baterije
Promijeniti papire
Papir za
Zm.[ajić] i Hud.[ovski] ost.[avljaju] otv.[orene] ladice (da bi se nešto dogod.[ilo])

Hud.[ovski] Zverž.[ina]
- hoće da bude iznimka
- demonstr.[ira] pred osobljem da se ne mora javiti kad zak.[ašnjava] ili izost.[aje] „eto sam 

dosla“ / Telef.[onira] za mjesto u b[olnici]
Podv.[ornicima] protekc.[iju] obeć.[aje] „Mi“
Ispit neregul.[aran]
- Vodi gl.[avnu] riječ, glasna
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- Kadra svašta iz čista mira
- Uvijek contra
izvrši protivno što joj se kaže
- Nepouzdana, nešto snuje
- Nemir /Bez inicijat.[ive] hotimice
- Nikakve privrženosti
Tobože da ne zna što je 2 i 3 to je „isto“
Quasi pogrj.[ešila], ali zašto od toga silom da bi bila središte neke „afere“
a poslana d[a]
Ipak zli duše: htjela bilješkom „Isti“ primj.[erak] donio 2. T[ano]di
napraviti aferu (da se otvori a gdje je 3. primj.[erak] da se pita
Zla

Ad Zv.[eržina]
- Treba samo izraziti želju neku pak će uvijek protivno (brahminski
Konspiracije

Ad T.[ukša]
30/XI umolj.[ava] od Sam.[aržije] za potpis neke komis.[ije]
3/XII da je uskratila

Kako sam znala tako sam
brecnula otresitim tonom
Izrič.[ito] posl.[ovno] da napiše
3. primj.[erak] donio je Z.[latko] T[ano]di
Zm.[ajić] odmah ustao u prilog da se je ona zabunila
Hoću (počela vik.[ati]) pa to je isto ali Ista stvar /Vi u lice tako Konstruira da sam joj rekao 

da radi za leđ.[ima] Samooptužno
Meni lice i leđa svejedno

Z.[veržina]
Hoće ž.[ensku] aferu
Imput.[ira] da sam o njoj „nešto govorio“ povodom njih.[ovog] spora sa Sam.[aržijom]
a kad tamo ništa
Naprotiv, rekao, da treba preći
Ali uvijek contra tako da to već nisu snošljive prilike
Sad je htjela grčevito neku „aferu“
Njen komplic.[es] A.[ngjela] Mat.[oničkin] otvor.[eno] da nikom se ništa m[ože]
jer „Stari se boji“ !
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J[osip] N[ag]y po srijedi
- Prikriv.[eno] prije, a otvoreno datira od vremena od kad je došla /privlačila druge dvije
- Radi nepropis.[nog] barat.[anja] s bibl.[iotekom] /Ona naročito to favor[izira] jer sam 

zabranio
Zm[ajić] (brojni klij[enti]
njoj stranu a i boji je se radi J[osipa] N[ag]ya /iščekuje
Zm[ajić] nepozvan se upleo kao neki advokat

Dugo spremani napadaj Zverž.[ine] 7. XII. 1944. pred osobljem radi efekta da je ona neko 
i nešto i da nema nad njom auktoriteta

Pozadina?

11. XII. 1944.

T[ano]di Mati Sve se više
Ant[oljak] Mirić steže / hladno
Čiž[mek] Prob.[ojčević] sunč.[ano] opasno
   Hojalira – ho pjev
   s hrv.[atskim] rječ.[ima]

Mat.[oničkin] Tralj.[ić] izost.[aju] (zak.[ašnjavaju]) radi insp.[ekcije]

- S But.[urcem] o Lj.[elji] Dobr.[onić] (kuh.721 (?) kov.[ačarstvo] želj.[a] da ne radi bez do-
govora „Njemu šalje Bauer“

- Ječi soba: g[ospo]dja Zverž.[ina] sa Suž.[njevićevom], sa Tomlj.[enovićevom] sa Tralj.
[ićem] (contra pažnje)

- Rješ.[avanje] spisa o osob.[niku] Bud.[isavljevića]: nedovoljno rješ.[enje] 
moli za prepis. a g[ospođi]ca da je osobnik došao
P.[avao] T.[ijan] potpisuje
ž.[ensko] uredov.[anje]
- Sa cens.[ure] Mak.[ancu]722 vrać.[en] r[u]k[o]p.[is] Što sada?
- Mnoge djev.[ojke] u m.[uškim] hlač.[ama], nema snijega, ni skija ali sa skupom ondulaci-

jom > možda radi 1. d.[nevni] mobiler
- Deposit S.[veučilišne] Knj.[ižnice] u sprem.[ištu] ugov.[or]
- Kn.[iewaldov] kult ž.[ena] L.[ina] A.[ngjela] Ho.[rvat] rekl.[ama] u Kat.[oličkom] Listu 

(žuri), ali oprema filmska još nevidjeno neozbiljno
neki „prof.[esor]“ (!) s – 
Vidi, vidi akad.[emik] Karam.[an] 

721 Nije bilo moguće razriješiti.
722 Misli na Alfreda Makanca.
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Afirmac.[ija] grupe B[ac]h / konserv.[iranje] Holywood
- Sužnjevićeva potvrda za dodatak
- Zverž.[ina] / neprilika s knjiž.[nicom] Rud.[olf ] Horvat ne će da šalje knjige
Sad ima novaca, nema
- Sam.[aržija] tjera svoje: ja tražim pred podv.[ornicima] da kupi 3 – 4 baterije
Ne će i pokaz.[uje] pred.[stavom] podv.[ornicima]
Sad je nemoguće u tresor, ni u sprem.[ište], nema struje
Volja za moć
- Pitanje Mat.[oničkin]
Jako remeti stegu /„Stari se boji“
Čim je izd.[ana] naredba da se ne maljaju obrazi i usne, ona je počela
Puerilia! Isto sad ponovo puši
- But.[určev] izvj.[eštaj] o nadsavj.[etniku] Kovač. koji je bez znanja arh.[iva] (prodao) – 

uruč.[io] u tv.[ornicu] papiru st.[are] spise, tobože 
ali tek.[ući] spisi ipak ostali na tavanu
10 ½ preduzb.[una], uzbuna do 14 ½ h (pucanje uzbuđenje
Mat.[oničkin] nije došla p[o]p[odne]

12. XII. 1944.

T[ano]di Mati Počima kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Tralj.[ić] zak[ašnjava]
Tukša izost.[aje]

- Mat.[oničkin] izbjegava inspekc.[iju] /jučer nije došla ne isprič.[ava] se
- Zverž.[ina] glasna preko, ona fuj / Sam.[aržija] razg.[ovara] s njom; prijat.[eljica] B. Vr-

b[anić] /Dakle ništa
- Noćas racija na br.[oju] 5. (T.[ukša] nije puštao
- Gipsoteka traži ključeve (Pešut)
Dom.[inić] po baterije
- Na br.[oju] 5 u veži selj.[ačka] kola, s krevetom 
Ispregnut konj, gnoj – par koraka bi mogao dalje, ali ne
- Mnogi u kamion.[ima] s lop.[atama] /Hojalirija – ho pj.[evaju]/ Nij.[emci] u sred.[ištu] 

grada kopaju i dalje / Vježbe Gest.[apa] ulicama
- Vraćen od Povj.[esnog] muzeja pisaći stroj (Sam.[aržija] potvrdio)
Vidi revers 6 pisaćih strojeva
- G[ospođi]ca Lj.[elja] Dobronić
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Kovano želj.[ezo], kovački ceh, iza rata
- Zverž.[ina] na tel.[efonu] naprest.[ano] / na tel.[efonu] samo ženske
Preko Nemecova, Mat.[oničkin]
Tomlj.[enovićeva] nemir
Zverž.[ina] & Mat.[oničkin] & Tomlj.[enovićeva] ne javlj.[aju] se

13. XII. 1944.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić ali se vedri
Čiž[mek] Prob[ojčević] - živci

Mat.[oničkin] Tralj.[ić]
Tukša zab[oravio]? zak[ašnjava]

- Mat.[oničkin] podruglj.[ivo] o svom zak.[ašnjavanju]
sa Zverž.[inom] /gdje će još to moći provod.[iti]
a conto723 –
- Mat.[oničkin] i Zm[ajić] markir.[aju] posao, ma da je skroz mehan.[ički] /ali to je
- Sam.[aržija] silno promij.[enjen]
- Inflac.[ija] / što se učini od novca?
Rublje se dere. Ipak bez dovoljno sredst.[ava] Nema honor.[ara] nema doplatka
- Danas stiže cirkul.[ar] da se od 1. XII. (!) mora uredovati od 8 ½ - 14
- Sam.[aržija] gleda na mom stolu spise
- „Popravci brzoglasa“
- U Medvedgrad.[skoj] ul.[ici] gotov popravak krova
- Trebala bi prijava radi raznoš.[enja] arhiv.[alija] Min.[istarstvu] unut.[arnjih] posl.[ova] ali 

kome? I sada (rovovi, opća mobil.[izacija]) Mamac s cigaretama sa strane Zajednice za papir – 
- Kartice za katastar tiskane građe
- Navjera će utrnuti u prorač.[unu] Muka sa nabavom knjiga, a što nabaviti za knjižnicu
Zverž.[ina] pasivno 
Knj[i]ž.[ar] Horvat724 ne šalje
- Sužnj.[evićeva] zna što je red
Kiša cio dan
P[o]p[odne]
- g[ospođi]ca Verona radi od 2 dalje do 7
Tomlj.[enovićeva] nije došla /djeluje Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Gore u III. katu halab.[učno] pjev.[anje] (smeta predavanju

723 A conto tal., na račun.
724 Misli na Rudolfa Horvata.
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14. XII. 1944.

T[ano]di Mati Kiša, opet
Ant[oljak] Mirić          Tomlj.[enovićeva]          Tukša neko vrijeme
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Sužnj.[evićeva] 

  Produžen život
  Vijesti o zvjerst.[vima]
  i strah

- Zverč.[ina] i Zm.[ajić] tjer.[aju] svoje / Unde malum?725

- Mat.[oničkin] tjer.[a] svoje zak[ašnjava] / Unde malum?
- Tomlj.[enovićeva] se ne isprič.[ava] za pop.[odnevno] jučer izost.[ajanje]
- Rat će se otegnuti; bez sredst.[ava]; sve istroš[io]
Slabe „pomoći“; drva
- Pas.[ivna] res[is]t.[encija] oko knjižnič.[nog] napadaja
- Nagla promj.[ena] Sam.[aržije] „volja za moć“ ideja o uprav.[iteljstvu]?
- Besposl.[ene] žene naganj.[aju] mačka s motkom
Na trgu Mar.[ulićevom] trg ni jedne košare
- Zm[ajić] nestrpljiv, nema razg.[ovora]
trpa u sebe, trom
- Zverč.[ina] glasna, ječi soba, razg.[ovara], centar (Sam.[aržija] s njom
- Zm[ajić] – a smeta što s ulice lupaju na vrata 
„treba kucati“ veli tiše /nema zvona nema elektr.[ike]
Nema /Besp.[oslen] nervozni čovjek
- Oko nab.[ave] baterija /i to moram
- Sam.[aržija] ne brine se za praš.[inu], ni za zahode, ni za podv.[ornike] etc., ergo imam ja 

takovu brigu
Pa čemu čin.[ovnici] Samo razg.[ovaraju] Drugdje kažu, još gore
- 8 ½ Zverč.[ina] još nije započ.[ela] rad.[iti]
Ako zna da bi me moglo ljutiti organizuje i uživa, uvijek contra
- o But.[urcu] ništa ne stiže
Neured.[ovanje] na Min[istarstvu]
- Mat.[oničkin] ne predaje dnev.[nik] rada, da bi bila „iznimka“
- Zverž.[ina] prest.[aje] tipkati, čim čuje razg.[ovor] u sobi upr[avitelja]

725 Unde malum lat., odakle zlo.
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15. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vedro, hladno,
Ant[oljak] Mirić ipak već
Čiž[mek] Prob.[ojčević] 2 d.[an] mirno
  Glasine neizvj[esnosti]

Zverž[ina] Tukša!

- Odakle se Kn[iewald] svuda plete, pa eto i u moje osob.[ne] stvari? /Nemir kao kod Zverž.
[ine] i sl.[ičnih]

- Zverž.[ine] ima danas
Rafinirano izaziva sad izost.[ajanje] /Trio
Kad se udavala po 2. put, nije p[ropustila]
- Zm[ajić] misli da ne treba pisati o Briefe des Graf.[en] Sermage, što su pisali poslije
- Sam.[aržija] opet mimoilazi, da mi javi što se zbiva (duh.[anski] kuponi
On dijeli, ne mari izvj.[estiti]
- Sam[aržijin] triumf. nema bat.[erija] T[ano]di htio pogl.[edati] sab.[orske] zap.[isnike] 

nema bat.[erija]
Protivno što tražim /ne možeš u tresor
- Zverž.[ina] podmetne u popis već kuplj.[enih] knjige da bi izišlu
Zm[ajić] danas iskazuje
- Zm.[ajić] „se ne sjeća“ popisa kuća (iz Kapt.[ola] pa se korigira: iz Grad.[skog] arh.[iva]) 

ali da je vidio popis kod nekog čitača, da je navedena Erdedyeva kuća (ergo kuća Zrinskih
- Zl.[atko] Herk.[ov] imao stud.[ente] i svoje čin.[ovnike] koji su za njeg nerado ispisivali
- „Valja za moć“ zloup.[otrijebiti] vlasti
Frajla od grada jučer – zahtjevala da se osobno dođe po 5 kg krompira (ured.[ovno] vrije-

me!), a imala predočenu potroš.[nu] knjižicu /Dakle šikanacija ž.[enskih] činovnički
- Pomoć, 13. plaća 50.000 
Kud će ni 10 kg masti = 150 Din[ara] predrat.[atne] kap.[italne] vrijed.[nosti]
- Topovi, rovovi, sve ozbiljnije
- Nemaru uprav.[iteljskog] dodatka, a plaćaj deficit N.[arodne] S.[tarine] tiskari
istina bezvrij.[ednim] novcem, ali prime mom dohodku mnogo
- Noćas premetač.[ina] „racija“
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16. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] (spaja s ned.[jeljom]) Tukša

- Tukša produžio sebi (lijepo u Tazbini)
- Zm[ajić] ide kući, zabor.[avio] potroš.[nu] knjiž.[icu]
- Tomlj[enovićeva] sve više zak.[ašnjava]
Uticaj Zverž.[ine]
- Bož.[ičević] i Sam.[aržija] ne brinu se za odg.[odu] voj.[ne] sl.[užbe] sebi da krive se na 

mene
- Sam.[aržija] i dalje pred podv.[ornicima] da ne mora nabavlj.[ati] što naredim
- Sam.[aržija] ne daje dn.[evnik] rada (Mat.[oničkin] pokaz[ala] da je to „ne zanima“
- But.[urac] nikako
- Preko na br.[oju] 5 U[staša] nemilo u 8h 
gore svjetlo najv.[eće] lampe
- Kod Kazal.[išta] beton.[iraju] Nij.[emci] bunkere
- Zm[ajić] o Marićevoj zbirci Jelači[ći]ana? Perška? 1941.? Kud se djede?
- Zm.[ajić] u razg.[ovoru] ugod.[nom] uspio registrirati sj[edeći] (četiri) cedulje Bibliogr.

[afije]
Ekonomično!
Cijelo vrij.[eme] telef.[onira] drustvo, klicati etc. Raat – 
- soda bicarb.[ona] u kutiji pred rat 2 Din[ara], sada bez kutije 200 Kn
1 kg suha mesa 5 tis[uća]

18. XII. 1944.

T[ano]di Mati Jučer magla
Ant[oljak] Mirić 1 uzbuna
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina]

- U juč.[erašnjoj] Novoj Hr.[vatskoj] dr. M.[ urgić] nepotreb.[an] 1 čl.[anak] o arhivu Ø
Samo upozor.[enje], ali kuša ne zamj.[eriti] se E.[miliju] L.[aszowskom] i J[osipu] N[ag]y-u
- Danguba sa priprem.[om] hrane; nepokrpan
Užasni izgledi, neuroza
U što dospjeh u pol rata; nepouzd.[ana] okolina; smrtni neprij.[atelji] na univ.[erzitetu]
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Kako prođe ž.[ensko] sa toliko zapreka, mržnje; Koliko malo mogoh iznijeti a drugi i onako 
nisu. Čemu onde

Uklanjah se svuda; i sada u Akad.[emiji], Encikl.[opediji], M.[atici] Hrv.[atskoj], ni retka 
ma gdje.

Pa ipak: kriv si, što si živ
I te osude, podvale, klevete, što sam povučen – 
Bez čarapa; ona pomoć iluzorna kraj nerazumnih cijena….lulu palim kao troglodit užare-

nom trijeskom iz peći
I još je d[o]b[ro], ipak krov nad glavom ali goriva nema; 20 mj.[eseci] bez dodatka nakupilo 

se skoro za 1 tonu uglj.[ena] t.[o] j.[est] c[irc]a 500 Din[ara] predratne vrijednosti
- Zverž.[ina] traži dopust od 6 tjed.[ana]
Nova stalna demonstr.[acija] /trajno ost.[avlja] ključeve/Pasivna resistenc.[ija]/Uzda se u 

Mak.[anca]726

- Oprost.[eni] od vojske Tukša & B.[ožičević]
- Verona Acta Jesuitu
10h uzbuna – 12 – 14 
  (u muzeju)
- Nikakav aparat priruč[ni]
P[o]p[odne] 
Mat.[oničkin] (poput Zverž.[ine] načelno p[o]p[odne] ne dolazi 
Dr But.[urac] dolazi /dokle će tako

19. XII. 1944.

T[ano]di Mati Prehlađen
Ant[oljak] Mirić kiša
Čiž[mek] Prob[ojčević] mir
Zverž.[ina] Sužnj.[evićeva] 
Nemec.[ova] (ne javlja

- Mat.[oničkin] se javlja prije mog dolaska
ne piše data na dnevniku rada
- Žena antikv.[ara] Sokola prijat.[eljica] g[ospo]dje Zverž.[ine]
Sam.[aržija] sa B. Vrb.[anić] ž.[enom] prijat.[eljica] g[ospo]dje Zverž.[ine]
- Pitanje Vjesnika
- Uzbuna i sred kiše

726 Misli na Alfreda Makanca.
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20. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vel.[iki] snijeg
Ant[oljak] Mirić Jako prehlađ.[en]
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Dom.[inić] 
 (kolje)

- Nov raspored: Knjižnica M.[arija] Nemec, zbirka nov.[ina] i čas.[opisa] i bibl.[liografija] 
novinstva K.[atica] Sužnjević, Zverž.[ina] zadrž.[ani] plakati i struč.[na] bibliografija

dovršiti 2 primj.[erka], inv.[entar] 
Nemecova već prešla
- Akontac.[ija] 30 tisuća za Encikl.[opediju] i nabavku knjiga Zm.[ajić]
- Ul.[čnik] poh.[valio] Zm[aji]-ća (dakle prisne veze!); opasan tip, pouzdanik E.[milija] 

L.[aszowskog] i Ul.[čnika] Ne dolazi k meni (Iobagiones etc. te Gr.[adski] arh[iv]) Zm[ajić] ga 
prima kao sebi ravna stručnj.[aka] (ehen!)

Donio sliku, da mu se kaže koja je to crkva „Vi to morate znati“! 
Poslao ga Zm.[ajić] u Konserv.[atorski] ured i tu ga primaju
- Zverž.[ina] misli ostatak rata provesti kod kuće
D[o]b.[ra] namisao 
- Ul.[čnik] u reviji Z[a]g[re]b. „pohvalio“ Orešk.[ovića] imen.[enom] /Kao ž.[ena] – bolest 

i puncutra
- Ta nesretna Akad.[emija] i H[au]ptm.[manovo] nastojanje a da me ne obavijesti: zadnjih 

nedjelja smrknut Schn.[eider], dugo nisam znao zašto, moja kandidatura za nj uvreda 
- Kakve su to plaće
7 – 8 pa 12 tis.[uća] Kn sad u ovo doba /užas
a ipak ih ima i u Arh.[ivu] 
pa i plaće 20 tis.[uća] nedost.[aje]
Kako ljudi žive, kad ja sam životarim?!

21. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vrlo
Ant[oljak] Mirić hladno
Čiž[mek] Prob[ojčević] bunkeri

Zverž.[ina]

- Dom.[inić] ima neprilike sa švercom (kobnije jučer
- Dnevnici rada slabo (površno)
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- Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica] sebi pravi praznike prema (i nar)
Sveuč.[ilišna] elem od 23. do 1. I. inclus.[o]
Eto, oni zavod, mi ured, mj.[esto] obratno
- Zverž.[ina] po gradu; probala pa ide
- Nemecova se upuć.[uje] u Knjiž.[nicu]
- Sužnj.[evićeva] zbirka novina
- Zm.[ajić] bilj.[eži] u Dnevn.[ik] rada i sate kao da bi bio pendant, ali to
- T[ano]di fotografira
- 20 mj.[eseci] bez dodatka upravit.[eljskog]

22. XII. 1944.

T[ano]di Mati Mrzlo, oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina]
Dr Bud.[isavljević]

Mat.[oničkin] k zubaru
Vidmar Fotolab.[oratorij] Sv.[eučilišne] knj.[ižnice]

Sam.[aržija] računov[odstvo]

- Način But.[urac] kako ostavi na
uzor Kn.[iewald]
- Potvrda c.[rvenog] Križa za 900 Kn
- Sam.[aržija] zaboravljiv
- Zm[ajić] po spise Dežel.[ićevoj] g[ospo]dji udovi po spise koje nudi E.[milije] L.[aszowski] 

(masa jedna, kolicima)
- Što rade i kako ubiru birokrati? 
Uredu refundiraju n.[a] pr.[imjer] 2000 Kn ali već kod pošiljke zadrže 31 Kn „za ček.[ovne] 

pristojbe“. Pa odakle to podmiriti. Koliko troška, vremena pisanja za to 31 Kn, kad bi se opet 
tražili! Ali ni to nije ništa 

Jer kad bi naknadno dobio to 31 Kn, oni bi i na to ubrali „ček.[ovne] pristojbe“
Mozak staje
Sad bi trebalo tražiti iznova dok ne bi došlo na nulu, a to je glava birokrata
- Zm.[ajić] danas prvi put kod E.[milija] L.[aszowskog] (da ima cijeli arhiv u kući)
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23. XII. 1944.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž[ina]

- Neprilike Sam.[aržija] izg.[nan] do 12h radi nemara
Ž.[enske] zabor.[avile] u stolu /Müller g[ospođi]ca u Tkalč[ića] otv.[ara] navjere za Vjesni[k]
- Deželićeva zbirka autografa
Ima raspolož.[ivo] 47 lis[tova]
- Zm.[ajić] ponovo demonstr.[ira] po pit.[anju] ključeva br.[oja] 18 dade Dom.[iniću] a ja 

naredio da zadrži /po primj.[eru] Hud.[ovski] ne će da nosi odgovor. Konsekv.[entno] tjera svoje
Bezobzi.[ran] ne će da uzme suodgovornost
Fascikl (E.[milije] Lasz.[owski] moli da se ostavi isti red
Već je poskorupio, pa sada a[d]/a[cta]
- Predbožićni štimung: nerad, to se zn[a]
- Nemecova čeka pozdrav

27. XII. 1944.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž[ina] Dr. Bud.[isavljević] i Mat.[oničkin] zak.[ašnjavaju]

- Iza Božića: natez.[anje] oko honorara za Vj.[esnik] (mora minist.[ar] odobriti)
- Dr But.[urac] i Zm.[ajić] pregled.[avaju] koresp.[ondenciju] Vel.[imira] Deželića (otkup)
E.[milije] L.[aszowski] i otkup / Zm[ajić] kaže da je prvi put bio u stanu
- Strahote kakav je prijepis učinila Zverž.[ina] s krivim riječ.[ima] i ispušt.[anjem] za Vje-

snik (i kako je površno kolac.[ionirao] Mak.[anec]727 Jelačićiana) 
ne zna sam ni dov.[ršiti] nj.[emački] ni geogr.[afski]
htjela intrigau onda bi sve spalo na mene
Geschichte ins Geschicte;728 izišlo bi komično
- Preko oteže Mat.[oničkin] cetelkatalog
Uzb.[una] 10 ½ - 14
Površnjaci

727 Misli na Alfreda Makanca.
728 Geschichte ins Geschicte njem., povijest u povijesti.



Fontes 29 (2023) 445

28. XII. 1944.

T[ano]di Mati Studen
Ant[oljak] Mirić          Zverž.[ina] na snijeg
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Tralj.[ić] dr But[urac]
Kad bi poč.[injali] ured u 9 ona bi zakasnila

- Izvj.[eštaj] o zbirci Deželić
- Sam.[aržija] rač.[uni], natezanje
Lahman (Ho[ffiller]! P[avao] T[ijan]!) nadzorni član Bibliogr.[afskog] zav.[oda]
- Nemecova ni ne odzdravlja
- g[ospođi]ca Verona svršila ispisivanje
- Mat.[oničkin] oteže katalog.[izaciju] negat.[iva] i kopija
- oko Vj.[esnika] arh.[iva] nema dov.[ršenih] r[u]k[o]p[isa]
Rat
- Zm.[ajić] se dalje igra (ne svrš.[ava] 
Pouzd.[anik] E.[milija] L.[aszowskog] i Zverž.[ine]
Pokazah kako je prepisala Jelačićian[a] ne ostavlj.[ala] praznine
- Studen, glad, bez goriva izder.[ano] rublje
- Dadoh posla dr. Bud.[isavljeviću] kartoteka nadz.[orne] službe ured.[skog] arh.[iva]
- Novinska zbirka
slabo se u koga pouzdati 
Protivnici složni
- 1 guska 32 tis.[uće]
Ergo mjes.[na] plaća
Ko to može imati
Ali ima ih
Sunt nonnuli + vino + rakija
Ali nisu gg.[ospoda]
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29. XII. 1944.

T[ano]di Mati malo topl.[ije]
Ant[oljak] Mirić Vedro
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] dnevno zak.[ašnjava] (sport)
Vidmar ne ž.[enskom] uredu

- Voda ispuštena iz cijevi u sprem.[ištu] /Prije 7 detonac.[ija]
- Obilaze neki
- Zm[ajić] konfuz.[an], zgužva papire
oko na
- u 3. katu na br.[oju] 5. pale svjetlo elektr.[ično] u 8 ½ po danu bogen lampu
što ih briga
- Gotov bunker kraj Kaz.[ališta] (prozori metnuti)
8 ¼ preduzb.[una]
Pred 10 god.[ina] G[rga] n[ovak] & Co[mpany/onsilii] počela osujeć.[ivati] moj dolazak u 

Z[a]g[re]b iz Sk.[oplja] na Sveuč.[ilište] (Ho.[ffiller] B[ara]da i mlađahni Ant.[oljak]!)

30. XII. 1944.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić Zverž.[ina]
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] But.[urac]
stalno, sub.[otom]

- E.[milije] L.[aszowski] (urođ.[ena] odvrat.[nost] ne obraća se meni nego Zm.[ajiću] telef.
[onira] radi Dežel.[ićeve] zbirke

Zm.[ajić] titul.[ira] E.[milija] L.[aszowskog] g.[ospodine] ravn.[atelju], a mene uprav[itelju] 
to mu je osob.[no] zadovoljstvo / neumoran u kritikarki
- Traže kalend.[ar] (kao Mu.[rgić]!) / Igra se ništa
Lahm.[man] zamj.[enik] Hoff.[illerova] prij.[atelja]
- Sam.[aržija] oklijeva urediti rač.[une] s tisk.[arom], bit će neprilika
- Ode i opet 1 god.[ina], besplodna, sputan za rad – ne ide
- oko 10 ¼ u blag.[ajni] Sveuč.[ilišta] B[ara]da Ant.[oljak] i frajla Kl.729 ne pozdr.[avljaju] 

nego ti pogledi mrzosti

729 Nije bilo moguće razriješiti.
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što ova čeljad sprema
ne sluti dobr[o]
Uvijek pliva zlo gore

Vrlo cienjeni gospodine!
Sretan Božić i Novu Godinu 1945.
želi
                    Prof.[esor] Pavao Tijan

Kod racunovodstva g.[ospodin] inspektor I.730 j
Zamjenik g.[ospodina] Lachmanna, jučer me je molio da ako dobijemo kalendare da bi 

njemu jedan žepni ustupili. – 
Obzirom da ipak mi njega uvjek nuždno trebamo radi biračeg rješavanja naših računa pa 

bi to preporučio
  S[a]m[aržija]731

E.[milije] L.[aszowski]
Po Zm.[ajićevu] pričanju uvijek „u poslu“ grabeći „curiosa“, monopolizirajući sve gradivo
Za Knjižnicu se nije baš nikako brinuo
nikakav plan nije imao
sve nekompl.[ementno] (a još i „posuđivao“)
Arhivist.[ička] djela nije čitao
On uopće nije čitao, jedino za prepisivanje
„Historičar“ p.[agina] 105 Stari i novi Z[a]g[re]b. „E da su Zagrepčani onda vidjeli trgovinu 

Sollara…“

30/XII 1944. za Ul.[čnika]!

„Družtvene viesti
- Prinosi „Družtvu Zagrebčana“ za reviju „Zagreb“. Za reviju „Zagreb“ primila je uprava 

„Družtva Zagrebčana“ od svojih članova i prijatelja ove prinose i to: Paspa dr. Makso i Leo 
2000; Tržec Stjepan 2000; Blagus Ćiril 1000; Penić Ivan 1000; Brunner Julija 2000; Banje-
glav B. 1000; Horvatić Ivan 5000; Švrljuga dr. Stanko 5000; Kekić Dušan 1000; Nöthig dr. 
Vladimir 2000; Haina Vilma na uspomenu svojeg supruga Ivana 2000; Šoban Bogumil 1000; 
Haberštok Željko 1000; gdja N.N./1000; Čop Srećko 700; Meniga Emil 3000; Carnelutti 
Ubaldo 5000; Broz Stjepan 3000; Zugmeister Franjo 1000; I. D. 1000; Grivičić L. 5000; Kla-
darin Nikola 1000; Šafranek Mr. M. 500; Janaček Milan i Josipa 1000; Šarić Marijan 2000; 
Lesić Dragutin 1000; Hartl Ivan 5000; Horvatović Stjepan, obitelj 1000; Rožić Drag. i sin 

730 Nije bilo moguće razriješiti. 
731 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
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1000; P.B. 500; Krznarić Ruža 1000; Ladanji Adalbert 1500; Šutić Ivan 5000; Korda Milivoj 
500; Hrvatska udružena banka d.d. 10.000; ravnatelj N.N. 5000; Vauputić Antun 2000 kuna. 
U svemu do sada sabrano 202 tisuće kuna. – Družtvena uprava svima usrdno zahvaljuje i želi: 
Sretan Božić i Novu godinu!“732

2. I. 1945.

T[ano]di Mati studen
Ant[oljak] Mirić suha
Čiž[mek] Prob[ojčević] snijeg

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjava]

- N[ovu] g[odinu] dočekah otrcan, bez ikakve zalihe, bez goriva, bez dod.[atka] Mrzost i 
opust.[ošenost] a živci popustili

- U sub.[otu] ne htjede But.[urac] sa Zm.[ajićem] do E.[milija] L.[aszowskog] („svađen“)
- U uredu bez čest.[ica] (Sam.[aržija]) Sa P.[avlom] T.[ijanom] otezanje sa svime, takav vakat
Sam.[aržija] /jedini, drugi ni maknuti/ Atmosfera
- Zm.[ajić] pun pripov.[jetki], a još nije svrš.[io] bibliogr[afiju]
Samo glagolja; nikad ništa, packa knjige
- Preko Mat.[oničkin] tjera svoje, ovdje Zverž[ina]
- Dadoh svakom podv.[orniku] a eto N[ova] g[odina] po 500 Kn (njima ništa, a meni 

mnogo 3.000 Kn). Što ćemo – 
- Mat.[oničkin] opet „spaja“ praznike
- Ne bilježi se potroš.[nja] drva i ugljena /Cijeli dan samo prigledati 
Ko će to na rad privoliti
- Jedini But.[urac] marljivo registri

3. I. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Tomlj.[enovićeva] dolazi iza 8 a najbliža

- Izvj.[eštaj] Zm.[ajića] da E.[milije] L.[aszowski] traži za Dež.[elićevu] zbirku 200.000 Kn 
(Min.[istarstvu] pa kako hoće)

732 Novinski isječak iz nepoznatnih i nedatiranih novina. 
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- Elektr.[iku] ne bilježi Tukša /troši ½ kw dnevno
Sam.[aržija] brani potroš.[nju] /načelno opo[ozicija]
- Nem.[ecova] ne pozdr.[avlja] (pri peći); Sužnj.[evićeva] za putni račun
- Zm.[ajić] spor u nabavci knjiga
- za Zverž.[inu] došlo odobrenje bol.[esničkog] dopusta 
To je išlo brzo. Veze (N[ag]y, Ćurić)
- Mat.[oničkin] došla, biva bol.[esna], slaba, a puši
Zm[ajić] joj daje kupone, ma da je zabranj.[eno]
Tako će ona nast.[aviti] /sa Zverž.[inom]
- Nikakve pošte. Zastao rad
Vidmar u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici]
- Oko Vjesn.[ika] Pozvao Šimč.[ika]733 za nekrolog Deželiću, Ilešiću, Šidaka još i o G.[avri] 

Manojl.[oviću]734

- But.[urac] o Smičikl.[asovom] Codexu (a još srednj.[ovjekovnih] listina u Nadb.[iskup-
skom] Arh.[ivu] etc.

Trebat će se lati[ti]
U Akad.[emiji] zastoj. Karaman prezirno

4. I. 1945.

T[ano]di Mati 9° C u sobama
Ant[oljak] Mirić slabo lože
Čiž[mek] Proboj.[čević]

Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva]
šalje sina po plaću

- Primjer B[u]d[im]p.[ešte] deprimira – što će biti
- Odpravak predl.[oga] za odkup Dežel.[ićeve] zb.[irke] (autografa) za 200.000 Kn (1 guska 

32 tis.[uće])
- Stara studen u zgradi (bez centr.[alnog] lož.[enja] a i prije rata pokv.[areni] radiatori)
- Vidmar se vjenčava i stanovat će kod Tukše
- Preduzb.[una] 9 ½ - 10 ¼ 
- Zm[aji] – ćev stalni (ne može zastati u monologu, bujica riječi, ne da drugom prozboriti, 

ni da odahne, glagolja bez predaha. „dobra srca“ i strašljiv čovjek)

733 Antun Šimčik (1893. – 1970.), filolog, od 1926. arhivar JAZU-a koji istodobno u dnevnim novinama, časopisima 
i pučkim kalendarima objavljuje radove iz povijesti, etnografije i filologije. U vrijeme NDH suradnik Hrvatske en-
ciklopedije. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 127. 

734 Gavro Manojlović (1856. – 1939.), hrvatski povjesničar. Redoviti profesor opće povijesti staroga vijeka na Filozof-
skome fakultetu, uz prekid, od 1902. do 1924. Bavio se poviješću staroga vijeka, bizantologijom, filozofijom povi-
jesti, te je pisao povijesne udžbenike. Redoviti član i predsjednik JAZU-a (1924. – 1933). „Josip Matasović: dnev-
nički zapisi“, str. 128.
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- Kod kuće bez ugljena
- Stahuljak u Fotolabor.[atoriju] (pregl.[edao] Standlov
- Birokr[acija] /Čudo od telef.[onske] birokracije Ured uredu
Dakle navodno trebalo se pr.[ije] g.[odine] moliti telef.[on], a ured ga već ima. I na tom 

„knifu“735 operira birokrat dalje. Igra (παιδιά
- G[ospođi]ca Verona radi pov.[ijest] isusov.[ačke] knjiž.[nice]
Akad.[emijin] arhiv zatvoren
- Konačno saznanje o sudbini Rauchova arhiva iz Lužnice. Bilo je to g.[odine] 192.. (oko 

kh736 izložb[e])i po izvj.[eštaju] Kirina povjerih Szabu da bi se taj arhiv trebalo dobiti za koji 
zavod. Ali da – 

Da ne bih napisao (izdao) opet kakove Sermage, kako mu je bila odvratna znanstv.[ena] 
kult.[urna] pov.[ijest] i arhivski rad, savjetovao je kao glasovit, priznat, vlasnici, naime g[ospo]
dji Rauch Alpi – Peičić da spremi pergamente, a ostalo – baci proda…za sebe je uzeo samo o 
Lev.[inu] Rauchu (za XVI – XVIII sto.[ljeće] nije imao smisla; što više mrzio je

Negativac / I tako prodano, valjada u tvorn.[icu] papira
A koliko prinosi bi izišli nadopuna Sermageovu, Čikul[inovu], Josipov.[ićevu] arh.[ivu] Voj-

kovićevom arh.[ivu]
Godinama sam ga molio da posreduje
Pravio se da ne zna
Rasfićkavao je zbirke u muzeju
Kompleks da „dijeli“

Br[oj]: - 1945.
Predmet: Zbirka autografa dra V.[elimira] Deželića – odkup za H[rvatski D[ržavni] A[r-

hiv] u Z.[agrebu] – izvanredna navjera

Min[istarskom] Odj.[elu]
Posredstvom g.[ospodina] E.[milija] pl.[emenitog] Laszowski-a, ravn.[atelja] arhiva u m.[i-

ru], ovaj Arhiv primio je ponudu udove dr. Velimira Deželića st.[arijeg], Zagreb, Deželićeva 23, 
da bi se za H[rvatski] d[ržavni] a[rhiv] u Z.[agrebu] odkupila zbirka autografa, koju je sabrao 
njen muž. Ova je zbirka pregledana i nalazi se privremeno ovdje u zavodu, a sadrži uz korespo-
ndenciju samoga sabirača i drugu građu kulturno – poviestnog značaja za razdoblje XIX. i XX. 
st.[oljeća]

Pošto je ovo jedinstvena prilika, da se za neznatnu svotu sadašnje novčane vriednosti odkupi 
ova zbirka, a pošto Arhiv nema redovitih proračunskih navjera za tu svrhu, predlaže se Naslovu, 
da bi kod Državne Riznice zatražio izvanrednu navjeru od Kn 200.000 za odkup zbirke auto-
grafa dr. V.[elimira] Deželića st.[arijeg]

735 Knifu, oštrici noža.
736 Nije bilo moguće razriješiti.
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Strah
Kako mehaniziran dnevni život
Strepnja da ne zakasniš 
u ured, na sjednicu 
na plin u kuhinji, da ne previdiš u novinama objave za kupone
sve minute određene 
tlak u podsvijesti

u ediciji „Braća Hrvatskog Zmaja“ sv.[ezak] XXXIX pod naslovom „Stari i novi Zagreb“ 
(uredio E.[milije] Laszowski svez.[ak] I Z.[agreb] 1925.) a u članku istog, urednika i bivšeg 
ravnatelja arhiva s natpisom „Kr.[aljevski] Držav.[ni] Arhiv u Zagrebu“ na str.[anici] 264. stoji 
navod o „škrinji privilegija“ m.[jeseca] o.[vog] i ovaj: „Kirinić nadje mlade i vrsne ljude, koji će 
prepisivati „privilegija“: Bijahu to: Prepisi pohranjeni bijahu uz izvornike u škrinji privilegija. 
Tako je g.[odine] 1836. prepisano 140 isprava iz škrinje privilegija.“

14. XII. 1944.  Božičeviću 300 Kn
27. XII. 1944.  Božičeviću 300 Kn
   Peš.[ut] za Šib.737 400 Kn

5. I. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva]
Mat.[oničkin] Dr Bud.[isavljević] zak.[ašnjavaju]

Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Fatalizam se upija: neminovnost 
Još uvijek N.[ijemci] kopaju utvrde kraj Kazališta, misle dakle prepustiti i ovaj dio razoru
- Zverž.[ina] opet zakulisnim kanalima ishođuje, da joj Rač.[unski] dvor prije Tomlj.[eno-

vićeve] želje 
Spis dolazi bez popratnog dopisa /Uvijek nemir, bez obavijesti Arhivu
J[osip] N[agy], Čurić, P.[avao] T.[ijan] 
- Telefon: Nekom se igra na Pošti 
Bezumna igra. Uredi trebaju „moliti“. (Previdjeli smo N[arodne] N[ovine] 30. XI. 1944.
- Tukša „ne može razu.[mijeti]“ Već je bilo ¾ 12

737 Nije bilo moguće razriješiti.
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Eto – skraćeno vrijeme!
- Spletka s 2. primj.[erka] Nove Hrv.[atske]
Nekome se hoće čit.[ati] nov.[ine] pa za leđima telefonira
Zverž.[ina] ne reklamira Prosvj.[ećenost] ž.[ena]

8. I. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tralj.[ić]
Zverž.[ina]

Vidmar (vjenčava se)

- I dalje bez dodatka; ostadoh bez ugljena
- Poteškoće s prorač.[unom], „utrnjuje s 31. XII.“ izv.[anredene] navjere a dali ih pred par 

dana
Birokrac.[ija], birokrac.[ija]!
- Sve teže i teže. Vuku novi pijesak kraj kazališta ponovo. Veliko spremanje – 
- Zanemareno reklamiranje: Hud.[ovski] Zverž.[ina] 
a i novinska zbirka također
Pa čemu toliki službenici
- Zm.[ajić] oklijeva s r[u]k[o]p.[isom] (ne zna
- Sam.[aržija] na računov.[odstvu]
Preduzbune i uzbune

Predmet: Nova Hrvatska – dužnostni primjerak

Upravi „Nove Hrvatske“
Zagreb

Dana 4. i 5. o.[vog] mj.[eseca] donesena su u ovaj Arhiv 2 primjerka c.[itiranog] lista s 
napomenom, da je Arhiv „pretplaćen na 2 primjerka“! Pošto to sa strane Arhiva nije učinjeno, 
umoljava se Naslov, da dostavu vrši kao i do sada, svakog 1. u mjesecu, s ostalim tiskopisima, 
plakatima, knjigama i brošurama te s tiskanicama svake vrste, a započetu dostavu 2 primjerka 
obustavi kao nepotrebnu
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9. I. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Vidm.[ar]

Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjava]

- Sam.[aržija] o juč.[erašnjem] izviđanju radi računa i navjera, telef.[onu]
- But.[urac] agira a da ne izvj.[eštava] ali je vrijedan 
Šalje poruke preko čin.[ovnika] i podv.[ornika]
- Sam.[aržija] se slabo brine za pisarnu n.[a] pr.[imjer] obavijest Zverž.[ine] o dopustu
- zbrka, svi na jednom govore
- Teška depresija: popis do 55, a ž.[ena] do 55
Dovoz hrane oteščan
- Svi služb.[enici] bez iniciative
- Tralj.[ić] vrijedan

10. I. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić studen u 
Čiž[mek] Prob.[ojčević] zgradi

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
But.[urac] zak.[ašnjava]

- Pod utiskom događ.[aja] u B[u]d[im]p[ešti] i mobiliz.[acije] radnih snaga, strah za Z[a]
g[re]b

- Oko knjižnice (nabava) mrak, zazidano
- Novinska zbirka (katastar)
- Špigler krper, plakete (da se utroši st.[ari] neisk.[apljeni] prorač.[un]
za popunjavanje zbirki
po 2.000 kom.[ada] Ø /Dekoracija preko
- Sam.[aržija] hoće da kod kuće svršava račune
- Hladno u gl.[avnoj] zgradi, 9° (kakvo loženje)
- Poteškoće s radom
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Biogr.[afija]
- Bez isolirane sobe za rad za vrijeme rata u nemoguć.[nosti] rada
Ali potreba jedne lampe i jedne peći
- 9/I 45 Ivš.[ić] i Majn.[arić]738 ispod ruke

11. I. 1945.

T[ano]di Mati Vel.[ika] mećava
Ant[oljak] Mirić ali kako
Čiž[mek] Prob[ojčević] onima u ratu

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Bož.[ičević] komplic.[iran] inače d[o]b.[ar] čovjek
- Sam.[aržija] da urg.[ira] honor.[are], tel.[efon], elektr[ika] rač.[un] iz tiskare
- Komplik.[acije] s tisk.[arskim] rač.[unom]
zapetljano
- Zm.[ajić] užasno radozn.[ao] te prislušk.[uje] svaki razg.[ovor]
Zato ne može raditi
o But.[urcu] da se upliće u sve
- Kupovanje plaketa
- R[u]k[o]p.[is] na cens.[uri] za Vjesnik /Tralj.[ić] mnogo i brzo govori
But.[urc]-u se ne da dolaziti
Šalje da ja idem „crescit“739

Tjeskoba: strašni događaji
Kod kuće bez
Danguba
Panika radi mjera „za obr.[anu] Gr.[ada] Z[a]g[re]ba“
- Sam.[aržija] ne će zvona da inst.[alira]
Lupa
- „Gube“ se spisi opros.[tajnog] priedlog[a] Tukse i Bož.[ičevića]
- Zverž.[ina] ništa nije reklam.[e]
- Danas prijave za radnu službu.

738 Nikola Majnarić (1885. – 1966.), hrvatski klasični filolog. Studirao klasičnu filologiju u Zagrebu i Beču. Službovao 
kao gimnazijski profesor u Zagrebu (1908. – 1925.) i predstojnik Katedre za grčki jezik i književnost na Filozofsko-
me fakultetu u Zagrebu (1925. – 1955.). Najpoznatiji mu je rad Grčko-hrvatski rječnik koji je sastavio s Otonom 
Gorskim. „Majnarić, Nikola“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 25. siječ-
nja 2023. https://www.enciklopedija.hr/natuknica.aspx?id=38198

739 Crescit lat., raste.
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Svaka osoba osobno mora doći 
ako si bol.[estan], mora lije.[čnička] svj.[edodžba], no odakle smoći liječ.[nika] još toga 

dana
Moraš biti zdrav. /Za birokr.[aciju] moraš biti zdrav
Drukčije, ako i liječnika, odakle danas novci
- Jedan umj.[etni] zub 100.00 Kn /Banče
Na trgu nikoga
- Ni muž ženu, ni žena muža
Kamo ručak, a ko nema djecu kome ostaviti?!
Rat – 

12. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedrije
Ant[oljak] Mirić Opasnost
Čiž[mek] Probojč.[ević]
Zverž.[ina]
Vidmar na Gr.[adskom] pogl.[avarstvu]

- Rač.[uni], rač.[uni], administrac.[ija]
- Sam.[aržija] na pol uha /rutina
- Zm.[ajić] upada u riječ /rutina
- Mat.[oničkin] „ozdravila“ (uzet će dopust bol.[ovanje]
- Poteškoće s Knjižn.[icom]
- Svi samo sluš.[aju] na ½ uha
- Dr. Širola radi odkupa zb.[irke] autogr.[afa] Dež.[elića]
- oko Vjesnika
- Uznemirenost, osob.[na] nesig.[urnost]
neizvjesnost – što će biti
Od sata do sata
Svakom si kriv
- Na trg ne donose
Drva gore kao slama
Stiješnjen u stanu (ipak u kući
samo ukonačuju; susjedi denunc[iraju] da ima prostora
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13. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Zm.[ajić]
(spaj.[aju] sub.[otu] sa ned.[jeljom]

- Kruh za ½ do poned.[jeljka] smanjen
od poned.[jeljka] tražiti ono što je dano kao 12 dkg
Prijavih se za obramb.[enu] služb.[u]
- Vidmar bibliogr.[afija]
- Dr. Bud.[isavljević] kartoteka
- Novinska zbirke
- Urg.[iram] S[amarižij] – u radi bunkerskih polica
- Urg.[iram] S[amaržij] – u radi zvonca (ne ide).

15. I. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Dr Bud.[isavljević]

- Od danas bez kruha! (U subotu uveče natjerani svi stanari da čiste snijeg i led s pločnika 
i kolnik; mnogo uhićenih radi toga; i tako smo i nas troje od 8h do 9 ½ uzeli krampe i lopate 

loša obuća, noge mokre, a plina nema za toplu vodu za noge i čaj
- Ćur.[ić] i dalje šik.[anira] Vraća se spis za odkup, traži se „obrazl.[oženje]“ i molba za 

navjeru, a navj[era]
- Korekt.[ura] Sab.[orskih] zap.[isnika]
- Rač.[un] iz tiskare (krivica tisk.[ara] plaća
arh.[iv] nitko
- Istom danas odobr.[eno] za honor.[are] (a u prorač.[unu] su!). Naknadno će doći sugl.

[asnost] Riznice; dakle čekaj što će vrijediti taj novac
- Samo jad i mrzost
- Zm[ajić] površan, sve oteže surad.[nicima]
- Rač.[un] tiskare (T[ano]di, duplo zarač[unao] što je radio: mijenjao i mijenjao
30.000 tisuća troška za petit etc.
Uzbuna 11h
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16. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro 2 puta magla
Ant[oljak] Mirić U sobi 9 – 11° C
Čiž[mek] Probojč[ević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Tralj.[ić] Dr Bud.[isavljević]

- Bez kruha (teško se „odviknuti“ po
Bez ugljena, odijelo se dere
Daj radi – Na trgu ništa
- Nabava knjiga
- Sam[aržija] Ø ne izvrši, zaboravlja radi rač.[una]
- Tt. Rožankovski rekl.[ama] proizvoda
- Dr Širola: novi po
- St.[ari] V.[elimir] Dež.[elić] i slučaj s kalend.[arima] 14. VII (zabor.[avili] cro.740slova

17. I. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić Vedro
Čiž[mek] Prob[ojčević] ispod nule

Zverž.[ina] Tralj.[ić] zak.[ašnjavaju]
Mat.[oničkin]

- Sam.[aržija] kupuje /smetnje
- Nov.[inska] zbirka: smetnje    / 4.480
Sam.[aržija] da je odvratno kako ne će da daju rač.[une] / 4.100
Ipak treba komplet.[ne] novine i časopise
- Vjesnik /poteškoće
- Kod kuće u mraku, u sobi tmuran dan, ne mogu
Bez kruha i upr.[aviteljskog] dodatka
Uglj.[ena] nema; hladna soba
- spremanje za obranu Z[a]g[re]b[a]
zaziđ.[ivanje] prozora
Bez dod.[atka] /Predbac.[ivanje] da ne zarađ.[ujem] spored.[no] (gdje? sve monopol
Kao akad.[emici] Schn.[eider] i Kar.[aman]

740 Nije bilo moguće razriješiti.
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Daj prebiri grah, nosi drva, briši
a separati i radnje
Sve se raspada, rublje i odijelo

18. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić studeno
Čiž[mek] Probojč[ević] snijeg leže mogu doći

Zverž[ina]

- Uzb.[una] oko 9h brzo prestala
- But.[urac] (novum) šalje poruke po Dom.[iniću]
Auftakt741

- Sam.[aržija] ne kupuje (Zm[ajić] narrationes742

- Mat.[oničkin] iza 3 dana opet došla (dokle će tako, ne donosi lij.[ečničku] svj.[edodžbu])
- Reproautomat
- Tralj.[ić] Dr. Bud.[isavljević] Sužnj.[evićeva] Nem.[ecova] rade
- Od Simića već Tk.[alčić] uzeo fotogr.[afije] (što će mu?) 
sve kupi nikakva diferenc.[ijacija]
- But.[urac] piše za štampu kraticama

19. I. 1945.

T[ano]di Mati -10
Ant[oljak] Mirić stud.[en]
Čiž[mek] Prob.[ojčević] magla

Zverž[ina] 
Mat.[oničkin] Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjavaju] 8 ½ 

svaki dan isti

- Zm.[ajić] zabor.[avljiv], ne mari, tjera svoje, pripovj.[eda] /ne umije ni za rač.[un]
- Bož.[ičević] dostoj.[anstveno] oklijeva, sav
- Sam.[aržija] p[o]p[odne] kod kuće:
- Dežel.[ićeva] zbirka /novi otkup
- Kupov.[ina] papira /haos/ sve se sam moram

741 Auftakt njem., uvod.
742 Narrationes lat., pripovijesti, pripovijedanja.
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20. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić studen
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina]
Preko zakaš.[njavanje]

- Odkup zbirke Deželić
- Kn.[iewald] opet u vel.[ikom] poslu: na reproautomatu inventari
agilis
- Snimanje na Reproautomatu (inventari katedrale)
- But.[urac] o tome, da bi Grad trebao Arhi[v]
on povjeriti izd.[avanje] Spomenika iz G.[radskog] arh.[iva] 
no što bi E.[milije] L.[aszowski] i klika
- Dom.[inić] šverc.[uje] rižom
- Zm.[ajić] oklijeva i dalje, vrijeme za nj 
i dalje ne znači ništa
- 2 izviđača grdno kruže nad Z.[agrebom] oko 10h
- Jutros umre kućegazda743 I. Khn.744 u 93. g.[odini]

22. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić stud.[en]
Čiž[mek] Prob[ojčević] 9° C

Zverž.[ina]
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]

Tralj.[ić] zak.[ašnjava]

- Opet rekla – kazala. Šk.[aberna] s podvor.[nikom] T.[ukšom] 
Ložač da nema koksa da arhiva
Naprotiv
- Zm[ajić] neumoljiv, on ima svoj društv.[eni] progr.[am]
ne će da svrši bibl.[iografiju], ni „čuje“
da bi članke dopisao kod kuće
Tomu treba ruka – Razmažen

743 Misli na kućegazdu u zgradi u kojoj živi u Frankopanskoj 2.
744 Nije bilo moguće razriješiti.
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samo sermones745

- U arh.[ivu] studeno
Neizvjesnost

23. I. 1945.

T[ano]di Mati Oštra
Ant[oljak] Mirić studen
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Bez svoje radne sobe, bez novaca, hrane i goriva
daj radi skripta, piši radnje /„Znanstv.[eni] zavod“
- Pitanje izvj.[eštaja] o vojsci svako prebac.[uje]
- Ništa o ugljenu preko
svak sebi
- Rač.[uni] (knjižn.[ica] etc.
- Zm.[ajić] (ludens) ne haje, još ne svršava
But.[urac] svaki dan po list d[va]
- Uzb.[una] 11h – 12h /očekivanje ratnih strahota, uništenje
Živci ne izdržavaju
Rač.[uni] papir – rukovalac – Božić[ević]
Birokrac.[ija] 13 Kn podmireno priv.[atno], ali bit će čuda

24. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Opet afera Tomlj.[enovićeva] …. contra Sam.[aržija] da je rekao:
„Naći će drugog pomagača!“
Ona ne će da bude njegova tipkačica
Prestige – 
Tražit ću molbom unut.[arnjih] posl.[ova]
Ona zna svoj udio, ne da se izrabljivati
Povod je nastao jučer, ne će da potpisuje rač.[une] kada nema ključe.[va]

745 Sermones lat., govori, propovijedi.
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Neću, ja činovnik
- Bruderzavist746

- Oslob.[ođenje] od vojske / 
- Od danas opet kruh – 

25. I. 1945.

T[ano]di Mati Sniježi
Ant[oljak] Mirić dakle par
Čiž[mek] Prob[ojčević] sati produlj[enja]
Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Dr Bud.[isavljević]

- Tomlj.[enovićeva] iz čista mira (podbadana izvana?) revoltira, biva > Sam.[aržija] „da se ne 
da izrablj.[ivati], da nije tipkačica, da hoće biti samost.[alna]

Ergo se preseli danas preko (samo afera koje bi te ž.[enske] tako htjele). Čemu to?
On čin.[ovnik], ona čin.[ovnica] Alaj
Nemir
- Stud.[enti] za knjige
- Zm.[ajić] jedva dovršio „prilog o vješt.[icama]“
- Krivo umet.[nuto] u Kapt.[olskom] arh.[ivu] (E.[milije] L.[aszowski] nije nadz.[irao]), 

pravio se registar i dr. But.[urac] pronaš.[ao]
- Nesređ.[ene] prilike u zavodu, bez potpore u min.[istarstvu]
- Opet o kruhu

26. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro,
Ant[oljak] Mirić sunce
Čiž[mek] Prob.[ojčević] preduzb.[una] 8 ½ , 11

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Tralj.[ić]

- nova m[oda] – g[ospo]da / g[os]p[o]n Gjuričk. počeo vraćati po primj[erak]
„Vraćanje spisa neka se veli popiše
Nije važno veli g.[ospodin] pročelnik što se vraća 
Izdovolj.[avanje] čin[ovnika] Čurić, Gjuričk
- Sa Zm.[ajićem] neprilika, ne će odg.[ovornost] ni brige – dođe Širola upl.[iće] se Zm[ajić]

746 Bruderzavist njem., bratska zavist.
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- Sam[aržija] se upleo u Širol.[in] slučaj sa Gjur[ičkom]
- Tomlj.[enovićeva] nastup pri prelazu preko bez riječi meće mape pred Sam.[aržiju]
„jednu ladicu zaključa i nikom ništa Činovnica samost.[alna]“ „nije tipkačica“
ne valja što radi /„Aukt.[oritet] ne priznaje“ kod nekih dicit upitana Tomlj.[enovićeva]
Opasna situac[ija] u arh.[ivu]
Ovo ima pozadinu
Njoj je Sam.[aržija] kao ona – 
Zm.[ajić] brani prkos žena i kao u sluč.[aju] Zverž.[ine] ima neprečišć.[ene] pojmove o 

uredu
- Zm[ajić] postaje po nagovoru Šep.[era] (!) pripr.[avnik] Zmaja druži se s –
I tako nemir u zav.[odu] stalno 3 ž[enske]747 + Zm.[ajić]
Nepouzdan, ništa ne izvrši, biva zaboravi izbjeg.[ava] ozb.[iljan] rad, samo se upliće što ga 

ne spada
Već dulje vremena pokuš.[ava] svrnuti na sebe Hof.[fillerovu] pažnju u Encikl.[opediji]
Tako progres.[iraju] N[ag]y + Hof.[filler] + E.[milije] L.[aszowski] + Zm[ajić] + Hu[dovski] 

Zv.[eržina] & co.[nsilii] + Mu[rgić] et P.[avao] T.[ijan] sa čin.[ovnicama] koje šikaniraju svaki dopis
Što sve doživljavam kao skoro 2 god[ine] besplat.[ni] uprav[itelj]

Slika 41. Fotografija djelatnica Arhiva 1944. na sporednom istočnom ulazu u zgradu 
(slijeva nadesno: Anđela Matoničkin, Ružica Tomljenović, Vjera Bojničić, Ljerka Hudovski 

Zveržina). HR-HDA-511. Hrvatski državni arhiv.

747 Misli na Ružicu Tomljenović, Angjelu Matoničkin i Ljerku Hudovski Zveržinu.
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27. I. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg, mećava
Ant[oljak] Mirić vel.[ika] cijelu noć
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Dom.[inić] Mat.[oničkin]
Tralj.[ić] Tomlj.[enovićeva] (preko zak.[ašnjava]

- Zm[ajić] samo radoznao:
- Jučer neki Nij.[emac] arhivar iz Potsdama na prolazu, gleda Codex diplomaticus
- Toliko prazna razg.[ovora]
- Opet nepril.[ike] s poštom radi uplate
Sam.[aržija] daje iz priv.[atnih] sredst.[ava] ali ne će depeša
ured uredu plaća
Igrarija
Sam.[aržija] ne će da uzima akontaciju nego iz grad.[skih] sredst.[ava]
- Sam.[aržija] pošto poto ne će da kupuje novine od Press – importa
- Telef.[oniranje] preko! Već drugi dan
- Nemir u zavodu 3 ž[enske]748 + Zm[ajić]
Dvije su mirne
- Ipak glad, studen
u arh[ivu] Josipović
„Dokumenti familiarum“
sigurno g[ospo]dja Bojn.[ičić]749

Prek.[o] govorio Zm[ajić] (poučavala ga Zv.[eržina] Hud.[ovski]) radi kurseva s vježb.[eni-
cima] „Mi to ne marimo u jedno uho iz drugog van

29. I. 1945.

T[ano]di Mati - 10 C
Ant[oljak] Mirić u sobi + 8!
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Zm[ajić]
Zverž.[ina]

- Mat.[oničkin] Zm.[ajić] Zv.[eržina] + Tomlj.[enovićeva] načelno zakaš.[njavaju]
- Tomlj.[enovićeva] „nije tipkačica, pomagačica ničija

748 Misli na Ružicu Tomljenović, Angjelu Matoničkin i Ljerku Hudovski Zveržinu.
749 Misli na Vjeru Bojničić.
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- Zm.[ajić] kler.[ikalac] sa J[osipom] N[ag]y[em] i P.[avlom] T.[ijanom] /Bogd.[anov] i 
Mort.750

(da nije Kongr.[egacija]
Trebao za „sastav“ 1 str.[anicu] „uvoda“ 2 tjedna
- Izazov Zv.[eržine] nije došla već prvi dan
- Tralj.[ić] izost.[ao] 2 dana (prehlađen)
- Zm[ajić] spaja s ned.[jeljom] /izost.[aje] kao ženska
200.000 Kn 1 hvat drva
- But.[urac] vorlant pred svima 
„da bi trebalo paziti, kuda se djede ugljen i koks na Mar.[ulićevom] trgu /a to konglomerat 

priv.[atnih] stanara bez pazikuće, otv.[ara] vatru
Na koga spada!
Što hoće time But.[urac] Ništa nije
Potkop.[ava] upr.[aviteljev] autoritet
Opasno ponašanje toga g.[ospodina] s vremena na vrijeme
Cilja možda i na Sam.[aržiju]

29. siečnja 1945.
Gospodine gradonačelniče!751

Slobodan sam Vam se obratiti molbom, da biste izvoljeli izdati svoje odobrenje Gradskoj 
plinari, da bi ista mogla prodati 12 tona koksa za potrebe zgrade u kojoj je smješten upravo sada 
u zimi veći dio uredovnica Hrvatskog državnog arhiva, Marulićev trg 5. Osim toga se tu drže i 
predavanja nekih sveučilišnih predmeta i vježbe. Izostankom toga koksa bio bi zaustavljeno sve 
poslovanje, pak pošto Plinara daje samo uz Vašu odredbu molim ovim za žurno riešenje.

      Upravitelj Hrvatskog državnog arhiva

G.[ospodina] P.[avla] Tijana, Min.[istra]  29. siečnja 1945.

Gospodine pročelniče!
Upravo mi je javljeno, da je za dobavu koksa od Gradske plinare za potrebe zgrade na 

Marulićevu trgu 5 potrebna dozvola gradskog načelnika Plinari, da bi izdala 12 tona. U zgradi 
Sveučilištne Knjižnice stisnuli smo se u 2 sobe pri 8 stupnjeva Celsiusa, ostali su preko, a tamo 
se održavaju i sveučilištna predavanja i vježbe katedre za poviest umjetnosti i kulture. Liepo Vas 
molim, da biste u prednjoj stvari intervenirali kod g.[ospodina] gradonačelnika.

      Preporučam se
   sa štovanjem

750 Nije bilo moguće razriješiti.
751 Misli na Ivana Wernera.
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30. I. 1945.

T[ano]di Mati - 15°
Ant[oljak] Mirić u sobi
Čiž[mek] Prob.[ojčević] 18 ° !

Zv.[eržina] Mat.[oničkin] But.[urac]
Dr Bud.[isavljević] / Zm[ajić]

- Preko ne lože, što ne će
Zima Zm[ajiću] Zverž[ini] Mat.[oničkin] kod kuće
- † A.[lfred] Mak.[anec] u.[mro] i p.[okopan] Vj.[esnik]
- otv.[aranje] kred.[ita] za Vj.[esnik]
- B[raća] H[rvatskog] Zm[aja] traže kompl.[etni] Vjesn.[ik]!
- Od Tukše traže svj.[edodžbe] ust.[aškog] log.[ora]
- Riznica traži stanove – 
- Odkup Deželić /šikanir.[anja] Gjuričk.
- Izbjeg.[avanje] službe u vojsci, prijetnje (okr.[užnica])
- 11 osoba izostalo /studen, što će
- Krušne karte /niko sam/ Podv.[ornici] da Mat.[oničkin] nikad ne donese što se traži (za 

zdrav.[stvene] Knjiž[nice] ali revolt.[irana] preko drugih)
Nemecove nema p[o]p[odne]
Preko p[o]p[odne] T.[ukša] ne će da naloži / Dojadilo im da se radi
„loži“ da se ne ugrije
kad ja p[o]p[odne] a to otvoren prozor
Dakle i ono 2 sata „previše“ d[o]p[odne]
A ugljen se može upotr.[ijebiti] „korisnije“
Tako je to

31. I. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Zm[ajić] zak.[ašnjava] bol[estan] 2 dana

- Razg.[ovori] ug.[odni] preko kod Sam.[aržije]
But.[urac] „interpelant“752 što se ne loži preko
- A ako i bude koksa, razgrabit će se

752 Interpelant lat., prigovaratelj, podnositelj interpelacije u parlamentu.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)466

Ko upravlja? Nitko na se brigu.
Grad? Stanari? Eto „asociacija“
- U pol dana, vedro, gori elektr.[ika] antisoc.[ijalni] elem.[ent], etički malovrijednih
- Nemecova se ne ispr.[ičava] „biva prozebla“ Jučer p[o]p[odne]
- Tralj.[ić] o ispr.[avnosti] „jezika“
Izazov Ureda za jezik, prekorač.[uje] ovlasti za ispr.[avljanje] pravopisa
- Zverž.[ina] tjera: daljih 6 tjedana dopust, zima je; zaleđe u Min[istarstvu] /D[o]b[ro]
- Zm[ajić] – a „strah“ da će ga napasti/ Documenta testimon.[ialia] prvi puta
- Nesiguran /osjeća se nespreman/nije spreman/ da je prikaz listova domena J[osipa] N[ag]ya
- Moraju se preko bar u sred.[išnjoj] sobi za vrijeme zime postaviti dvostr.[uki] prozori 

(Orešk.[ović] molio pismeno!)
- Već god.[inama] tražim okrugle lopate za ugljen
Sam[aržija] >
Ne ide
- But.[urac] kako je Hud.[ovski] priepis.[iala] s pogrj.[eškama] nj.[emački] tako čitljivi r[u]

k[o]p.[is] (a kolac.[ionirala]!)
I o tome, kako su ona i Tomlj.[enovićeva] kolac.[ionirale] svjed.[odžbe] o arh.[ivu]
Sublimirano: mj.[esto] v[rlo]d[o]b.[ar] napisale dobar za osobnik u Min.[istarstvu]
Eto – 

1. II. 1945.

T[ano]di Mati Jučer 5
Ant[oljak] Mirić uzbuna
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Vedro

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Dr. Bud.[isavljević] Tomlj.[enovićeva] zak.[ašnjava]

- Sam.[aržija] ne će da nabavlja novine ne da mu se s akontacijama /popr.[avio] dola.[ze] 
lopate

Ipak ima nemira („nije važno“)
- Sveopće zakaš.[njavanje] preko
Tomlj.[enovićeva] prednjači
- Zm.[ajić] još uvijek oko Prosvj.[etnog] života
Ne ide /samo razg.[ovara] pravi se
- Zm.[ajić] smatra Josip.[ovićev] arkiv „uređen“ (tako je smatr.[ao] i E.[milije] L.[aszowski] 

da su „uređeni“ arhivi
- za Vj.[esnik] neprilike (Censura,
- Fotogr.[afirali] Kapt.[olski] arh.[iv] XV. st.[oljeće] fasc.[iculi] 1. 1269 – (ali samo XV. 

st.[oljeće] / Zm.[ajić] nepopravljivi radoznalko – neprestance zaviruje
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- Prof.[esor] Šeper /prigodna kupnja magj.[arskih] knjiga
- 1 beskrušni dan (svi besmesni) 
daj stegni kajiš

3. II. 1945.

T[ano]di Mati zadnja 2 dana
Ant[oljak] Mirić teške uzbune i 
Čiž[mek] Prob.[ojčević] bomb.[ardiranje] želj.[eznice]

Zverž.[ina]
Mat.[oničkin]

- Sam.[aržija] telef.[on] preko, ni za zvonce Ø
- Teške borbe da se preživi; nikakvi izgledi, trg zatajio, odnikale prihod
- Krušne karte, rač.[uni], dopisi
- Kempelen – Magy.[ar] nemes
E.[milije] L.[aszowski] uzeo kući
Kao što je s dop.[uštenjem] But.[urca] i tiskovin[e]
- Mat.[oničkin] ne šalje molbu za bol.[ovanje]
- Zm.[ajić] nemiran ništa nije izradio „ima društv.[ene] obveze“
Ali cijelo d[o]p[odne] u ispraz.[nom] razg.[ovoru] bježi od posla i pravog zanimanja
Upliće se u sve što ga se ne tiče
- u deficitu, minus
- Tomlj.[enovićeva] i dalje u svom stavu revolta
Dakle tri /ona je „činovnik“
Kompleks

5. II. 1945.

T[ano]di Mati Magla
Ant[oljak] Mirić poslije sunce
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Zm.[ajić] zak.[ašnjavaju]
Zverž.[ina] / Tomlj.[enovićeva] bol.[esna]?

- Zm[ajić] i dalje komotizira, ništa ne donosi
- Sam.[aržija] sada sam, pa ne dosp.[ijeva] 
propusti
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- Tomlj.[enovićeva] pokuš.[ava] dalje izaz.[ivati] zakaš.[njavanja]
- Preko opet danas ne lože
Sam.[aržija] desinteresiran
Ode sve širom – Zm[ajić] etc.
- Oko Vj.[esnika] i Sab.[orskih] zap.[isnika]
- Zlo preko: kći pazikuće „pravi dugi nos“ Vidm.[aru] i supruzi
- Sužnj.[evićeva] dnevnice
- Zm.[ajić] i Pav.[ičić]753 raspr.[avljaju]
- Mat.[oničkin] ne donosi lij.[ečničku] svj.[edodžbu] / dnevnik izost.[aje] truci se
- Zm[ajić] pazi kako „šmrca“ koju stud[iju] 
Sic
- Jučer pucale cijevi u gl.[avnoj] zgradi
- 7 ½ dkg kruha, sve lošije s ishranom

6. II. 1945.

Mati T[ano]di
Mirić Ant[oljak]
Prob.[ojčević] Čiž[mek]

Tralj.[ić] Bud.[isavljević]
Mat[oničkin] Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva]

- Novi upr.[avitelj]754 Stanić Bogovićeva 4 I
Marul.[ićev] trg 5
ne loži se ni danas
- Telef.[on] ne radi
- Perc iz Primorja: Sušak – Krk: daju Talijan.[ima] hrv.[atska] podr.[učja] traži se uskočke 

slike
- Bibl.[liografija] Stan.755 (Magdić)
   Zm[ajić] (Mažić)
- Škab.[erna] radi koksa i doprinosa
- 7 ½ dkg kruha /novaca Ø
u 13 ¼ uzbuna

753 Misli na Slavka Pavičića.
754 J. Matasović misli na novog upravitelja zgrade na adresi Frankopanska 2 u kojoj živi.
755 Nije bilo moguće razriješiti.
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7. II. 1945.

T[ano]di Mati Lijep sunč.[an]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] Zm.[ajić] zak[ašnjavaju]
Nemecova

- Ćurić traži za Zverž.[inu] i Tomlj[enovićevu] da ih se „vrati Arhivu“! Čemu to? Opet nemir
- Povišice (isplate)
- sve niže u disc.[iplini]
- Kupnja Kempelena
- Mat.[oničkin] ne šalje lij.[ečničke] svj.[edodžbe]
- J[osip] N[ag]y opet se raspituje, očekuje (sa čin.[ovnicima] u Min.[istarstvu])
Uzbuna 11h
Brijanje već 200 Kn

8. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Mat.[oničkin] otac donio svj.[edodžbu] (kako će to svršiti)
- Dom.[inić] jučer nije htio zamij.[eniti] Tukšu
- G[ospođi]ca Verona /knjižničarstvo, spisi iz Požege
- Oko dužn.[ostnih] primj.[eraka] /Tomlj.[enovićeva] ozdravila 3 dana
- Potraga za Zlat.[arovim] zlatom
- Arhiv Pravn.[og] fak.[ulteta]
Uzbuna 11 – 16h
za 10’ radio predav.[anje] a la Mar.[ijan] Mark.[ovac]756 koji se svagdje nameće po 4.000 Kn, 

a za čl.[anak] u nov.[inama] 15 – 20 tis.[uća] – Eto, ja bez svega toga, a kako mi novac ne dostaje
Zm[ajić] uhodi, ko mi dolazi, što govori
Izvjedljiv „treba da zna“. „Da, jučer sam sluč.[ajno] da Vam je došao dr. Gav.[azzi]
Trg razišao se,

756 Marijan Markovac (1887. – 1956.), hrvatski učitelj i pedagog. Kustos Hrvatskoga školskog muzeja u Zagrebu u 
vremenu od 1934. do 1943. „Markovac, Marijan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 
pristupljeno 29. siječnja 2024., https://www.enciklopedija.hr/clanak/markovac-marijan 
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9. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Bož.[ičević] (prehl.[ađen])

- Simić prevoz arhivalija Dom.[inić] Tukša
- Špoljarić nab.[ava] knjiga (Zm[ajić])
- Danas radi prehl.[ade] zakasnih – već Zm.[ajić] na cagleni u Tajništvu
- Vidm.[ar] ne može raditi bibliogr.[afiju] jer mora za Kn[iewalda] prebirati spise
- Tek sada za Sužnj.[evićevu]
- Mat.[oničkin] dopust – 2 mj.[eseca]
Kod kuće se puši peć – nemam sredstava za opravak
Sam.[aržija] hoće sve od grad.[skog] novca a ja ne ću
- Ako ima got.[ovog] novca trg.[ovac] ne da rač.[un]
Ako ima rač.[una], ne će Računovodstvo
Treba baterije zazid.[ati]
Sam.[aržija] ne će da dolazi

10. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverž.[ina]
Bož.[ičević]

- Sam.[aržija] naučen na pisarice a svađen sa sve 3757 – ne dospijeva ni na što
- Naručuje a ne pita /Kalendari, spone rač.[uni]
Unikum odnosi
But.[urac] Zm.[ajić] Sam.[aržija] s P.[avlom] T.[ijanom] usko povezani dakle kao za Murg.

[ića]
- Sam.[aržija] se ne pojavljuje, čeka da mu se „javim“ /Svijet se preobrće
But.[urac] uhvatio svoje sveć.[enićke] zlobe, smiješka se, kako idu atake na mene, zna da 

nemam uporišta /Oko rač.[una] i Sam.[aržijine] pasivnosti

757 Misli na Ružicu Tomljenović, Angjelu Matoničkin i Ljerku Hudovski Zveržinu.
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vidi, što se zbiva u arhivu /Svagdje se nešto poskrbi živeža
Sam.[aržija] ne javlja da je dopremlj.[eno] od Simića
Trebao sam očito njega pitati
Pošto nisam, ne mari
Mirić i Zverž.[ina] prigovar.[aju]
B[utur] – ci i Zm[aji]ći preobskrblj.[eni] 
sam Sam.[aržija] trg.[ovac] pa zašto bi i za koga bi
- Kn.[iewald] bez metodol.[oškog] znanstv.[enog] znanja sad će „mjeriti“ spise, obične po-

pise XVI. st.[oljeća]
- Nemam 7 – 10 tis.[uća] za pećara ili dimnj.[ačara]
svaki dan 3 - 4 sata dima, dok se ne ražari
u sve stvari i odjeću zavukao se vonj dima; strašan život
glad pritišće i šaka brašna u podne, isto uveče
svaki drugi dan 15 dkg k[ruha]
nedeljom bez tog
u prljavštini daj predaj
Tako se patimo, radimo, sve radi Rasulovića;758 on odmiče kući, vuče svaki dan, sat na sat, 

u j. dokalemio
horrendne summe vuče
godinama ne popušta Hohšt.[apler] i alkoholičar, bez predaka, bez milosrđa, bez uvidjav-

nosti
Ni dim, ni bolest ga ne gone da par dana barem popusti

12. II. 1945.

T[ano]di Mati Od danas
Ant[oljak] Mirić do 17. bez
Čiž[mek] Prob[ojčević] kruha

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Bož.[ičević] Traljić

- Simić deposit – br.[oj]
- Der Wille zur Macht: Sam.[aržija] u čudnoj kondiciji nerava /sve na
- T[ano]di kopije listina /nema Mat.[oničkin], nije posl.[ano]
- Za pretinac i baterije 1985 Kn
dadoh od svoga
- Kugli rač.[un] 13.500 Kn/

758 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
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- Sam.[aržija] troši grad.[ski] novac jer ne će obrač.[unavati] „sitnice“
- Police u bunkeru Sam.[aržija] i opet ne urgira – 
10 ½ uzbuna
- Tomlj.[enovićeva] počela farb.[ati] usne, eto joj stega; posljedice grupnog prij.[ateljstva]
Nast.[avak] slijedi
- Glad
- Depresija

13. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva]
Svaki dan zakašnjujem već 5 dana od prehl.[ade]

Pokl.[adni] utorak
O kruhu i vodi dan na dan

- Zm[ajić] bezobziran: sa knjižarom Špoljarićem, ne će, te ne će da ide redom, predujmljuje 
novac, „da se Špoljarić ne bi ljutio“! Sic

Prič.[a] bez kraja
- Bož.[ičević] ozdr.[avio] Tralj.[ić] d[e]tto
- Oko plakata nadošlih u veljači
- suprug g[ospo]dje Zveržina traži broj spisa kojim je poslana molba za pro759

Sam.[aržija] bez daljeg daje broj
- Otkriva se sve više prave makinacije Hud[ovski] – Zv.[eržine] (u svakom radu prikriveno 

ostavljala prazni
Tako i u poslj.[ednjoj] biobliogr[afiji]
Nekih 15 cedulja ispustila
Ima to Nemecova
Oko 11 uzbuna, oko 14 ¼ pucanje
bijeg u podrum 

759 Nije bilo moguće razriješiti.
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14. II. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverž.[ina]
Tomlj.[enovićeva] Dom.[inić]

- Ostadoh kod kuće d[o]p[odne] da se liječim
preduzbuna već 8 ¼ 
jedva se dovukoh
U z b u n e  do 16h ¼ 
stradao Z[a]g[re]b bombard[iranjem]
- Gospar760 uvijek svjež za brbljanje 
nikad kraja
- Ponuda, familija Mihanović, listine
- Kliše Zakmardi
- Tomlj.[enovićeva] Zverž.[ina] Mat.[oničkin] „nadčinovnice“ (niko o njima da se ne buni)
- Nestaje plina; kako da se priređuje hrana? Drva, ugljen Ø
Dosad bar kruh i voda a od sada?
Jučerašnje žrtve, jad i užas
u 10 uzbuna
- Prof.[esor] H[au]pt[mann] tek drugi separat svoj dade mi danas. Zakopi odnosi
Ali ne i nanova „dragog kolegu“
pisac, ne može ter ne može provariti

15. II. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
kopaju nove rovove kraj Kola!

- Kempelen, kupuje 20 – 25 tis.[uća] Kn! ode sva dotacija
- Tomlj.[enovićeva] lijepo udesila „nezavisnost“ (ne javlja se iza bol.[esti])
- M.[irko] Breyer vraća knjigu /ali knjige se i onako
Uzbune do predvečer

760 Misli na Bartola Zmajića. 



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)474

16. II. 1945.

T[ano]di Mati oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zver.[žina] Mat.[oničkin]

- Ne ide s Vjesnikom, manjka suradnje
- Zm[ajić] i dalje bezbrižan, multiloquens
- oko zbirke plakata
- Sam.[aržija] rač.[uni] /Danas se sjetila Tomlj.[enovićeva] ispr.[ičati] (nezg.[oda] u obit.[elji])
Uzbuna 10 ½ do 12, ali oko 14 ½ do 15 ½ pono[vno]
Vegetiranje, potištenost
sutra bi trebalo dijeliti kruh

17. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- o „kruhu“ brašnu i vodi / užasni izgledi
bez za[čina]
- Rač.[uni], rač.[uni]
- zastoj u svemu
Uzbune već 5. dan

19. II. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić suncu se niko
Čiž[mek] Prob.[ojčević] ne veseli
Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- U sub.[otu] pokušao neki ust.[aški] vodnik silom u arhiv radi prostorija /Bez zašt.[ite] 
Min.[istarstva]

- Mat.[oničkin] dobila dopust
2 mj.[eseca] do 5. travnja
- Zm.[ajić] u rano jutro tjera živ razg.[ovor] i ne pada mu na um na posao
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- Kod Sam.[aržije] konverzac.[ija] /Ponuda 28 kom.[ada] Pančić
- Držanje G.[abrijela] Tukše, značajno!
- Honorari još ne isplać.[eni] /ima odobr.[enje] prorač.[unsko] Rač.[unski] dvor
što će ti ljudi moći kupiti
- Danas iza pauze: 15 dkg kruha za 2 dana
Uzbuna od 10 ¾ 

20. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverž.[ina]

279/1944. Honor.[arno] (Pazi što radig.[ira] Lachmann)
Da li to radi i kod Vjes.[nika] i Enciklop.[edije]
Eto, što će biti od tih honorara
- zastoj s Vjes.[nikom] – Zm.[ajić] se ne miče
- Sam.[aržija] javlja da u gl.[avnoj] zgradi nema drva, ergo ne može se ložiti
- Uzbuna 11 ¼ - 14 ¾ 
Kako se snaći; bez hrane 
živci izdaju

21. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Peš.[ut]

- Opet Zverž.[ina] Iz Min.[istarstva] do kada je bila na dop.[ustu]
- o članstvu arhiva u Opskrbnoj zajednici
- Zm[ajić] se ne miče /bar da skice napravi
- Odgođ.[en] otkup Dežel.[ićeve] zbirke
- Zbirka novina
- Sad da se može ložiti Tajn.[ištvo] (obustavio sam lož.[enje] i male moje sobe) Bož.[ičević] 

i Dom.[inić] po ostatke dasaka u Medvedgrad.[sku] (crvotočina i onako)
Uzbuna 11 - 15
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22. II. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg
Ant[oljak] Mirić s kišom
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Peš.[ut]

- Pustol.[ovno] potpisivanje za honor.[are] 
Varažd.[inec] Bidover kojeg č.[inovničkog] razr.[eda] a ako nema?
- Akvisicija Simić nov.[a] zbirka
- Kod mene se ne loži
- T[ano]di fot.[ografira] b[u]d[im]p.[eštanske] listine
- Deposit dra Simića
- Oko otkupa ponuđ.[enog] konvoluta Pančić
- Rekl.[amacija] tiskovina

23. II. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]
Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Peš.[ut]

- Još oko honorara
- Produlj.[enje] Zm.[ajićeve] odgode voj.[ske]
- Samo 1 soba se loži u gl.[avnoj] zgradi
- Dr Bud.[isavljević] bibliogr.[afski] mjesečnik
- Raspis da se ne dolazi u Min.[istarstvo] (dati na potp.[is] Zverž.[ini] i Mat.[oničkin])
- But.[urac] svoje poslove
- Tralj.[ić] za Vj.[esnik] /zatišje, zastoj
- Sam.[aržija] ništa za aproviz.[aciju] (ne zanima ga, lj.[udi] neuvidjavni, drugi negoduju)

Zagreb 23 II 1945
Vele učeni gospodine,
Slobodan sam Vas zamoliti u ime „Zavoda za proučavanje seljačkoga gospodarstva“ u Z[a]

g[re]b[u] za odkup svih postojećih brojeva „Narodne Starine“, jer bi pri uređenju naše Knjižnice 
htjeli ju imati. Kako je to državni ured, to bi molio račun i namiru. Po knjige, kao i položio bi 
novac, kada Vi odredite.
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Isto bi volili imati Viestnik hrv.[atsko] slav.[onsko] – dalm.[atinskog] Zem[aljskog] arhiva, 
ako se to može dobiti.

  Uz izraz osobitoga štovanja
  Ing.[eneur] Viktor Horvat
  Kačićeva ul[ica] 9 III

Gospodin
  Ing.[eneur] Viktor Horvat   Zagreb, Kačićeva 9/ III
Štovani gospodine!
Na Vaše traženje od 23 o.[vog] mj.[eseca] moram na žalost odgovoriti, da su oba časopisa 

zasad zatrpana, pa se potraživanje mora odgoditi.
26. veljače 1945.
  S pozdravom

24. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Peš.[ut]

Cirkus sa adm.[inistracijom] naračunava „pristojbe“ 
Kućeuprav.[itelj]761 na br.[oju] 5
A odakle platiti?
Kako /Rafinirana igra besp.[oslenih] čin.[ovnika]
- Tukša o ispadu Šk.[aberne] da neka nosi drva gore u Arhiv „ima soba“ Biv.[ši] taj.[nik] 

arh.[iva]!
- Posj.[et] A.[ntuna] Šimčika (Pokršt.[en] u Lici!)
Ne daje nekrologe za Vjesn.[ik]
Zastoj
- Povećanje prorač.[una]
- T.[ukša] i Bož.[ičević] oslob.[ođeni] iz vojske
- Zm[ajić] i dalje oteže šačicu ceduljica
ne će da sjedne
Svaki dan da je gotov, a ne može predati
- Zm[ajić] ni brige da se uredi pitanje sa antikv.[arom] Špoljarićem za knjigu

761 Misli na upravitelja zgrade na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
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Mast već od 10 tis.[uća] 1 kg
Od 1. III. stanar.[ina] 100% + 
Uzbuna od 11 – 15 ½ 
P[o]p[odne] 16 ½ sjedn.[ica] znanstv.[enog]
Fiziognom.[ija] i profil Lj.[ube] Kar.[amana]
„Znanstv.[eni] podmladak“ koji on formira 
Tajnik akad.[emije], kako je to uspio
Uredn.[ik] Časopisa, sve skoncentrira a stanovite izlučuje „metodom eliminacije“
Tk.[alčić] s njima. B[ac]h i dr.[ugi] dakako
o sebi Kar.[aman] kako je popularan
- u Slav.[oniji] živeža na pretek, ali osim R.[egine] Hab.[ijanec] niko me se ne sjeća

26. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] Pešut
Zm[ajić] zak[ašnjava]

- Nema trga, danas 15 dkg kruha iza 2 da[na]
Popis služb.[enika] za opskrb.[ničku] zajednicu
- Šimčik r[u]k[o]p.[is] (nikako da dade
Dr Šidak donio 2 nekrologa
- Zm[ajić] i opet oteže /samo razg.[ovara]
- Dr But[urac] dovodi neke strance zove Zmajića (ništa ne znam)
- Tomlj.[enovićeva] se upisala kao član Pravdoljubivost[i], jer da otac ne dob.[iva] za nju iz 

Sveuč.[ilišta]
Isto Mat.[oničkin] tvrdi o sebi
- Sve zapelo
U 12 uzbuna
Jučer uveče od 19 ¼ - 22 ½ gruvanje
daj piši članke
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27. II. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Zverž.[ina] Peš.[ut]

- N[ag]y vel.[iki] zm.[aj] od gospe Pažke sutra u Zmaju struč.[no] pred.[avanje]
- Šikan.[acije] na računovodstvu za Ured za jezik /da su doista izvršili posao, a prilozi namira
- Dr Srkulj foto šrkinje arh.[iva]
- Zm[ajić] i dalje oteže: ta ne ide i ne ide
- Sam.[aržija] zabor.[avlja] police u „bunkeru“ i kliše Zakm[ardi]

28. II. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat[oničkin]

- Ing.[eneur] Škab.[erna] radi podjele ugljena preko (nitko ne štedi i ne čuva
- Zm[ajić] (nikako da svršava, stoji ga 
dreka razgovora, uvijek napet i uzrujan
- Police u „bunkeru“: urgirane 
Spavaju arhivalije

1. III. 1945.

T[ano]di Mati 2 uzbune
Ant[oljak] Mirić u jutro
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Sam.[aržija] plaće /uprav.[itelj] kuće
- Zm[ajić] nemiran, uvijek pri poslu drugi
- Drugi red.[ovito] rade
- Oko novinske zbirke
- Štampanje Vjesnika i sab.[orskih] zap.[isnika] ne napreduje
- Po cijelom gradu nove utvrde rovovi
- Hrane ni od kuda, samo još brašno i voda /Užasni izgledi
Uzbune do 16h
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Z[a]g[re]b, 1/3 45.
Cienjeni gosp.[odine] upravitelju!
Javljeno je iz ministarstva (brzoglasom), da je uredovno vrieme za drž.[avne] urede od 8 – 

14 s.[ati] s molbom, da i Vas obaviestim, što činim ovim putem. Što se tiče snimanja one knjige, 
g.[ospodin] Dr. Bonifačić je, ne mogući sačekati sjednicu odbora, uvrieđen povukao molbu.

      Uz pozdrav,
  M Orešković, uprav.[itelj]

2. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić poslije
Čiž[mek] Prob[ojčević] kiša

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
But.[urac] (Ispiti!)

- Biva uprav.[itelj] Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] poslao biljet jučer da mu je javlj.[eno] kako je 
je ured.[ovno] vr.[ijeme] 8 – 14

A sklonište preko, a ovdje na kraju zgrade etc. Nego valja i poginuti, samo obdržavati ured.
[ske] ure

- Zm[ajić] i But[urac] (kod prvog nemir i snažni kompleksi prehranj.[ivanja] čovj.[eka], kod 
ovog zakopč.[anost] i prorač.[unatost] Tertius gaudens762 rijetko dolazi. D[o]b[ri] ljudi na svoj način

- Zastoj
- U Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] snimaju na Reproautomatu – Osmana i Palmotića
„Samo nek’ je „pravo““ (kao da su
- Priprave za snimanje u poned.[jeljak] Acta Croatica
Uzbune 14 – 16 i pri kiši

3. III. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] 
Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

- Otpravak potvrde dr. Simiću o depositu anno 1959. – S Tk.[alčićem] da se od Nauma 
Mallina dobavi škrinja spisa iz ilirskog doba

762 Tertius gaudens lat., treći koji se veseli.
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- Igra se nast.[avlja] Tomlj.[enovićeva] hoće osobno da pregled.[ava] pakete što stignu knji-
gama plak.[ata] (Zverž.[ina]!) Kaže Božič.[ević] da joj ne trebaju „prazni dopisi“, da to ne do-
nosi

- oko Vjesn.[ika]

za pov.[ijest] Arhiva
Napravljena je 1944. posebna kartoteka o akvisicijama iz ured.[skog] Arhiva, ali koja korist, 

kad se ne može eruirati763 gdje su spremljeni ti spisi. Bojn.[ičić] i E.[milije] L.[aszowski] nikako 
nisu htjeli imati repertorium, našastar i numeracije (posao!) pa sada traži gdje je što – 

Kada će se to srediti!

5. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić poned.[jeljak]
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Dr Bud.[isavljević]

Zm.[ajić] zakaš.[njava] ost.[avlja] širom ladice
Jučer bombard[iranje] Z[a]g[re]ba

- Priprave za snimanje
- Uoči prolj.[eća] kampanja triju764 službenica
- Razg.[ovori] ugodni u tajništvu
- Srk.[ulj] fotogr.[afira]
- Prof.[esor] H[au]ptm.[ann] zakaš.[njeli] r[u]k[o]p[is] za Vj[esnik] (da nisam s njime htio 

u Čas[opis]
- Sa Zm[ajićem] sve veće neprilike (roti se, urg.[ira], nemiran, samo nakl.[apa], nerad
- Tralj.[ić] o tiskari i sab.[orskim] zap.[isnicima]

763 Nije bilo moguće pročitati.
764 Misli na Ružicu Tomljenović, Angjelu Matoničkin i Ljerku Hudovski Zveržinu.
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6. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro prilično
Ant[oljak] Mirić Prekjučer silni
Čiž[mek] Prob[ojčević] mrtvi i porušene

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Dr Bud.[isavljević] / Dr But.[urac]

- Noćas 23 – 24h uzbuna iza dugo vremena noću
- Na trgu ništa /osjetlj.[ivo] tjelesno slabljenje
Pomoći ni od kuda
- Dom.[inić] dobio poziv za rad.[nu] službu ne će na insp.[ekciju]
- nemirni Zm[ajić], nikako da se smiri 
za sve se brine samo ne za svoj rad
- Prelamanje sab.[orskih] zapisnika
- Predrač.[un] za gorivo 1940.
- Predlog za poviš.[enje] prorač.[una] na c[irc]a. 3 mil.[ijuna]
Alaj cifre narasle
- Acta traeica /Dr Bud[isavljević] zaborav[ljiv]
- But.[urac] s čč.[asnim] ss.[estrama] / Dominić
P[o]p[odne]
Zm.[ajić] Nemecova na vrijeme
Dom.[inić] negdje vani
popustila stega
otresa se
Uzbuna 14 – 15

7. III. 1945.
T[ano]di Mati kišovito
Ant[oljak] Mirić    
Čiž[mek] Prob[ojčević] 

Mat.[oničkin] Zverž.[ina]
Dr Bud.[isavljević]

Zm.[ajić] zak.[ašnjava] i razg.[ovara]

- J[osip] N[ag]y u kompleksu dipl.[omatike] (i romantika) 
afirmira se u P.[ariškom] sveuč.[ilištu]
- Pitanje goriva, poviš.[enja] prorač.[una]
- Dužn.[ostni] primjerci
- Upornost Zm[ajića] da oteže rad, razg.[ovara], razg.[ovara]
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8. III. 1945.

T[ano]di Mati Noćas 2 ¾ bombard.[iranje]
Ant[oljak] Mirić sred.[išta] Z[a]g[re]ba / Marovska 18
Čiž[mek] Prob[ojčević] Vodnikova
  s v e   p o d   d o j m o m

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Dr. Bud[isavljević]

- Još ništa o honor.[aru]
Krivo knjiženo pisaći material, pa biva preko 
važno arhiv / jedna vrlo otresita (basta!) ali činovnica – neznalica
- Zm[ajić] i dalje demonstr.[ira] ne će da svršava uporno dangubi, pripov.[ijeda] ne prip[o-

vijeda]
ali minut da dahne
Sad je počeo zagledati i u Vidmarov rad, Nemec.[ova] kao prije Hud.[ovski] s podv.[orni-

cima], s ofic[ialom] 
Nemir
Samo svoj posao ne radi, bježi
- Vidmar – snimke na Reproautom.[atu]
- Tralj.[ić] – Atanasković
- Zbirka novina i časopisa (Sam.[aržija] da se ne uvezuje radi opasnosti da ne propadne u 

knjigovežnici /Studeno, vedro, smrznuto
Uzbuna 10 ¾ 
Bojn.[ičić] i E.[milije] L.[aszowski]
„Neoacquisita“! uzeo spise iz arh.[iva]
Ex Consilio Croatico765

Trgao cjeline
1 kg slabo sušenih šljiva na trgu 2.800 Kn
46 tis.[uća] / dakle c[irc]a 1/15 plaće
7.000 Din.[ara] : 15 = 466 Din.[ara] kao da je prije rata stajao kg suhih šljiva!
100    a stajao je?
100

765 Ex Consilio Croatico lat., Iz Hrvatskog (kraljevskog) vijeća.
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9. III. 1945.

T[ano]di Mati Snijeg, poslije
Ant[oljak] Mirić vedro, stižu
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]

- Zm[ajić] komplicira, ne radi, ne
zalazi u knj.[ižnicu], zab.[avlja] se,
- Antoljaka neko vija za podatke +
- Sv[e]ž[njevi] su nesređ.[eni] / Rat
- Šimč.[ik] zakazao da će doći u 9h pa ga nema (Bož.[ičević] da je Š.[imčik] poznat
- g[ospođi]ca Verona na Tav.[anu] i kod Opć[eg] odjela /Treba stare šk.[olske] spise prenijeti 

u Arhiv
Dom.[inić] kupuje pajceke, ima sredst.[ava]
Nij.[emci] kod „Kola“ /novi rovovi
Brij.[anje] lijepo prema vinu povisuje, od danas 250 Kn (mesa mora i vina imati)

10. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić hladno
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Zverž.[ina] Mat.[oničkin]
Nemecova

- Pregled Missiles /snimke na Reproaut.[omatu] sve arhiv.[alije] preko reda, nežigosane, 
neregistr.[irane], trgano iz cjelina

bez oznaka odakle je što
- Pitanje utroška prorač.[una] Sam.[aržijine] smetnje (izg.[orio] živce, dojadilo mu)
- Pregled spremišta
prilično /osvježenje pamćenja
- Sa Zm.[ajićem] (koji mnogo
o razv.[oju] heraldike
- Tkalč.[ić] Kar.[aman] „da li je Arhiv znan.[stveni] zavod“? Nije nego muzej
alaj „znanstvenjaka“
ta pušeća ženskadija /kakvo znanje!
Da u Riznici prave pitanje
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Ad E.[milije] L.[aszowski]
295. – 1916. E.[milije] L.[aszowski] predaje u pohranu arhiv obitelji Tomašić
148. – 1918. Tomašić Pauli udovi Nikole, potvrda za predane r[u]k[o]p.[ise] svog supruga
62, 66 – 1895. Zbirka Emila Laszowskog je preuzeta
U rolleau – ormarima „Missiles“ samo 1 fasc.[iculus] Kad tamo izbrisano a vidi se da je 

pisano XVI – XVII? 15 – 
Zm.[ajić] pravo ima, kada kaže, da je uvijek nešto drugo unutra
Eto, za drugima ispravlj.[amo] 
a Oni pisali članke
mi pak da registriramo

12. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin]

- Ko se to upliće, da je Vidm.[ar] rekao „da ne treba adrese ne treba snimati na spisima? Ili 
sam to čini?

- Pitanje priloga A.[ntuna] Šimčika za Vjesnik
- Rač.[uni], adm.[inistracija]
- Došla g[ospo]dja Zverč.[ina] udeblj.[ana] (primila na znanje novi
- Zbirka novina
- Zm[ajić] preko u Foto – labor.[atoriju]
Uzbuna 12 – 15h

13. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić sunce
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin]

- Sinoć Šimč.[ik] donio 1 r[u]k[o]p.[is], ali o nekrolozima još ništa. Što da se radi?
- Kartoteka zbirke novina
- Da li se Zm[ajić] koncentr.[ira] na br.[oj] 5.?
- Da li će Zverž.[ina] ost.[ati] bar neko vrijeme mirna? (Sast.[avlja] bibliogr.[afiju] Nast.

[avka] Vj.[esnika])
- Dominića zovu u Remetinec na kopanje rovova
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- Noršić traži iz Obzora (Bojnič.[ić]
- Tek danas isplata honorata 14 prvih araka XI. Knj.[ige] Vjesnika
Što li mogu kupiti
- Praznovjerice: graholozi vračare /proricanja sveopće razglabanje
- Sve veće slabljenje tjelesno zbog slabe ishrane
Ni odakle pomoći
Dvije preduzbune 11 – 15

14. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Dom.[inić]
Zverž.[ina] zak.[ašnjava] ½ sata ne ispr.[ičava]

- Uvez novina za zbirku
- Preko Zm[ajić] u arcirazgovoru
- Snimanje na Reproautomatu
- Zm.[ajić] u srd.[ačnom] razg.[ovoru] sa Zverž.[inom]
- Dr Zorčić o inerciji (monopolista) B[raće] H[rvatskog] Z[maja] za trakošć.[anske] umjetn.

[ine] i arhivalije, iza toliko vremena (Dr Vranic.[zany] opunom.[oćenik] gr.[ofa] Drašković ne 
može dobiti dopust 3 dana /u Nuštru tumač nj.[emačkog] jez.[ika]

Telefonirao pročelniku, ali sve prebac.[uje] na drugog….
Uzbuna 10 ½ - 16!
Bomb.[ardirana] Z[a]g[re]b[čka] okolina
u podrumu
- Ul.[čnik] triumphans sve jače: „rješava“ pit.[anje] Šiš.[ićeve] bibl.[ioteke], ide Schn.[eide-

ru] za članak o 
u nekim odb.[orima] / ½ mil.[ijuna] dob[iti]
Mogao bi za akademika
Praznovj.[erje] u Z[a]g[re]bu i histor.[ičar] Ul.[čnik] signum temoporis
angaž.[irani] Tk.[alčić] i Schn.[eider] da zainteres.[iraju] pasiv.[nog] P.[avla] T.[ijana] za 

Trakošćan
Schön gr.[of ] Drašk.[ović] nije bio dozvolio snimanje, jer je Thalloczy
Dragocjeni bakrorezi, slike Ivan.[iša] Korvina sablja Murata III. i arhivalije (slabo obrađ.

[eni] Kukulj.[ević])
Jučer prvi paket iz Slav.[onije] s jestv.[inama]
Uveče oko 1 sat bez svjetla (daj radi)
Kg šećera 12 tis.[uća]
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15. III. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Dom.[inić]

- Zm[ajić] oklijeva i dalje da dobavi knjigu od Špolj.[arića] koju je krivo
Kartoteka bibl.[iografije] ne predaje /igra
- V.[id] Balenović766donio bibl.[iografiju] (dio) pok.[ojnog] Magdića
- Prof.[esor] Dabin.[ović] donosi recens.[iju] za Vjes.[nik]
- Reklam.[acija] tiskopisa
- Ni bibl.[iografiju] nisu kušali komp.[arirati] sa zavod „Dembelia“ /u arh.[ivu] Croatica
Uzbuna 10 ½ - 16h
Jučer bomb.[ardiran] Z[a]g[re]b., danas
- Sve veća slabost radi slabe ishrane
- Zmajevci primaju „uz oprost pristojba“

16. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Dom.[inić]

- Škab.[erna] o Tuk.[ši], drvarnica
Ko nadzire preko potrošak koksa
- Ul.[čnik] na tapeti: On sa E.[milijem] L.[aszowskim] i Ant.[oljakom] Bach.[om] i Šer.

[ingerom] „mnije“ što će biti sa Šiš.[ićevom] Knj.[ižnicom]
P.[avao] T.[ijan] & Co.[nsilii] Mjesto u Arh.[iv], ili bar u H.[rvatski] Sem.[inar] – dat će u 

grad[sku] knjiž.[nicu]
Herk.[ov] s E.[milijem] L.[aszowskim]
- Šimč.[ik] r[u]k[o]p[is]
Ne ide /ne svršava
- Dr. Šid.[ak] oko Vjesnika
- R[u]k[o]p.[is] Vjesnika na 2 cens.[ure] i Uredu za jezik
- Nikakva aprovizacija, dijele samo kvasac; ali masti, šećera, mesa, kromop.[ira]

766 Vid Balenović (1883. – 1970.), pedagog i gimnazijski profesor, diplomirao povijest i zemljopis. Autor je Etnologije 
za više razrede srednjih i sličnih škola (1940.), prvoga hrvatskog udžbenika o općoj i nacionalnoj etnologiji za sred-
njoškolske učenike. „Balenović, Vid“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 7. 
rujna 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/balenovic-vid 
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17. III. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Dom.[inić]

- Dom.[inić] kšeft.[uje]767 kukuruzom. Žalosno da zanemaruje duž.[nost] i ovo 2 sata (Et-
hisch minderw.[ertigkeit])768

- Zverž.[ina]
2. primj.[erka] inv.[entarne] knj.[ige] do 3328
- Iz Zm.[ajića] nikada valjan arhivar
nepopravljiv, lijen, nemaran
I opet širom ost.[avlja] koverte s ceduljama (ne zaključ.[ava], ne pita, gdje bi bilo mjesta) 

Samo izvanjski „klone“ i beskraj.[no] pripov.[ijeda]
- But.[urac] dao jednost.[avno] uvrst.[iti] u svoj
Proč.[elnik] P.[avao] T.[ijan] bez prethod.[nog] spo[razuma]
Ignoriranje uprav.[itelja] arh.[iva]
- Dnevnica
- Šk.[aberna] koks
- Rač.[un] Anilokemika
Kn  40.000 za koks kg 1538
  20.000   kg 770
Mar.[ulićev] trg. 5 dokle će po[trajati]
- Tralj.[ić] se stručno lijepo razv.[ija]
- Sam.[aržija] ne daje izvj.[eštaje] koje spad.[aju] za upr.[avu]
- Birokrat.[izacija] drž.[avne] tiskare

20. III. 1945.

T[ano]di Mati 2 dana
Ant[oljak] Mirić prazn.[ika]
Čiž[mek] Prob.[ojčević] uzbune

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Dr Bud.[isavljević] bol.[estan]

- Slučaj asoc.[ijalnog] Dom.[inića] (nemar za službu)
- Zm[ajić] veselo tjera svoje komotiziranje

767 Kšeftuje, posluje, od njem. riječi geschäft, poslovanje.
768 Ethisch minderwertigkeit njem., etička slobodoumnost, nemar.
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stalno na proz.[oru] u fotolab.[oratoriju] ili kod drugih 
veće cedulje kući nosi inače ga uzb.[une] ne uzbuđuju
- Oko Vjesnika: cens.[ura], slike, trošk.[ovi]
ne ide, živci
- Ćak Zverž.[ina] „radi“ bibliogr.[afiju]
- Danas pred.[avanje] na univ.[erzitetu]
poč.[etak] lj.[etnog] sem.[estra]
- Pitanje trakošć.[anskih] arhivalija
- But.[urac] docentura (ignor.[iranje] uprav.[itelja] arh.[iva] P.[avao] T.[ijan]
- Zm[ajić] svaki dan po Zverž.[inu] te idu zajedno (preporuka Zm[ajića] N[ag]yu, ako, ako
- 16 Kn manje / došao ček Refund.[acije]
tko da plati trošak Pošt.[anskoj] šted.[ionici]?
I nikada
- Zm[ajić] stalno po drugim sobama /u pasiv[noj] resist[enciji] strah od N[ag]ya
- zaplij.[enjeno] djelo Kn.[iewalda] što je u lit.[eraturi] cit.[irao] Rit.[tera] (navodno)
- Akad.[emija] pred sudom s Promičbom što ova traži 20 kom.[ada] svake knjig[e]
Nerazmjer dohodaka s troškom
kg svinj.[etine] već 6 tis.[uća]

21. III. 1945.

T[ano]di Mati Sinoć 20 ½ -
Ant[oljak] Mirić 21 ½ uzbuna
Čiž[mek] Prob[ojčević] 

Mat.[oničkin]
Tomlj.[enovićeva]

Zm.[ajić] zak.[ašnjava] 1 sat
Vedro 1. dan proljeća

- U ured.[u] naređ.[enje] (biva ne treba više preko lož.[iti] /radi uzbuna dvokrat.[no] ured.[ovanje]
A mi kraj pruge! 7 – 11, 16 – 18
U Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] požurili od 7
Tako moramo i mi
- Zm[ajić] sinoć ostavio (kao da ga neko jurio) sve cedulje širom na stolu
Unicum769 od arhivara / u jutro propuh odlete cedulje u svakom
- Strašna ostavšt.[ina] E.[milija] L.[aszowskog]
fasc.[ikl] drugi spisi no što piše na naleđu
Chernkocziana porazbacao

769 Unicum lat., jedinstveno.
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22. III. 1945.

T[ano]di Mati I sinoć uzbune
Ant[oljak] Mirić sad svako veče
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] (ima anginu)

- Zm[ajić] oteže, ne svršava /pripov[ijeda]
Danas ab 7
- Oko duhana, rač.[una], dodatak
- Pravog arh.[ivskog] rada nema
- Šimč.[ik] i Šid.[ak], a koji će napisati o Truhelki770 /kad će to…
- P.[avao] T.[ijan] Ø o Trakošćanu, i ne javlja se a šef! (Tk.[alčić] se pribojava urgirati ga
Svaki dan stalno uzbune
- „Circlarius“ a la Mate iz Imotskoga
Kleinkrämer771

- B[ac]h i Ulč.[nik] comp.[lices]!772 Par nobile fratrum773

R.[udolf ] Horv.[at] predao r[u]k[o]p.[is] pov.[ijesti] Z[a]g[re]ba Gradu i uzeo nagradu 250 
tis.[uća], ali što nam je to danas. Međutim štampati grad ne će 

A.[ntun] Bauer, Lasz.[owski] contra R.[udolfa] Horv.[ata]
A i Buntaka774 zaveo „natječaj“, pa i on namislio pisati jednu pov.[ijest] grada Z[a]g[re]ba
- R. Kard.775 o Dočk.[alu] i diecez.[anskom] muz.[eju] kako je patinu dao sa baroknih kipo-

va prati lukšijom, potom novo pozlat.[iti] i ornament.[irati] tušem
Sve hoće neke von Dycke da ima i Taliane u gal.[eriji] Diletantissimus canonicus: zvona, 

Armeari, violine, pavlinci, numizmatika, galerija i kor! Ne ide, bato – 
Urednik jedne revije je kao „zrakoplov za smetnju“. Suradniku prigodom svakodnevnih 

uzbuna ne preostaje drugo nego se povlačiti u sklonište i – pisati članke!

Potvrđujem primitak 
 G3M 1941 i 1942,
         i 4 brošura Antuna Cuvaja
     Šidak
u Zagrebu 22. III. 1945.

770 Misli na Branka Truhelku.
771 Kleinkrämer njem., mali obrtnik, trgovac.
772 Complices lat., dionici u zločinu.
773 Par nobile fratrum lat., plemeniti par braće.
774 Franjo Buntak (1910. – 1986.), povjesničar umjetnosti i muzealac. Kustos Gradskog muzeja u Osijeku (1937. – 

1941.), Hrvatskog ratnog muzeja i arhiva (do 1945.) i ravnatelj Gradskog muzeja u Zagrebu (1945. – 1979.). 
Istraživao kulturnu i umjetničku povijest Zagreba. „Buntak, Franjo“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod 
Miroslav Krleža, pristupljeno 7. rujna 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/buntak-franjo

775 Nije bilo moguće razriješiti.
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23. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Od 7 sati!

- Opet pripomoć za Uskrs, ali cijene brže i jače. Teško nama; jedan dio d[o]b.[ro] (sad i dalje 
o kruhu i vodi dan na dan; elektr.[ika] se trne uveče, plina vrlo ogranič.[eno]; uzbune stalne, 
jezivi izgledi

- Sad će još 1. ljet.[no] vrijeme
- Kada su se morali bojati za sigurnost mjesta i osobe Smič.[iklas] Kl.[aić] Šiš.[ić] Bojn.[ičić] 

E.[milije] L.[aszowski] Lako im je bilo „raditi“ procul negotiis.776 Tek pojavom mojih prot.
[ivnika]

- Censura Vj.[esnika] (G.[avro] Man.[ojlović], Skarić!)
- Sve kod kuće radim: Sab.[orski] zap.[isnici] zgot.[avljanje] jela najviše vremena oduzima
- 4 arka još za Vj.[esnik] sredst.[ava] arak 8 str[anica] izmislili
- sad i uveče uzbune /Prijetnje Ho.[ffillera] i N[ag]ya
- Sve slab.[ija] ishrana /otkad nisam vidio šećera
Samo brašno i voda
Doći će skorbut

24. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro stalno
Ant[oljak] Mirić Zm.[ajić] zak.[ašnjava] stalno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]

- †B[ranko] Truhelka. R.[posa] i.[n] p.[ace] direkt.[or] d[u]b[rovačkog] arh.[iva]
ovdje kod mame bolovao. Sa svojim pok.[ojnim] ocem777 jedan od glav.[nih] nemirnjaka 

koji su me istisnuli iz redakc.[ije] Časop.[isa] a doveli B[ara]du i Kar.[amana]
- Sad se i aprob.[acija]778 od cens.[ure] zaplij.[eni] i tisk.[ana] knjiga, ako citira nepoc[udno]
- Opet ž.[enske] računoispitačice vraćaju rač.[une], a površne (krivo knjiže)
Pa nikom ništa

776 Procul negotiis lat., daleko od poslova.
777 Misli na Ćiru Truhelku.
778 Aprobacija, odobravanje, odobrenje, pristanak, dopuštenje npr. da se tiska knjiga.
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- 6 doznaka za Arhiv (za tekstil /ali nije priloženo
eh tko to dijeli i kako / Ćurić, P[avao] T.[ijan] Zverž.[ina] & co.[nsilii]
- Sve kad pogriješe ili ne znaju: onda uzvrate (n.[a] pr.[imjer] Sam.[aržiji]) „Kako ste vi u
- o Trakošć.[anu] Ø To je bezbriga
- Zverž.[ina] sluša
- Zm[ajić] vrši „poklone“ a mene ne izvijesti /Uvijek za leđima, nikad pravo
Uzbuna d[o]p.[odne] p[o]p.[odne]
i u večer 8h

26. III. 1945.

T[ano]di Mati Stalno
Ant[oljak] Mirić vedri
Čiž[mek] Prob.[ojčević] dan

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]

- Već se Zverč.[ina] javlja (ima od muža doznake) Prva ona traži za sebe i sina. Lijepo. A 
drugi

Unosi opet nemir
Bit će smutnje radi (ali obuće nema ni onako
- Daj dijeli 6 doznaka za obuću i tekst.[il]
Prije je Min.[istarstvo] /Ja sam dakako i prije i sada isklj.[učen], mogu ići bos i poderan
Prije svi zadovolj.[niji], ali sada budi prav
Neka odluči lutrija, sve jednako Zverž.[ina] Tomlj.[enovićeva] i Mat.[oničkin] ne će biti 

zadovoljne
- Strašno posred tih uzb.[una] išta
3 zanim.[acije] (arh.[iv], sveuč.[ilište] i kuća (hrana)
- Zm[ajić] i dalje uporan, ni mehan.[ički] posao kao što je slaganje kartica za bibliogr.[afiju]
Samo se zab.[avlja] i šeta, ogov.[ara], kritizira
Puca na kartu P.[avla] T.[ijana] /skroz neiskren
Eto i tu sam pogrij.[ešio] bolešivošću i zadržao ga
Sad sa Zverž.[inom] kod N[ag]ya se preporuča
Izbjeg.[ava] pisati refer.[ate] o arhivima i časop.[isima] da se ne bi zamj.[erio] N[ag]yu (ante 

portas779 E.[milije] L.[aszowski])
Zmajski pripravnik, i tu N[ag]y i Hoff.[iller]
Obećao predati kartice u sub.[otu] pa nula
- Pomoć

779 Ante portas lat., pred vratima.
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A ja treba da se brine za mjen[ični] rok kod Tipogr.[afije] za N.[arodnu] S.[tarinu] 23. IV. 
(od plaće dakako

I tako uvijek gladan i odrpan
- Sveuč.[ilišna] knj.[ižnica] ima praznike haj, haj
a mi se predano imamo držati ured.[ovnih] sati
- J[osip] N[ag]y dao izlož.[iti] u knjiž.[nici] „Mon.[umenta] Diplom.[atica]“ iz – 1925. 

Upozor.[en] da je „jedini“ 
„obolio“ da se poseb.[no] javi, kako odgađa pred.[avanje]
- „Pušl“ (kažu selj.[ačke] djev.[ojke] na Cvjetnicu nj.[edjelju]) 300 Kn grančica!
9 ½ pr[eduzbuna]
10h uzbuna
Noćas na Trešnjevki neko pucanje

Ad 26. 3. 1945.
Sa Zm.[ajićem] (ne će da kući nosi a u arh.[ivu] stalno u razg.[ovoru] i na proz[oru]
I danas nije donio bibl.[iografiju]
Ovaj dialog
- Gdje je ona genealogija koju ste poč.[eli] izrađ.[ivati]? Kutije su prazne!
Z[majić] - Koja genealogija?
- Pa ona kartoteka što ste je počeli
- Genealogija? Kartoteka? Ne znam što mislite
- Vi ste ipak pred.[ano] god.[inama] otkad sam došao radili takav posao, a sad u kutij[ama]
- Ne mogu se sjetiti
- Dajte pokušajte
- Ah, da, tamo kod mene preko u ladici otvoreno je
- Zar opet držite nezaklj.[učano]?
- Ne, ja ključam
- Pa kako otvoreno, kažete?
- Ja ključam
- Ali sad ste rekli otvoreno
- Da, da, preko je
- Ali zašto nije kartoteka
- Bez odg.[ovora]
To je škola E.[milija] L.[aszowskog] geheimtneri
„zavod“ u zavodu
Ja – A jeste li pogledali u svojim bilj.[eškama] iz Josip.[ovićeva] arh.[iva] o Ani Svirčić?
- Ne, nisam ništa našao
- Ali ja sam upravo našao da je de Klokoč
- Ne, familija Svirčić je de Vino
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O njoj piše Labaš i dr.[ugi]
- Pa što mi niste rekli? Sad ste kazali da ne znate, a ipak evo
- Nisam se odmah sjetio (Taji 
Stvar je to teške avers.[ije] uvrijeđ.[enosti] neurast.[enije],780 „kućnog neprij.[telja]“ što sam 

ga progledao. Zamjerih se što drčnuh u njegov komoditet etc.
Za nj je sve igra
N[ag]ya i E.[milija] L.[aszowskog] se boji, jer su kruti i jer ga preziru
- Dadoh mu podatke k
kuražio ga da ne
Dva svijeta. Nema znanst.[venog] interesa
Samoživ
Podatke o paskvilu, nije koristio da to ne spomene kao ni N.[arodnu] S.[tarinu]
E.[milije] L.[aszowski] koji mene ne citira silom je uvrstio, da mu se ne zamjeri

„Prof.[esor] Vladimir Tkalčić o šestdesetgodišnjici života 

Prof.[esor] Vladimir Tkalčić potomak je stare hrvatske porodice, koja je medju ostalim za-
služnim ljudima dala povjestničara Zagreba Ivana Krstitelja Tkalčića, strica svečarevog, i čelistu 
i skladatelja Juru Tkalčića.

Rodom Zagrepčanin, prof.[esor] Vladimir Tkalčić, svršio je ovdje i gimnazijske nauke, a 
filozofiju u Zagrebu i Parizu. Radi proučavanja muzeoložkog rada proboravio je zatim neko 
vrieme na….

…umjetnički izraz našeg naroda prof.[esor] Tkalčić bavio se i snimanjem te je pod njego-
vim vodstvom Etnografski muzej izdavao mape uzoraka narodnog rukotvorstva, što nose naziv 
„Zbirka hrvatskih narodnih ornamenata“. Tu je u upravo uzornim reprodukcijama u bojama 
izneseno množtvo izabranih najljepših motiva, pa su te mape mogle poslužiti ne samo za upo-
znavanje stranog svieta s načim umjet…

U tehničkim radionicama muzeja vrše se popravci i konzervacije umjetnina muzejske zbirke 
kao i vriednih predmeta izvan muzeja. Izgradjena je i posebna izba za uništavanje štetočina 
plinskim sredstvima. 

Posebna je pažnja posvećena sakupljanju biranih proizvoda hrvatskog obrta i veleobrta te 
umjetničke proizvodnje uobće. Tako su ponajviše zaslugom….“781

780 Neurastenija, slabost živaca.
781 Nepotpun novinski izrezak preuzet iz lista Hrvatski narod, br. 849, 2. X. 1943., na čiji je lijevi gornji ugao J. Mata-

sović dopisao „Ne će biti kriv!“.
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27. III. 1945.

T[ano]di Mati Obl[ačno]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] Dom.[inić]

- Dom.[inić] čudnovato donosi opet pozivnicu za 3. prisil.[ni] rad na aerodromu (ali neot-
kinut kupon) ….

- Stud.[enti] se tuže da im podv.[ornici] ne vrać.[aju] izgubljena naliv pera i penkala
Navodno u arh.[ivu] izgubili
- o Trakošć.[anu] Gr[of ] Ø nikoga ni brige
- Opet Zverž.[ina] na tapeti (koja i nema pravo uhvatila kolo
Oslobodi nas od zla
Jučer išla na dogovor preko, a Tukša kaže da ga niko „nije ni pitao“
biva da ona, Mat.[oničkin] i … imaju dobiti od ž.[ena] /a Mat.[oničkin] na
Vidmar da su preko u knj.[ižnici] dobili već iz Min.[istarstva]
Čemu ovako A Arh.[iv]
- Neko tane na žici preko spušteno iz III. u I. kat / 
Igra?

Brisao sam Šid.[aku] napomenu o Aueru Lenardu u Šiš.[ićevu] nekrologu
Što bi Zm.[ajić] But.[urac] T[ano]di i Seminar na to, da sam ostavio
Dakle sam još moram doprinositi o zašućivanju

28. III. 1945.

T[ano]di Mati oblačno
Ant[oljak] Mirić kišno / jučer
Čiž[mek] Prob.[ojčević] 1 dan bez uzb[una]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] 
Dom.[inić] na kop.[anju]

- Vidmar se lijepo razvija, sve se bolje upućuje u katal.[oge] i registre, zna tražiti gdje se 
nalazi etc.

- Dr. Šarić Sl.[avko] donosi na fot.[ografiranje] i event.[ualnu] pohranu Jelač.[ićev] autograf 
statuta za imanje Novi Dvori 1855

- Sam.[aržija] opet podv.[ornici] ne izvrš.[avaju] što mu se naredi (n.[a] pr.[imjer] ono tane 
od jučer to su nj.[egove] mušice
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stolice popravak pred
- Trakošćan tandem ali možda kasno stigao Drašk.[ovićev] opunom.[oćenik] dr Vranican 

(hoće li se spasiti
Zasl.[uga] dr. Zoričić
- Šestine /stara Kulm.[erova] sen.782 
vojnici pale arhiv kao u Bežancu
Zverž.[ina] nemirna /za dnev.[nik] zak.[ašnjavanja] se ne javlja/ Već hoće „kupci“ uzeti u 

šest pokućtvo
- graholog (vrač) u brijač[nici]
nudi mlijeko majst.[oru] i kalfi
- Babe iz primorja kg soli za kg masti
- Par cipela preko 100.000 Kn
- Lista, zeleni se /ali jadno proljeće
- kg šećera za 18.000 Kn

29. III. 1945.

T[ano]di Mati 2 dana prošla
Ant[oljak] Mirić bez uzbuna
Čiž[mek] Prob.[ojčević] Sunce opasno

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva], 
Dominić (na kop.[anju])

- Sad i Bož.[ičevića] pozvalo na kopanje (5 iz Sv.[eučilišne] knjižnice)…
- Dr. Bud.[isavljević] bibliogr.[afija] „Mjesečnika“
- Pregled spremišta (nešto lošiji zrak)
- Zm[ajić] i dalje oteže s bibl.[liografijom], ne nosi kući ne svršava (ima zaleđe)
- Zm[ajić] dobio odgodu do 30. VI.
- Dom.[inić] već kal.[fi] rekao, da ne će sutra doći
Stega davno popustila
- Priprave za sutr.[ašnji] prenos
Predznaci: Sam.[aržija] bez ovlasti potpis.[uje] ured.[ski] nalog Bud.[isavljeviću] mj.[esto] 

upravitelja za sutrašnji
- Bož.[ičević] ne javlja što je izvršio
Isto popušta
- But.[urac] u sl.[užbi] (nema predav.[anja]), radi
- Vidm.[ar] oko kataloga
- Kad će se moći komodno počinuti poživjeti mirno, za se i svoj smisao?

782 Nije bilo moguće pročitati.
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30. III. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Već 3 dan
Čiž[mek] Prob[ojčević] nema

Mat.[oničkin] Tralj.[ić]
Dr. But.[urac] ne isprič.[ava]

Zm[ajić] zak.[ašnjava]

- oko Vjesn.[nika] //r[u]k[o]p.[isa] nadopuna
- Prenos iz Min.[istarstva] un.[utarnjih] posl.[ova] /Dr Bud.[isavljević] slabo se interes.[ira] 

odmah se vratio
G[ospođi]ca Verona /Bož.[ičević] Dom.[inić] Dr. Bud.[isavljević], Vidm.[ar]
- Tk.[alčić] – Kar.[aman] Tk.[alčić] ne će bez Kar.[amana] ništa preduzeti za Šestine
alaj /to spada, veli, Kons.[ervatorskom] uredu, biva g[os]p[od]i L.[aszowskom] Ho.[ffilleru] Arhival 
- Sam.[aržija] o policama za bunker da kod Jav.[nih] rad.[ova] otežu
- Zm[ajić] „odnio kući“ cedulje za Bibliogr[afiju] ali ne radi
Svaki čas u sred.[išnjoj] sobi na razg.[ovoru]
Samo pripov.[ijeda] / nosi knjige, pokaz
ne da mu se raditi, smeta druge
Nepopravljiv
Priča Zm.[ajić] kako se (B[ara]da?) izruguju u Enciklop.[ediji] s pov.[ješću] nov.[og] vij.

[eka] „da to nije ništa“   ??
No što će tomu
g.[ospodin] S.[tjepan] Ant.[oljak] adept783

ukuć.[ani] još uvijek se snabd.[ijevaju] uglj.[enom] cijela sklad.[išta]
Odakle novci? 
Tona preko 120 tis.[uća]
dovoz tone 30 tis.[uća]
a mi?

Unutarnji vandalizam
17., XVIII. st.[oljeće]

Index Consilii
Croatici ima stare perg.[amentske] listove

škart

1) Zapisnik Simić
2) Akvizicija /: dar / iz Požege

783 Adept, onaj koji je nešto postigao, prodro u sve tajne nečega.
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31. III. 1945.

T[ano]di Mati Kiš.[ovito]
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]

- Sam.[aržija] plaća
- Bez dod.[atka] i ostat ću, dok je P.[avla] T.[ijana], Mu.[rgića] i zaleđa. Drugi dob.[ivaju] 

nagr.[ade] i za uređ.[enje] org.[anizaciju] zavoda (Vj.[esnik]) kao i za edicije kao sab.[orski] 
sp.[isi], no to je služb.[eni] rad

- Bož.[ičević] i Dom.[inić] ljuti i pravo, što su samo njih 2, a drugi neće od prosvj.[ete]
Dr. Bud.[isavljević] ne pokaz.[uje] volju
Juč.[er] pucn.[java]
Bož.[ičević] telef.[onira] sam po Peš.[uta] Comdo784

- opet prenos sa tav.[ana] Unut.[arnjih] posl.[ova] problem (prazne)
ispražnj.[avat] će tavan /Ehen, arhivalia!
grunt.[anje] etc. /dakle u tvor.[nicu] pap[ira]
Biva Civilna zašt.[ita]
- Ul.[čnik] stalno dolazi u arh.[iv] Z[maji] –ću, a da ja o tome ništa ne znam. Dogovaraju 

se 2 stručnjaka. Zm[ajić] tako oscilira izm[eđu] B[raće] H[rvatskog] Zm.[aja] i Dr.[uštva] Z[a]
g[re]pčana

- Otkriće nereda što ga je ost.[avio] Zm.[ajić] u geneal.[oškoj] kartoteci. I to je archivarius
- Danas u Sveuč.[ilištu] radi text.[ila] otac Tomlj.[enovićeve] uč.[tivi] istup
poduzet će već potrebne mjere
a ja, ni u Sv.[eučilištu] ni u Arh.[ivu] već 4 god.[ine] ni jednu doznaku. Jučer su u Dek.

[anatu] odluč.[ivali] ko će dob.[iti] textil, ko obuću
Tako ja nikada ništa
- Dr Mu[rgić] u uskr[s]n.[om] br.[oju] Nove Hrv.[atske] „1945. o Muz.[eju] za umj.[et-

nost] i obrt da su Sz.[abo] i Tk[alčić] stvorili čudesa“ u muzejima gdje su bili, ali ni spom.[ena] 
da je to djelo Kršnj.[avog] L.[ine] Horv.[at] Milč.785 Mene dakako ni slovom ne napom.[inje] 
(pokućtvo, željezo, umj.[etnina] kartoteka, ako tragovi nisu već zatrti, memoria damnata)786

- Sve veće tjeles.[na] iscrplj.[enost] radi sl.[abe] ishrane
Stalna glad /u kuću ništa
- Danas na vel.[iku] subotu dvije uzbune o podne i u večer oko 8h iza 3 dana mira
Noću 31. III. – 1. IV. u 12 ¼ neko teško bombard.[iranje] Z[a]g[re]ba
Sretan Uskrs

784 Nije bilo moguće razriješiti.
785 Nije bilo moguće razriješiti.
786 Memoria damnata lat., izbrisan (doslovno osuđen) spomen. 
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2. IV. 1945.

T[ano]di Mati Sunce, lista
Ant[oljak] Mirić toplo
Čiž[mek] Prob[ojčević] Jučer 5 uzb[una]
  od 7 ½ - 11h

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Zverž.[ina]

- Panička depresija
- Zm[ajić] nije ništa svršio i ne će
S Ul.[čnikom] (radi geneal.[ogije] za Ul.[čnika])
- Bož.[ičevića] i Tukšu zovu na kopanje
- Potp.[isivanje] spisa i rač.[una]
- Sužnj.[evićeva] ekscerp.[tira]
- Rasulovac787 prodaje (-0) stvari, pred got.[ovo] čin.788 4 godine rajtao i prorajtao

4. IV. 1945.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić Sinoć nadlijetanje
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]

- Sam.[aržija] po poviš.[enje] prorač.[una] (nema odakle pl.[atiti] tel.[efon], a poviš.[ena] 
pristojba)

- Bož.[ičević] Vidm.[ar] Tukša mor.[aju] u neke rojeve pa da kop.[aju]
- Norš.[ić] „ispravlja“ svoj čl.[anak],
- Mali Zverž.[ina] da se „premj.[ešta]“ o Uskr.[su] 
ne može doći / signum temp.[um] ishr.[ana]
- Zm.[ajić] kao vrač.[ara] s kart.[ama], rasprostre cedulje i ne radi mu se, ali zato slaže za 

Ul.[čnika] geneal.[ogiju]
Ogov.[ara] kod P.[avla] T.[ijana] i u Enc.[iklopediji] Neumoljiv u upornosti. /Nikak.[av] 

znan.[stveni] rad ga ne zanima, d[o]b.[ro], rat, ali za subdil.[entatizam] ima živce
Ost.[avio] otv.[orena] vrata, da čuje ko komu dolazi, što govori; sve nadzire i opasno kritizira
Plete se u knjiž.[nicu] gubi tute reverse 
ko bi ga držao u bilo kojoj službi, upravo badava

787 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
788 Nije bilo moguće razriješiti.
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- U Ur.[edu] za jez.[ike] još ne svrš.[avaju] r[u]k[o]p.[is]
- Vidm.[ar] Suž.[njevićeva] Dr Bud.[isavljević] Tomlj.[enovićeva] Dr But.[urac] rade bar 

po nešto
4. IV. 1945. vrać.[anja] u arh.[ivsku] knjiž.[nicu]
- Arkiv 1 – 2
- Ratkay.[eva] Memoria
- Vitezović 39 T 23 2 kom[ada]
- 11 B 58 Hrussoczy
- 15 6 59 Breyer
- Red 211, 109, 7 – 8, 15 – 16
- Hrv.[atska] prošlost 1 – 4

    Memento ad Sam.[aržija]          Arhiv

- Sukno za 2. zimski kaput podvornika! ?

E.[milije] L.[aszowski] zbirka za 600 for[inti] 1895
2.179 kom[ada]
br.[oj] 62, 66 – 1895.

Zm[ajić] Geneal.[ogija] nije sređeno
Što je obradio
popis
trga kut.[ije], ošteć.[uje], otisci prstiju 
uopće nije složio
Ostavu ispremješano i ispis.[uje] cedulje ispod praznih
n.[a] pr.[imjer] Oršić reserv.[ata]

5. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Zm.[ajić] Dr Bud[isavljević] zak.[ašnjavaju]

- Sam.[aržija] u Riznici, tražio sniz.[enje] c[irc]a 2.600
- Reproautomat.[sko] snimanje /radi
- Ing.[eneur] Savić od dr. Bučara (prevod honc.789 proklamac.[ije]) 1851. Ko će mu pronaći?

789 Nije bilo moguće razriješiti. 
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- Sa Zverž.[inom] prešao plan bibliogr.[afije]
- Sve u neizvjesnosti
- Od Vj.[esnika] Ø u tiskari (sa Sveuč.[ilišta] urg.[irali] „popis radova“
Uzbuna 11 – 15

Arhiv – Memento 1944.
Promijenjena žarulja 6. / XII.
gdje pohranjene?

6. IV. 1945.

T[ano]di Mati Kiša
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Zv.[eržina] se ne javlja kad zak.[ašnjava]

- Rač.[uni] se ne likvid.[iraju]
- Snimanje na reproautom.[atu]
- Dopis Mat.[ici] Hrv.[atskoj], čudni ljudi
- Zm.[ajić] po starom Ø razg.[ovara] razg.[ovara]
ne popušta, Kraftmenš790

- Danas. 4 god.[ine] od bombard.[iranja] Sk.[oplja] (što sam sve preživio
- graholog u brij.[ačnici]
hval.[iše] koliko ima jela
da je za 60 tis.[uća] ölfarbom791 dao osnaž.[iti] älfarba badaf
kuhinja

790 Kraftmenš njem., spretan čovjek.
791 Ölfarbom njem., uljana boja.
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7. IV. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Sužnj.[evićeva] (zaduš.[nica])

Zv.[eržina] i Tom[ljenovićeva] ne javljaju se

- Zm[ajić] po st.[arom] (cedulje pred sebe, razg.[ovara]
- Dužnosni primjerci tiskopisa
- J[osip] N[ag]y „se interes.[ira]“ – akc.[ija] Zv.[eržina], Zm.[ajić] nemir
- Vidm.[ar] ekscerpira kataloge
- Šk.[aberna] urg.[ira] isplatu koksa, gore zastoj (da li je već koks potrošen
- Zm[ajić] razgl.[edava] nov.[ine] i čas.[opise], u razg.[ovoru] s Dom.[inićem], samo da ne 

radi   nemiran,
- Mat.[oničkin] istek.[ao] dopust 5. /Dokle će 
ne javlja se /što joj ko može
Ali ipak poštom prep.[oručeno] traži još 3 tjedna
Dakle ipak
- Pešutu 500 za 5 šib[a]
- Sam.[aržija] o Zv.[eržini] kako žali za Šk.[abernom] („on tako oživi ured“)
- Spanać po 4000 Kn
1 kg galice 8000
8, 80, 800, 8000
1, 2, 3, 4

Vrać.[eno] u knjižnicu Arh.[iva] 5. IV. 1945.
2 D 7 Muhler, Anleitung
2 D 13 Löher, Archivlehre
2 D 8 Meisner, Aktenkunde
I D 22 Holtzinger, Reg.[num] u[nd] Archivkunde
2 F 6 Internat. Archivführer
11 C 75 Antoljak. Pregled
14 O 122 29. srpanj
1032 Perchiai
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7. IV.
Ježić Hrv.[atski] preporod
Građu 1, 2, 6, 15
Starine 13 – 14
 37, 38
 11 – 12
 29 – 30
 3 – 4

Slika 42. Nedatirani podsjetnik S.[tjepana] Božičevića iz travnja 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. 
Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani spis iz lipnja 1945.

Gospodina, U p r a v i t e l j u.
Tukša i ja otišli smo na kopanje danas u 6.h. u jutro ključe spremišta ostavio sam Gospo-

dinu Nadoficijalu a ove spise za gospojicu Tomljenović ostavljam vama na stolu nas dvojica 
ostajemo na kopanju 6. dana kako piše na listini drugo novoga nema ništa.

Zagreb, d[a]ne 9. travnja 1945.
S.[tjepan] Božičević
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Slika 43. Dnevnički zapis od 9. travnja 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 9. travnja 1945.

9. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin]
Vidm.[ar] Tukša, Bož[ičević]

- Trojica na kopanje – odoše u 6h (6 dana)
- Sve smrt (Sužnj.[evićeva] izost.[ala] u sub.[otu], zaduš[nica]
- Sam.[aržija] o tekuć.[im] posl.[ovima]
- Traljića isto zovu na kopanje
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- Vrać.[anje] knjiga u knjižnicu
- Univer.[zitetski] veterinar dr. Vranić nudi na odkup listove Metternicha (veze, kaže s g[os-

po]đom Švel kod min.[istra]!) Pa! Odakle
Pitanje proveniencije
- Tomlj.[enovićeva] ozdravila
- Nasadi se prekopavaju za vrtove 
spremanje zla 
nove žice
- Zm[ajić] – a i ne vidjam. On po svom nastavlja i ne da se. Upravo ganutljivo šaljiv koncept 

života
- Suž.[njevićeva], Nem.[ecova] pa i Zver.[žina] rade, ali njemu nije ni da složi cedulje

11. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin]
Bož.[ičević] Tuk.[ša] Vidm.[ar] na kopanju

- Strašna depresija
- Jedini Zm[ajić] vedar (pred „ustolič[enjem]“ „zaređ.[enjem]“ u zmaj.[skoj] kuli, biva no-

men est omen)792 nada se potpunoj zaštiti svoje igrarije u Arhivu
Stalno na prozoru i dosluhu sa „grupom“
Jedino rad za Ul.[čnika]    Miser homo793

- o Trakošć.[anu] opet ništa, Bežancu, Šestinama. Valjada je to Tk.[alčić] ishodio za Kar.
[amana] da se taj gerira (Zm.[ajić] sa B[ac]hom i Kar.[amanom] približenje)

- Veter.[inar] Vranić radi svojih Metter.[nichovih] listova. Kako stečeni?
Donio predst.[avku] da mu se in natura dade c[irc]a 2 mil.[ijuna] Kn! U po razg.[ovora] 

da on s prof.[esorom] N[ag]yem stoji u pregov.[orima] već oko 4 mj.[eseca] pa se čudi, zašto 
bi min.[istar] određ.[ivao] Arhiv, kad i N[ag]y spada pod min.[istarstvo] prosvj.[ete] (Dakle 
origin.[alno] spadaju u školu, ne u Arh.[iv] /to veli „jedini stručnak“

To me je razveselilo i animirao sam nuditelja da samo nastavi s g.[ospodinom] prof.[esorom] 
N[ag]yem (koji je navodno sad na klinici)

- Nešto prije 9h ordre putem Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] (i opet) da se ide na neko pred.
[avanje] u P.[ariško] sveuč.[ilište] („dosavez“ da zove)

792 Nomen est omen lat., ime je znak.
793 Miser homo lat., jadan čovjek.
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- N[ag]y dru Vraniću veterinaru, da je njegov Zavod prvi u Jugoist.[očnoj] Evropi, da takova 
nema. Dakle pored jedinog arhiviste i diplomatičara još i taj sretan slučaj. Bene794 – 

- Protonotar vit.[eškog] reda B[raće] H[rvatskog] Zm[aja] puk.[ovnik] Mohr pita za brata 
dr. B[ac]ha, urgira energ.[ično] pošiljku Vjesn.[ika] arh.[iva] (kompl.[icira]), jer da je nalog 
Min.[istra] prosvj.[ete] – Odg.[ovaram] da je zatrpano (valjada Zm[ajić] gov.[orio] protivno). 
Mohr nudi „mlađu braću“ koja će pomoći, da se iskopa taj komplet. – Uloga J[osipa] N[ag]ya 
u Zm.[aju]

- 1l mlijeka à 1.000 Kn
1 kg krompira à 1.000 Kn
nasade okopavaju civili, za kromp.[ir]?
pored nasada rovovi i bunkeri sa strane

12. IV. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin]
Tukša, Bož.[ičević] Vidm.[ar]

- Potraga za fot.[ografijama] za Vjes.[nikovu] novu knjigu
- Sab.[orski] zap.[isnici] /priređ.[ivanje] teksta
- A.[ntun] Šimč.[ik] nadopuna nekrologa
- Dr. B.[ožidar] Širola: bi
- Odl.[azak] E.[milija] L.[aszowskog], Lj.[ube] Kar.[amana], A.[rtura] Schn[eidera]
Dr. Šir.[ola]
- Zm[ajić] in floribus:795 društv.[ene] obv.[aveze] svakodnevno zakaš.[njavanje] kao i Zver[-

žina]
Tomlj.[enovićeva] u pas.[ivnoj] res.[istenciji] („činovnik“!)

Vrać.[eno] u arh.[ivsku] knj.[ižnicu]
HZ 110, 100
15 T 4 Valintinelli Bibliografia
II C 6 Gajeva knjižnica
22 a 1 Ung.[arische] Revue 2 kom[ada]
13. IV.
Strohal, Karlovac

794 Bene tal., dobro.
795 In floribus lat., u naponu snage.
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13. IV. 1945.

T[ano]di Mati Oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin]
Tukša Bož.[ičević] Vidmar

- Zm[ajić] se prelijepo uživio u „izolaciji“
zakaš.[njava], razg.[ovara], blaguje, igra se, na prozor, opet razg.[ovara], telef.[onira], igra se 

s cedulj.[ama] pa onda po genealog.[iji] – Solipsizam razmaženog Nihtslaera
Alaj bi mu prist.[ajale] današ.[nje] N[arodne] N[ovine] i stegov.[na] uredba za gradske 

čin[ovnike]
- Knjižnica A
- Jučer s ml.[adim] b.[arunom] Vranicanijem kod Tk.[alčića] – Napokon dopr.[emili] ost.

[atke] arh.[iva] knj.[ižnice] sl.[ika] i oružja iz Trakošć.[ana] (bakrorezi i subr.796 i porc.[ulan] 
nestali). Pečati razl.[oženi], slike pištoljima ošteć.[ene] i noževima

- zovu i dr. Bud.[isavljevića] na kop.[anje]
- Avet gladi; hrana i dalje: brašno i voda...
Preduzb.[una]

14. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]
Mat.[oničkin] Vidm.[ar] Tukša Bož[ičević]
Zverž.[ina] (zak.[ašnjava] tramw[ay])

- Teška depres.[ija] i neizvj.[esnost]
- Zm[ajić] iza 8 dana na ul.[ici] (zakas.[njava] veli zbog (prenatov.[arenog]) stomaka) smješ-

ka se, ne može mu niko ništa, ima zaleđe, pa tjera dembelija797 dalje
ne vidjam ga, niti dolazi, niti sređ.[uje] cedulje, niti sast.[avlja] ref.[erate] na prozoru, jede, 

prima Ul.[čnika], igra se s numism.[atikom], razg.[ovara] Jedan El[enh] doradio
- T[ano]di ne dolazi po plaću?!
- Uvez knjiga (nov.[ina])
- Dra Bud.[isavljevića] zvali na kop.[anje], ne može biti oslob.[ođen] (ispitiv.[an] ...

796 Nije bilo moguće razriješiti.
797 Dembelija, lijenčina; izmišljena zemlja u kojoj svega ima u izobilju, a ne mora se ništa raditi.
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- Tralj.[ića] jutros uhapsilo, potraga iz Sar.[ajeva] radi vojske. Poslije pušten
- oko Vjes.[nika] (u tisk.[ari] ne preuzimaju u posao)
- Zverž.[ina] bibl.[iografija] Knj.[ižnice] C
- Suž.[njevićeva], Nem.[ecova] rade svoj posao
- glad...

16. IV. 1945.

T[ano]di Mati cio travanj
Ant[oljak] Mirić bez kiše
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin]
Zverč.[ina] Tomlj.[enovićeva] nač.[elno] zakaš.[njavaju]

- Vratiše se s kopanja u Remetama trojica
- Bož.[ičević] već ide nekud na magistr.[at]
- Vidm.[ar] nast.[avlja] ekscerp.[tirati]
- Zm[ajić] što Šv.[ob] kaže: Er lacht sich den Buckel voll798

- Tralj.[ić] r[u]k[o]p.[is] Vj.[esnika]
- za preko stanar.[ina] mj.[esečno] 5 tis.[uća], ali 6 tis.[uća] za stubišno svjetlo! Riznica 

riznici
- Zm.[ajić] izvj.[eštava] Mohra, kako su stari komp.[leti] pristupačni
- S Ul.[čnikom] svaki dan i s A.[ntunom] Bau.[erom]
- Zm[ajić] daje dnev.[nik] rada „razvrstavanje“ skoro ½ god[ine] 
Trebam pred sud izići radi tolerancije
Pustio sam desetak dana da ga i ne vidjam; ne predaje posao ni meni, ni Sam.[aržiji]
- Sve kako ne valja
- Kakav to arh.[ivar] Zm[ajić]! But.[urac] dolazi da se spremi diploma Ruk.[avine] (priv.

[atno]!) što je Zm[ajić] uzeo i ostavio u uredovnici protiv svakog propisa nezaklj.[učano] van 
spre[mišta]

ni brige ga. Tako i knjige, ladice 
Ali kritiz.[ira] druge, to je svakodnev.[na] poslastica. Opasan – 

798 Er lacht sich den Buckel voll njem., valjati se od smijeha.
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17. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić Hladno
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Sužnj[evićeva]
Zv.[eržina] Tomlj.[enovićeva] Bud.[isavljević] Tralj[ić]

zakaš.[njavanje] stalno

Digoh ruke od Zm.[ajića] ne da se
- Već 2. god.[ine] bez uprav.[iteljske] nagrade
Cijela falanga osob.[nih] protivnika
- T[ukša] – Zm.[ajića] uvijek izvj.[eštava] „da dolazi na vrij.[eme]“
- T.[ukša] uvijek prop.[isno] pozdr.[avlja], „brzoglas“
- Razni suvišni spisi
- U išček.[ivanju] neizvj.[esnost]
- Kn[iewald] napustio pov.[ijest] umj.[etnosti], sada dobio gusto na pov.[ijest] kult.[ure]
Daje fotogr.[ije] Kapt.[olskog] arhiv[a] /Ul.[čnik] Zm[ajić]
U što se troši papir /Dilet.[anti]
- Izvj.[eštaj] Vidm.[ara] o fotogr.[afiranju] na Reproautomatu
- Otv.[oreni] krediti (nadopuna)
- Što Kn[iewald] „proriče“ o šef.[ovima] znan.[stvenih] zav.[oda]
- Dr Dugački Međumurje
- Zm[ajić] stalno na telef.[onu] Ul.[čnik], priv[atno] etc.
I ne miče se
svoj.[im] poslom
- Dom.[inić] navodno opet pozvan na kop.[anje] Valde suspectus799

T.[ukša] o njem kako mu se ne mili posao. Sverc i rab.[ijatnosti] svakojake
Činio se d[o]b[ar] čovj.[ek]

Cienjeni g.[ospodine] upravitelju  17/IV. 1945.
Savezno sa Zak.[onskom] odredbom (Nar.[odne] nov.[ine] 16/4), kojom je uređeno pitanje 

znanstvenog doplatka – a prema uputama g.[ospodina] uprav.[itelja] Tkalčića – izvolite prire-
diti popis svih, koji imadu pravo na to i odmah navesti za svakoga koliko dobiva (50 %), da se 
ta svota digne u Riznici.

Uz pozdrav M800

799 Valde suspectus lat., vrlo sumnjiv.
800 Nije bilo moguće pročitati.
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18. IV. 1945.

T[ano]di Mati Još uvijek
Ant[oljak] Mirić 
Čiž[mek] Prob.[ojčević]
Mat.[oničkin]

Tomlj.[enovićeva] Zm.[ajić] Dr Bud[isavljević] dr. But.[urac] zakaš.[njavaju]
Dom.[inić] ipak izost.[aje] /Pešut

- Znanstv.[eni] dodatak (lex Karaman!)
Samo nek je „kvalif.[ikacija]“ a rad? Ergo i Zm[ajić] i pušeće muze – i bibliotekarke
Admin.[istracija] mj.[esto] da sama određ.[uje] treba svako sam navesti!
Pa araknj.801 i 20% uprav.[iteljskog] doplatka
Tako i opet bez dopl.[atka] 
- T[uk]ša pretjer.[uje] s pozdr.[avljanjem], možda i namjerno
- Sam.[aržija] sluša samo na pola što kanim
Sluč.[aj] sa Zmajem i Zmajićem koji izvješće ne će da napiše onako,
- Danas 13 izost[alo]
- Ni Sam.[aržija], ni But.[urac], ni Vidm.[ar] me ne obav.[ještavaju] da je jučer Tk.[alčić] 

telef.[onirao] da će se u bunker Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] privesti trakošć[anski] spisi
Ko se s kim dogovorio, ne znam
Treba ključ.[eve] dati, to se naređuje a uprav.[itelj] ni pojma
U 8 ¾ telef.[onirao] nekol.[iko] put u muzej niko se ne javlja, ali tamo ipak vode rač.[una] 

o arhivu

19. IV. 1945.

T[ano]di Mati Oblač.[no]
Ant[oljak] Mirić Tišina
Čiž[mek] Prob.[ojčević] pred buru

Mat.[oničkin] Dom[inić] Peš.[ut]
Sveopće zakaš.[njavanje]

- što je s vlagom u sprem.[ištu] bunk.[era] u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] – ključ bunk.[era]
- Ćurić iz Min.[istarstva] o prod.[uljenju] dop.[usta] Mat.[oničkin] /natrag od kad do kad 

je imala dopust / Sam.[aržija] propustio

801 Nije bilo moguće pročitati.
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- Šalju iz Min.[istarstva] letak kako treba upotr.[ebljavati] pojed.[ine] izraze
Sada!
- Znanstv.[eni] dop.[latak] i dopl.[atak] uprav.[itelja] za 6 mj.[eseci]
Ode mi i ova prilika
A 2 god.[ine] što Mu[rgić] i P.[avao] T.[ijan] oduzeže?
Pit.[anje] Tralj.[ića] ? (Otpada)

20. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić toplo
Čiž[mek] Prob[ojčević] (bez kiše)
  bez uzb.[una] da[ni]ma

Mat.[oničkin] Dom.[inić] Peš.[ut]
(Bud.[isavljević] i Tr.[aljić] st.[alno] zak.[ašnjavaju]

Zm[ajić] bar ¼ sata

- U oček.[ivanju], neizvj.[esnost], depresija, slabost od preslabe ishrane
- Zm.[ajić] u sl.[obodi] neugodna sada jedino što dolazi u jutro (i ako sa zak.[ašnjavanjem] 

c[irc]a ½ sata): inače evo 2 tjedna „nesmetan“ in floribus, jede, ćakula
sig.[urno] zaleđe u P.[avlu] T.[ijanu], Zm.[ajić] i dr.[ugi]
- Oko 600 tis.[uća] znans.[tvenog] doplatka za Arh.[iv] ja ost.[ao] krat.[kih] rukava – No 

upravo došao Gor.802 iz Mur.803 da je jučer konferirao sa Lahm.[annom] (!) pa i da ja imam pra-
vo na uprav.[iteljski] doplatak (tako, iza 2 god.[ine]) ali kao sveuč.[ilišni] prof.[esor] dobivam 
po Kn 7 tis[uća] a muzealac po 22.000 etc. sic

- Police za bunker (napokon)
- Poziv da se prijavim za obrambe[nu] službu
- P[o]p[odne] zabrana otvar.[anja] prozora
Skup XXIX, vod. 3
Sertić Nikola
Vodnikova 17 III l

802 Nije bilo moguće razriješiti.
803 Nije bilo moguće razriješiti. 
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22. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
But[urac] Mirić (pred oluju)
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut] Dom.[inić]

- But.[urac] separ.[at] (bez dedikacije, značajno Zm.[ajić] ne daje. Sav se zgvrčio u autarkiji; 
ne zna se, dokle će; ima pouzd.[anja] u zaleđe. Arbeitsscheuer Nichtstuer

- Oko mog poziva za „folksšt.“804 i kop.[anje] 
Predstavka za oslob.[ođenje]
- Sam.[aržija] opet krivo sast.[avlja]
- U općem neredu i neradu

23. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić (iza kiše)
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut] Dom.[inić]
Zverž.[ina] zak.[ašnjava] sat i Zm.[ajić]; ne isprič.[avaju] se (zaleđe)

- Po 4. put radi znan.[stvenog] doplatka
- Crv.[eni] Križ – sabiranje /Sam.[aržija] kod Šk[aberne]
- Dom.[inić] quasi i dalje na kopanju
- Pešut bol.[estan]
- Neuspjeh da budem oslob.[ođen] kod Obramb.[enog] odb.[ora] /Dr. F. Breitenfeled!
Tk.[alčić] ostao nepozv.[an], Traljić nije morao ići na lij.[ečnički] pregled
- Zm[ajić] i dalje ne haje; prima samo posjete kao da je otvorio oficinu u Arh[ivu]
Zak.[ašnjava] /ali i ne misli predati rad
Lakomisl.[en], ori soba od jeke razg.[ovora]
Ja mu ne prilazim ni da pitam a to mu godi, i to ga briga, ima zaleđe u P.[avlu] T.[ijanu] i 

Zmaju vitežkom

dopis tiskani
dopis M.[atici] Hrv.[atskoj]
Zm.[ajić] plakati? dopis ne predaje

Ad notam neriješeno

804 Nije bilo moguće razriješiti.
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POTVRDA
Obveznik obće narodne obrane (5) Matasović Josip dr. iz (3) Zagreb, Frankopanska ulica 

k[ućni] br.[oj] 4 prijavio se je obranbenom odboru u (4) …… d[a]ne 13/I 1945.
Potpis (2)

Pečat

MINISTARSTVO ORUŽANIH SNAGA
OSOBNI URED
Popun.[idbeni] Br.[oj] O 3727
U Zagrebu, d[a]ne 30. VI. 1944.

UREDOVNA POTVRDA
Za (čin) dom.[obrana]
(prezime i ime) Matasović Dr Josip
rođenoga dne 18. VIII. 1892., zavičajna obćina V.[elika] Kopanica nadležno Domobransko 

popunitbeno zapovjedničtvo Osiek
 Vi ste Oprostnom odlukom oslobođeni od djelatne službe u oružanim snagama do 

Oprost na neodredjeno vrieme za potrebe poduzeća (ustanove) Minist.[arstvo] nar.[odne] pro-
svjete i ovo zaposlenje ne smijete svojevoljno napustiti.

 Po izmaku označenoga roka, ili ako prije toga prestaje Vaša obveza kod označenoga 
poduzeća (ustanove), imate ovu uredovnu potvrdu odmah vratiti svojem poslodavcu.

 Ovu potvrdu morate pažljivo čuvati. Potvrda vriedi istodobno kao dokaz, da se oprav-
dano nalazite u nedjelatnom stališu. 

 PO NALOGU PROČELNIK
 Pomoćnik pukovnik (Paja)

19. I. 1945.  Drž.[avna] tiskara Vjesnik raspoloživo od 14 ½ arka
 2422 / T[ajno] 1944 119. 215
 renos fotogr.[afija] Kn[iewald] 143.815
 Od 400… preteklo 263.030
 ima na rasp.[olaganju]
Jelač.[ićev] r[u]k[o]p.[is] u tiskari
Plakete numerirati 
Popisati na kopiju računa

Neue Ordnung 8. X. 1944.
D[una]eu Z[ei]t[un]g 23. IX. 1944.
Gospodarstvo  17, 24, 27. II.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)514

Lukas
Čovjek i tehnika
Naručiti
Plat.805 H.[rvatska] Enciklop.[edija]
Petronius, Satirae 
Prevod

Nast.[avak] Vjesnik
 42. 1 – 2
 37. nasl.[ovni] list
 27. br.[oj]1
 52. i dalje
 41. 6 – 10 i nasl.[ovni] list 
 46. 6 – 10
 47.
 48.
 51. 1 – 2

Za arhiv kupiti Šanc, Pov.[ijest] filozof.[ije] II Kn 350 – 

Medvedgradska osim II. kata još i u prizemlju spisa
         Arhiv

Glasnik Muzejskog društva za Slovenijo, Letnik XXIII. sv.[ezak] 1 – 4 (knj.[iga] 1)
Sig.[natura] 31 – 13 – 4

Pazi 650 otisaka zl.[atne] bule
1050 Zakmardija i kolor, sab.[orski] zap.[isnici]

Pazi!
- Katalog Metropol.[itane] – seminar.[ske] teme
- 22. VI. 1944. Zm[ajić] – Vitezović
    Leveltari
- 26. VII. 1944. Maton.[ičkin] okvir
- 24. V. 1944. 3 kom.[ada] Jura, g[ospođi]ca Nemec
- 16. VIII. 1944. Zm[ajić]–u refund.[acija] Croatia
- 1942. dopušt.[enje] za knjige

805 Nije bilo moguće razriješiti.
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- „Gospodarstvo“ kompl.[et] I. etc.
- „H.[rvatski] List“ Osijek
- Inventar, Sam.[aržija] (nacrt)
- Malvida v.[on] Meysenburg o Strossm.[ayeru] 
- E.[milije] Lasz.[owski] 9273 Mu
- Dr. S.806 Jeron.807

- 6. VII. registr.[atori] Ung.[rische] Revue
- Gradilište (spis)
- Honor.[ari] Vjes.[nik] 1944. i 1945.
- Spiegler, plakete (Medvešćak 82)
- Zakmardi kliše u cinkografiji
- Trakošć.[anske] arhivalije Beč
- Nož knjigovežnica    / verte
- Obrač.[un] Grad.[ske] dotac.[ije]
- Fasc.[ikli] Proračun
- izložba izluč.[ivanje] spisi
- Sam.[aržija] Pov.[jerljivo] 4 – 1932 prilog!?
    28. VIII. 1942.
- Uputa za fotoaparat
- Refundirati 1500 Kn u fond
- Povećalo, lampa
- Police – bunker
- Fundamente /obrač.[un] Sam.[aržija]!
Vjesnik /obrač.[un] Sam.[aržija]!
- Prenos kredita fotolab.[oratorija] /ništa se ne brine
- Lampa petrol.[ejka]
- Vl.[adimir] Tkalč.[ić] Spom.[enica]
- E.[milije] L.[aszowski]

Der Vater der Kroat.[ische] Germanistik
Ein Kavalier des XVI. J[a]h[r]

Schrader, Sprachvergleichung und Urgeschichte 1906 – 07

3 priloga Jelač.[ića] 
Ur.[ed] za jezik

806 Nije bilo moguće razriješiti.
807 Nije bilo moguće razriješiti.
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Dom.[inić] benzin / šljive
Tralj.[ić] plakati
- Aszese u Mystik?
Jiroušek Decembrio
Pier Randido

Na Reproautomat[u]
Brockhaus 18, 727
  9 pred str.[anicu] 369
Dobronić

Thesaurus nov.[um] anecd.[otum] t.[om] V.
   col.[umnum] 1754
Marténe et Durand

Disputatio inter Catholicum et Paterinum haereticum: Manifestatio?
Bonacorsi
Marténe et d’Achery
Spicilegium t.[om] XIII. p.[agina] 63
Guirand p.[agina] 156 cit.[at]
Migne lat.808 t.[om] 204
 col.[umni] 775 – 794
habebat familiaritatem cum quibusdam dominabus haereticabus, in domibus propriis et se 

fingebat medicum

Donar Zeitung num.[erum] br. 4, 40, 147, 203, 204, 205, 206, 209, 218, 221, 222, 226, 
230, 232, 233, 248, 251, 255, 261, 262 – ab 265 268

263 / 264?
ima 274/5 zadnje

Donau Zeitung 4, 40, 147, 209, 218, 221, 233, 248, 251, 254, 255, 257, 258, 260

18. X. 1944. H.[rvatski] List

808 Nije bilo moguće razriješiti.



Fontes 29 (2023) 517

T[ano]di
Odakle L. Pihleru sab.[orski] zap.[isnici]
Da li Jura?
Jura – Bož.[ičević]?
Stanis.[avljević]! 6 i knjige
Emil809 i Gjuro810

Još živi svjedoci hrv.[atske] prošlosti
naslovi!

Pateihan = P. Han
2 herezije

Die Kultur der Gegenwart
118.415    IV. 12
I. A (1) 3 (1) 4 5 6 7 8 9 11 (1)
II 1,2  41 V 1, 7, 8, 10.1
III. 3, 1, 2 4 12 (1 – 2) 3 7,1

Kod Tk[alčića]
2 list.[ine] iz XIII. st.[oljeća] varažd.[inske] 
fotogr.[afirati]

Donath
Villiers E., Amulette u Talismane u.811 und Dinge
Etn.[ološki] muz.[ej] 1549   M – 1927
Lothar Brieger, Die großen Kunstsamenlei B.812 1931.
i kod Tk[alčića]

Šiš.[ić] Th.[aller]
Srkulj I II za Arhiv
IŠB?813

809 Misli na Emilija Laszowskog. 
810 Misli na Gjuru Szabu.
811 Nije bilo moguće razriješiti.
812 Nije bilo moguće razriješiti.
813 Nije bilo moguće razriješiti.
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kk
Šiš[ić]
r[u]k[o]p[is] Baština djedova
kurje oči

Krilj
platilo je
Vidio je biskupa
Slika ide do pol sobe
Preslušavanje u novuam

Meissner Bruno Assyrien
- Zakmardi (na stolcu utila)
 R.[udolf ] Horv.[at]
- Šestine arhivalije
- 23 - 316 prof.[esor] Arh.[ivistike] (kompl.[et] Nast.[avnog] Vjesn.[ika])
- Kirupedija
- Der alte Orient
- Sockel (rječ[nik]

24. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić preduzbuna oko 9
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut] Dom.[inić]
Zverž.[ina]

- 2 mnijenja: teška tjeskoba 
u neizvjesnosti
- Zm[ajić] po starom, zadovoljan
- Dom.[inić] još izost.[aje]
- Nasadi s bunkerima i prolj.[etni] radovi (sijanje „vrtića“)
- Lahm.[annova] bibliogr.[afija] nepotp.[isanog]
- Seobe, bjegunci
- Još pisanije za znanst.[vene] doplatke
- P[o]p.[odne] Zm[ajić] i Tralj.[ić] dialog radi Vj.[esnika]
- Pred[a]v.[anje] Mu[rgiću] dr. Bož[ičeviću] s predst.[avkom] za dr. Šv.[oba] (pjegavac) 

potp.[isali] Tk.[alčić] i drugi muzealci
- Drva, drva u kući
opet dobaviše 2 hvata a ja ću zepsti
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25. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Peš.[ut] Tomlj.[enovićeva]

- Zm[ajić] se snašao, zak.[ašnjava] i komotizira
- Zverž.[ina] se ne isprič.[ava] za izost.[ajanje], može biti
- Dom.[inić] se vratio „iz Remetinca“
- Police u bunkeru

2 pred uzb.[une] d[o]p.[odne]
- O skandal.[oznom] čl.[anku] Zm.[ajića] u Kn.[iewaldovu] K[a]p.[tolskom] zborniku 

(opis se ne slaže s bojama, puno pogrješ.[aka] (upozor.[io] Kukec) zato Zm.[ajić] prestao dijeliti 
separate

An nescis mi fili?!814

Kn.[iewald] žurio a ovaj ne zna pisati: žuri, žuri
No, to ga ne smeta da bude i dalje blagorječiv /Ne daje Zm.[ajić] nikom na pregled, „jedini 

stumatolog“ i sad ispao kao ono grad Iobagiones
Kuraža drži…
- Ko je mislio da će biti takove životne nesigurnosti ikada…. Prijetnje osobnih neprij.[atelja]

26. IV.1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Zverž.[ina] Zm.[ajić] zak.[ašnjavaju]

- Šalju još 2 primj.[erka] za Pravil.[nik] i čistoću hrv.[atskog] jez.[ika]
- Čekati sugl.[asnost] Rač.[unskog] dvora
ne mogu se ljudi isplaćivati
- Drž.[anje] Tukše
- Sužnj.[evićeva] ekon.[omska] hist.[orija] Krajine po Repertoriumu
- Nemecova savjesno izrađ.[uje] ka[tastar]
- Stomatologa815 ni brigeša za svoje Iobagiones heraldicae

814 An nescis mi fili lat., ne znaš li, sine moj.
815 Misli na Bartola Zmajića.
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glagolja kao mlin
Opasno kritiz.[ira] što dohvati /zaleđe
- Vidm.[ar] na Reproaut.[omatu] iz Kapt.[olskog] arh.[iva]
- Zapinje oprost kod Obramb.[enog] odb.[ora] gr.[ada] Z[a]g[re]ba kao upr.[avitelja] Arh.

[iva] Baksuz
- Neprilike u stanu s vodovodom
- Glasine etc[etera]
Ništa mi nikad ne ide
Samo neuspjesi, zluradost
smetnje, svagdje svakom na putu, ma koliko se ugibao
- Stud.[ent]! Putanec, romanista, filolog kupi građu o buni u Krašiću za novi roman urara 

Matka816 / „beletr.[istički] Ulč.[nik]“
Treba mu otvor.[iti] arhiv a ne može se. Ljut je
Ne vrijedi ni što mu dadoh masu podataka i direktiva
1l vina 5.000 Kn

27. IV. 1945.

T[ano]di Mati Oblačno
Ant[oljak] Mirić gruvanje
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva]
Zm[ajić] Zverž[ina]

- u neizvj.[esnosti]; prozori se tresu (u 7h u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] još nikog)
- Biva oprošt.[en] od Obramb.[enog] odb.[ora] – 
- Zmajevac liječ.[nik] iz Grad.[skog] fizikata traži Burgenkunde R. Pipera, da ju je poklonio 

E.[milije] L.[aszowski] arhivu – Vidi…
- Pošte nikakove; H.[rvatska] d.[ržavna] banka šalje promij.[enjeni] tel.[efonski] br.[oj] što 

imamo s bankom
Eto – 

816 Misli na Janka Matka (1898. – 1979.), književnika i urara. U Vukovaru izučio urarski, optičarski i draguljarski zanat 
u radionici J. Peheima kod kojega i radio (1916. – 1919.). Godine 1921.  u zagrebačkoj Ilici otvorio urarnicu i 
draguljarnicu u kojoj je radio do kraja života. Radio je i kao sudski procjenitelj, bio je član utemeljitelj Hrvatskoga 
numizmatičkog društva, suvlasnik lista Hrvatski dnevnik (1936. – 1941.), član Uprave Hrvatskoga tiskarskoga za-
voda (početak 40-ih 20. st.). Kao član ravnateljstva Rudarskog udruženja – Talionice Caprag, osuđen 1945. zbog 
„suradnje s neprijateljem“ na dvogodišnji prisilni rad, a imovina mu je konfiscirana 1946. Rehabilitiran kao politič-
ki zatvorenik 1996. „Matko, Janko“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 
28. siječnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/matko-janko 
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28. IV. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić neizvjesno
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] danas došla?
Zm[ajić] bronhitis

- Što je s bibliogr.[afijom] r[u]k[o]p.[isa] za Vj.[esnik]?
- Fotogr.[afije] za nekrologe (Perojević?)
- Pregled spremišta
- Sam.[aržija] Ø
- Zm[ajić] živ i zdrav, u redu, po starom 
zadovoljan (2 dana kod kuće)
- Mat.[oničkin] i Tralj.[ić] ne javljaju se (konf.[eriraju] sa g[ospo]djom Zverž[inom]
- Tk.[alčić] za trakošć.[anske] arhivalije

g.[ospodin] Zmajić
najavio telefonski da je bolestan i da ima bronchitis
 Z[a]g[re]b 28. IV. 1945.

Sam[aržija]817

30. IV. 1945.

T[ano]di Mati Oblačno
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević]

Mat.[oničkin] But.[urac]
Tomlj.[enovićeva] Bud.[isavljević]

zak.[ašnjavaju] ne ispr.[ičavaju]

- Kako je bilo oček.[ivano] mimoići s dopl.[atkom] upr.[avitelja] i opet eto – zašto?
- Zm[ajić] o Mat.[oničkin] (impetus818 zanimanja za sve)
- Vidm.[ar] da će se morati javiti u čet.[vrtak] u voj.[sku] (mobil.[iziran])
- U Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] marlj.[ivo] svetkuju, danas sutra. A arhiv…
- Dr. Kar.[aman] agilis, ½ beriva a na Sveuč.[ilištu] 7 tis.[uća]! - - - 

817 Cijeli zapis pisan rukopisom Ivana Samaržije.
818 Impetus lat., navala.
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- Zm[ajić] daruje Hadrovićevu knjigu
- Dom.[inić] će se javiti / glasine o neizvj.[esnosti]
- Zm[ajić] na ul.[ici] me presreće da će kao danas ipak predati bibl.[iografiju]
- Peš.[ut] ozdravio
- Od jučer red.[arstveni] sat
- Mat.[oničkin] već prvi dan po starom zak[ašnjava] 1 sat (urda se – da može)
Graholog u brij.[ačnici] (jaja, mlijeko, meso, maslac
Kup 13 l ulja
 1 l mlijeka 1.200 Kn

2. V. 1945.

T[ano]di Mati Kišovito
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

- Ipak je strašna ta rabota zakulisnih da me liše uprav.[iteljskog] dopl.[atka] i treći put (gl.
[avni] predračun, dugove prema mom dohotku, sad oko 1.!) Kako na kraj, kad kg masti c[irc]
a. 15 tis.[uća]

- Sveopće zakaš.[njavanje] /takovo vrijeme
- Zm[ajić] vedar i razg.[ovorljiv], tjera svoje, drugo ga ne zanima
- Kliširanje za Vj.[esnik] u cinkografiji
- 8h negdje bombard.[iranje]
- u Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] sjed.[nica] za Repro
Izlag.[anje] Orešk.[ovića] o borb.[ama] koj[e]
Hoće da ga razloži
- Dijeli se „pomoć“ + plaća
Patak se u Z[a]g[re]bu zove – racman! graholog 8 kokoši + 8 pataka
Šiš.[anje] i brij.[anje] 800 Kn

3. V. 1945.

T[ano]di Mati
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob.[ojčević]

Zm[ajić] Zverž[ina] Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] red.[ovito] po 1 sat kasnije

- Eto ode Vidmar u vojsku
u sub.[otu] Dom.[inić], a u poned.[jeljak] nav.[ještaju] i dr.[ugi]
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- Što je sve jučer propon.[irao] Or.[ešković] o Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] da će se tu tući 
vojske u zgradi a ko će post.[aviti] voj.[sku] u jednu Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu]?!

- I tako ostadoh bez dopl.[atka]

„Besuch bei Emil Laszowski

Am 1. April 1945 beging der bekannte kroatische Geschichtsforscher Emil von Laszowski 
seinen siebenundsiebzigsten Geburtstag.

So die Tageschronik. Da es sich um einen der bekanntesten kroatischen Gelehrten der Ge-
genwart handelt, vermochten wir uns mit diesen trockenen Zeilen nicht zu begnügen und 
beschlossen den greisen Gelehrten in seinem Heime aufzusuchen.

Der Name Emil v. Laszowski ist der kroatischen Öffentlichkeit nicht unbekannt. Seit Jahr-
zehnten begegnen wir seinem Namen unter vielen historischen Aufsätzen unserer Tagespresse 
sowie vieler Fachzeitschriften, mit welchen er die kroatische Geschichtsforschung bereichert. 

Lange Jahre befand sich Laszowski an der Spitze des Kroatischen Staatsarchivs und noch viel 
bekannter ist er als Gründer und langjähriger Großmeister der Drachenordens, dessen Seele er 
die ganzen langen Jahre hindurch ist.

Wir finden ihn auch unter den Namenslisten der Begründer vieler anderer kroatischer Kul-
turinstitute, so der Städtischen Rettungsgesellschaft, des Städtischen Museums und der Städtis-
chen Bücherei, di alle sein Werk sind.

Wir fanden den Gelehrten an seinem Arbeitstisch, von Büchern und Schriften umgeben. 
Anders haben wir ihn uns - offen gesprochen – auch nicht vorgestellt. Er mag ja nun im Ru-
hestande sein, jedoch nur als Leiter des Staatsarchivs, den Gelehrten und Forscher vermag der 
Staat nicht in den Ruhestand versetzen…

Sie arbeiten? war unsere erste Frage.
Selbstverständlich! Was sollte ich denn anderes tun? Ich sichte die während meiner langjähri-

gen Dienstzeit gemachten Notizen. Es handelt sich um verschiedene Daten und historische Ein-
zelheiten, die ich nun bearbeite, um sie auch anderen verständlich und leserlich zu machen.

Gedenken Sie ein Werk herauszugeben?
Wer weiß es? Vielleicht ja, vielleicht komme ich nicht mehr dazu. Ich bin ja nicht mehr 

der Jüngste! Doch gleichviel, es komme was da kommen mag, jemanden werden diese Notizen 
schon zugute kommen! … Außerdem ist in diesen schwerwiegenden Tagen Arbeit das einzige 
Ablenkungsmittel.

So pessimistisch? Versuchten wir zu scherzen.
Pessimistisch? Nein! Ich hoffe sicher, daß wieder bessere Tage kommen, doch darf mir nie-

mand verdenken, wenn ich den Ernst der Gegenwart empfinde, wo wir ihm ja so oft am Tage, 
sozusagen bei jedem Schritte begegnen!

Stehen Sie noch in Verbindung mit dem Drachenorden?
Nur in freundschaftlichen. Ich habe mich von jeder aktiven Arbeit zurückgezogen und 

freue mich nun bemerken zu können daß sich im Orden richtige Männer an leitender Stelle 
befinden, die der Gemeinschaft viel Liebe entgegenbringen.
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Und das Staatsarchiv?
Auch dorthin komme ich nur selten und zwar wenn ich irgend welcher Unterlagen bedarf. 

Dies kommt wohl nicht oft vor. Denn ich arbeite meist an meinen Aufzeichnungen, auch sind 
die wichtigsten Schriften wegen der drohenden Kriegsgefahr geborgen, wie auch die wichti-
gsten Werke der hiesigen Büchereien, in erster Linie der Universitätsbibliothek.

Ihre Wünsche für die Zukunft?
Ich hätte eigentlich nur den einen Wunsch, daß bald wieder Friede herrschen würde. Mit 

tieiem Weh gedenke ich der Kulturstätten. Welche in diesem Kriege verwüstet, worden sind, 
besonders wo es sich um unersetzliche Kulturdokumente handelt. Als Kroate gedenke ich bei 
dieser Gelegenheit der wissenschaftlichen Einrichtungen Budapests, wo sich zahlreiche Urkun-
den befinden, die die kroatische Geschichte betreffen. Wie mag es wohl  mit denen beschaffen 
sein?...

Es wurde Zeit, den Besuch abzubrechen, Wir verabschiedeten uns herzlichst von dem kro-
atischen Gelehrten, der sein ganzes Leben der Geschichtsforschung seines Vaterlandes, gewid-
met hat und der auch jetzt, 77 Jahre alt noch nicht daran denkt, seine Arbeit beiseitzulegen.

Wir verließe, ihn mit der festen Überzeugung, daß er gleich nach unserem Fortgehen wie-
der zu seiner Arbeit kehren wird, die sein ganzes Lebens ausgefüllt, und mit welcher er das 
ganze kroatische Volk zu großer Dankbarkeit verpflichtet hat.

Danilo“819

Sam.[aržija] 800 Kn

4. V. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević] 
 Vidm.[ar]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas 1 ½ sat šalje podv.[ornika] da to javi
Mat.[oničkin] Zverž.[ina] Zm.[ajić] Tomlj.[enovićeva] složno zak.[ašnjavaju] ½ - 1 sata

- Neizvjesnost
- Dakle zgrada Sv.[eučilišne] knj.[ižnice] i arh.[iva] zgodna obrana kolodv.[ora] I to da se 

može opravd.[ati]
- Dužnosni tiskopisi
- 800 Kn opet Sam.[aržija] iz džepa za krivo ubilj.[eženje]
- Zm.[ajić] sad samo telef.[onira], i

819 Novinski isječak iz lista Deutsche Zeitung in Kroatien: Berichte aus Agram, Nachrichten aus dem Land, 5. Jahrgang, 
Agram, Mittwoch, 4. April 1945. (5. godina izlaženja, Zagreb, srijeda, 4. travnja 1945.).
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- oko pomoći + brutto plaća
- Tk.[alčić] o B[ac]hu koji se bavi dešif.[riranjem] diploma „On se i u to razme“ Vidi. Pro-

maš.[eni] arhivar
- U muz.[eju] Tk.[alčić] dobiv.[a] rješ.[enje] o znanstv.[enom] doplatku, a za svoj uprav.

[iteljski] veli da se to razumije! Tako. A moj doplatak? I ono kroz 2 god.[ine] (smiješak)
Preduzb.[una] 10 – 11

OBRAMBENI ODBOR GRADA ZAGREBA
Skup XXIX Odjel 3 Vod Roj
Broj 63/IIb 1945.

POZIVNICA

Obveznik-ca dr. Matasović Josip
Zanimanje _________________
Stan   Frankopanska 4
Poziva se, da se s ovom pozivnicom prijavi osobno
Na dan 27. travnja 1945. u 17 sati na zborištu
(radilištu) u Mažuranićev trg – iz „Kola“ br.[oj] /
kao obveznik – ca O.N.O. na rad /
na sastanak radi raspodjelbe kroz vrieme od / dana 
te da sobom ponese /
 Pozvani se mora ovom pozivu odazvati pod prietnjom zakonskih
posljedica iz Z.O.O.N.O. i redarstvenog predvedenja.
 Pazi na upozorenje na naleđu.
 U Zagrebu, 19. IV. 1945.
  Zapovjednik odjela
  MV Cuj

UPOZORENJE

Ako je pozvani opravdano spriečen, da se pozivu odazove mora o tom obaviestiti zapovjed-
nika 3. odjela XXIX. skupa na naslov Sertić Nikola stan Vodnikova 17 / III. l. odmah, odnosno 
u roku od 24 sata od dostave poziva.

Ako se pozvani neopravdano ne odazove ovom pozivu odnosno ne izpriča, stići će ga zakon-
ske posljedice iz Z.O.O.N.O.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)526

OBRANBENI ODBOR GRADA ZAGREBA
Broj: 397  194
Predmet: dr. Matasović Josip
liečnički pregled.
Zagreb, dne_____/ _____194_

Uputnica na liečnički pregled.
Gosp.[odin] Dr. Josip Matasović rođ.[en] g.[odine] 1892. 

Zanim.[anje] upr.[avitelj] drž.[avnog] arhiva     stan     Frankopanska k.[ućni] br.[oj] 4
Upućuje se na liečnički pregled na temelju prijavka zapovjednika odjela
     Za predsjednika Obranbenog odbora
     Pročelnik ureda
     Dr Breitenfeld
     gradski tajnik

HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV
 U ZAGREBU Zagreb, 21. travnja 1945.
Broj: T.[ajno] 9. – 1945.

Uredovna potvrda 
kojom se potvrđuje, da dr. Josip Matasović rođ.[en] 1892., redoviti sveučilištni profesor, vrši 

ujedno i službu upravitelja Hrvatskog državnog arhiva te je toga radi i oslobođen od vojne služ-
be naredbom Ministarstva oružanih snaga – Osobni ured – od 30. VI. 1944. Popun.[idbeni] 
br.[oj] O. 3727., a imenovani radi fizičke nesposobnosti do sada u obće nije služio u vojsci. Isti 
je primio poziv Obrambenog odbora grada Zagreba od 19. IV. 1945. /skup XXIX, odjel 3, broj 
63/II b- 1945./, da se javi radi raspodjelbe kod navedenog Odjela. 

Pošto su osim imenovanog upravitelja i samo jednog podvornika svi službenici Hrvatskog 
državnog arhiva što u vojsci, a što već raspodieljeni kod Obrambenog odbora, to se ovim moli 
isti Odbor, da dr. Josipa Matasovića oslobodi od raspodjelbe, budući da je za vrieme rata za 
slučaj svake potrebe stalna prisutnost upravitelja Hrvatskog državnog arhiva prieko potrebna.

Za dom spremni!
   Upraviteljstvo Hrvatskog državnog arhiva
   Upravitelj:
   Dr. Josip Matasović
Obrambenom odboru grada Zagreba
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5. V. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić
Čiž[mek] Prob[ojčević] 
 Vidm.[ar]

Zverž.[ina] izost.[aje] sub.[ota]!
Sveopće zakašnjenje

Nije čudo

- Razdijeljenje pripomoći
- Bož.[ičević] preselio 2 g[ospo]dje iz tajništva u sobu
- Zm[ajić] po starom
- Dužnosni primjerci
- Kliširanje za Vjes.[nik]
- Dom.[inić] ode prijaviti se
- sa Zm[ajićem] razg.[ovor]

7. V. 1945.

T[ano]di Mati Vedro
Ant[oljak] Mirić sunce
Čiž[mek] Prob.[ojčević]
 Vidm.[ar]

Zv.[eržina] oko 8, vraćala se

- Mirna noć, jučer evakuacija
Oglas da Nij[emci] ne će dizati u zrak zgrade
- Jutros oko 7 u uredu / Kući
- Čiž[mek] po plaću
- But.[urac] donio st.[are] listine u tresor
- Sveopći razlaz, razvlačenje iz drž.[avnog] skladišta, svi se bijele od brašna
P[o]p[odne] Povlačenje, mir
- Susret s G[rgom] n[ovakom] i Ant.[oljakom] etc. (kravata!)
Već su drž.[ali] sjedn.[icu], maste….
Ispakiranje iz kufera iza 4 god[ine]!
Relat.[ivan] red, tišina
Noć mirna; prolaze, prolaze
Neopisivi osjeć.[aj] odahnuća od rata
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8. V. 1945.

- Potp.[isan] platni izvj.[eštaj] za 3 mj.[esec]
došao Tukša /zet820 kod kuće
u uredu Sam[aržija] i dr Bud.[isavljević]
Mljekarnica zatv.[orena] / Tišina, prazna ul.[ica]
7839 po noći
Što su sve Nij.[emci] radili u Brodu

- s elektr.[ičnom] centr.[alom]
- spalili 35 vag.[ona] duhana c[irc]a

Z[a]g[re]b određen (i to biva vojn.[i] objekt)

Slika 44. Dnevnički zapis od 8. svibnja 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 8. svibnja 1945.

820 Misli na Vidmara.
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8. V. 1945.

9. V. 1945.

10. V. 1945.

u kući, u stanu
ko bi sve opisao / strah, neizvjesnost

kritični dani
- 1 kg salate: 6000 Kn

Slika 45. Dnevnički zapis od 11. svibnja 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom 
arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 11. svibnja 1945.
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11. V. 1945.

    Vedro nebo i 
rasp., napušt.[eni]
bunk.[eri] i trava

T[ano]di, But.[urac] Mat.[oničkin] Tomlj.[enovićeva] Peš.[ut] ?
Mat.[oničkin] nije se osob.[no] prij.[avila] nego došla 1 sat poslije

- Rat prestao…
Prvi dan u uredu
- Okupljanje
Nastavak posla
svaki prema svom
Dispoz.[icija] za iznošenje i restituciju (oprezno)
- Antolj.[ak] ispunja obraz.[ac] tisk[ani]
- u 10 na miting
- Sa sveuč.[ilišnim] dr.[om] Jir.[oušekom]821 da u Knjiž.[nici], imaju već povjerenicu, koja 

će zaključ.[ati] zgradu
- Sutra dalje – 
Bilanca 4 izgublj.[ene] god.[ine]
Unde malum? 
Čemu je bio sav taj užas i ljudomora?
Jadno čovječanstvo

12. V. 1945.

Ured.[ovanje] ab 8h

- Prve obav.[ijesti] o komesarijatu u Sveuč.[ilišnoj] Knjižnici; kako izgledaju tiskanice 
„Osobni podaci“

- 9h na saopćenju u Sveuč.[ilištu]
- U muzeju za umj.[etnost], radi procedure pred.[avanja]
Tk.[alčić]!
- U 12h profesorica Mišić komesar Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] došla i u Arhiv, da razvidi 

osiguranje zgr[ade]
Oglasi „Ulaz zabranjen. Vlas.[ništvo] Min.[istarstva] prosvj.[ete]
- Sve osoblje na raspolož.[enje]
- Mat.[oničkin] o Sam.[aržiji], Zverž.[ina] hoće da piše da je knjižničarka!!

821 Misli na Željka Jiroušeka.
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Nemir – 
- But.[urac] došao / jučer na t.[eološkom] fak.[ultetu]
Mati bol.[estan]
Peš.[ut] došao / jučer bol.[estan]

Sve u očekivanju

14. V. 1945.

Mat.[oničkin] jedina izazovno ne dolazi u 8h nego 8h 40

- 2 god.[ine] bez ikakve nagrade vršio duž.[nost] upr.[avitelja] Arh.[iva]!
I sad još pred par dana izostavljen u dekretu doplatka
P.[avao] T.[ijan]? Lah.[mann]?
- Sad opet čekanje prava na rad u Z[a]g[re]bu 
(Kakve sve spletke pokušavaju contra, životu pogibeljni malefaktori!)
- U arh.[ivu] otpravak ispunj.[enih] ličnih podataka
- Mat.[oničkin] nastupa (?!) Bez pitanja naređuje Suž.[njevićevoj] da joj „pomaže“ kod čita-

nja otisaka Valv.[asorove] zbirke
Dakle želi - - - 
(Nemirna a čemu
- Pitanje granič.[arskih] arhivalija u Medvedgradskoj
- Sutra 8 – 14h
- Drakul Zagrebački!

15. V. 1945.

Mat.[oničkin] ne dolazi u 8h već prije 9h

- Svi u očekivanju rješenja za raspored
- Pitanje zaštite granič.[arskih] arhivalija
- Zm[ajić] da Mat[oničkin] za sebe govori, da je sigurna kako će ost.[ati] u Arh.[ivu]
- Sam do A.[leksandra] Perca u Min.[istarstvu] radi granič[arskih] arh.[ivalija] Sve u redu
- Mirić, Mati, Tukša: Spisi zem.[aljske] vl.[ade] 
slaganje
- Sa Zverž.[inom] reviz.[ija] C Knj.[ižnice] i bibliogr.[afije] te Knjiž.[nice]
- Zm.[ajić] 1. Dan počeo čitati o amer.[ičkim] arh.[ivima]
- Dr Bud.[isavljević] nast.[avak] bibl.[iografije]
- Dr. But.[urac] Kapt.[olski] arh.[iv]
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- Sužnj.[evićeva] Militaria
- Nemecova kartoteka tisk.[ane] građe
- O Mat.[oničkin] se Ø ne zna
- Vidmar sređ.[ivanje] kataloga snimlj[enog] na Reproautomatu

16. V. 1945.

Zverž.[ina]

- Kako je lijepo bez rata; sad se tek počima ćutjeti mir, ma da još nema hrane. Tek 8 dana, 
pa ipak koliko već spokojstva

- u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] rade; u Muzeju za umj.[etnost] dao se TK[alčić] (po vl.[asti-
toj] iniciativi) pečatiti, ceremon.[ijalno] /Za druge se zavode ne doznaje

- Dom.[inić] na Sajmište (poder.[ane] cipele, postolari ne će da opravlj.[aju]
- Čišć.[enje] redom po sobama /Ul.[čnik] se već oglaš.[ava]
- N[ag]y na pomolu (gur, gur)

17. V. 1945.

Dr. But.[urac] na fak.[ultetu] /Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas do 10 ½ 

- Zverž.[ina] porezala jučer prst
- Mat.[oničkin] ozlij.[edila] nogu
- Sa Zverž.[inom] Knj.[ižnica] C. (prešao) /zagonet.[na] pogrj.[eška] n.[a] pr.[imjer] kod 

st.[avke] Simens Zašto?
- Sve u oček.[ivanju], otpravlja
- Čišć.[enje] prostorija prenoš.[enje] kataloga
- Zm[ajić] po st.[arom] /ludens/ već ističe kako je don Indriguo jedna feniks ptica, dakle u 

Z[a]g[re]bu neuništiv

18. V. 1945.

Mat.[oničkin]    Vrućina
    / u sobama 25 °C

- Pregled spremišta i dr.[ugo]
Dobra volja podv.[ornika] da dotjeraju
- U drug.[im] ured.[ima] i zavod.[ima] ne radi se nego čeka; neki su i zatv.[oreni] i za-

peč[aćeni]
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- Čiž[mek], Mirić, Mati odoše se prij.[aviti] radi vojske
- Zverž[ina], Zm[ajić] – van
- Vidm.[ar] zoru na Reproautomatu

19. V. 1945.

Mati

- Pregled preko (čišć.[enje], nov.[e] zb.[irke], preslaganje polica)
- U gl.[avnoj] zgr.[adi] nast.[avak] čišć.[enja] u i pred zgradom
- Zm[ajić] ipak po starom (samo sada u strahu)
- Rev.[ni] Rojnić da bi došao Vidm[aru]
Reproauto[mat]
- Zverž.[ina] priv.[atno] ab
- Karlov.[ački] arhiv u Z[a]g[re]b! (žup.[anija] z[a]g[re]b.[ačka]!
- Tralj.[ić] zatražio potvrdu da je čin.[ovnik] Arh.[iva] (Pitanje: da li je to?)
No pošto se radi o preselenju u novi stan, to se može, jer niko još nije otpušt.[en], a rečeno 

je, da se radi dalje

20. V. 1945.

Dom.[inić] izost.[ao], otišao na sajam kupiti cipele
Dr. Bud.[isavljević] (prij.[em])

Zverž.[ina] priv.[atno] ab 10 ¼ 

- Sam.[aržija] došao radi plat.[nog] izvj.[eštaja] za 1. i ako bol.[estan] /niko ne zna uputiti
- Vrać.[anje] dupl.[ikata] sab.[orskih] zapis.[nika] u gl.[avno] spremište
- Nem.[ecova] (za nov nač.[in] posuđ.[ivanja] knj.[iga]
- Čišć.[enje] prozora
- Sam.[aržija] radi likv.[idacije] plaće (mora u Min[istarstvo]
- Dr. F.[erdo] Hauptm.[ann] (da je bio u Min[istarstvu], i da je predb.[ilježen] event.[ualno] 

za Arhiv)
- Staro ignor.[iranje] moje prisutnosti (Orešk.[ović] i dr. Matić, pitaju za bečke arhiv.[alije] 

ali Arhiv nema i nije imao potraž.[ivanja]) a za dubr.[ovačke] arh.[ivalije] se ne zna –
Kod Zm[ajića] – (kaže, da je s dr. Mat.[ićem] došao povj.[esničar] Rojnić). Ni pitali nisu za 

ravn.[atelja] arh.[iva]
- Dr. Bud.[isavljević] se vratio u 11 ½ (čekao na prij.[em] od 7h)
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22. V. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] kao svaki dan /Ni danas se ne javlja da je „ozdravila“!
Dom.[inić] ide (quasi) davati krv dvjema drugaricama!    

Iza 2 dana
Duhova / bez kiše

   slabo za poljodj[e]l.[ce]

- Sve  u stalnoj neizvj.[esnosti] i očekivanju
Pitanje prehrane i zamj.[ene] novca
- Služb.[enici] Sv.[eučilišne] Knjiž[nice] i Arh.[iva] dolaze na dužnost
ostali ne (?)
grad u prazn.[ičkom] izgledu već 2 tjedna
- Sam.[aržija] bez posla, ali nadz.[ire] čišć.[enje]
- Problemi arhivã! Koji će to nastupiti stručnjaci?
- Nast.[avak] čišćenja /Vidm.[ar] Bibliogr.[afija]
- Sužnj.[evićeva] nast.[avlja] dalje
- Zm[ajić] veli, da pokuš.[ava] preobr.[atiti] se u arhivara, koji radi / 4 washingt.[ona]
- Sretno je prošao Arh.[iv], Sv.[eučilišna] Knj.[ižnica], muzeji i uopće znan.[stveni] zavodi
Tek sad će se moći cij.[eniti] blagodati mira
- Isto pred 4 g.[odine] bez egzistencije
- Navodno kupovanje knjigâ en gros (da se riješe dosad.[ašnjeg] novca!) ?
- Tk[alčić], B[ac]h & cons.[iliarii] ni blizu.

23. V. 1945.

Dom.[inić] davalac krvi
Tralj.[ić] radi stana
Vidm.[ar] potroš.[en] isk.[opavanjem]
Zverž.[ina]?

- u spremištima sve stoji, dok ne dođe do nove uprave, da sama disponira novi raspored. 
Dotle samo čišćenje

Dom.[inić] izbjeg.[ava] posao sada „krvidavalac“ (?)
- Otvaranje drv.[enih] kapaka na prostoriji Knjižnice
- Poroblj.[ena] opustoš.[ena] zemlja 
iz cijelog svijeta glasovi o gladi i smanjenju hrane
Odijelo poder.[ano], obuća popuc.[ala], rublje trulo
Mršavljenje naglo
- Otvar.[anje] kapaka na knjigovežnici u priz.[emlju]
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- Sam.[aržija] bez posla - > Sijaset garda u Arhivu
- Mirić u grad
- Mat.[oničkin] protest.[no] dolaz.[i] (nesnosna /što mora/ ići će u 11 i ona van)
- g[ospođi]ca Malanč.[ec] imper.[ativno] traži Vidmara da odmah dođe, negoduje
- Zverž.[ina] izost.[aje] do 10 ½ išla tražiti poslugu
- Pešut radi potrošačke
- nedisc.[iplinirani] Zm.[ajić] opet otvor.[a] oficinu, ni brige ga što je Arh.[iv] zatvoren (st.

[ari] Stahuljak neki prodavač knjiga
u Kustošiji 10 tis[uća] 1l
nezasitni grabežljivci ni sad im nije dosta
1 kg trešanja 10,000 Kn (niti orao, niti sijao, kopao, plijevio)

24. V. 1945.

Mati 10 ¾ (potvrda za dijete) Sam.[aržija] kući 9 ½ 
Ant.[oljak] (kruš.[ne] karte) Nemecova 10 ½ kući bol.[esna]

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] iz načela i danas 1 sat

- Kao i jučer
Neki zavodi i uredi uopće nisu otv.[oreni] – Zašto knjiž.[nice] i arh.[ivi] iznimka
- Odahnuće iza dobra sna bez strepnje od bombard.[iranja], mir, mir
- Dom.[inić] se vratio s puštanja krvi (donio potvrdu)
- Sam.[aržija] bol.[estan] (stomak)
- Vidmar u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici]
- Tralj.[ić] u Tajništvu
(o musl.[imanskom] školstvu, sistem samouka čovj.[eka]
nije prošao metodologiju
Inače ambiciozan
- Danas sve izostaju
- Mat.[oničkin] sav.[jet] da uči (nerentabilan foto – laboratorij): 
- Mat.[oničkin] o sebi kako sve saznaje
ovo i ono (po st.[arom])
- Zm[ajić] ne izdrži bez razg.[ovora] ni 2 sata sam (zalazi drugima te ih smeta)
- Isto točno kao pred 4 god.[ine] bez egzistencije
- u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] doći će sutra 
ako dođeš Ø, a ako ne dođeš Ø
ništa se ne zna- 
bez obav.[ijesti] iz Min.[istarstva]
Dakle na miting
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25. V. 1945.

Maton.[ičkin] u 12 ab radi rođ.[endana] u jas.[licama]
Mat.[oničkin] da se ne uzda u svoj.[e] zaleđe

Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjava]
Sam.[aržija]
Nem.[ecova]

Tralj.[ić] u džam.[iji] 11 ½

- Pregled spremišta, knjigovežnice, komore
- Vidmar u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]
- Tralj.[ić] pri telef.[onu] / poslije Zm.[ajić] ab 11 ½
- Zm[ajić] natrag i ne može a da ne drži sa subdil.[etantima], nepopr.[avljiv] (radi za Ulč.

[nika], Stah.[uljaku], ispisuje
Ne može da se bavi ozb.[iljno] jednim poslom
Danas ga poh.[valio] M.[irko] Breyer
Išao nositi „separat“ iz Kniew.[aldova] zbor.[nika]
- Zverž.[ina] nemirna, nezadov.[oljna]
„drugi ne dolaze“; kao da sam ja odred.[io] dolaž[enje]
Mat.[oničkin] Zverž.[ina] Zm[ajić]
- M.[irko] Breyer
- Dr. Šid.[ak] (Pastor I.)

26. V. 1945.

Dom.[inić] (po legit.[imaciju]    Mati (nosi sina)
Zm[ajić] (rođak.. Čižmek (jučer nije mogao ob.[avijestiti], kruš.[ne] k.[arte])
Dr. But.[urac] u 12 ¼ (fak.[ultet])

- Nastavak pojed.[inačnog] rada i neizvjesnosti
- Vidm.[ar] u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]
- Pregled preko
- Zverž.[ina]!
Sam.[aržija] i Nem.[ecova] ozdravili
- Zm[ajić] samosvij.[esno] da je „sad palo u vodu“ s njeg.[ovim] zmajskim članstvom
Neiskr.[en] ne će da kaže, koji je predikat bio odabrao
On je bio dakle predestin.[iran], da bude kopča B[raće] H[rvatskog] Z[maja] s Arh.[ivom]
organ njihov da bi bio 
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Kakva perspekt.[iva]!
Već se zasit.[io] amerik.[anskih] arh.[ivističkih] stud.[ija]
Sad hoće pabirč.[iti] za svoje
N e p o p r a v lj i v
- Svima teško čekao

28. V. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] / u sub.[otu] tel.[efonom] uputila poziv
Sam.[aržija]

Zm[ajić] 10h (rođ.[ak])

- Još uvijek depres.[ija] neizvj.[esnost] Tako pred 4 g.[odine] isto u pitanju egzist.[encija] 
(došavši iz Sk.[oplja]) A evo ulazim već u 3. god.[inu] bez ravn.[ateljskog] doplatka…

- Nast.[avak] čišć.[enja] i podjele rada kao prvih 14 dana / Pitanje budućeg položaja Arhiva 
Ant.[oljak] konsult.[ira] na Min.[istarstvu] (interes.[ira]!)
- Ul.[čnik] (pita što je s Arh.[ivom]) Prip.[ovjeda] o Reviji Z[a]g[re]b.!!
- Vidm.[ar] u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] (sastavlja Reproautomat) / Ko je dosad zavirio u 

Arh.[iv] De[ak], Stah[uljak], Ul.[čnik]!!
- Navodno će se 1. VI. primiti plaća
M.822 Nemog.[ućnost] da sebi priredim objed (ponovo) okupiran plin
Samo suhi kruh (15 dkg)
Mnogo oslabio

29. V. 1945.

Ant[oljak] prijava
Bož[ičević] prijava

Sam.[aržija] (bol.[estan])

- Dani prolaze
- Dr. Vinski (de rebus historicis)823

- Pregled spremišta; ipak bi već trebalo otv.[oriti] podrum, odziđivati
- Nem.[ecova] i Zverž.[ina]
- Mat.[oničkin] nast.[avlja] popis
- Vidmar još u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici]

822 Nije bilo moguće razriješiti. 
823 De rebus historicis lat., o povijesnim pitanjima.
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- Pregled na br.[oju] 5 (prozori; sortiranje šk.[olskih] spisa)
- Zm[ajić] HZ824 (ab 1933. štivo)
- Sad bi trebalo platne spiskove za 1. pripr.[emiti], a režiser
Muka, nema obavijesti
- Čišćenje čitaonice
- Bez hrane

1. VI. 1945.

Mat.[oničkin] (doslj.[edno] izost.[aje])  Mat.[oničkin] priv.[atno] 9h 45 ab
   Tralj.[ić] u Min.[istarstvu]

Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjava] također

- Pokušaj da se dalje restituira stanje normalno, kod sluč.[aja] C Knj.[ižnice] razab.[ire] se, 
da je Zverž.[ina] sve zbrkala pogrješno pisala, izostavlj[ala]

Ne ide nikako – Sve naopako
- Plaće /ne zna se
- Prvi spis Min.[istarstva] (o vješ.[anju] zast.[ave])
- Sam.[aržija] donosi 1 „suvišnu“ bateriju, preostala, sad je nepotrebna.
Propašće, ali upotreb.[ljavati] je ne smije niko
naplatiti se „ne može“ također jer se ne ureduje i komu će se dostaviti ?!
Primjer „uredovanja“
Birokrac.[ija]
- Vidm.[ar] još uvijek
- Sam.[aržija] bez pit.[anja] raspoređ.[uje] Vidmaru rad (vidi, da sam ante exitum)
- Sam.[aržija] pošao na računovodstvo vidjeti, što je s plaćom
- Zverž.[ina] piše Individium katolische825

Bez hrane i novaca

2. VI. 1945.

Mat.[oničkin] Zm[ajić] Zverž[ina] zak.[ašnjavaju] (nepopravlj.[ivi]) 
Mat.[oničkin] došla 8 ½ da bi zajedno „bila s g[ospo]djom Hud.[ovski]“

- Danas u 9h u Radničkoj komori sastanak namješt.[enika] svih prosvj.[etnih] ustanova radi 
osnivanja sindikata

824 Nije bilo moguće razriješiti.
825 Popunjava obrazac i izjašnjava se kao kršćanka katoličke vjeroispovijesti.
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Sve osoblje upućeno iza 8h (poziv u nov.[inama] i obav.[ijest] Min.[istarstva] prosvj.[ete] da 
je dopušten prekid rada)

- U nov.[inama] oglas Min.[istarstva] industr.[ije] i rudarstva da se omogući nakupcima 
sabiranje starih spisa. Arh.[ivski] interesi ugroženi! Arhiv ne funkc.[ionira] ad 14. V., u čekanju, 
a potreba hitnih protumjera – što sada?

- 8 ½ dr. F.[erdo] H[au]ptm.[ann] uputila ga g[ospođi]ca Munk826 (ref.[erentica] za arh.
[ivistiku] u Min.[istarstvu] prosvj.[ete]) da bi išao u Istru, proučio arhive (ostaje t.[o] j.[est] bit 
će u arh.[ivskoj] drž.[avnoj] službi)

Arhiv ne pitaju (kao neki dan dr. T.[omo] Matić Akad.[emija] koji arogira sebi brigu za 
dubr.[ovačke] arh.[ivalije]) Dr F.[erdo] H[au]p.[tmann] došao k meni po liter.[aturu] Kazah što 
ima ali više da nema o Istri. Sve nekomp.[etentno] 

Dobro da sam ostao…Dr H[au]pt[mann] sio i pregledava. – Iz Min.[istarstva] nije upućen 
ovamo po struč.[ne] upute, nego on sam.

Trebaju referate.
- V.[iktor] Kučinić kaže da se prijavio da bude primljen u Muzej za umj.[etnost] i umj.

[etnički] obrt za namještenika (napokon ima maturu) / Navodno ima izgleda
Sad što će „prof.[esor]“ Ulč.[nik]?!
- 1 kg jagoda 14 tis.[uća]
1 kg masti 40 tis.[uća]
- Kažu da ne će biti arhivalija iza NDH, sve su spalili do sitnice,
- zastoj, s radom se ne nastavlja, svi na raspol.[oženju] čekaju…
- Sa sindik.[alne] skupšt.[ine] vratiše se iza 12 ½ 
Bez osig.[uranog] mjesta (kao 1941.)
Bez hrane i bez novca. Strašni osobni izgledi

4. VI. 1945.

Mat.[oničkin]   Dom[inić]      zak.[ašnjavaju] Mat.[oničkin] došla
Tralj.[ić] Dr But.[urac] zak.[ašnjavaju] 1 sat kasnije

Zverž.[ina]

- Podv.[ornici] dosljedno dotjeruju zgradu, no ostali nemirni u neizvj.[esnosti] očekivanja
Zm[ajić] etc. Ø
- Spis bez br.[oja] od 1. VI. Min.[istarski] Kulturno – umj.[etnički] odjel, otsjek za muzeje 

– na znanje Odluka o obrazovanju Komisije za sakupljanje i očuvanje kult.[urnih] spomenika 
i starina otudjenih u bivšoj NDH. (Nije naznač.[eno] da se odredi i kada! Predbježno dr. But.
[urac], odnosno Traljić

826 Zdenka Munk (1912. – 1985.), povjesničarka umjetnosti. Nakon diplome stečene na Filozofskom fakultetu u Za-
grebu radila je kao kustosica i pedagoginja te bila ravnateljica Muzeja za umjestnost i obrt (1954. – 1979.). Vodila 
je obnovu dvorca Trakošćan (1953. – 1957.). „Munk, Zdenka“; Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miro-
slav Krleža, pristupljeno 5. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/munk-zdenka 
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- Već rač.[uni] Drž.[avne] tisk.[are] za nov.[e] zb.[irke] knjigovez
- S.[amaržija] da Računovodstvo Min.[istarstva] (Tk.[alčić] ul.)827 nije radilo u petak, sub.

[otu] i ned.[jelju] radi sast.[anka]
Sad nijesu izrađ.[eni] plać.[evni] izvj.[eštaji]
Moj slučaj nisam u spisku te ne ću znati
- Sužnj.[evićeva] da joj je muž premj.[ešten] u Split, a sad ne zna što će biti s njom /Iz Arh.

[iva] se ne može
- Upute S.[eidu] Traljiću za gor.[nji] spis
- Sam.[aržija] o potvrdama čin.[ovnika] službe
- Tralj.[ić] s Min.[istarstva] došao, da ide Sam.[aržija] vidjeti ko će dobiti pl.[aću] – režiser, 

pa novi platni izvj.[eštaj]
- Mat.[oničkin] u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] (priv.[atno])
- Pregled preko: Miriću se ne radi (uzeo čitati Bogosl.[ovnu] Smotru o Abesiniji, a sređ.

[ivanje] spisa??)
- Tralj.[ić] krivo informirao Sam[aržij]-u; Sam.[aržija] kod nač.[elnika] person.[alnog] odj.

[ela] (spomenuo, kako nisam u pl.[atnom] spisku kao ravn.[atelj]), da će se, veli, dobiti dekrete –
Oko propusnica, jer ne priznaju želj.[ezničke] legitimacije (tel.[efonski] pitao Sam.[aržija])
Sad iskrslo pitanje: zašto služb.[enici] arh[iva] dolaze
- Sve bliže form.[alnoj] gladi, sve manje hrane u dnev.[nim] obrocima / 

5. VI. 1945.

Zm[ajić] zak.[ašnjava] bar ¼ Mat.[oničkin] ab 13h priv.[atno]
Mat.[oničkin] i danas ½ h

Dr But.[urac]

- Nač.[elnik] pers.[onalnog] odj.[ela] Zoran Palčok (Dalm.[acija]) ref.[erent] drug.[arica] 
Mila Uzelac /ništa danas ne javljaju radi propusn.[ica] i plaće

- Jučer čuđenje tel.[efonom] da se radi u arh.[ivu]
- Zverž.[ina] nešto ozdravila
- U oček.[ivanju] svi
- Spisi odj.[ela] za bog.[oštovlje] i nast.[avu] veškart.[irani] 
mnogo balasta
- Čišć.[enje] u gl.[avnoj] zgr.[adi] i na br.[oju] 5 (prozori uglavnom)
- Dr. Bud.[isavljević] bibliogr.[afija] Mjesečnika
- Tralj.[ić] knjiž.[nica] ref.[erat]
- Zm[ajić] po starom
- Sam.[aržija] bez uposl.[enja], sve u zast.[oju] (rač.[unska] sist.[ematizacija])
- Nemecova kartoteka tisk.[ane] građe

827 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Zverž.[ina] C Knj.[ižnica] (ispravci)
- Vidm.[ar] bibl.[iografija]
- Mat.[oničkin] bi  trebala raditi kat.[astar] Fotolab[oratorija] (nast.[avak])
- Vidm.[ar] u Medvedgrad.[skoj]
u redu našao. – Susreo dr. Bauera (Gipsoteka radi punom parom); jedan muzej (Hist.[orij-

ski]?) dobio dvokatnicu
Dr Buntak povjer.[enik] Rat.[nog] muz.[eja] i arh.[iva]
a Drž.[avni] arh.[iv] sputan. Ne zna se, može li, smije li, svi na raspol.[oženju]
- L. Kušević iz Male Mlake privrem.[eno] deponirao konvolut spisa ad 29. VII. 1845. (Do-

bro mi dolazi, iznenada, za moju publ.[ikaciju] 7 pisama bana Hallera za Vjesnik)
Danas načeta poslj.[ednja] kesica brašna
na trgu 1 kg telet.[ine] 20.000 – 
 1 l mlijeka 12.000 – 
 1 kg ml.[adog] kromp.[ira] 5.000 – 
 šiš.[anje] i brijanje 1.000 – 

6. VI. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Zm[ajić] 8 ¼ ab priv.[atno]
Dom.[inić] do 10 kup.[io] cipele

Sam.[aržija] bol.[estan]

- Dr Buntak o bečkim granič.[arskim] arhivalijama da će vjerojatno u D[ubroavčki] arh.[iv]
- Dr. Buntak da je G.[rgo] Gamul.[in] nač.[elnik] k.[ulturne] umj.[etnosti] kunsthist.[ori-

čar], 4 g.[odine] u log.[oru]
O Narod.[nom] Domu (Dvor.[u]) da bi to treb.[ao] biti kult.[urno] hist.[orijski] muzej
- Nast.[avak] čišć.[enja] kao ovih dana
- Dr. F.[erdo] H[au]ptm[ann] vratio knjige o Istri. Ići će u sub.[otu], za muzeje ide stud.

[ent] Fučić
- Dr. Buntak, da se Komisija već sastala, ali da su Arhiv valjada zabor.[avili]!
- O Mat.[oničkin] (uvijek van svoje sobe, pregled.[ava]) da je zovu u part.[ijske] urede, ali 

da je odb.[ila], no da će uzeti T[ano]dijevu stvar u svoje ruke /Žali pred čin.[ovnicima] arh.[iva] 
što nije čula struč.[ni] sud stud.[enata] o mojoj struč.[noj] spremi

- Dr. Dočk.[al] preko sina g[ospo]dje Zverž.[ine] (kongreganiste) raspituje se, kad će se 
moći raditi u Arh.[ivu] (u Akad.[emiji] predao svoju radnju o Pavlinima)

- Vidm.[ar] svršio skupinu bibliogr.[afija] Kat.[oličkog] Lista, sad će sređ.[ivati] fotogr.[afija]
- Jučer u 17h u Ilici 1. sast.[anak] inic.[ijativnog] odb.[ora] za ulični odbor Frank.[opanske] 

i Dež.[elićeve] (Dojmovi)
- Tjelesna slabost dnevice povećavana radi nedovoljne hrane
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7. VI. 1945.

Čiž.[mek] (je li – doš.[ao] Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
mu brat, pa da mora Zverž.[ina] (kup.[i])
s njim)

Ant.[oljak] bol.[estan] otišao u 11 ½ 
Sam.[aržija] bol.[estan]

Peš.[ut] bol.[estan] otiš.[ao] u 12h

- Svi oček.[uju] plaće i rješ.[enja] o polož.[aju], ali se brže ne može u tako krat.[kom] roku, 
2 god.[ine] i 3 mj.[eseca] dolazim u Arh.[iv] bez i jedne pare nagrade, u ured dolaz.[im] prije 
svih ½ i ¾ sata, a gle – 

- Dr F.[erdo] H[au]ptm.[ann] vraća knjige o Istri
- Sa Zm[ajićem] o njeg.[ovom] gravitiranju diletantima i zmajevštini (Neizlječiv)
- Opet E.[milije] L.[aszowski] vratio 2 knj.[ige] i jedno pismo bisk.[upa] Beliha Alagovi-

ću 1829. koji da je kupio 1897. od Abela Lukšića (iz Kukulj.[evićeve] kuće). E.[milije] L.[a-
szowski] je to pismo providio žigom Grad.[skog] arh.[iva] i držao kod sebe. Danas ga predaje 
Drž.[avnom] arh.[ivu] e da bi se provjerilo nije li to list iz Nadb.[iskupskog] arh.[iva], pa ako 
nije, da se metne u Gr.[adski] Arh.[iv]

Laszowskianum! – Osim toga pregl.[edava] registre u Čit.[aonici]
- Gorenc iz Umj.[etničkog] muz.[eja] popis sveg osoblja da mu se pošalje radi sindikata i 

hrane!
- Stud.[entska] i srednješk.[olska] konferenc.[ija] o nast.[avnicima] (vid.[i] dnevne novine)
- U stanu još u 4 god.[ine] haosa
Čovjek u odijelu od engl.[eske] tkan.[ine] strogo govori o žrtvama koje će on tražiti a ovdje 

izder.[ano] rublje (od drugih

8. VI. 1945.

Mat.[oničkin] tjera dalje zak.[ašnjava] Tralj.[ić] u dž[amiji]
Odakle joj zaleđe  Mat.[oničkin] u 11h u Sb.828 Mu829

došla u 8 ¾  vratila se u 12 ¾ 
Pešut, Sam.[aržija]

- Sužnj.[evićeva] na Min.[istarstvu] radi svog mjesta
- Tralj.[ić] u džamiju
- Drž.[avna] tisk.[ara] šalje rač.[un] 51 tis.[uća] za već plaćeno (?!) Vjesnik

828 Nije bilo moguće razriješiti.
829 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Zm[ajić] stalno nadzire na hodniku
- Dr Deak prepis Leop.[oldove] diplome hrv.[atskim] staležima iz 1683. (Vojkffy – arhiv)
- Nast.[avak] svega dnev.[nog] zaposlenja
- Prof.[esor] Božičević bi želio separate iz Vj.[esnika] XI
- Mat.[oničkin] kako će posredovati da se za ovaj mj.[esec] dobije duhan
(„da pušimo malo“, sad smo i mi ž.[ene] ravnopravne)
- Arh.[iv] ne radi već 1 mj.[esec] ni kao ured te sad ne može ni Sužnj.[evićeva] preporučito 

da bude raspoređ.[ena] u Arhivu
Minist.[arstvo] preselilo iz Opatičke u zgradu na uglu Račkoga i Drašk.[ovićeve] ul.[ice]
gore ostao odjel za nas.[tavničko] prosvjećivanje
- Jučer g.[ospodin] E.[milije] pl.[emeniti] L.[aszowski] pitao Zm[ajić]-a, da ko je šef grad-

skog arhiva? Ipak je to drski izazov nemirnog starca
- Sad opet tiskare ne šalju dužnosne primjerke. Što kupujem dnevno novine ponovo bespl.

[atno] dajem nov.[insku] zbirku

9. VI. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ½ h
Sam.[aržija] bol.[estan]

- I dalje u oček.[ivanju], 1 mjesec bez pravog, određ.[enog] rada
- Zm[ajiću] sobu čiste. Zm[ajić] već po starom, prošao ga strah, pa u beskraj.[nom] razg.

[ovoru] kao Mat.[oničkin] (arhiv i scenska umj.[etnost])
- Mat.[oničkin] misli da ima neki poseb.[an] položaj
- N. Juričan: da je bio kod drug.[arice] Munk zbog popis.[ivanja] matica Istre (ali Talijani 

su to ili spal.[ili] ili konfisc.[irali]), nego Min.[istarstvu] ne šalje dopis, pa kako uredovati, kad 
iz pers.[onalnog] odj.[ela] javljaju da će javiti, kad će se otpoč.[eti] radom

- g[ospo]dja Sužnjević s molbom, da bi bila ostavljena u Arhivu ide do drug.[arice] Munk 
u Min.[istarstvu]

- Mat.[oničkin] da će sama ići u Min.[istarstvo] radi duhana (da je u resoru otp.[rilike] 
180)…. da je pozvana ići na kurs u Rusiju i da želi otići iz Arh.[iva] iza ispita i da može odmah 
post.[ati] uprav.[iteljicom] Dječ.[jeg] doma

- Z[a]g[re]b dobro prošao, kult.[urne] ustanove neoštećene
- Fenom.[enalan] nastup Mat.[oničkin] samozvano u Min[istarstvo] radi plaća, teško sum-

njičenje Sam.[aržije] da denunc.[ira], da je „smušen“ i sl.[ično]!!
Njeno ocj.[enjivanje] pojed.[inih] sluč.[ajeva], da će se ona zauzeti jer ona zna ko je ko /

odatle njeno dnevno zalaž.[enje] u pojed.[ine] uredovnice/ Povod radi duhana. Sva zadahtana, 
imperat.[ivni] govor: ja ću…/Donijela popis popisa za koje Sam.[aržija] nije znao / Kako je sve 
to žalosno, morati pribivati svemu tomu

Oko 3 ½ sata izbivala
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- Sveuč.[ilišna] knj.[ižnica] do 2h i subotom, dakle i Arhiv (iznenađ.[enje] za Zm.[ajića], 
Zv.[eržinu] i Mat.[oničkin] teško

- Bez novaca, odjeće, bez hrane- 
Jučer po treći put odnosili tekstil (iz Ulič.[nog] odb.[ora]). Uvijek zajmovi 
Pripr.[eme] za Liku
- Svaki dan po koja kriva lokacija u knjižn.[ici] otkrivena kao djelo Hud.[ovski]

11. VI. 1945.

    Zverž.[ina] uho
    Mirić išao se
    prijaviti

- Moram se prijaviti, slovo M
- Ironija, da me Iniciat.[ivni] fak.[ultetski] odb.[or] zove da dajem priloge za postradale, a ne 

priznaje me prof.[esorom], i što dajem, koji sam dvaput opljačkan u Sk.[oplju] od Nij.[emaca] 
i u selu od susjeda

- Fatalni uticaj Knjiž.[nice] /Uplitanje 
Medij: Vidm.[arova] famil.[ija] /Sad opet neke poteškoće radi pušača/ Udio Mat.[oničkin] 

Vidm.[ar] napravio popis pušača a nije uvrstio sve radi opasn.[osti] sa Knjiž.[nicom] gdje ima 
čovjek ko

- Sam.[aržija] došao /razabrao situaciju radi plaća (Ulič.[ni] odbor daće mišljenje o svakom 
pojed.[incu] Tako n.[a] pr.[imjer] mene niko i ne zna, ali će se formirati fama)./ ne će da uvaži 
ove popise što je Mat.[oničkin] rekla nego opet iznova

- Mat.[oničkin] danas došla u 8 ¼ (duhan) i dirigira Vidmara u Tajništvu
- Opet poziv na novo prijavlj.[ivanje] svih doselj.[enih] iza 7. IV. 1941. (novo!)
- Mati se javlja Vidm.[aru] da ne će doći
Mirić se javlja Sam.[aržiji] (koji ga upuć.[uje] meni
Due fratelli,830 kojima se ne sviđa ni arh.[ivski] rad, ni disc.[iplina] (u ratu potencirano) 
Nezdravo stanje
Pokušaj ignor.[iranja] ravnatelja
- Vidm.[arova] želja da bi bio povjer.[enik] u arhivu; mora s Tuk.[šom] da o tom živo ra-

spravlja
- Mnogo trke za duhan (Nač.[elnik] Mišić ne priznaje duh.[an] nikom ko nije bio partizan 

ili u part.[iji], i to oko 5 osoba na ured – ne će da potpiše (Mat.[oničkin] cijelo d[o]p[odne] 
vani). Poteškoće što zavod nije još primljen. Mat.[oničkin] da će ona za 2 d.[ana] urediti i pita-
nje onih koji su bili u vojsci

- Ul.[ični] odb.[or] daće svoje mišljenje o tome da li treba ko da ostane u službi Sveuč.[ili-
šta], arhiva i sl.[ično] (kao što su djaci također)
830 Due fratelli tal., dvojica braće.
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Po trgovima kraj neupotreb.[ljivih] bunkera šiknuli kukuruzi i krompiri (biće danas sutra) 
zgodna snimka, ako ko fotograf.[ira]

12. VI. 1945.

Mat.[oničkin] 1 ½ kas.[nije] užnj.[evićeva]
(kupuje naokolo  na Min.[istarstvu]
Zm[ajić] na Trešnj.[evci]
Nemecova na školu

Zverž.[ina] Mat.[oničkin] 

- Mati došao, još bolest.[an] /nema hrane iz Međumurja, zaplijenj.[ena]; darovi za ranjenike/
- Sam[aržija] došao u 7 ½ , ne javlja se na ref.[erat] do 8 ½; jučer nije mogao ništa obaviti 
Uzelč.[eva] na Predsj.[edništvu] vl.[ade]; ostavio priloge
- Dr But.[urac] bi rado ostavio E.[milija] L.[aszowskog] pismo bisk.[upa] Beliha van Grad.

[skog] arh.[iva] jer ne spada, ali E.[milije] L.[aszowski] je udario žig i napravio neorg.[anizira-
nu] skupinu u Gr.[adskom] Arh.[ivu] To je Lasz.[owskog] arhiv.[istički] specialitet. On je rač.
[unao] da jednom ne će biti u Drž.[avnom] arh.[ivu], ali vječito u grad.[skom] arh.[ivu]

- Drž.[avna] tisk.[ara] šalje rač.[un] za E.[milija] L.[aszowskog] Spomenike grada Z[a]g[re]
ba – Drž.[avnom] arh.[ivu]

- J.[osip] Vidm.[ar] uzeo čitati Mignetovu Povj.[est] Franc.[uske] revol.[ucije] (Mat.[onič-
kin] izdanje)

- Zm[ajić] u dokolici u svojoj sobi po starom
- Preko kao i prije
- Prof.[esor] J.[uraj] Božičević donio na dar knj.[igu] Modruš (ima već) i nekoliko vojn.[ih] 

granič.[arskih] planova
- Preko čišć.[enje] parketa (nema dovoljno paste)
- Han.831 Dočkal uporno hoće da ekscerpira kataloge za pavl.[inski] samost.[an]
- Dom.[inić] obilno se gosti ima vel.[ike] svote
Treba li duhana? 2 3/2 – 3 tis.[uće] Ko za to ima novaca?! Smijeh osoblja (namješt.[enje])
- graholog iz Žerjavić.[eve] ul.[ice] bez brige, na slobodi, sigurno produžuje vračanje (nosi 

s trga meso i mast)
- U mjesec dana 6 put su sabirali stvari. Sinoć oko 7 zvone 2 omlad.[inca] Mi smo od 

Uraoha, trebamo ležaje za naš kongres. A gdje? I sve se prima kao da se ne će, a ne da ne može
Mladež – 
- Mat.[oničkin] danas 1 ½ sat kas.[ni] Da bi ona ipak morala „ići riješiti“ pitanje arh.[iv-

skih] plaća“, ona to mora uzeti u svoje ruke“
Ide od sobe do sobe /popular.[na]

831 Nije bilo moguće razriješiti.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)546

Svagdje trati vrijeme
Kuda to sve vodi, ako uzmogne produžiti?!
- Mat.[oničkin] da je tek priznanjem prava pušenja ženi priznato ljudsko dostoj.[anstvo], a 

da je dotad bila između čovj.[eka] i život.[inje]
- Mat.[oničkin] silom hoće da „rješ.[ava]“ sa drug.[om] Uz.[elcem] ko će ost[ati]

13. VI. 1945.

Dom.[inić] (srij.[eda]! saj.[ajam])   Zm.[ajić] po st.[arom]
   zakaš.[njava] (više
   se ne boji

Peš.[ut] (prij.[ava]) Zverž.[ina]

- Mat.[oničkin] samozvano otišla u Min.[istarstvo] da bi sudjelovala u raspoređ.[ivanju], ko 
će ostati, a ko ne će u arh.[iv] (? hoće li joj to ko dozvol.[iti] i na temelju čega?)

Ona da „najb.[olje] pozna sve namješt[enike]“!
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] prof.[esoru] Žižiću radi prorač.[una] poslije radi plaća
- Vidm.[ar] ne može revid.[irati] fot.[ografije], jer Mat.[oničkin] drži ključ želj.[eznog] orm.

[ara] kod sebe
- Dom.[inić] zak.[ašnjava] i ne isprič.[ava] se (brat mu je imao „kolinje“ te ima prenatov.

[aren] stomak i nije mu
- T.[ukša] da Mat.[oničkin] govori kako ima rođ.[aka] vis.[okih] čast.[i] part.[izanskih] i 

velike „veze“ – 
- Mat.[oničkin] i Sam.[aržija] cijelo vrijeme do 13h proveli u poslu radi duhana i plaća (Na 

žalost: 4 križana radi vojske Mati, Mirić, Ant.[oljak] i Čiž.[mek])
- Kako bijedno razmet.[anje] E.[milija] L.[aszowskog] pred Zm[ajićem] da je nekakav prof.

[esor] rekao njegovu Konškolarcu Šišiću: Nunquam eris historicus!832 Biva, hist.[orija] = E.[mi-
lije] L.[aszowski] komu prof.[esor] nije rekao da ne će biti

14. VI. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] izost.[aje] došla oko 11h (duhan!)
Dr. But.[urac] zak.[ašnjava]

Vidm.[ar] radi potroš.[ačkih] iskazn.[ica]

- Sad su ta četvorica intensivno radila i križani, a oni koji su imali sreće prije ostali i dalje 
(Mati, Mirić, Ant.[oljak], Čiž.[mek])

832 Nunquam eris historicus lat., nikad nećeš biti povjesničar.
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- Sam.[aržija] o prorač.[unu] za II. polugodište prof.[esor] Žižić, samo personalia (navodno 
od 1. VII. dinar.[ske] plaće)

- Zverž.[ina] iza 3 d[ana] ozdr.[avila] (muž premješten na Rijeku, elektrifik.[acija] G.[or-
skog] Kotara, ona ne će da ide). Nast.[avlja] bibliogr.[afiju]

- Sužnj.[evićkin] muž premj.[ešten] u Split (ona mora ostati s tetom u Z[a]g[re]b[u]) Ne 
može dobiti objašnj.[enja]

- Opet nalaz nestruč.[nog] razaranja org.[anskih] arhivskih skupina 
E.[milije] L.[aszowski] ili dr.[ugi] htio pisati o „diki“ te iz najraznovrs.[nijih] zbirki povadio 

spise i planove te ih metnuo u korice, a da na mjestima odnosa nije naznačio kud je sa spisima
Pa to bi stoljeće trebalo dok se natrag uredi
- Mat.[oničkin] preko okuplja ovu četvoricu vojn.[o] prekriž.[enih], još jučer im priopćila da 

će ona uzeti njihovu stvar u svoje ruke, a oni, koji će sad dobiti plaću možda ne će ostati u arh.[ivu]
Vjerojatno.
- Vježb.[enik] Mirić, za koga je jučer Mat.[oničkin] rekla, da tvrdi, kako nije mogao biti 

oslob.[ođen] preko Arh.[iva], danas to poriče. Opasan čovjek, nešto zlo snuje, a za Arh.[iv] 
nesposob.[an] pa baš zato valjada i nemiran

- Mat.[oničkin] vratila se za sada još bez duh.[ana] Ne daju. – Uzgred: da će putovati u Ru-
siju i u Bug.[arsku], svuda je zovu. / Da je osn.833 drž.[ala] modni salon na Jel.[ačićevom] trgu; 
za šivanje jedne ž.[enske] oprave 50.000 Kn)

Bez novaca i hrane / osjetlj.[ivo] gladan. Mili rod iz Slav.[onije] se ne sjeća; dobro im je

15. VI. 1945.

Zverž.[ina] zak.[ašnjava] Tukša prijavlj.[en]
po primj.[eru] Mat.[oničkin] Tukša potroš.[nja]
i ne isprič.[ava]

Mat.[oničkin]

- ja i Sam.[aržija] prvi uvijek na službi
- Pitanje, što će sada biti s brisanima u plać.[evnom] izvj.[eštaju] Hoće li dolaz[iti] i dalje?
- Zm.[ajić] kritiz.[ira] po gradu, ne može da me svari (Nemiran, sad se već ne boji 
Teška situacija. Nagomil.[avanje] zlobe – s Mat.[oničkin] i Zv.[eržinom])
- Pregled preko: red.[ovno] (osim u Fotolab.[oratoriju])
- Zm[ajić] – u se navodno „svi“ „čude“ što Arh.[iv] radi (a za Knjiž.[nicu] se ne čude). – Ne 

ide mu u glavu da je stavljen za vježb.[enika] kao 1941. i da mu je pit.[anje] ispita otv.[oreno] 
– Boji se da bi mu se mogla povjeriti org.[anizacija] arhiva na Primorju, ali ima d[o]b.[ar] re-
nomée (Zmaj, Kniew.[ald], T.[omo] Matić, numizmatičari, pa brojni klienti) tako da bi mogao 
po njih.[ovom] biti direkt.[or] arh.[iva] i u Z[a]g[re]bu. Sad ako ga zgodi Komandirovka…

833 Nije bilo moguće pročitati.
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- Toliko posla, a zastoj i čekanje da se nast.[avi] radom (Otvor.[eno] arhivsko pitanje širom 
zemlje)

- Prof.[esor] Filić iz Varažd.[ina] dodijeljen na rad Min.[istarstvu] prosvj.[ete] (došao pitati 
podatke za Međumurje). 4 dana u Z[a]g[re]bu

- Prof.[esor] Šidak u isto doba (knjige)
- Dr. M.[ilovan] Gavazzi: za statute Kotora, Šibenika i Zadra
- Evo 8 dana kako Mat.[oničkin] izbiva od službe pod tit.[ulom] cigareta
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] radi plaća

16. VI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 20 / Mati, Mirić

- Sam.[aržija] na svoju ruku kod povj.[erenika] Rojn.[ića] što i kako će biti s bris.[anim] 
služb.[enicima]

Nezg.[odno] obz.[irom] na drž.[anje] njeg.[ovo] pri dolasku T.[ome] Matića
- Plaće ne će biti, jer svaki pl.[atni] spisak ima providiti potp.[is] min.[istra] financ.[ija] 
Nekako nezg.[odno] da bris.[ani] služb.[enici] dolaze pa su otpuć.[eni] kući: Mirić, Mati, 

Ant.[oljak] Čiž.[mek]
- Sam.[aržija] energ.[ično], zast.[upa] tezu „bez pardona“
- A što sada dalje? Zastoj posla traje 1 mj[esec] i 8 d[ana]
- Mat.[oničkin] jučer oko 2 s.[ata] iz knj.[ižnice], bez uspjeha za duhan (8 d[ana] dangube)
Neki dob.[ili], neki ne dob.[ili]
- Vidmar rezonuje (upliv Mat.[oničkin])
- Koja razl.[ika] izm.[eđu] Mati – Mirića i Ant.[oljaka] Čiž.[meka] Prvi danas izost.[ali] a da 

se nisu ni javili, a drugi kažu da će rado dolaz.[iti] ma da im je brisana plaća
- Ant.[oljak] veli da će napust.[iti] podv.[orničku] službu i vratiti se u zanat
- Pers.[onalni] odsj.[ek] /Opći odj.[el] Min.[istarstva] radi duh.[ana] tel.[efonom] (da će se 

do 1. rješ.[avati] razmještaj
- Vidm.[ar] sve glasniji / Supruga ga zvala sa znanjem povj.[erenika] Roj.[nića] da dođe /

Išao (uz put zamolih da pita povj.[erenika] Rojn.[ića] bi li dopust.[io] fotogr.[afiranje] na Re-
proautomatu konavol.[skih] spisa Kuš.834 iz 1845. / Nijed.[nom] dao odg.[ovor] – to je poruka 
preko Vidm.[ara]

Sam pak Vidm.[ar] počeo tvrd.[oglaviti] i uplit.[ati] da on ide priv.[atno] u Sv.[eučilišnu] Knj.
[ižnicu] /Kako pitam – priv.[atno] u ured.[ovno] vrijeme? Nekako sve nezgod.[niji] razvoj…

- Roj.[nić] snuje?! Mat.[oničkin]? Zm.[ajić]?
- Dom.[inić] traži da ide u 12h kući priv.[atno] (svi odsustvuju, a ja odgovoran; opća neu-

vidjavnost)

834 Nije bilo moguće razriješiti. 
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- Neodređenost, neizvj.[esnost], bez uputa,
- Tjeles.[na] slabost

19. VI. 1945.

Mat.[oničkin] (i danas)
Ant[oljak] / davaoci krvi radi rat[a]
Čiž[mek] / davaoci krvi radi rat[a]

- Pitanje krušnih karata za namješt.[enike] arh.[iva] (komplicirano, nema sindikata a treba 
potvrda). A što je i 4 doznaka

- E.[milije] L.[aszowski] donio opet neki crtež Podhorskog /Oštarije na Mrežnici (viš) i to 
da došlo u Arh.[iv]/ (poderan za Konserv.[atorski] ured, za Kar.[amana] zmaj.[skog] brata) ali 
traži da mu se izda potvrda da mu je potreb.[an] telefon!!!

Kad se ne ured.[uje] ne mogoh mu ni izd.[ati] takovu potvrdu /uputih ga na reviju Z[a]g[re]
b i senatora Stieglera./ Hoće da dolazi, a Arh.[iv] zatvoren

Hvali se novim vezama s novim min.[istrom] prosvj.[ete], da je interv.[enirao] za B[raću] 
H[rvatskog] Zm[aja] da družbu ostavi „kao što je bila“

Neizbrisiv, opet na tapeti i opet zmajevština rediviva. – Povjerih S.[eadu] Traljiću da preda 
dr. Karamanu

Eto to su „poslovi“ Arh.[ivska] „samlerija“
- Halleriana 1845.
Zb.[ornik] Šurmin
- Sam.[aržija] po plaću arh.[ivskih] namješt.[enika]
- Opet povj.[erenik] Rojnić iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] ne zove mene nego za sindikat, 

nominira g[ospođi]cu Matoničkin! iz Arh.[iva] („ako ja ne bih htio“) 1 čin.[ovnik] i 1 podv.
[ornik] Ja sam predl.[ožen]

Sam.[aržija] i Bož.[ičević] i g[ospođi]ca Burić otišla s tom dvojicom komesara dru Kurepi 
kod povj.[erenika] Rojnića. Tako 

Par minuta poslije dr. Kurepa došao s Bur.[ićevom] posebno, osob.[no] i odred.[io] Angj.
[elu] Mat.[oničkin] i Antoljaka; samo kako će to biti obz.[irom] na Mat.[oničkin] radinost i 
točnost. Dr Kur[epa]: „Ne zna se, ko će gdje biti“! (Mat.[oničkin] otišla bez pit.[anja] i najave 
– sve valjada prije određ.[eno])

Zašto ne daju Arh.[ivu] posebnu podruž.[nicu] ne zna se
- Mat.[oničkin] došla da je nominirana kao tajnica odbora za sutra i dalje
Ergo ne će učiti / Poslije
Kakav sam imao ured.[an] stan, a sada već 4 g.[odine] glad, nestaš.[ica] /Badava u Arh.[ivu] 

preko 2 g.[odine]
Na Sv.[eučilištu] bez plaće
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19. VI. 1945.

Mat.[oničkin] 8 ¼ ali
ostent.[ivno]835 pripov.[ijeda] na ul.[azu] s nekom rol.[om]
da se vidi, kako je ne vežu ured.[ske] obveze

- Jučer iz Drž.[avne] tiskare upit, što će biti sa slogom lat.[inskih] sabor.[skih] zapis.[nika] 
ab 1631. – (Odlož.[eno] do novog rasporeda osoblja)

- Ambic.[iozna] Mat.[oničkin] da se stavi na čelo zavodu bilo kao povj.[erenik], ravn.[atelj] 
ili sad kao sindik.[alna] predstavnica najavljena još u travnju (prof.[esor] Kn[iewald] – dr. But.
[urac]!) Odatle česti posjeti u Sveuč.[ilišnu] knj.[ižnicu] i konfer.[iranje] s povj.[erenikom] 
Rojn.[ićem] i dr.[ugima] te uklapanje Arh.[iva] u podruž.[nicu] sa Sv.[eučilišnom] Knj.[ižni-
com]

Zato jučer insist.[irala] da ona bezuvjetno mora biti – izabr.[ana]
Jučer Mat.[oničkin], da će ona pozv.[ati] bivše domobr.[ane] da dnev.[no] dolaze u Arh.

[iv] a da će ići na Min.[istarstvo] vijećati o tome! (Ne zna se, da li je od koga ovlašt.[ena] da to 
sama rješava)

Dogovor sa Zverž.[inom] – 
- Volja za moć, vlast… Od danas će Mat.[oničkin] smatrati svoje izbjeg.[avanje] rada legal.

[nim] prikriv.[anjem] titulom sindik[alnog] rada
Ode kod svih odgov.[arati], svi će prema njoj 
Nedorasla osoba, bez struč.[nosti] nametne se jednom znan.[stvenom] zav.[odu], a gledaj 

kuda ćeš
- Reče juč.[er] dr. Kur.[epi] znač.[ajno] prema meni: Ne zna se, ko će ost.[ati] u Arh.[ivu]!
Sve je udeš.[eno] o bacanju
- Dr. Bad.[alić] kod mene, da je Mat.[oničkin] zakazala sast.[anak] u Arh[ivu] u 9 ½ prije 

10, da se predl.[oži] troje kand.[idata] za sindik.[at] sa Knj.[ižnicom] i da ona već dugo vremena 
govori: Ja sam dr. Roj.[niću] predl.[ožila] za Arh.[iv] ovo, ono. Pita, s kakovim znan[jem]

- Mati i Mirić izvalili se, pače i čit[aju] novine (kažu: došli smo prerano)
Mati: Drugi (uvijek drugi) budu izravno ob.[avješteni] od Min[istarstva], a bilo bi glupo da 

gutamo prašinu i da nas trknu nogom
Haj, haj, arhivski pomladak uvijek tužba za pravicu
Bez pl.[aće], bez dod.[atka] ravn.[ateljskog], bez hrane

19/6 ‘45
U 11 ¾ h ulazi Zverž.[ina] u Tajništvo i resko pita za Vidm.[ara], da joj ima prepis.[ati] 

dekret njez.[ina] muža i ako joj je nadofic.[ial]836 rekao da Arh.[iv] ne ured.[uje]
Dakle ovako ili onako – na površ.[inu]

835 Ostentivno, razmetljivo, hvalisavo.
836 Misli na Ivana Samaržiju.
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Dolazi Vidm.[ar] i bez pozdr.[ava] kaže, da je Knjiž.[nica] dobila poziv da poš.[alje] broj 
ož.[enjenih] i neož.[enjenih] /To da se mora poslati?

Gledam ga začuđ.[eno], jer on izjavlj.[uje] da njemu nije niko ništa javio. Pitam ga: a je li 
se to njemu sad mora javlj.[ati]?

Mat.[oničkin] na razg.[ovoru] sa Zverž.[inom] /Vidm.[ar] ne javlja ni gdje se ni zašto za-
držao

Dakle troje namješt.[enika] iza 1941. najml.[ađih] i skroz nestručnih odlučivaće o Arh.
[ivu], ocj.[enjivati] druge etc.

11h 55 Mat.[oničkin] ide na Sindikat, došla se javiti ne govori ništa da je izabr.[ana] ni da 
je tajnica

Mi smo imali mnogo odluč.[ivati] i sada idem razvidjeti. Ne znam kad ću doći, ali ću Vam 
se javiti

- Ml.[adi] Vid.[mar] također se povezao sa Zverž.[inom] 
nastupa kao da će ost.[ati] u Arh.[ivu] za stalno /Ističe, da je g[ospo]dji Zverž[ini] fotogr.

[afirao] na Reproautomatu dekret njez.[ina] muža, jer je to povj.[erenik] Rojn.[ić] dozvolio, 
pošto je to važna stvar

Upor.[no] odb.[ija] dozv.[oliti] Rojn.[ić] za konv.[olute] 1845. 
Vidm.[ar] kaže, da je priv.[atna] g[ospo]djina stvar važnija! Lijep ml.[adi] arhiv.[ist] aspirant
- Sužnj.[evićeva] ne će na Min[istarstvo], našla je bolju vezu: muzičarka Elvira Maršić na-

čelnik prosvjete za I. rejon ponudila joj je, da će riješ.[iti] njeno pitanje. Kao načelnik I. rejona 
ima pod sobom sve školstvo i prosvj.[etne] ustan.[ove] I. rejona. Eto tako se zna kud što spada 
i ko će rješ.[avati] 

Kod kuće: Razul.[ović]837 oko 18h šulja se iz kuće na piće svaki dan do 13h
Odakle dohodak?

19/6 ‘45 II
- Mene Mat.[oničkin] nije obav.[ijestila] da je sazvala dogovor u 9 ½ u arh.[ivskoj] čit.[ao-

nici] ali i da je na to kao i na sast.[anak] nezg.[odno] da idem: jer sam došao iza 1941. 
ne zna se kuda spad.[am] Sveuč.[ilište] ili Arh.[iv] 
nisam raspor.[eđen], ali i Mat.[oničkin] i Ant.[oljak] su iza 1941. imenovani od U[staša]
ali i Mat.[oničkin] ogr.[aničena] već.[inom] Arhiva tako
Osim toga, mora
- Zverž.[ina] izaziva: pita Sam.[aržiju] gdje je tajnik? Koji? Vidmar! Hoće izravno da ovjer.

[i] prepis nekog spisa, ali Arh.[iv] ne ureduje
- Od uprave kuće Mar.[ulićev] trg 5 došao ubrati stanarinu, no kako, kad Arh.[iv] ne ure-

duje?
- Min.[istarstvo] prosvj.[ete] traži popis: broj oženj[enih], neož.[enjenih] i djece koja pri-

vređuju (telef.[onski])

837 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
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- Iza održ.[anog] dogov.[ora] u 9 ½ na kojem su taj.[no] cedulj.[ama] glas.[ali] u Arh.[ivu] 
(sve po 14 glasova od c[irc]a. 18!) vidi se da je sve bilo tjednima brižlj.[ivo] priprem.[ano] i 
zastraš.[ivano]

Samozvanka838 je (na ponuku Zverž[ine]) išla od stola do stola i obeć.[avala] i prijetila 
Dok su u potaji podv.[ornici] grdili svog druga, glasali su za nj.
U Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] bilo je slično. Tu je Samozvanka splela veze s Roj.[nićem] Za 

predsj.[ednika] izabr.[an] dr. Bad.[alić], a za tajnicu ona.
Poslije održ.[ana] sjedn.[ica] podruž.[nice] odbora 
svi su se vratili mrko, važno nadmeno. Ant.[oljak] prest.[ao] pozdr.[avljati], Vidm.[ar] je 

otpuhivao dimove, a Mat.[oničkin] namrštena ne znajući što će prije.
Ipak je otišla dr. But.[urcu] (ne meni!) govoreći, da njih troje doduše nisu arh.[ivski] stručnj.

[aci] (ali da to nije ni važno kako je rek.[ao] i drug Bad.[alić]), jer oni će ocj.[enjivati] općenito 
pojedince i zastup.[ati] soc.[ijalnu] stranu i dr.[ugo] koješta. No, ako bi kad trebali da stručno 
ocjenjuju, oni će se već obratiti dr. But.[urcu] (vratašca, jer je i on zastrašen)

Ad 19. 6. 1945.
- Tralj.[ić] i ako bol.[estan] došao na biranje, od g[ospođi]ce839 sigurno upozoren da ima 

pribivati, jer inače – 
- Kako se je hvalila, da je „zovu“ na više upravnih mjesta, ali njoj se ne ide iz Arh.[iva] „jer 

tamo bih morala mnogo delati“. Sic! – Voditi, vlast, ali raditi, do toga nije cijeloj njezinoj kliki. 
Treba ići redom od osobe do osobe, samo pušiti, sejriti, pripovijedati i – vladati nad onima koji 
rade… Tako.

- Svoju vrijed.[nost] današ.[nje] izvodi, što ima u srodstvu vis.[okog] part.[ijskog] čas.[nika] 
i dr. Ant.[oljaka] doc.[enta] sveuč.[ilišta], čl.[ana] inic.[ijativnog] odb.[ora] i što je sama pozna-
ta opće s uticaj.[nim] lič.[nostima] – Aman prolet.[erka] s lakov.[anim] noktima, toaletama, 
ondulac.[ijom], karminom i pouderom, a ništa ne raditi. Svi pristalice imenovani iza 1941. kao 
i sama, i to ih veže strahom

Sama se nametnula, niko je nije delegirao. Fenom.[enalno] djet.[injasti] tip pod utic.[ajem] 
Zverž.[ine] koja to sve ne može osobno pa stvorila prvat

838 Misli na Angjelu Matoničkin.
839 Misli na Angjelu Matoničkin. 
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20. VI. 1945.

Mat[oničkin]  Dođoh u 7 ½
(But.[urac] Bud.[isavljević]) Još ne dođoše svi podv.[ornici]

Čiž.[mek] ide prod.[avati] stv.[ari] na sajmište
Tralj.[ić] 1. dan

- Puerilia crescunt:840 odb.[ijeni] ne pozdr.[avljaju] nego ček.[aju] na pozdrav, idu od sobe 
do sobe (važno): sad budete videli. Ona dakako ni danas ured.[no] u ured, a kamoli, da se pri-
hvati kakova posla. Izlazak pod pretekst.[om] tajn.[ice] odb.[ora], a isto i zakaš.[njava] u službu 
pod titulom ekon.[oma] da je „obavila za sindikat“ prije no što je došla

- Zbirka Šurmin
- Ml.[adi] Vidm.[ar] vj.[etropir] u intrig.[ama], hoće da se opet pita povj.[erenika] Roj.

[nića] za fot.[ografiranje], a on istom što je odb.[ijen] Tim bih došao ponovo u nezg.[odan] 
polož.[aj], a o tom se valjada i radi. – Mladić pod uticajem, nezg.[odan] razvoj

Pokuš.[avam] braniti, što se ne dade
- Snimaju Pašm.[anski] statut
- Zm[ajić] prijava
- Mat[oničkin] došla 8h 45, odl.[azi] 10 ¼ (kod Zverž[ine])
- od 16. do 20. Komisija s potpisom stud.[entice] H.[rvatskog] sem.[inara] Ivane Vrbanić da 

se iz Nadb.[iskupskog] dvora preuzmu sanduci dok.[umenata] biv.[še] NDH
Sam.[aržija] ref.[erira] /Sam.[aržija] telef.[onirao] Tk.[alčiću], no ovaj otišao na otv.[orenje] 

neke izložbe (uvijek pozivan)
- Suž.[njevićeva] po dozvolu u Min.[istarstvo] da kupi 1 očale i 1 pastu za zube
- Mat.[oničkin] danas pri odlasku: „Imamo sada da upisujemo u sindikat; ne znam, koga 

ćemo se primiti. To ću ja u ostalom još vidjeti.“
Memento!
T.[o] j.[est] ko ne bude primlj.[en] u sindik.[at] ipso facto841 gubi drž.[avnu] službu, gubi 

pravo na hranu, život, biva vogelfrei,842 haj haj
Dakle na volju i prpošnost troje neodg.[ovornih] mladaca padosmo svi iznebuha. Milost i 

nemilost! 
Na kojoj bazi je ta trojka sebe nametnula cijeloj fronti namješt.[enika] (da oni imaju veze). 

Što vrijedi stručnost, savjesnost, rad?! Bez apelacije, nema pravnog lijeka
- Zverž.[ina] dobro uhranjena, sad samo da je neke vlasti i uloge
- Zm[ajić] – u dolaze neprestano posjete (i on se od jučer još više okuražio)
Jedan podv.[ornik] primjeti: Nijesu najavljeni upravi (da se zna od 8. V. ko dolazi u zgradu, 

kao svagdje) a odb.[ijeni] Ant.[oljak] Ah, kaaj, samo nek se mene usudi pitati

840 Puerilia crescunt lat., raste ono što je djetinje.
841 Ipso facto lat., samim time.
842 Vogelfrei njem., slobodan kao ptica.
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- Zbirka Šurm.[in] prešao 30 kart.[ona] /razb.[acano], E.[milije] L.[aszowski] poskorupio 
curiosa, kao uvijek

- Mat.[oničkin] za podvornike ću još vidjeti glede kruha, ali ja ću već predl.[ožiti] gl.[av-
nom] sindik.[atu] najveću porciju kruha, Ja ću to već sama urediti, samo dok odem – 

21. VI. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] Zverž.[ina] ab 10h
Opće zakaš.[njavanje] (But[urac]
Bud[isavljević], Mati)

Tralj.[ić]

- Pitanje prevoza arh.[ivalija] vanj.[skih] posl.[ova] NDH iz podruma Nadb.[iskupskog] 
dvora

Smjestiti u bunker Sveuč.[ilišne] Knjiž.[nice]
Polica nema (Sam.[aržija] oklijevao za rata!)
- Preko Mir.[ić] u pasiv.[noj] resist.[enciji], ljut 
Sređ.[ivanje] škol.[skih] arhivalija poč.[etkom] XX. st.[oljeća]
- Sužnj.[evićeva] lijepo radi, ekscerpti iz Militaria (ekon.[omska] hist.[orija])
- uskrać.[ivanje] pozdrava od jučer (osobni front)
- Aluzije Bad.[alića] na šefove?! (vidi, vidi; a nepotvrđeni)
- Mat.[oničkin] odlazi iz ureda po nalogu predsj.[ednika] sind.[ikalnog] odb.[ora] dr. Bad.

[alića] radi bitnih poslova
- Telef.[onirali] iz Min.[istarstva] prosvj.[ete] (12h 15’) da odmah dođe povjerenik osobno 
Dakle se ipak to pota
- Iz muzeja za umj.[etnost] sanduci iz Nadb.[iskupskog] podruma
- Kako je bilo oček.[ivati] već danas, dakle 2. dan Mat.[oničkin] počima ingerenc.[ijama] u 

arh.[ivsku] upravu „stručno“: Ja sam govorila u Knjiž.[nici] radi plakata; oni bi nam dali što su 
skupili sad u svib.[nju] i lipnj[u]

Čemu kupiti na 2 mjesta?! Ja ću to urediti, ali sad još nemam vremena, dok ne svršim za 
članstvo i hranu. A sad idem - -

- za mene – veli- nije u pit.[anju] hrana ja si dobavim 1 partizan.[ski] kamion i idem kući 
u Podravinu - - ali ovi drugi trebaju. Išla sam radi menze u min.[istarstvo], no drugarica kaže: 
Koliko ste dali hrane, odjeće i stvari za Liku? Vi činovnici! Posle ćemo videti za mensu, sada 
čekajte, ne može se prikrać.[ivati] mensa namješt.[enicima] Min.[istarstva] prosvj.[ete] Tako 
Mat.[oničkin]
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22. VI. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]?  Nemecovu
Dr Bud.[isavljević]?  zovu u
Ant[oljak] po leg.[itimaciju] i javlja se u 12 ½   gimn.[aziju]

Zverž.[ina] radi nemir
Tralj.[ić] bol.[estan]

Dr. Bud[isavljević] u Min[istarstvu]
Dr But[urac] radi fak[ulteta]

- Još uvijek bez plaće, bez ravn.[ateljskog] dopl.[atka] bez hrane, samo na dug, u neizvj.
[esnosti] razvrst.[avanja] A toliki osobni neprijatelji

- Tukša zubobolja
- Preko hausmajster843 zaht.[ijeva] od Arh[iva] da naši izvoze smeće a još ima 6 – 7 stanara, 

ali on tako odredio
- Kraj naše gl.[avne] zgr.[ade] (Sv.[eučilišna] knj.[ižnica]) veliko smetište koje je počelo 

strašno zaudarati (nema konja, ni vozila): okoliš.[ni] stanari da se liše, bacaju ljudi kao i za rata 
preko nasada 

utiru prečace –
- u 3 primj.[erka] tabele, za razvrstavanje
Ipak se dakle kreće. Sad će sindik.[at] odluč.[ivati] ko će ostati, kakav dobiti čin etc. (Ant.

[oljak] i Mat.[oničkin] kane za poslije napustiti arhiv, za Vidm.[ara] vele da je arh.[ivski] struč-
njak, koji će u glavnom prosuđivati)

- Vidm.[ar] već sast.[avlja] kartoteku sind.[ikalne] podruž.[nice] za Arhiv u koju će biljež.
[iti] svoje opaske o pojedincima 

Ant.[oljak], da će ul.[ični] odb.[ori] izd.[avati] legitimacije
- Mat.[oničkin] po Ant.[oljaka] i Vidm.[ara] na sjedn.[icu] kod dr. Bad.[alića] (vijećanje)
- Iz Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] članica Komisije dr Ibler (?) – samo Arhiv nije zastupan – da 

će dati prevesti arhivalije iz Nadb.[iskupskog] dvora
Dr. But.[urac] s njom se dogovarao
- Sad će u sluč.[aju] Arh.[iva] odluč.[ivati] i ocjenj.[ivati] osobe koje su došle iza 1941., 

mlade i nestručne. One će imati ravnajuću riječ
- Vidm.[ar] se vratio sa sjedn[ice] i donio 5 cirkulara; određuje, kako će se upiš.[ivati]; 

tumači, da o njemu sad ovise predlozi za svačije unapređ.[enje] (ref.[erat] tarifnog sektora). 
Oneraspoložen nešto i vrlo resko govori – 

843 Misli na kućepazitelja zgrade na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
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23. VI. 1945.

Tukša (zub)  Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Ant.[oljak] kod dr. Kurep[ija] 8h45 (ne javlja se na povratku)   8 -9

Dr. But.[urac] bol.[estan]
Mati Zverž.[ina]

- Jučer kod Tk.[alčića] (iza 12. V.) prema nj.[egovom] pozivu, u muzeju: po obič.[aju] ništa 
nije pitao za moj sluč.[aj], ni rekao što o sebi ni o dodir.[nim] pit.[anjima] samo da je došao 
Gr.844 iz B[eo]g[ra]da (prav.[oslavni] crkv.[eni] star.[ješina]!), ništa nije dodirnuo probl.[em] 
sind.[ikalnog] nadzora

U to došao istom iz Beča prispjeli Zd. Vojn.[ović] s drug.[aricom] M[un] – K (slušah o nje-
nom putu u B[eo]g[ra]du, o centr.[alnom] zak.[onu] za čuv.[anje] umj.[etnina], o Mod.[ernoj] 
gal.[eriji] u Vranic.[anijevoj] palači, o arheol.[oškom] muz.[eju], arh.[ivu] inst.[itucije/ituta] 
i konserv.[atorskom] uredu u Hafn.[erovoj] palači na Zrinj.[evcu] Ø o Hoff.[illeru]) Odoh – 

- Osobni moj prot.[ivnik] sad. J.[osip] B[adali] – ć sa troje mladaca nestruč.[nih] iz arh.
[iva], post.[avljenih] iza 1941. odl.[učivati]

- Ant.[oljak] ne pozdr.[avlja] više /Čini se, da će post.[ati] zamj.[enik] jav.[nog] tužioca za Arhiv
- Vidm.[ar] se čudi, kako još nije u Arh.[iv] stiglo tiskan.[ica] za prij.[avu] rat.[nih] zloč.

[inaca] a u Sveuč.[ilišnu] knj.[ižnicu] jest. Trebalo bi u tom smislu traž.[iti], jer sindik.[alna] 
podr.[užnica] o tome će raditi. Na pit.[anje] što znači kult.[urni] a što prosvj.[etni] sektor reče 
da će kas.[nije]

- Prof.[esor] Vrgoč predaje spise koje je Medvedović otuđio u svoje vrijeme u V[in]k[ov]
cima. Tako – 

- Sveopć.[e] zakaš.[njavanje] pod patronažom – 
- Širom grada stari ured.[ski] spisi, a pošto Arh.[iv] još ne može raditi razvoze i dalje i nesa-

vjes.[t] starih činilaca u gor.[njem] gradu
- Prevoz iz Nadb.[iskupskog] dvora: dr. But.[urac] org.[anizirao] s Vidm.[arom] i 4 podv.

[ornika] za 8h, ali ništa od toga
- Ostaje na snazi, da uredi moraju za služb.[enu] poštu kupov.[ati] marke (valjada će to 

jednom odstr.[aniti] kao birokratski izum)
- Mat[oničkin] otišla u 9h posl.[ovima] sindik.[ata]
- Ant.[oljak] ne dolazi nego od Bož.[ičevića] traži ljepenku za ogl.[asnu] ploču (Vidm.[ar] 

uporno provodi, ne pita)
- Vidm.[ar] se čudi, da on o prevozu nije ništa obavij.[ešten] /Trebat će znati ko ima kakovu 

upravu (Nema ga cijelo dop.[odne]
- Zverž.[ina] produžila dopust (Mat.[oničkin]?)
- Mat.[oničkin] obeć.[ala] podv.[ornicima] III. kat.[a] kruh, ali odbijeno Sveuč.[ilišnoj] 

Knjiž.[nici] sad piši nanovo za II. kat. Lijepo sam joj govorio da ne obećaje, jer ne može

844 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Krušne karte izd.[aje] Mjesno sindik.[alno] vijeće zem.[aljskog] odb.[ora] (Deša Devčić)
- Priopćih rezonovanja Mat.[oničkin] i Vidm.[ara] o struč.[noj] ingerenciji sindik.[alnog] 

odbora članovima Encikl.[opedije] pa se smiju da ne može biti govora o tome, što ovi izmisliše 
o svojoj kompetenciji

- Zm[ajić] da opaža ovih dana kod Mat.[oničkin] i Vidm.[ara] silnu promjenu: i njemu 
je dolaz.[io] Vidm.[ar] govoreći „I Vama ćemo se obraćati, kad budemo počeli raditi stručne 
stvari“.

1 kokoš 60 tis.[uća] Kn

25. VI. 1945.

Tukša (upala zubnog mesa) Ja prehlađen
Mati (Međ.[umurje]) Peš[ut]. prij.[ava] u vojsku
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] krvodavca 3

Bož.[ičević] bol.[estan]
Dr But.[urac]

Dom.[inić] po karte
Traljić na Min[istarstvo]

- Vidm.[ar] se dotaknuo ćak i šk.[olskog] djačkog ocj.[enjivanja] svojih nast.[avnika] Zastu-
pa opravdanost da učen.[ike] otpuštaju analogno kao što će sindik.[alni] odbori otpuštati svoje 
stručnjake. Vidm.[ar] i ako mlad izvrsno upućen u malo dana u sve funkcije svoje nove vlasti te 
obećava mnogo. Dr. Bad.[alić] i Roj.[nić] zadovoljni s njime.

- Sad samo 1 put na dan hrana (nestalo gotovo sve, a novac ne dostaje)
- Nikad mira: Opet izvoz Grad.[skog] arhiva. Trolist E.[milije] L.[aszowski], Ul.[čnik] i 

A.[nte] B[aue]r na poslu. U jučer.[ašnjem] Narod.[nom] Listu s.[trana] 4. u članku „Organizi-
raju se stručno vođene ekskurzije“ (t.[o] j.[est] Ante B[aue]r.). Zmajevci i Druš.[tvo] Z[a]g[re]
pčana na djelu. Mjesto centralizacije sada da se dopusti rasulo. – Ko će se zauzeti?

Opasan nalet ove trojke.
Jučer kod dr. Bunt.[aka] u toj stvari 
- Dr Bunt.[ak] da će razvidjeti kod Min.[istarstva] (Perc!) da se granič.[arske] arhivalije ne 

raznesu u tvor.[nicu] pap.[ira], nadalje o Grad.[skom] arhivu. „Namjera je… da ostanu na jed.
[nom] mjestu stiliz.[acijom] E.[milija] L.[aszowskog]

Ulč.[nik] obilazi Schn.[eidera]
Kao avet ova opas.[nost] s Grad.[skim] arh.[ivom]
- Vidm.[ar] čini se, da otprije ili sad od Mat.[oničkin] i dr. Bad.[alića] d[o]b.[ro] upućen u 

vlast. sind.[ikalnog] odb.[ora] Po njihovu je sva moć u njih, u odb.[oru], a Min.[istarstvo] ima 
samo da izvršuje što oni zaključe, a mogu se pored Ul.[ičnih] odb.[ora] uporedo uplitati i u priv.
[atne] pojed.[inaca] živ.[ote] tako da apelacije ima samo na mjes.[no] sind.[ikalno] vijeće, a više 
ne. U tom smislu, veli, i oni će poraditi, nasmijavši se, upravo udarnički
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Vidmar (ton), Ja sad idem u bolnicu! (To je valjada po novom da ne mora tražiti)
Još uvijek zastoj radi nemoguć.[nosti] da se proradi prije razvrstavanja 
Ko će pak ostati u službi, ko biti namj.[ešten] etc. odlučivaće sindik.[alni] odb.[or]
dakle Mat.[oničkin] Vidm.[ar] i Ant.[oljak]
Ipak pristigoše prvi plakati iz bivše Tipogr.[afije]
Sad istom bez hrane, još par dana samo za 1 dnevni obrok, ostaću na 15 dkg kruha

26. VI. 1945.

Mat.[oničkin] Tralj.[ić]
Mati Zverž.[ina] Čiž.[mek] Zmajić

- Ja teško bol.[estan] od prehlade kod kuće
- Sam.[aržija] javlja da će me nač.[elnik] primiti u Min.[istarstvu]

27. VI. 1945.

Mat.[oničkin] 
But.[urac]

Čiž.[mek] Sužnj.[evićeva] Mati Mirić

- E.[milije] L.[aszowski] pušten, sad još uporniji dolazi u arh[iv] da će vratiti spisa za koje 
nije dao revers

S Ul.[čnikom] vodit će akc.[iju] za izvoz gr.[adskog] arh.[iva]
- U arh.[ivu] anarh.[ija] Mat.[oničkin] ne dolazi
Mati i Mirić otiđoše bez dopusta; Vidm.[ar] d[e]tto nekuda, bez pit[anja]
- Zverž.[ina] se bar javlja da se vratila (i ako ne pita)
- U Min.[istarstvu] raspitao se o svom budućem polož.[aju] obzirom na Arhiv, na svoj slučaj 

iz 1941. kad sam ostao bez mjesta; provizorij da će trajati do 1946. 
- Traže se stari elaborati za arhivske zakone i naredbe. Uz to: Ostaje otv.[oreno] pit.[anje] 

nerada Mat.[oničkin] i Vidm.[ara], Grad.[skog] arh.[iva] i sl.[ično]
- Ulč.[nik] sav i svuda već i ne zna što bi (obilazi kao muz.[ejski] i arh.[ivski] struč.[njak])
- Dok sam bio u Min.[istarstvu] donesoše partizani slike Trenk.[ovih] pandura kao i neka 

grafika iz Graf.[ičke] zb.[irke] Sveuč.[ilišne] Knjiž.[nice] (Zm.[ajić] dojurio, isto kontrolirao i 
Vidm.[ar])

Pitanje, da li je sve
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28. VI. 1945.

Mat.[oničkin]  Čiž[mek] (vojska)
Zverž.[ina] u (aproviz.[aciji] 2 sati)

Peš.[ut] krušne
Mati Mirić

- Mat.[oničkin] već 5 tjedana ne daje dnevnik rada. Danas oko 10 sati u gl.[avnoj] zgr.[adi]
- Vidm.[ar] svaki dan nadm.[enim] tonom 
nešto me spominje, kao da mi je tutor
„Jučer niste bili!“ (veli prekorno) ali, g.[ospodine] Vidmar, i ja imam slob.[odu] biti bol.

[estan]
Promijenio se mladić u 8 dana
Nadzire, upozorava kao da je on rukovodilac. To sve zlo djeluje na druge, a najznač.[ajnije], 

da je išao reći Zm.[ajiću] da će se istom obraćati, kad bude trebao nešto – „stručno“ 
Šteta mlada čovjeka 
Nadao sam se – 
ali uticaj
- Jedva dođoh iza 10h teško bol.[estan]
- Zm[ajić] ode E.[miliju] L.[aszowskom] (našao cijele arhive)
- Drž.[avno] pravobranioštvo poslalo starih arhivalija
- Zm.[ajić] tako bez osjeć.[aja] za arh.[ivski] red – da je htio u pisaćem stolu koji ne ključa 

zatvoriti 1 kodeks + svež.[anj] skupocj.[enih] list.[ina] koje je E.[milije] L.[aszowski] „darovao“
Zašto on dariva taj mali izbor?!

30. VI. 1945.

Mat.[oničkin]  Vidm.[ar] na
uopće se ne javlja i nema je u uredu vojn.[oj] registr[aciji]
  (10 ½ po hranu)

Čiž[mek] Peš.[ut]

- 8 ¼ preko nikoga (sigurno iz simpatija prema Mat.[oničkin]). Sve manje stege i rada
- Danas predaja poseb.[nog] upitnog arka Anketne komisije za utvrdjivanje zločina kultur-

nom suradnjom sa neprijateljem (Dekanatu).
- Zverž.[ina] da će morati napustiti službu (kućne neprilike); doista
Zbirka plakata, evidencija
- Zm[ajić] predaje izvj.[eštaj] o „daru“ E.[milija] L.[aszowskog] (u svežnju ima spisa sa 

žigom arh.[iva], a neke Zm[ajić] prepozn.[ao] kao dar Šabana). E.[milije] L.[aszowski] se ruga
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- 9 ¼ nalog predsj.[ednika] sindik.[alne] podružnice, da odbor.[nici] smjesta dođu na sjed.
[nicu] (Vidmar prekida hitno kolacion.[iranje] za Min.[istarstvo] i odlazi)

što je s Mat.[oničkin] ne znam, nije se javljala; ona Zm[aji]ću: da ona bdije da se što ne 
dogodi u arh.[ivu]!

- Mat.[oničkin] oko 13 ¼ kod mene preko iza toliko dana izost.[ajanja] s posla
Da i danas nije mogla biti u Arh.[ivu] jer je zaposl.[ena] sindik.[alnim] posl.[om] da se ima 

brinuti toliko. A što je, veli sa dozn.[akama] za duhan. Ona će razv.[idjeti] itd.
Ima rođ.[aka] (u Bjelov.[aru], kod 
taj bi joj poslužio, ima ovdje svu silu za prevoz „hrane“ suhe
Onda se uputila prijat.[eljici] g[ospo]dji Zverž.[ini]

2. VII. 1945.

Mat.[oničkin] (po duh.[an] inform.[acije] 
došla u 12h
Dr But[urac]

Mati prij.[ava] u voj.[sku]
Vidm.[ar] u ž.[enski] ured (krit.[ika])

- Vidm.[ar] duž.[nosni] tiskopisi (popis); rekl.[amacija]
- Pitanje kliš.[eja] i st.[arog] stroja
- Mati se breca što sam mu spočitnuo, da je otišao u M[eđumurje]
- „Dečki ne će raditi“, jer su otpušteni – (Ant.[oljak] i Čiž.[mek])
Dvosjeklo; što da se radi?
- Još uvijek bespl.[atan] rad a Arh.[iv]
- Otpravak 7 nacrta o arh.[ivskom] zak.[onodavstvu] i sl.[ičnom] načel.[niku] Rogiću u 

Min.[istarstvo] (nosi Sam.[aržija]) Upit za akont.[aciju] plaće
- Kult.[urnom] umj.[etničkom] odjelu, otsj.[eku] za muzeje 
prenos st.[arih] granič.[arskih] arhivalija iz b.[unkera] Rat.[nog] muz.[eja]
- Odjelu za štampu Opatička ul.[ica] (molba za naredbu dužn.[ostnih] primj.[eraka] svih 

tiskopisa)
- Min.[istarstvo], Odj.[el] za vis.[oku] nast.[avu] da se izda naredba kojom se ne dopušta 

uništ.[avanje] ured.[skih] spisa bez dopušt.[enja] D.[ržavnog] arh.[iva]
- u cinkograf.[iji] uništ.[ili] sve započete radove (slike Šiš.[ića] etc.) klišeji iznova
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3. VII. 1945.

Dr But[urac]  Zverž.[ina] ab
Dr Bud[isavljević] 9h priv.[atno]
zak.[ašnjavaju]

Mat.[oničkin] red.[ovito] izost.[aje] cio dan vani

- Već tjedan dan bol.[estan], prehlađen
- Tralj.[ić] na Min.[istarstvu] radi svojih poslova (akont.[acija], javlj.[anje] u vojsku)
- Sve ljepše: sad i Nem.[ecova] odl.[azi] a da se ne javi (ž.[enski] uticaj!)
Treba knjiga, a ona u gimnaz.[iji]
- Sam.[aržija] telef.[onira] (računov.[odstvo])
- Zverž.[ina] oteže s bibliogr.[afijom] inform.[acija]
- 2 mj.[eseca] ost.[avili] telef.[on] 4690 na miru.
Sada par dana ne funkc.[ionira] Upit.[ani] odg.[ovaraju] iskopč.[ali] Zašto? (Respondit:845 

Svi u.[ključeni] tel.[efoni] su iskop.[čani] Tableaux! a to drž.[avni] arh.[iv], koji saobr.[aća] sa 
svim min.[istarstvima] Da je trebalo javiti.) Neupućenost 

Ko to radi? (Sve oko suvišnih poslova)
- Kod dr. Kajfeša da se zaštiti Grad.[ski] arhiv. Doći će u nedelju d[o]p[odne]
- Matić Gj.[uro] zatv.[oren] u Varažd.[inu] (navodno na prij.[avu] švercera pengö-a, s kojim 

je prije bio u dodiru)
Mat.[oničkin] dovela g[ospo]dju M.[unk] te agira
- Zm[ajić] kritizira i dalje, ali se mršti da bi išao sam organiz.[irati]
Uvijek bijeg od odgov.[ornosti]
- Dr Esih donio neki naputak računovodstv.[eni] iz pol.[ovice] XIX. st.[oljeća] (nj.[emački])
- Bož.[ičević] vrijedan, raspor.[eđuje] spise Min.[istarstva] hrv.[atskih] sl.[užbi] iz B[u]d[im]

p[ešte]
- Suž.[njevićeva] Militaria – Oeconomica

4. VII. 1945.

Mat.[oničkin] red.[ovito] izost.[aje] Zverž.[ina] / priv.[atno] po propus.[nicu]
Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjava] Ant.[oljak] / priv.[atno] po propus.[nicu]

Mirić Čiž[mek]
Zm.[ajić] zamj.[ena] novca

- Još sam uvijek teško prehlađ.[en], ali dolazim
- Nikakovi izgledi za razvrst.[avanje] skoro 2 mj.[eseca] bez prava rada

845 Respondit lat., odgovara.
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- Mat.[oničkin] jučer da ima 3 rođ.[aka] kod Oz.[lja] (Z[a]g[re]b, Bjelov.[ar] Varažd.[in]) 
Biva: memento

Danas dolazi 10 ¼ (bila kupovati, ja bi htjela; ja sam jučer u Min[istarstvu] rekla…, danas 
je nisu pustili u Min.[istarstvo])

- Čekanje akont.[acije] i duh.[ana]
- Mat.[oničkin] (sva zajapurena) oko 13 ½ h da ona ima interven.[ciju] za akont.[aciju] i 

duh[an]
Bože mili, čemu se to uzrujava, a sve ide svojim pravilnim tokom
- Počeh sa 100 Din[ara] (promijenih preko 14 tis.[uća] kn
- Prof.[esor] Filić traži statistike
(Štrigovu opet svojataju slovenački megalomani)

Mat.[oničkin] frekvent.[nost]   1945.
20. VI. 8h 45, odl.[azi] 10 ¼ (što je radila?)
21. VI. 9h, odl.[azi] 10 ¼ sindik.[at]
22. VI. ne javlj.[a], odl.[azi] ? (cio dan izv.[an] arh.[iva] u poslu sind.[ikata])
23. VI. 9h odl.[azi] posl.[ovima] sindik.[ata] za zajam
25. VI. zak.[ašnjava] i cio dan nevidljiva ne javlja se za rad
26. VI. zak.[ašnjava] i cio dan nevidljiva ne javlja se za rad
27. VI. zak.[ašnjava] i cio dan nevidljiva ne javlja se za rad
28. VI. zak.[ašnjava] i cio dan nevidljiva ne javlja se za rad
30. VI. javlja se u 13 ¼ 
2. VII. cio dan izost[aje] do 13 ½ 
3. VII. došla u 11 i otišla iza kraćeg bavljenja

5. VII. 1945. 

Mat.[oničkin]  Zverž.[ina]
Dr. But.[urac]

Mirić
Mati (zamj.[ena] novca)

- Već porasao i suncokret na Kazal.[išnom] trgu – Na tržištu nema robe, ni prov.[ijanta]
Promj.[ena] novca
Ljeto, brzo će i jesen i studen 
- Kako će biti s mojom plaćom?
Sve tajnovito, sporo – 
- Čiž[mek] jučer izost.[ao], nema što jesti, a htio na sajm.[u] prodati ali nema prometa radi 

novca. – što će biti
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Nemam sam, kako mu pomoći 
(U Klanjac auto 60 Din.[ara]! Propusnica traje po 4 i više dana, unapred formular se isp.

[uni] Rajon sam određ.[uje] koliko će traj.[ati] prop.[usnica], ne prema izraž.[enoj] želji odn.
[osno] molbi)

- Prof.[esor] dr. Grujić radi preuzimanja manast.[irskih] arhivalija
- 5504 (kons.[ul] Ehrmann, darovaće glag.[oljaške] isprave; Tk[alčić])
- Pisačić arhivalije, još ništa
- I pridijelj.[eni] doći će u pl.[atni] spisak (osim mene; ostadoh bez akont.[acije])
- Iz Min.[istarstva] dopis Min.[istarstva] financ.[ija] o kreditima, nabava žiga

6. VII. 1945.

Mat.[oničkin]  Zverž.[ina] zak.[ašnjava]
Dr. But.[urac] zak.[ašnjava] (fak.[ultet]) 8 ½ (ne ispr.[ičava] se)

Mirić

- Od jučer opet radi tel.[efon] arh.[iva] 46 – 90 
- Jutros g[ospo]dja dr. Ibler (Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica]) da se preveze NDH materijal iz 

Nadb.[iskupskog] dvora prema pozivu
- Nast.[avak] čišćenja
Još sam uvijek prehlađ.[en], temperat.[ura]
- Zverž.[ina] po starom (izost.[aje], ne isprič.[ava] se, valjada po uputama sindik.[alne] podr.

[užnice], da ne mora to činiti (jer smo na raspol.[aganju], a u Sveuč.[ilišnoj] Knjiž.[nici] „ne 
vodi se“ 

ide nekud priv.[atno]
- Vidm.[ar] odlazi a da se ne javlja (možda imam otići, pa vide da je suvišno)
Disc.[iplina] Ø Mat.[oničkin]!
- Predstavka Min.[istarstva] radi arhival.[ija] da se spriječi (ponovo! za sva minist.[arstva])
- Varažd.[inska] žup.[anija] 1850. etc[etera]?
- Mat.[oničkin] i danas cio dan izvan ureda ništa ne radi /Sast.[avlja] spise, koje ona i dr. 

Bad.[alić] potpisuju za sindik.[alnu] podružnicu br[oj] 14, a onda to ipak ne valja, pa potpisuje 
ipak ravn.[atelj] 

U zavodu ne radi već 2 mjeseca
- U bunkeru u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici] vlaga 
Što bi bilo da smo tamo smjestili arhivalije
Pogibao za Trakošć.[an]
S Tk.[alčićem] za sutra prenos
Tom prilikom: da je Muz.[ejski] otsjek usmeno odredio da se obraz.[uje] sud časti od 11 

lica za muzeje s njim na čelu (isp.[itivati] će svakog napose bez obzira, da li predleži i krivica)
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- Zverž.[ina] u 13h (da je otišla u 10 ½ i razoč.[orano] molila g.[ospodina] Sam.[aržiju] da 
mi javi, ali eto nije). Digla akont.[aciju] za muža

- Kako živim: od 7 do 14 u arh[ivu]; zgot.[avljanje] hrane prije i posl.[ije], iza podne i u 
veče samo u stanu, nikuda i ni s kim; pabirčenje i lektira do 11h u noć. – Bez dovoljno hrane

tjel.[esno] oslabio, bez sredst.[ava] – Kakvi izgledi na pragu starosti?!
Zakašnjeli radovi – 
A N.[arodna] S.[tarina]?

7. VII. 1945.

Mat.[oničkin]
Dr. Bud.[isavljević]

Mirić
Ant.[oljak] (po propus.[nicu])

- Prenos trakošć.[anskih] stvari iz vlaž.[nog] bunk[era] u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] ovamo 
u gl.[avno] sklad.[ište]

- na tel.[efon] 51 – 30 prof.[esor] Hrdlička iz Otsjeka za vis.[oku] nast.[avu], da se izvijesti 
o 234 deponirana sanduka arh.[ivske] i knjiž.[ne] građe u Medvedgr.[adskoj] ul.[ici]

- 8 ½ Ant.[oljak] da ide po propus.[nicu] i da event.[ualno] sutra putuje u Slav.[oniju] 
(Primih na znanje, jer niko ne moli dop.[ust], niti mogu davati; član.[ovi] sindik.[alne] podr.
[užnice] za Arh.[iv])

- Dom.[inić] o Mat.[oničkin] da ih uvijek izvj.[eštava] kuda ide (njega, Matija, i ost.[ale])
Tukša o nj.[enom] izost.[ajanju]: Eh, sad je ona velika sila!
- Predst.[avka] Prosvj.[etnom] grad.[skom] odjelu za prenos novijeg dijela Grad.[skog] arh.

[iva]
- Mat.[oničkin] dol.[azi] u 9h, da će ići u Nab.[avnu] zadr.[ugu] i „ovih dana idem u Po-

dravinu“
- Vidm.[ar] u grad (priv.[atno], svi silno izost.[aju])
- Pošt.[anski] čin.[ovnik] Vodinelić, stud.[ent] klas.[ične] filol.[ogije] želi namj.[eštenje] u 

Arh.[ivu] (poslala ga činovnica muz.[eja] Degmečić; ona ga sad ne može još namjestiti upućen 
prof.[esoru] Hoffilleru)

- Sam.[aržija] za slike i žigove
- Min.[istarstvo] traži izvj.[eštaje] koji su već posl.[ali] (statist.[ički] podaci o ličnim pro-

mjenama)
- Čišć.[enje] sprem.[išta]
- Bez novaca; o brašnu i vodi
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9. VII. 1945.

Sveopće zakaš.[njavanje]
Zverž.[ina] Zm[ajić]
Mat.[oničkin] red.[ovito] zak.[ašnjava]

Mirić / Vidmar (bol.[estan])
Ant.[oljak]

- Prevoz spisa iz Nadb.[iskupskog] dvora u Medvedgradsku (Vidm.[ar] bol.[estan] i 4 podv.
[ornika]) Sam[aržija] Dr But.[urac] i dr. Bud.[isavljević]

- Zm[ajić] sad samo inter.[es] za trakošć.[ansku] bibl.[ioteku] 
uvijek radoznalost
a red.[oviti] posao Ø
- Pitanje moje osob.[no]: sa Sveuč.[ilištem] st.[ojim] na raspol.[aganju], a sada ovdje neras-

por.[eđen]
Već treću god.[inu] bez honor.[ara]
- Mat.[oničkin] besp.[osleno] samo naokolo 
ne dolazi na duž.[nost] i ne radi; ali to hrđ.[av] primj.[er] drugima: ide Zm.[ajiću] s pozi-

vom da se primi uloge nar.[odnog] tužioca; upozor.[ava] ured da pribavi žig; kaže da je cijeli dan 
zabavlj.[ena] sjedn.[icama] i da je dr. Badal.[ić] pitao, kako da nisam pribivao plenumu podr.
[užnice] (a ured.[sko] vrijeme?) – Dr. Kurepa veza sa sindikatima sa svojom tetom 

Nar.[odni] tuž[ioc] treba da bude ž.[ena]
- Iz Min.[istarstva] spisi: plat.[ni] spisi u tisk.[anom] Vjes.[niku] à 3 Din[ara], a od Odsj.

[eka] za vis.[oku] nast.[avu] i znan.[stvene] zavode, da se radi lič.[nih] stvari piše samo Per-
so[nalnom] odsj[eku]

- Tk.[alčić] radi glagolitica kod kons.[ula] Ehrmanna za srijedu (danas i sutra sjed.[nica] čas.
[nog] suda za muzeje i sindik.[alne] podruž.[nice] (dakle on biran kao stariji)

- Mat.[oničkin] u 12h sjed.[nica] sind.[ikalne] podružnice (treba predav.[anje]) Ona i u 
ulič.[nom] odboru svoje ul.[ice] Negoduje pred Zm[ajićem] što se javlja u ravn.[atelja] u jutro 
da je nema

- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] (Mat.[oničkin] hoće da i ona ide urg.[irati]) – Da je danas 
opet predvodio mrmljanje u Medvedgr.[adskoj] Bož.[ičević] (a da vidi kako rade u muzejima) 
što će iznijeti 8 sanduka. Pa to će biti teško u buduće. Sredstava nema za špeditere, a ljudima 
nenaviklim doista teško vući – 

- Mat.[oničkin] u razg.[ovoru] otklanja u razg.[ovoru] sa Zm[ajićem] da bi kao nar.[odni] 
tužilac dr. Bud.[isavljević] mogao doći u obzir, jer je uvijek mrko gleda i hladno ozdravlja

- Razg.[ovor] s dr. Jir.[oušekom]846 da će sindikat stud.[enata] odl.[učivati] o izboru doc.
[enata] i prof.[esora] na Sveuč.[ilištu]

846 Misli na Željka Jiroušeka.
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P[o]p.[odne] posjet A.[leksandra] Perca, koji tvrdi, da će takovu kompetenc.[iju] imati na 
znanst.[venim] zavodima isto sindikati, a Min.[istarstvo] da će biti samo izvršni organ. Sind.
[ikati] će i stručno ocjenjivati

10. VII. 1945.

Mat.[oničkin] kao svaki dan Zverž.[ina]
    8 ½ ali se
    ne ispr.[ičava]

Ant[oljak]
Mati

zak.[ašnjavaju]
Mirić

Zm.[ajić] oko 10 priv[atno]

- Što će biti s domobr.[anima] /zar i dalje na radu, a nemaju sredst.[ava] za život?
- Kult.[urno] umj.[etnički] odjel rješava za ratne arhivalije iz Beča da se mogu preuzeti
- Sad sve same statistike, a teško se snaći, nedovoljne upute
- Mat.[oničkin] kao i svaki dan, zadire u upravne poslove, gerira se kao rukovodilac zavoda, 

zakaš.[njava], odlazi, dolazi, ne radi svoj posao - - Kako će to?
- Bož.[ičević] bol.[estan] 10 ¼ odlazi leći (opet mu hrđavo)
- Danas mnogo administr.[ativnog] pisanja
- Traženje od person.[alnog] Odj.[ela] da se ostave Traljić, Nemecova, Sužnjevićeva i stalno
- Sve neka obrana od nasrtaja ul.[ice] i E.[milija] L.[aszowskog], mjesto energ.[ije]
- Čiž.[mek] ide na selo, nema što jesti,
- Vidmar prizdravio
- Dom.[inić] i Mati refer.[iraju] dnevno Mat.[oničkin] o svom radu
Bez akontac.[ije], bez hrane, samo brašno i voda

11. VII. 1945.

Mat.[oničkin] stalno Zverž.[ina]
danas u 9h  Zm[ajić] 8h 15

Mirić Ant[oljak] Čiž[mek]
Bož.[ičević]

   (Zverž[ina] ab priv[atno]

- Pitanja telef.[onskog] funkc.[ioniranja] 46 – 90, dolaska naših domobr.[ana] u službu, jer 
su opet križani
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- Mat.[oničkin] vrlo brzo sudi: tako sad baca „krivnju“ da naši domobr.[ani] ne dobivaju a 
da u Knjiž.[nici] dobivaju; međutim je stvar neosnovana /Njoj prepušteno da predloži nar.[od-
nog] tužioca, ona ne može dr. Budis.[avljevića] jer on s njom tako malo govori, svi nju dolaze 
pitati, kako će glasati; ona sve vodi i upuć.[uje]

Cijelo d[o]p[odne] naokola 
Oko 13 ¾ : ona se rasp.[ituje] za domobr.[ane], ona će im saopć.[iti] da ne moraju dolaz.

[iti] u zavod
- Dužn.[osni] tiskopisi
- Statistika snimaka
- S Tk.[alčićem] konsulu Ehrmannu po glagoliticu
- Konačno smo ipak dobili (pa i ja) akontaciju od 1000 Din[ara] 
Što sada?!
- Prof.[esor] Filić o sast.[avljanju] povj.[erenstva] radnika
Itd. itd.

12. VII. 1945.

Mat.[oničkin] Mati    Zm[ajić] zak[ašnjava] ½ s[ata]
  Čiž.[mek]
  Ant.[oljak]

Mirić Dr Bud.[isavljević]
Dom[inić] (zak.[ašnjava], ide i sad u Međum.[urje])

- Jučer E.[milije] L.[aszowski] donio TK[alči]-ću cijelu zbirku uzoraka starog papira (sa 
sign.[aturama] vremena i proveniencije) mj.[esto] u arhiv. Neizliječ.[ivi] samler. Slično zmaje-
vac A.[ntun] B[au] – er skupljao n.[a] pr.[imjer] 

Kod A. Ehrmanna r[u]k[o]p.[is], knjige; inače čaše i muzej.[ski] predm.[eti] Zar i to za 
Gipsoteku ?! Tako karav[og] diletantizma svuda.

- K. Fil.[ić] da je načuo za žestoku akciju da se iznese Grad.[ski] arhiv.
Isto i TK.[alčić] – Dakle svu energ.[iju] u odbojnost protiv nametnika?
- Kći Bož.[ičevićeva] da mu je dobro (jutros Samaržiji)
- Radi prenosa granič.[arskih] arh.[ivalija] Komisiji
- Jučer Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] radi domobrana
Kod ref.[erenta] Stoš.847 u Pers.[onalnom] odj.[elu], da ne moraju dolaziti do daljega
- Mat.[oničkin] u 9 ½ B[u]-tu[rcu]. da ide u Knjiž.[nicu] pa u Min.[istarstvo] (svaki dan) 

i to da mi se javi
- Dnevnici rada: Zm[ajić] Ø (općena titula, radi 2 ½ mj.[eseca] 1 sveščić, 6 sati dnevno); 

Zverž.[ina] prepis.[uje] dnevno 3 str.[anice] inv.[entara] = 33 broja, 6 sati, pa kuda vodi to?

847 Nije bilo moguće pročitati.
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- Mat.[oničkin] da će biti ž.[enski] narodni tužilac i to drugarica Matičec, koja je energična 
te će oštro nastup.[ati], a da dr. Bad.[alić] i Rojnić traže da za Arhiv bude posebna osoba. – Mat.
[oničkin], da neki podvor.[nici] iz Knjiž.[nice] govore, kako tu ima još mnogo aristokrata, koje 
treba otjerati.

- o Miriću glasine, da je u Varažd.[inu] osuđen na 3 g.[odine] pris.[ilnog] rada na prijavu 
nekog švercera, komu svojevremeno nije htio dati pengö. ?!

- 12h 00 – 13 ¼ izbor nar.[odnog] tuž.[ioca]
Mat.[oničkin] za skrutatorku 
Zverž.[ina] koja uvijek sjeda na prva mjesta
(u bibl.[oteci] feminiz.[irani] prodor)
Dr-a Bud.[isavljevića] sa 13 glas.[ova]
- g[ospođi]ca Verona za arhiv, c[irc]a 1855.
- E.[milije] L.[aszowski] + Hoff.[iller] + A.[ntun] B[aue]r. + B[ac]h
Tk[alčić]? da se izvuče grad.[ski] arhiv

13. VII. 1945.

    Zverž.[ina] 8h ab
  (Min.[istarstvo] građ.[evinarstva]
  Zm.[ajić] zak.[ašnjava]

Dr. Bud.[isavljević] (na konf.[erenciji]?)
Bož.[ičević] (disent.!)848

- E.[milije] L.[aszowski] cio život umio naći vremena za
Nekad u Budjejovičkoj restauraciji 
E.[milije] L.[aszowski] Mil.[an] Šenoa, Čikoš, Šišić – Herrero – klub
- Kako da se dobave arhivalije iz inoz.[emstva] (Magj.[arska], Beč). Problem. Upleli se u tuđ 

rajon T.[omo] Matić, Rojn.[ić]
- Ant.[oljak] i Čiž.[mek] se vratili
- Perspekt.[iva] u nut.[arnjem] radu: Uloga tria Mat[oničkin] – Zver[žina] – Zm[ajić] (Ne-

mir, nerad, požuda za vlašću). Teško će ići s gynekokracijom …
- Zahvale Al. Ehrm.[anna], konsulu (Aluz.[ija] na A.[ntuna] B[aue]ra. Nove akc.[ije] Hoff.

[illera] & Lasz.[owskog] & Ul.[čnika], Zm[ajev] – ci, N[ag]y d[e]tto)
- Dolazim oko 7 ½ (Sam.[aržija] i ranije) ostali ¼ sata i ½ red.[ovito] zakašnjenje
- Ž.[enske] jučer najviše govorile o zakašnjavanju
- Dr. L.[eander] Brozović, Koprivnica: zamjena Vjes.[nika] arhiva!
Kako je Rasinji sa smetišta sabirao arhivalije bar.[una] Inkey raznes.[ene] sa slamom:

848 Nije bilo moguće razriješiti.
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Razb.[acana] knjiž.[nica], razb.[acano] pokućstvo, starine; svugdje tako /Rat i arhivi
- Zm.[ajić] kako Ujević iz lič.[nog] animoziteta uskrać.[uje] meni 5. knj.[igu] Enciklop.

[edije], i ako sam je isplatio…
- Prof.[esor] Perc sazv.[ao] za danas u Konserv.[atorskom] uredu sast.[anak] historičara i 

muzealca povodom dolaska dr. Gunjače
- P[o]p[odne] u Muz.[eju] za umj.[etnost] konferenc.[ija] o muz.[ejima] i arh.[ivima] stra-

dalim u ratu (Tk.[alčić] H[au]ptm.[ann] Hoff.[iller] B[ara]da, Gunjača, Perc, Stah.[uljak] B[ac]
h, Ant.[oljak], Vinski i 3 činovnice)

- glad; slabost od nedost.[atka] hrane
Publika kino - kult.[ura]
Cijene skaču (jaja 6 – 7 Din.[ara], kromp.[ir] ne donose; Z[a]g[re]b najskuplji grad
uglavnom krivi prekupci
B[ara]da meni: Sad ćete morati seliti u Sk[oplje]?! Tako – 

14. VII. 1945. 

Mat.[oničkin] izostala cio dan / sub.[ota]  Zverž.[ina] (se ne javlja)
   Vidm.[ar] (mlijeko

Domobr.[an] Bož.[ičević]
Dom.[inić] Zverž.[ina] (sub.[otu] vezuje) sistem

- Sa Nemecovom o kartoteci tisk.[ovina]
- Sa Tralj.[ićem] o struč.[nom] studiju i pripravi za Komis.[iju] arh.[iva] (upute za snalaž.

[enje], Kukuljević 1849, 1885., dubr.[ovački] arhiv
- Hoće li poništ.[iti] i arh.[ivske] ispite?
Danas Ø
- E.[milije] L.[aszowski] deponiraće opet arh.[ivalije] svojih rođ.[aka]
hoće sa Zm.[ajićem], mene da mimoiđe
Ide u Grad.[ski] mu.[zej], obilaz.[i] akad.[emiju]
(U svoje vrijeme imao od nadbisk.[upa] Bauera dispensu za čit.[anje] zabr.[anjenih] knj.

[iga])
Snuje o iznosu Grad.[skog] arh.[iva] / Nesklon
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] kod prof.[esora] Hrdličke radi statist.[ičkog] obrasca o 

znanst.[venom] zavoda ne znamo ispuniti
- Zm.[ajić] tel.[efonira], nikad kraja razg.[ovorima] 
- Prof.[esor] Gavazzi donosi na uvid list bosans[ki]
Taborović, general, Petrinja
Kladuše Omer Hodža, Maljevac [Rašlel
- Sve što je Mat.[oničkin] nosala cio tjedan popise za hranu – otpada
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M.849 Ne mogu Zverž.[ina] Mat.[oničkin] i Zm[ajić] nikako zatomiti osjećaj animoziteta, 
što sam tražio točnost u dolaž.[enju] i rad

Samo to dvoje ne – 
Predznaci nekog dogovaranja („Stari se boji!)
Držanje dr. J.[osipa] Bad.[alića]
Dr. Kniew[ald]? ?!
Pokušaji N[ag]ya?
(Zverž.[ina] Hud.[ovski])
- Sve što sam rekao Zm[ajić] odbacuje na jedno uho, a iz drugog van
Sve što bih htio da uredi Hud[ovski] (Zverž[ina]) trebam zatražiti suprotnost
- Podv.[ornik] Bož.[ičević] i nj.[egova] uloga (p[o]p[odne] ima ključ.[eve] od spremišta

16. VII. 1945.

Mat.[oničkin] Domobr.[ani]850

svakodn.[evno]
bar 1 sat zak[ašnjavaju]

Dom.[inić]

- Još uvijek proraditi, ne možemo, nerazvrstani; pomno provjerav.[anje]
- Dopis Min.[istarstvu] o skuč.[enosti] materij.[alnim] sredstvima
Dakle Ø o Vj.[esniku] i sab.[orskim] zapis.[nicima] etc.
- zračenje bunkera u Sveuč.[ilišnoj] knjiž.[nici]
- Popis Drašk.[ovićeva] deposita 1 knjige
- Vidm.[ar] popisuje urudžb.[eni] zap.[isnik], kazala etc. u Knjigovežnici
- Inkey – Rasinja (dr. L.[eander] Brozović našao na smetištu; efekt.[ivne] trošk.[ove] želi 

zam.[ijeniti] Vjesnikom)
- Bož.[ičević] i Zverž.[ina] ozdravili
- Sam.[aržija] i But.[urac] o statist.[ičkom] obrascu za arhiv
- M[a]j[o]r Hanaman neki r[u]k[o]p.[is] memoara iz R.[atnog] arh.[iva], da li ima hist.

[orijsku] vrijednost? (o Jugosl.[aviji])
- Zm[ajić] Ø
- Vidmar popis Drašk.[ović]
- Mat.[oničkin] naokolo i danas Ø Tek u 12h iza 9 tjedana prvi put nešto popisa; joj, joj – 
- Firma „Vrbik“ Miramarska hoće da vozi drvo iz skloništa na br.[oju] 5 
I sve Zem.[aljski] arh.[iv]?

849 Nije bilo moguće pročitati.
850 Misli na Mirića, Matija, Čižmeka i Antoljaka.
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A ko je nadležan?
- Dijeliće se navodno opet 800 Din[ara] akontacije?! (za srpanj)
Oko 2 sata u 2 grupe (Zverž.[ina] i Mat.[oničkin] pa Vidm.[ar] Nem.[ecova] i Zm.[ajić] u 

zboru i dogovoru
- Zm[ajić] opet na areni: zaobilazi sa svojim ž.[enskim] društvom sve što sam zatražio.
Tako izigr.[ava] javlj.[anje] posudbe knjiga prije revizije. Predobio Nem.[ecovu] uz pomoć 

Zverž.[ine] Sad ih je već četvoro. Vidm.[ar] gori od želje da zajedno s Mat.[oničkin] odluč.[uje] 
i strukovno o arhivu.

Zverž.[ina] nuka na povratka N[ag]ya, ali ako ne uspije, onda Mat.[oničkin] & Vidm.[ar] sa 
Zm.[ajićem] kao kandidatom za – rukovodioca. No serbus im želim /Kn[iewald] se danas našao 
također da vidi terrain / Nelojalnost i skrajnja osobna nepouzd.[anost] Zm.[ajića]

- Jučer novi odb.[or] Mat.[ice] Hrv.[atske]
- Kako su provjerav.[ani] podaci za namješ.[tenike] (za V. Drač) pazikuća, švelja i cipelar – a 

nepoznat im
- Brijači i dr.[ugi] obrtnici osjetljivo pask.[om], više pretensija nego iko – (mjerilo vino, 

meso!)

„Središnji ured za arhive“ propalo 1941.
J.[osip] N[ag]y
158. – 1941.
47 – 1941. Rat.[ni] arh.[iv]

Uspoređeno sa platnim iskazima
I. ? Lični podanci
II. ? Popis osoblja sa stanom
III. ? Popis osoblja o napuštanju dužnosti
IV. ? Popis praznih prostorija
V. ? Popis osoblja koje je bilo u vojsci
VI. ? Zapisnici o imovini (preuzimanje)

Otsjek za štampu Ministarstva prosvjete 
Opatička 10
7 - 14

Ad notam     Arhiv
- Tražiti odobrenje za nast.[avak] edicije zapis.[nika] starih sabora na od kojih je dosad izd.

[ano] Šiš.[ićevih] 5 knj.[iga]
- slike zidne
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Trogir    Radio predav.[anja]
Šibenik                 Ne zaboravite
Zadar   18. VI. 1945.
arhivi   traž.[ite] tekst

Za arh.[ivski] zakon ili za poslovnik
Spise koji nisu datumom prešli bar 50 god.[ina] u načelu ne daju se za publikaciju, a uvid i 

njihovo proučavanje uopće vezano je o specijalna dopuštenja

Arhiv
- knjižnica revizija
- potraga Spoleto
- dužnosni primjerci tisk.[anih] proizvoda

Arhiv
Revizija knjiž.[nice] i kataloga cedulja

17. VII. 1945.

Mat.[oničkin] po dogov.[oru] (da njoj kao sindik.[alnoj] ne može ništa 
Zm[ajić] 8h 10

    Zverž.[ina] 8h 15
Domobr.[ani]

Zm.[ajić] 10 ½ (očevid?)
Dom.[inić] 

But.[urac] (fak.[ultet])

- Uporno zakaš.[njavanje]; međutim ja mogu doći i u 7 ¼ , i otići poslj.[ednji], ali bespo-
sličari ne mogu

- Zm[ajić] otvori „rad“ na stolu, pa na prozor, ćakule, u knjiž.[nicu], s drugim koječim se 
zanima, samo da ne radi stručni, služb.[eni] posao. Sve kao dječačka igra. Loše utiče / četvorka

- Zato i danas demonstr.[ativno] zak.[ašnjavaju] Zm[ajić] & Zverž[ina] (njoj 8h 10’ donosi 
strani podvornik „gablec“); ni jedno se ne javlja iza zakaš.[njavanja]; pouzd.[aju] se u Mat.
[oničkin]

- Zm[ajić] ništa o juč.[er] (ne javlja zak.[ašnjavanje] nego ga Vidm.[ar] upozor.[ava] (suvišno 
On sam Zm[ajić] da je urg.[irao] stud.[enta] Gobharde
- Mat[oničkin] 8h 40’ (ne javlja se za zakaš.[njavanje], da je morala ići radi trafike
U 9h odl.[azi] > radi trafike
- Sa Tralj.[ićem] o arhivistici i suvrem.[enim] pit.[anjima] (uputa u literat.[uru])
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- Tukša: da je nj.[egova] ž.[ena] došla ž.[eni] jednog tišlera851 sa br.[oja] 5 III. koji čl.[an] 
ul.[ičnog] odb.[ora] i pitala: zar Arhiv seli, jer ul.[ični] odb.[or] uzeti za stanove!

Memento! Ul.[ični] odbor istina nema prava
Čime se mora baviti
- Mat.[oničkin] u 11 ¾ dru B[a]d[ali]ću u Knjiž.[nicu]
- !! Cave!!
Što se sa mnom tako postupa?
Danas Tk.[alčić] tel.[efonira] da ide s komis.[ijom] za procj.[enu] ratne štete u Zagorje
(Neki dan sam predl.[ožio] na tel.[efonski] poziv da se za arh.[ivsku] struku imenuje čl.[an] 

Komisije Traljić). U razg.[ovoru] još pitam ga, kako nema za arh.[ive] nikoga. Odg.[ovara] 
nejasno

Malo zatim iz Min.[istarstva] na mene osobno spis, da sam ja također (ali ne i Tralj.[ić]) 
čl.[an] Komisije. No, dok se dr. I.[van] Bach titulira „sveuč.[ilišnim] doc.[entom]“, ja sam bez 
zanimanja, samo dr. J.[osip] M.[atasović]

Mala omina!852

(Neki dan isto povjer.[enik] pri Fak.[ultetu] N. Majn.[arić] odriče mi karakt.[eristiku] 
„prof.[esor] univ.[ersitetski]“ već sam za nj samo „prof.[esor]“

Mat.[oničkin] Vidm.[ar] Zverž.[ina] Zm.[ajić] i Nem.[ecova] uvijek u nekom dogovaranju
- Opet kako ne valja: Mat.[oničkin] dolazi iz Knjiž.[nice] da ima bonove za 1 osobu za Arh.

[iv], ona će dati Zverž.[ini] (Hud.[ovskoj]) a Tralj.[ić] sirom.[ah], nema kućanstva te onda da će 
ga zvati ipak, pa ako ne onda svakako Zverž.[ina]! I tako stalno.

Svaki namj.[eštenik] u Arh.[ivu] raspolaže „gablecom“, a ja ne smažem, ne mogu – 
Merisa za namj.[eštenike] u Drašk.[ovićevoj]

Presit, besposlen, željan igre
obijestan, lakouman, bezbrižan
Mrzi red i rad / točnost mrzi
Asocialan, samoživ
ipak se u opasn.[osti] dovija i priljubljuje i onoj grupi koja ga prezire, ali ima s njim zaj.

[edničkog] protivnika, pobornike rada, reda, točnost
Zato izigrava, intrigira podmuklo i podlo zaplotnjački ruje za leđima
novcem miti, duhanom korumpira poslugu
Parola uvijek „contra“

851 Tišler, stolar.
852 Mala omina lat., loša znamenja.
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18. VII. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ h
Zverž.[ina] 8h 20 (ne javlja se, sve ljepše)

- Automobil pred Muz.[ejem] za umj.[etnost], ali nema mjesta za arhiv.[ske] stručnjake
Tk.[alčić], Tk[alčić]! B[ac]h! Tako i u Z[a]g[re]bu
Traljića ipak kooptirati u odb.[or] jer ne ću dospjeti sam
G[ospo]dja Hahn ref.[erira] tel.[efonski] o Rat.[nom] arh.[ivu]
Vrbanićeva 
Klobučar
Radelić
- Dom.[inić] iz Međim.[urja]
- Vidm.[ar] popisuje i dalje
- slab odziv duž.[nostnih] tisk.[ovina]
- Vojn.[ović] iz Muz.[eja] da me Tk.[alčić] poziva na konf.[erenciju] u 16 ½ 
- Za primitak u drž.[avnu] službu ocjenjivaće pouzdanost a) ulični odb.[or] (nepoznat u 

Frank.[opanskoj] ul[ici]!) /b) sindik.[alna] podruž.[nica] (dakle Mat.[oničkin] Vidm.[ar] i Ant.
[oljak] vježb.[enici], koji su post.[ali] iza 10. IV. 1945.)

Tableaux
- Zm[ajić] po st.[arom] / ØØ / narrationes
- Mat.[oničkin], Zverž[ina] / narrationes
- Pregled trakošć.[anskih] arh[i]v.[alija]
- Mat.[oničkin] u 11h ¼ u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] (ne može in cont.[inuo]) do 12h
- Prof.[esor] Visković (?) interesira se za djelo Menina Costumi?
- gg.[ospoda] a la Šu – lje s univ.[erziteta] jedva da o
- Lakomost zarade, još cijene skaču
- Krojač profesoru: što Vaš rad, ja vršim manuelni i intelekt.[ualni]

19. VII. 1945.

   Mat.[oničkin] u 9h
   (išla po propusn[icu])

Iznimno zak.[asnio] samo ¼ h

- Prof.[esor] dr. Grujić radi pravosl.[avnog] deposita
- Dom.[inić] k E.[miliju] L.[aszowskom] radi deposita
- Nast.[avak] trakošć.[ana]
sređ.[ivanje] materijala
- S prof.[esorom] Percom o preuzimanju arhival.[ija] Rat.[nog] muz.[eja] treba
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- E.[milije] L.[aszowski] stalno da mora s njim
a Zm[ajić] nema takta
- Mat.[oničkin] nast.[avak] popisa trakošć.[anske] Knjižn.[ice] (polako ide, nenavikla 

ustrajnosti
- Vidmar svršio popis protok.[ola] etc. u Knjigovež. 1851. ab
Hi, hi, našla sam jučer Geogr.[afski] rj.[ečnik] Taschenausg.[aben]853 a ovakav (pokaže vel.

[ičinu] 8° 
sigurno je bio franjevački džep)

20. VII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas
Domobr.[ani]

Sam.[aržija] (bol.[estan] javlj.[a] tel.[efonski])

- Nast.[avak] pregled.[a] i sređ.[ivanja] trakošć.[anskih] arh.[ivalija] 
- Bibliografija Šišić (Zverž[ina]) /navodno je zovu za akont.[taciju]
- Sužnj.[evićeva] svrš.[ava] ekscerpte iz Militaria
Nast.[avak] Taborović
- Bož.[ičević] čišćenje spremišta /isto i Peš.[ut] i Dom.[inić]
- Iz Stamb.[enog] ureda: hoće pregled.[ati] na br.[oju] 5. (stamb.[eno]!) uredovnice
Pokazao traku o zabr.[ani] otvaranja (br.[oj] 498.  20. VII. Breber Milan)
Istoga ipak pustio da sa mnom pređe prostorije te prof.[esoru] Hrdlički javio slučaj u 11h
- Dr Kajfeš da bi Ul.[čnik] htio biti grads.[ki] arhivar
pitao svestr.[anog] inform[atora]
- Tel.[efonski] Min.[istarstvo] da dr. Dočkal upućuje molbu i opisuje gdje bi radio

21. VII. 1945.

Mat.[oničkin] i danas Zverž.[ina] (kuća absorbira) 8h 45 / sub.[ota]
Domobr.[ani]  Zm.[ajić] subota
Dr Bud.[isavljević]

Sam.[aržija]

- Za 3 dana Grad.[ski] u.[lični] odb.[or], Industr.[ijski] odb.[or] javiti potrebe uglj.[ena] 
(sve preko nov.[ina])

- B[ara]da o M.[ilanu] Šenoi da želi sina na Grad.[ski] arh.[iv], quasi hist.[oričar] a pošao 
stud.[irati] tehn.[iku]?! Kako će to biti?

853 Taschenausgaben njem., džepna izdanja.
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- Sam.[aržija] ne ost.[avlja] ključ.[eve], papir, urudžb.[eni] zap.[isnik], kad se razb.[oli] ili 
ode – zastoj

- Iz Pošt.[anske] šted.[ionice]:      30. VI. 1945.
 Arhiv   Kn 25.827.50 =
 Ček.[ovi] 30.495                Din[ara] 180.75
- Mat.[oničkin] negod.[uje] što je se bilježi i pita izj.[avno] (ne pita dop.[uštenje]
Apostrof.[ira] G[ospodi]ne upravi.[telju] svi moraju doći na pred.[avanje] (2 put), a ja mo-

ram pri telef.[onu] radi Min.[istarstva] /u ured.[ovno] vrijeme)
- Sluč.[aj] Dočkal i danas: Načel.[elnik] rasp.[oložen] jer ga Min.[istarstvo] pita. Obratiti se 

shvać.[a] kao da je Arhiv javna bibl.[ioteka] za publiku (prof.[esoru] H[au]pt.[mannu] i B[ara]di)
Koncept privr.[emenog] kuć.[nog] reda: radi preuređ.[enja] Arh.[iv] ostaviti zatv.[oren] bar 

1 god.[inu] i više
- Ostadoh u 12h radi telef.[ona] (drže sast.[anak] u ured.[ovno] vrijeme)
čitanje jedne pripovijesti
Dnev.[ni] red: oko A[ntifašističke] F[ronte] Ž[ena] kongresa
- Zm[ajić] prije u Čit.[aonici] centar razgovora svuda baca pogl.[ede] da nadzire i kritizira
Bez sredst.[ava] a plaća daleko…
Nulla dies….pred.[avanje], oph.[ođenje], bezuvj.[etnost]

23. VII. 1945.

Dom.[inić]  Zverž.[ina]?
Mat.[oničkin]

- Mat.[oničkin] jednost.[avno] javi „da ide“ na tri ili viša dana u Podr.[avinu], njoj dopust 
ne treba

Posao stoji, dnevnik rada ne daje
- Za Mirića (da je na zid.[arskim] radovima oko Ludbrega
- Pismo H[au]pt.[mannu] i B[ara]di za mnijenje
- Vidm.[ar] da će on sast.[aviti] tarifni odbor za sindik.[alnu] podružnicu, sve će se rješ.

[avati] po 5 na 30 osoba; dakle početnici iza 1941. će odluč.[ivati] u koju će grupu ko ući i da 
li je zaslužuje (to je osobito naglasio)

Ide dr. B[a]d[ali]ću na savjetovanje
- Zm[ajić] da dr. Uj.[ević] ne da 5. sv.[ezak] Encikl.[opedije]
- E.[milije] L.[aszowski] daje deposit od 4 fascikla (sutra će doći osobno; ko zna što tu ima)
- Prof.[esor] Črem.[ošnik] na putu u B[eo]g[ra]d
9.000 Din[ara] 1 hvat drva
U 13h izbor trojice ocjenjivača u tarifnom odboru: dakle će i o meni odlučivati: n1, n2, n3

Nema danas Mat.[oničkin] Zverž.[ine] Sam.[aržije] i 4 domobrana, ergo nas 12
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Potom na plenum u Knjižnicu: Izbor obavljen sa Knjiž.[nicom] i Arhiv (Božič.[ević], But.
[urac] Bud.[isavljević])

Šteta što su otsutne Mat.[oničkin] i Zverž.[ina]
- Sužnj.[evićeva] o prilikama pučkog škol.[stva] u Baniji, Kordunu
popalj.[ene] škole (zarađ.[ivanje] kod seljaka) 
Kursistkinje protiv metoda i pedag.[ogije] pridijelj.[ene] im pedagoškinje učiteljice

24. VII. 1945.

Domobr.[ani]    Već par
    dana nesn.[osna]
    vruć.[ina] koči
    rad

Mat.[oničkin] Zverž.[ina] Sam.[aržija] bol.[estan]
Dr But[urac] ab 11h

- & Erunt primi novissimi.854 Ocjenjivanje i razvrst.[avanje] kao i doznake plaća vršit će 
dakle zaduženi na sektoru tarifnom vježb.[enici] i odb.[ornici] Vid.[mar] sa jednim i drugim 
odborom. „Kakav rad, takva plata“

- Stroj za knjigovez.[ivanje] (mazanje)
- Spremište: reviz.[ija] grafičke zbirke (Sužnj.[evićeva]
- E.[milije] L.[aszowski] primopredaja deposita Familije Hrabovski etc. ne zna kako su s 

njim u „rodu“ (Zm[ajić], Vidmar)
- Sam.[aržiji] lij.[ečnička] svj.[edodžba] do 29. VII.
- Na vagone 1942. iz Petrinje arhivalije
- Vidmar u 9 ¼ u Sindikat po važne upute za svoj posao (nema
- Pred tresor.[om] oprav.[ljanje] elektr.[ične] žice
- Hitan poziv Person.[alnog] odjela za popis namješt.[enika] koji stvarno rade i primaju 

platu (u 3 kategor.[ije])
- Dr Brozović ne obraća se meni nego Zmajiću (radi „Vjesnika“) kao E.[milije] L.[aszowski]
Bonum omen!855 / Pa to sve ljepše
- Jedno zlo vuče drugo: stolar iz III. kata ima familiju krojača te bi uselio u prostor.[ije] 

Marul.[ićev] trg 5
Mene zove pod prijetnjom Stambeni odjel G.[radskog] N.[arodnog] O.[dbora] Martićeva 

ul.[ica] 1
I tako za volju privatnih interesenata radi
- Svaki služb.[enik] doručkuje dnevno u arh[ivu]

854 Erunt primi novissimi lat., prvi će biti posljednji. Referenca na evanđelje: Mt 19, 30.
855 Bonum omen lat., dobar znak.
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Ja nemam odakle
„Projekt novog čin.[ovničkog] zakona potpuno ukida sve dosad.[ašnje] kategorije i grupe, 

ukida automatsko napredovanje drž.[avnih] službenika i potpuno isključuje protekciju i favo-
riziranje nesposobnih službenika. Kao mjerilo za ocjenu sposobnosti drž.[avnih] službenika i 
njihovo napredovanje i nagrađivanje projekt novog Činov.[ničkog] zakona uzima u obzir samo 
mjerilo stvarne sposobnosti činovnika u vezi sa stvarnim kvalifikacijama i drugim kvalifikaci-
jama“. 

25. VII. 1945.

     Breus ab 10
Dom.[inić] Sam.[aržija] Zverž.[ina] bol.[esna] žuč

Mat.[oničkin]

- Nulla dies sine linea:856 jedamput E.[milije] L.[aszowski] i Ul.[čnik] ugrož.[avali] Arh.[iv] 
sada tišler iz III. kata u zgr.[adi] Mar.[ulićev] trg 5 hoće se domoći prost.[orija]

Predst.[avka] Min.[istarstvu] prosvj.[ete]… i instrukc.[ije] dr. Bud.[isavljeviću]
- Popis Personal.[nom] odjelu, koji rade i primaju plaću (već nebroj.[eni] put isto) radi 

razvrst.[avanja]

26. VII. 1945.

Mat.[oničkin] Sam.[aržija] Zverž.[ina]

- Sutra drž.[avni] praznik (obav.[ijest])
- Vidm.[ar] revizija ured.[ske] kartoteke
- Dr Bud.[isavljević] da sutra otpada ročište kod Stanb.[enog] odsjeka
- Breusova: reviz.[ija] Graf.[ičke] zbirke
- Nast.[avak] sređ.[ivanja] trakošć.[anskih] arhiv.[alija] (Bož.[ičević])
- Pitanje preuzimanja arhiv.[alija] iz Rat.[nog] arh.[iva]
- Nast.[avak] sređ.[ivanja] trakošć.[anskih] arhival.[ija] (ja osobno)
- Insp.[ektor] Bingas o bol.[noj] žuči svoje pokćerke g[ospo]dje Zverž.[ine] da ne može 

pridonijeti lij.[ečničku] svjedodžbu za sada (osobno bio)
- Dr Bud.[isavljević] prouč.[ava] dossier stana Marul.[ićev] trg. 5/I
- Zm[ajić] Ø (ne javlja se što radi)

856 Nulla dies sine linea lat., nijedan dan bez retka / bez poteza (kistom).
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28. VII. 1945.

Zm[ajić] oko 11h ab Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas 9 ¼ 
30 °C (nesnosno)

Sam.[aržija] Zverž.[ina] 

- Jučer nar.[odni] praz.[nik] (ophod i defilé)
- Nast.[avak] sređ.[ivanja] trakošć.[anskih] arh.[ivalija]
- Mat.[oničkin] se vratila (ali posao; kat.[alog] ced.[ulja] knj.[ižnice] Drašk.[ović]
- Dr. Bud.[isavljević] ide u Stanb.[eni] odsj.[ek] (razg.[ovara] s Min.[istarstvom])
- M.[irko] Breyer (o Drašk.[ovićima])
- Ne da se od vruć.[ine] ništa

30. VII. 1945.

   Već 9h 45
   odl.[azi] u gimn.[aziju]
   (dakle što je rad)

Mat.[oničkin] 8:45! Dr. But.[urac]

- Mat.[oničkin] ne popušta (ne će da dolazi na vrijeme)
Zverž.[ina] Sam.[aržija] ozdrav.[ili]
- Zm[ajić] o Tk.[alčiću] (er weiss Alles, er ist der Sachverständige!);857 u Zagorju 
Golubovec (ostaci Rauch.[ovih] arh.[ivalija] 
Bedekovčina /konfisc.[iranje] imanja slike
Tk.[alčić] mjerodavan za sve
Karakt.[eristično] zašto me Tk.[alčić] perkorescira da bi išao u Zagorje
Inače Arh.[ivu] vezane ruke, i tako je
- Sam.[aržija] o prorač.[unu] (ide u Min.[istarstvo])
- Prva 2 dnev.[nika] rada Mat.[oničkin]!
- Iznenada: Tralj.[ić] Nem.[ecova] Suž.[njevićeva] Pers.[onalni] odio da se brišu i upute u 

Banjul.[uku] u I. r.[azred] g.[rađanske] i Odj.[el] za pučku nastanu
Nikako nisam konsult.[iran] /Eto, ovi koji rade moraju ići, a – 
- Prof.[esor] Filić kod dr. Buturca ? (ne javlja se ravn.[atelju])
- Tukša i Dom.[inić] Dvor kancelarija /po br.[oju] sort.[irana]
- Bož.[ičević] trakošć.[an]

857 Er weiss Alles, er ist der Sachverständige njem., On sve zna, on je stručnjak.
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- Nemecova se vratila (nema za nju mjesta 
Breusova da ima sindik.[alna] podruž.[nica] dati uvjer.[enje] da li je potrebna ili nije u arh.

[ivu] (dakle Mat.[oničkin] Vidm.[ar] i Ant.[oljak])

31. VII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] (nema je ni iza 13)

- u Min.[istarstvu] ad verbum audiendum858

Zlo i naopako /da čujem, a ništa ne primaju od proturazloga
Ode bar 10 osoba
Knjiž.[nica] izg.[ubila] za.[poslenika] 15 a to je ¼ , ali arhiv polovinu
- Nemecova veoma potrebna
Mora ići
- Odoše pridij.[eljeni] Tralj.[ić] Nem.[ecova] Suž.[njevićeva], vrijedni
Ostaviše nemog.[uću] služb.[enicu] Mat.[oničkin]
Što će biti?
- Prepis prorač.[una] za II. polug.[odište] 1945. (Ministarka brisala cijeli iznos za arh.[ivska] 

izd.[anja])
- Prof.[esor] Filić radi zemlj.[išnih] karata
- Produkcija podr.[užnice] sindik.[alne] (kod tel.[efona] prof.[esor] Filić) / telef.[onira] radi 

kredita

1. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 45 nema je još /izost.[aje]

- Turobno, potlač.[eni] rasp.[oređeni], a ostaće straš.[ni] (Mat.[oničkin], prkosi i dalje) - - - 
- Suž.[njevićeva] i Nem.[ecova]
- Sam.[aržija] platni izvj.[eštaj]
- Op.[omenuo] Z[maji]-ća na veću marlj.[ivost] (odlazi i danas ab 9 ½ priv.[atno]
- Rasp.[ored] rada: kao pr.[ošloga] tjedna (3 sile (i to stručne)
- Trakošć.[an] lit.[terae] missiles859

- Pošt.[anski] nadinsp.[ektor] Jurković (prizma, grb, pečatnik srebr.[ni] djed izorao kraj 
Brloga)

858 Ad verbum audiendum lat., radi slušanja riječi.
859 Litterae missiles lat., pisma. 
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Zm.[ajić] (viteški grb Vukasovića XVIII. st.[oljeće] odmah obreo)
- Liv. Kušević iz M.[ale] Mlake donosi na uvid test.[ament] Kristofa Cordatusa 1564. (tre-

balo bi snim.[iti] pečate i supa listine z[a]g[re]b[ačke] na Reproaut.[omatu] ne može (Rojn.[ić] 
Mat.[oničkin] „likvidirala“ foto – lab.[oratorij] ne radi – pa što sada?)

2. VIII. 1945.

But.[urac] ab 11h
Mat.[oničkin] (jučer bol.[esna]) zak.[ašnjava] ¼ h

- Još uvijek bez izgl.[eda] na razvrst.[avanje] i plaću. Ako bude doista vel.[ike] redukc.[ije] 
kako funkc.[ionirati] (Neki dobili plaće i za kolovoz

- Poteškoće za materij.[alne] izdatke
- Sužnj.[evićeva] Braus, osn.[ovnoškolska] nast.[avnica] da se premjesti
- S Mat.[oničkin] dug razg.[ovor] radi neured.[nog] dolaž.[enja], neka bi privolila na duž-

nost (obećaje, ?) /da u Knjiž.[nici] nema Knjige o dolasku
- Brige za sitn.[ice] tuš, kamfor
- g[ospođi]ca Verona (nadop.[unjuje] u reigstr.[atoru] od 1851. podatke o Akad.[emijinoj] 

Knj.[ižnici]
- Platni izvj.[eštaj] (prepis silnih dokumen.[ata])
- Sam.[aržija] u tisk.[ari] da vidi koliko ima neutroš.[enog] kredita
- Mat.[oničkin] oko 11h opet kod Zverž.[ine]! (i danas ide, dr. Bad.[aliću] i na sveuč.[ilište])
- Opet interv.[enirao] Dočk.[al] preko Tk.[alčića] (uporno) mi sami ne možemo raditi
Tk.[alčić] se vratio, zadov.[oljan], vidic, a ja ostadoh krat.[kih] rukava (Zagorje)
Der Sachverständige860 - kako kažu
- Mat.[oničkin] vratila se tek iza 13h
Bila i Umj.[etničkom] muz.[eju] (interesirala se za časni sud, gle, gle)
- Bez sredst.[ava], na dug; ni stvari se ne mogu prodav.[ati] – U kući post.[avljen] pazitelj
Kat. kod Verr. H hn861 – Traže se prilozi skuplj.[anja], sudjelov.[anja], a glad.[ujem] – Prije 

rata 6 ½ tis.[uća] plaće, sada će jedva nešto preko 4 ½ tis.[uće]

860 Der Sachverständige njem., stručnjak.
861 Nije bilo moguće razriješiti. 



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)582

Slika 46. Cirkularno pismo od 2. kolovoza 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Spis 667Z/1945 od 2. kolovoza 1945.

Ad circulandum svima namješt.[enicima]
nar.[edba] Min.[istarstva] od 2. VIII. 1945. br.[oj] 667Z

Dana 4 o.[ovog] mj.[eseca] provedena je i druga redukcija osoblja H.[rvatskog] d.[ržavnog] 
arh.[iva]

Od 21 prij.[avljenih] služb.[enika] ostalo nas je svega 9. Arhiv još prije rata nije bio propi-
sno uređen, za vrijeme rata je spremište stiješn[jen]o u podr.[umske] prost.[orije] zbog djelom.
[ičnog] osiguranja.

Prva dakle je naša dužnost vratiti ga u predratni smještaj radi prve mogućnosti nastavka rada 
i bar približ[nog] unapređenja. Osim toga se Drž.[avnom] arh.[ivu] nameće bezbroj drugih 
zadataka da bi nekako bilo nadoknađeno ispunjavanje nj.[egove] svrhe, koja se sastoji ne samo 
u sač.[uvanju] građe nego i u služ.[enju] prave hist.[orijske] znanosti 

- Pozivam stoga sve namj.[eštenike] da stalno imaju u vidu svoju dužnost i još više razviju 
svijest o svojoj pojedinač.[noj] odg.[ovornosti], u prvom redu urednim zdušnim radom. toč.
[nim] dolaž.[enjem] dnev.[nim] dol.[aženjem] u službu

Svega nas je dakle ostalo 9 i taj broj treba neminovno imati na umu na očigled ogromnog 
poziva, ali svakako i poslije, ako se On i postupno nadopuni, jer će zadaci rasti ubrzano te im 
tempo rada mora stalno odgovarati
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3. VIII. 1945.

Dr Bud.[isavljević] u Prij.[avni] ured Dr Bud.[isavljević] zak.[ašnjava]
Mat.[oničkin] 8h 5’ (ipak posluš.[ala])

Zverž.[ina]

- Drug Antolj.[ak] svaki dan na ćaskanje, izvalio se. Čeka. Kao i dr.[ugi] Plaća nema. Još 
nismo zaduženi, ni ukopčani. Možda danas…

- Žigosanje novina, časop.[isa]
- Zm[ajić] o A.[ntunu] B[aue]ru, da je „sabrao“ ½ sobe arhival.[ija] Kršnj.[avnog] (opet); da 

je primio vodstvo i Grad.[skog] muzeja, da je izradio zgradu…Dakle intendant
Uređ.[enje] g[ospođi]ca Dobronić, specialistikinja za kovano („kuhano“) željezo i dr.[ugo]
Eto, Arhiv nije mogao „proraditi“ bez sredst.[ava] etc., a dotle Ul.[čnik] B[aue]r. i sl.[ični] urgiraju
- Nastupa u režis.[erskim] posl.[ovima] Mat.[oničkin] do 9h „radila“, a onda u Sv.[eučiliš-

nu] Knj.[ižnicu] Pa to je neizlječ.[ivo] /Ona svoje tjera, a o zavodu ni brige (radi s Rojn.[ićem]) 
/ Izost.[aje] 1 ½ sat Pešutu

- Dom.[inić] izbj.[egava] pranje prozora, samo da bude preko. Došao u sukob s Bož.[ičevi-
ćem] koji je za rad

- za Nem.[ecovu] I. ž.[enska] r.[ealna] g.[imnazija] da je razrije.[še]
Nem.[ecova] predala Traljiću izrađene cedulje
- Tel.[efoniram] prof.[esoru] Filiću radi mapa
Na tramw.[ayu], na osovini gimnazij.[alci] „bespl.[atno]“. Redari ih i ne gledaju
Kakvi će to biti? 
U kući prljavšt.[ina], nema sredst.[ava] ni za čišć.[enje], ni vremena
Glas.[nik] iz Slav.[onije] priv.[atno]

4. VIII. 1945.

 Zverž.[ina] 8h 20
8h 30 ab priv.[atno]

Mat.[oničkin] / biva jedan dan došla ured.[no], danas opet 8h 40

- Oko plaća za srpanj (Sam.[aržija] pogrj.[ešno] razvrst.[ao] dr. Bud.[isavljevića] u VIII.
nema osob.[onik] Bud.[isavljević] uređen
- Nast.[avak] poslov.[a] unut.[rašnjih]
- Sužnj.[evićeva] da su joj jučer rekli u Osn.[ovnoj] nast.[avničkoj] neka dođe za 8 dana
- Tužan dan: danas od 21 osobe uklonjeno 11, dakle više od 50 %. Što će pojedini ljudi s 

djecom, a što Arhiv bez uvedenih poslenika. Mat.[oničkin] iznimka, kaže da nije ost.[ala] radi 
toga, jer bi bila potrebna foto – lab.[oratoriju] (važno tajanstv.[ena]) Nego? Zverž.[ina] primila 
otpust mirno, jer da joj radi obitelji konvenira.
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- Zm[ajić] u muzeju kod Tk.[alčića] i B[ac]ha radi pečatnika Jurkovića (Vukasovića). Da je 
opazio i pitao, kakve su to arhivalije 

Iz Belca veli B[ac]h. „Sad se sređuju“. Tako dakle - sređuju“ a mi ćemo početi kupiti porcu-
lan i pokućstvo i st.[are] novine. Monstruoz.[no]

- Nas 9 ostalo, i ja, ali niko nije dobio dekret. Još visimo.
Međutim kako otpočeti s toliko malo sila? (u knj.[ižnici] od 58 samo 13 reduc.[irano])
- Plaće nema ni za srpanj, jer sad opet Računovodstvo seli
- Ni danas Mat.[oničkin] nije Ø radila (sva u nekom telef.[oniranju], hodanju u knjiž.[nicu] 

i do nekih liječnika za neku svoju poznatu)

6. VIII. 1945.

Status:
Dr Matasović Mat.[oničkin] i danas 8h 15 nema (pozlilo joj!)
Dr Buturac Poziv namj.[eštenicima] da vrše 
Zmajić  duž.[nost] i shvać.[aju] odg.[ovornost]
Dr Budisavljević  (i Mat.[oničkin] , koja za sebe
Samaržija  tvrdi da nije ostavlj.[ena]
Matoničkin   radi fotolab.[oratorija] nego iz 
Vidmar   drugih razloga ?!)
Tukša   od 21 ostadosmo 9
Božičević   zad[nja] 3 mj.[eseca]
   Plaće za srp.[anj] Ø, a za kolovoz?

- Sa Bož.[ičevićem] da danas započme restitucija arh.[ivskog] spremišta ovim redom: Grad-
ski, Militaria, Kaptol, Cameralia, potom dogovor za ostalo

Tukša u Gl.[avnom] spr.[emištu], Vidm.[ar] će morati paziti na vrata
- Vrijeme je da se započ.[ne] radom
I to stalno odl.[aženje] za vrijeme posla
- Rasp.[ored] rada: Mat.[oničkin] prepis kat.[aloga] Trak[ošćan]
- Dr. But.[urac] radi Jaske da tel.[efonira] Otsj.[ek] za vis[oko]
- Tralj.[ić] dolazi i dalje i volont.[ira]
- Dr Bud.[isavljević] bibl.[ioteka] (projekt recent.[ni] Grah.862

- Namješt.[enik] Jurič.[an] potreban radi Gr.[adskog] arh.[iva] i sast.[avljanja] regesta
- Zm[ajić]: refer.[at] za Vjesnik (kad će biti gotov?
- Vidm.[ar] katalog ured.[skog] arh.[iva]
/Zm[ajić]u se ne radi gleda kroz prozor/
- Nadi[n]sp.[ektor] Jurk.[ović] radi pečatnika (prodaja) za cijenu ne zna

862 Nije bilo moguće razriješiti.
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Akont.[aciju] za pens.[iju] dobio 800 Kn, pa je u stisci. /Pogođ.[eno] za 200 Din[ara] + srebro
Zm[ajić] par redaka piše preko 1 ¼ h onda da mu je pozlilo ide van
No koliko će trajati 
- Sam[aržija] otišao radi plaće
- Min.[istarstvo] za dozvolu i očevid i prevoz ured.[skih] arhival.[ija]
- Tukša po očale /Mat.[oničkin] ide opet u Knj.[ižnicu] i Zverž.[ini]
i tako redom
- Primismo plaću za srpanj: 1000 akont[acija] + 3.995 = 4.995 (dakle za 1650 Din[ara] 

manje nego 1941.!)
- Predstavke prigodom novog privr.[emenog] kuć.[nog] reda prof.[esorima] H[au]pt[-

mannu] i B[ara]di, molba za mnijenje (o Akad.[emiji] arh.[ivu] i o zalijet.[anju] muzeja, koji 
pribiru arhival.[ije])

- Mat.[oničkin] da se mora baviti i sportom: da je kao šestoškolka imala vlastita konja lipi-
canera jahati mora!

- Z. Palčak učitelj – nač.[elnik] Pers.[onalnog] Odjela

Slika 47. Dnevnički zapis od 7. kolovoza 1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 
6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Dnevnički zapis od 7. kolovoza 1945.
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7. VIII.    1945. VIII.
- u Opat.[ičkoj] ul.[ici] 10 u min.[istarskoj] sobi u 16h konferenc.[ija] muzejskih i sl.[ičnih] 

stručnjaka o razgranič.[enju] pojed.[inih] institucija 
(Pozvan u 13h ¼ tel.[efonom] od A.[leksandra] Perca, poslije mi reće B[un]T[a]k, da je on 

potaknuo da me pozovu; dakle Tk.[alčićeva] grupa me redovno mimoilazi)
Prisutni:
Nač.[elnik] Gamulin nač.[elnik] Min[istarstva]
Zd.[enka] Munkova K[otarski] n[arodni] o[dbor]
Šilovićeva  završ.[ila] u 7 ½ 
Perc A.[leksandar] Gorenc nast.[avak]
Tk.[alčić] Zd. Vojnović sutra u 
Schn.[eider] Čubelić srijedu
Karam.[an] A.[ntun] Bauer
Hoff.[iller] Jiroušek
Gav.[azzi] Prof.[esor] Kajfeš od grada
Buntak
Matasović  c[irc]a 16 + 1 + 1
Rojnić

Pri prvoj točci sukobiše se sa mnom Kar.[aman] i Tk.[alčić] – problem Hist.[orijskog] mu-
zeja kao takova (Hoff.[illera] nije bilo). Pledirali za njih Gorenc i Zd. Vojnović. Karaman tvrdi, 
da nema na svijetu hist.[orijskog] muz.[eja] Sic

Zato je, da hrv.[atski] sredovj.[ekovni] spom.[enici] budu uz arheologiju
Schn.[eider] također za parcelaciju hist.[orijskog] muz.[eja]
Munkova // Ja sam zastupao tezu, da se u Povj.[esni] muzej uklopi z[a]g[re]b.[ački] Gr.[ad-

ski] muzej 
- O Graf.[ičkoj] zbirci (da se izdvoji iz Sv.[eučilišne] knj.[ižnice]
Nesloga kuda će (Schn.[eider] i Jir.[oušek] misle
Rojnić vrlo konziliantan
Khn863 plah
Istaknuto, kako je Graf.[ička] zbirka bila nepristupačna, da u priruč.[noj] Knj.[ižnici] ima 

knj.[iga] i o muzici
- O gipsoteci, koja sabire slike, grafika i arhivalije čak
(B[aue]r, Tk.[alčić] etc.)
Problem centr.[alnog] kat.[aloga] 
7. VIII. pričao mi Hof.[filler] sa „saučešćem“ kako na unive.[rzitetu] nisam, na unive.[rzi-

tetu] u plat.[nom] sp.[isku]

863 Nije bilo moguće razriješiti. 



Fontes 29 (2023) 587

„Veseo“ kad je čuo, da sam dobio u Arh.[ivu], a da je on za vrij.[eme] Ivš.[ića] i Fanc.[eva] 
predl.[ožio] da budem ravn.[atelj] Nac.[ionalne] bibl.[ioteke]

Vidi, vidi – A jeste li bar zadržali rang? Je, je… (Odakle ta „savjest“?) Schn.[eidera] ni blizu – 

7. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas
Dr But.[urac]

- Oko članstva Nabavljačke zadruge (neslućena i nezapamć.[ena] birokracija to je strašno, 
što izmisle)

- Malo, malo osoba – te se svi danas zahuktali oko toga
- Sam[aržija] uganuo nogu, Mat.[oničkin] po starom ne dolazi
- Traljić pohvalno razređ.[uje] Kartoteku tisk.[ane] građe (manjkavosti prigodom izradbe!)
- U gl.[avnom] spremištu teško će posao napred, jučer tek jedna polica
- Sam.[aržija] ode s kolima za spasavanje u bolnicu
- Osiguranje Arhiva
- Mat.[oničkin] sutra se javlja da uči engl.[eski] (već uči ruski tečaj), a kad će rad naučiti
- Premalo osoblja (eto već bol.[esni] samo nastaće poteškoće) – Prostorije bez osoblja, tiho, gluho
- I Sveuč.[ilišna] Knj.[ižnica] zatv.[orena] još uvijek ali dilet.[anti] ipak „rade“. Mat.[onič-

kin] do Rojn.[ića] da bi bar „Suvremenik“ posudio za bibliografiju
- Zverž.[ina] došla po plaću za srpanj; da će nast.[ojati] da se opet vrati. Tableaux
Mj.[esto] van Zm[ajić]-u on uletio u sobu da se on od nje sam oprosti

8. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] (engl.[eski] teč.[aj]), Sam.[aržija] bol.[estan]

- Žal.[ostan] sluč.[aj] s Rojn.[ićem] (sinoć na konf.[erenciji] još se srd.[ito] pozdr.[avio]), a 
jutros 8h 15’ tel.[efonira] iz Min.[istarstva] prof.[esor] Hrdlička, da je Sveuč.[ilišna] Knj.[ižni-
ca] prijavila Arhiv, da je A.[rhiv] nije vrat.[io] jed.[nu] knj.[igu]

Eto tako! Vidm.[ar] vratio knjigu, Zm.[ajić] potpisao, a niko se nije sjetio iz Knjiž[nice] da 
vrati revers, ali se neko sjetio da tuži! Zm[ajić], Zm[ajić], nemaran a nemarni i čuvari

Telef.[onira] Min.[istrov] tajnik nađeno
Mat.[oničkin] došla tek u 10 ¾ ! Nije se javila niti telef.[onom] u spremište
Još uvijek
- Bož.[ičević] na dostavu
- Pitanje spremišta Vjesn.[ika], koji su preneš.[eni] od preko, kad se Tukša uselio, a sad je 

skladište u rolleau – ormarima
Smjestit će se u komoru kraj Knjigovežnice, Tomašić etc.
- Ant.[oljak] i Pešut se oprostili, ali Dom.[inić] ne!
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9. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ h zak[ašnjava]  Mat.[oničkin] u 12h na sindik[at]
Sam.[aržija]

- Pitanje bibliogr.[afije] (Suvremenik) 
Mat.[oničkin] u bibl.[iografiji]
- But.[urac] nadzor nad smješt.[ajem] Gr.[adskog] arh.[iva]
- Vidm.[ar] administr.[acija]
- sa Zm[ajićem] primjedbe Kuć.[nom] redu
- Jučer poslao sep.[arat] nač.[elniku] Gam[ul]-inu sep.[arat] o muzej.[eskim] pit.[anjima] 

P[o]p[odne] nije ni riječi spom.[enuo] da ih je primio (Pogriješih u revnosti!)
- Vidm.[ar] radi plaće za kolovoz (odpuć.[uje] do sutra)
- Mat.[oničkin] cijelo d[o]p[odne] Ø u 12 ab
- Tralj.[ić] sređ.[uje] kartoteku tisk.[ovina]
- Zm[ajić] nikako da svrši elab.[orat] o kuć.[nom]
- Čiž.[mek] se došao oprostiti

10. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 25 Mat.[oničkin] 11 ¾ kući
Sam.[aržija] (u gipsu)

- Nast.[avak] općeg rada kao jučer
- Pregled nepotp.[unog] prorač.[una] in personalibus864

- Nova akcija N[ag]ya (Kar.[aman] Hof.[filler]) da bi se domogao arhivskog vrhovništva
- Sređ.[ivanje] Literae missiles trakošć.[anskog] arh.[iva]
- E.[milije] L.[aszowski] vraća spise iz Sermageova, Orš.[ićeva] arh.[iva], Matice plemstva 

etc[etera] za što nije ost.[avio] reversa (kaže „mora da se negdje nalazi“, a nije ga dao, jer je to 
ponio sa svojim konceptima). Tvrdi, da je on to kupio od Lukšića, a Zm[ajić] da je to Arhiv 
nabavio od Šabana

Zamješateljstvo, kao uvijek
Nadalje „daruje“ spise grad.[skog] pogl.[avarstva] o centrali etc. Grad.[skom] arhivu, a uzeo 

ih od Grad.[skog] pogl.[avarstva]!!
- Zm[ajić] da je Ante Bauer mišljenja, da se gr.[adski] muz.[ej], gr.[adski] arh.[iv] i gipsoteka 

fuzioniraju pod jed.[nom] upravom. Zato on i sabire arhivalije

864 In personalibus lat., u osobnim predmetima.
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- Dr. Bud.[isavljević] i But.[urac] upute radi recent.[nog] Grad.[skog] arhiva
- Mat.[oničkin] još nije svršila Katal.[og] Drašk.[ovićeve] bibl.[iografije] 
ide u 11 ¾ na šk.[olu] i p[o]p.[odne] obvez.[no] sast.[avlja] 
u 14h
- Zm[ajić] preko 1 sat prekoncip.[irao] potvrdu za E.[milija] L.[aszowskog] (čita spise iz 

radozn.[alosti] mj.[esto] da radi služb.[eni] posao; trati vrijeme)
Ali je izradio v[rlo]d[o]b[ro] „sjećanja“ na arhiv.[sku] čit.[anku]
- Telef.[oniram] Tk[alčić]u za škrinje 4 želj[ene] famil.[ije] (narednog tjedna)
Telef.[onom] urg.[iram] B[ara]du za mnijenje o arh.[ivskoj] čit[onici/anci] 
Telefoniram (H[au]pt[mann] ne će)
Telef.[oniram] St.[ahuljaku] da se riješi predst.[avka] radi rec.[entnog] arh.[iva]
- Htio nač.[elniku] Rogiću ali je u B[eo]g[ra]du, odgođ.[eno] na drugi tjedan (referat radi 

tek
- Čiž.[mek] se došao oprostiti
- Tk.[alčić] telef.[onira] da za Konserv.[atorski] ured treba desetak sanduka za preselenje 

Biblioteke (Bož.[ičević]-u povjerio da uzme revers)
14 sanduka posuđeno
- Sa But.[urcem] zap.[isnik] o restituciji i preuređ.[enju] gl.[avnog] spremišta Važno

11. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] 8h 15 Dr Bud[isavljević] 11 priv[eden] (rajon)
Sam.[aržija]

- Pregled preko: ne provjetreno (ostao samo Tukša)
Pitanje prenosa Drašk.[ovićeve] knjiž[nice] u hodnik fotolab.[oratorija] – Da li će se još 

predavati preko?
- Pregled Knjigovež.[nice] (da bi mogla možda stati Cameralia). Trebalo bi krečiti spremište, 

komoru i dr.[ugo]
- Od Konserv.[atorskog] ureda još ne preuzeše u posudbu 14 škrinja za prevoz knjiga
- U Knjižnici bi se moglo izgraditi još 3 police
- Dr. Budis.[avljević] upute za rad u Grad.[skom] arh.[ivu]
- Dom.[inić] se došao oprostiti. Mirić pušten s prinudnog rada
- Perc da će zastup.[ati] Arhiv na primopredaji Rat.[nog] arhiva (bene 
- Plaća nije došla, jer Sam.[aržija] potpis.[uje] mj.[esto] mene (ne odobravaju; o meni rekao, 

da moj potpis ne vrijedi)
- Pregled restituiranja u spremištu
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Ruč[nika] 3
Maramice 16
N[ag]y

   N.[arodna] S.[tarina]
11. VIII. 1945. Upit kod dr. Bunt.[aka], bi li N.[arodna] S.[tarina] mogla dobiti u novoj 

muz.[ejskoj] zgradi Opatička 8 jednu prostoriju (za kliš.[eje], skladište
Ima i od Drač.[evca] pisaći stol, pult i stolić za otkup)
(Uzalud telef.[oniram] na Umj.[etnički] paviljon 7175)
Gore kod dr. Bunt.[aka] zatekao i dr. Majera i zamolio; dali placet. Važno za buduć.[nost] 

N.[arodne] S.[tarine]

12. travnja 1945.
P. n.865 „Tipografija“ d.d. grafičko – nakladni zavod
Zagreb, Preobraženska 6

Na Vaš čekovni račun kod Poštanske štedionice doznačio sam Kn 30.000 – za rok 23. 
o.[vog] mj.[eseca]

Umoljavajući potvrdu primitka molim i naznaku ostatka dugovine tom prilikom.
    Sa štovanjem
    J[osip] M[atasović]

Zagreb VI, pošt.[anski] p[re]t.[inac] 14
NB.866 Molim na mojoj adresi naznačiti i broj pošte!

13. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¼ s.[ata]
Dr. Bud.[isavljević] zak.[ašnjava]

Ej, jadi, jadi, ne valja što radi
Zm[ajić] iza poldnevnog obilnog razg.[ovora] mora i danas van zgrade od 13 i da se dašto ne 

vrati

- Sam.[aržija] došao s bol.[esnom] nogom
- Nast.[avak] rada kao i prije
- Sluč.[aj] dr. Bud.[isavljevića] sa VII gr.[anom]
- Mat.[oničkin] opet u 10h u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] (svaki dan) ostala 2 sata (?) tako 

ne ide

865 Nije bilo moguće razriješiti. 
866 Nije bilo moguće razriješiti. 
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danas pod pretekstom Zidnih novina (izbor pjesama)
- Prof.[esor] B[ara]da poslao elaborat. Dao ga na čitanje Zm.[ajiću] koji ne može da se snađe
- Mirić se vratio; primio razrješnicu
- Plaća za kolovoz
- Čižmek da bi predao molbu za ponovno namještenje (Mat.[oničkin]?
ne da mu se biti na selu 
nosi rukavice
- Zm[ajić] po starom (trati vrijeme bez kraja) kupi oko sebe podv.[ornike], posjeda ih, daje 

pušiti, etc. (Mora da i sa spremištem ima posla
Mirić i Čiž.[mek] valja da 2 sata u ćakuli
- sindik.[at] krojača horrendnu tarifu propisao: daj mušterijo, a vrh.[ovni] sindik.[at] po-

tvrdio cijene i zaradu (bogme nad 6 hilj.[ada] ide, ali saboli867 rezonuju: vinček, odojček, raca, 
skupi, hoće mu se panem & circenses,868 pa daj plaćaj beamteru)869

- Sve s kuponima, već 5 god.[ina] 
Strašna pomutnja, bilježenje, sortiranje … nikad kraja; napetost

14. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] i danas 8h 35’

- Dolazim u 7 ½ , a Mat.[oničkin] & Zm.[ajić] ne samo da zakaš.[njavaju] redovito već i 
cio dan potrate

- B[ac]h, Tk.[alčić] oko skupljanja arhivalija, ne izruč.[uju] ih; B[ac]h postao sepcialist i 
za arhive; već prije poput Bauera također skuplj.[ao] listine za muzej. Specialist za sve (Belec i 
dr.[ugo]

Zato i ne pušt.[aju]
Jal Tk.[alčića] & …
- Prevoz arhivskih želj.[eznih] škrinja iz muzeja
- I ako sam danas dr. Bud.[isavljeviću] rekao da Mat.[oničkin] odmah dođe
Jučer 3 sata izost.[ala] radi sindik[ata]
- Dr F. Hanaman ref.[erat] o Istri /njegovo pridijelj[enje] Arhivu
Munk, Kar.[aman] Sc.[hneider] uzeli
- N. Hanaman o rat.[nim] (bečkim) arhivalijama
- Sa Sam.[aržijom] pitanje tek.[ućeg] budgeta
- Mat.[oničkin] nezadovoljna što je svaki dan zovem radi zakaš.[njelih] razjašnjenja
Jutros nije odmah došla, navodno i da joj je pozlilo (p[o]p[odne] sudjeluje u

867 Saboli, krojači, šnajderi.
868 Panem & circenses lat., kruha i igara.
869 Beamter njem., činovnik.
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- Razvrst.[avanje] spisa ravnateljstva
- Hanam.[an] da Vinski ima urediti Muzej nar.[odnog] oslob.[ođenja] sa jednom g[ospo]

djom (g[ospođi]ca Gasparini, koja o povijesti ni ponjatija, kunsthistorikejka)
Vinski („biv.[ši] portir“? veli Štef ) iz Antropogeogr.[afskog] inst.[ituta] sad ovamo
- Sutra se ne radi, u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] drže se tradicije ipak
- Danas Usm.[ene] novine br.[oj] 2. – (Rojnić – Mat870 - Blić,871 Istra)
- Mat.[oničkin] opet već 2 nedelje ne predaje dnevnik rada, i zato iz tajništva na predaju
Kad dođe preko ide od osobe do osobe (prije s podv.[ornicima]) i po sat pripovijeda, ovdje 

kod Zm.[ajića] (koji stalno na prozoru) pa i s njime ali sad nema gl.[avne] prijateljice Zverž.
[ine]

A conto Kom.[isija] novina prešla već u 13h ovamo na razgovor

16. VIII. 1945.

Zm[ajić] zak[ašnjava] ¼ sata   Mat.[oničkin] zak.[ašnjava]
Mat.[oničkin] izost.[aje]

- Drugi dan novog svjetskog mira, a ja sa sestrom872 i zetom873 u teškoj depresiji pred pogibli 
da izgubim stan, a oni pred izg.[onom] iz Z.[agreba] (bez sredstava, i kamo da sele)…

Ponor – 
- sa Bož.[ičevićem] o nasrtanju na spremište (nije povjerlj.[iv], ali vidi da je najbolje ključeve 

iz svršetka rata
- Suž.[njevića] Breuß, da je njen cousin dr Grünwald (od Komisije za rat.[ne] zloč.[ine]) 

pitao, ima li ugovora N[ezavisne] D[ržave] H[rvatske] sa Nj.[emcima] i plakata /zašto ne
- Suž.[njevićeva] došla za neko fotografiranje
- Nač.[elnik] K[otarskog] n[arodnog] o[dbor] – a Gamulin…
da mu se odmah dadu podaci o sgradi Opatička 8 (priv.[atni] stan, austr.[ijska] Corpskom.

[anda], hoće opet vojska). Kako? Iz rukava 
Zamolio ga za Sužnj.[evićevu] da je zagovori kod Osn.[ovne] nast.[avne]
- Zm[ajić] da je routinu poznav.[anja] mjes.[nih] prilika u sprem.[ištu] stekao za E.[milija] 

L.[aszowskog]
Ul.[čnik] je ulazio sam u sprem.[ište], a i drugi temeperamentniji nasrtuli
E.[milije] L.[aszowski] na Zm.[ajićeva] upozor.[enja] prelazio bi u razg.[ovoru] na druge 

predmete
Turk da je sve svoje bolesti tovario na rač.[un] arhiva. – Reverse bi dali samo, prvi put, a 

poslije ne.

870 Nije bilo moguće razriješiti. 
871 Nije bilo moguće razriješiti.
872 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
873 Misli na šurjaka (šogora)Vicka Dračevca.
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Klaić da je odnio mnogo spisa, koji nikad nisu vrać.[eni], sve bez reversa
- Mat.[oničkin] – bolesna? (Na drvosječu nije raspol.[ožena], jer da bi morala kuhati a to joj 

se ne mili. Jašiti, to da…Aktovistkinja…
- Dr. But.[urac] & Zm.[ajić] Indices 1864 Militaria za kuću Opatička 8
- Zm[ajić] u 12h ab priv[atno]
- Vidmar 12h ab na sindik.[alni] odbor
- Iz Min.[istarskog] odsj.[eka] za v.[isoku] nast.[avu] da je K[otarski] N[arodni] O[dbor] 

inform.[irao] se za predavaonu za povj.[est] umj.[etnosti] i kult.[ure] u Arhivu
Schn.[eider] ne će izravno sa mnom nego „službeno“
- Dr R.[udolf ] Horvat radi Juričana
- Sam.[aržija] da je bio u Min[istarstvu] radi ogrjeva (Ø ne će biti kred.[ita]
- Nač.[elnika] Rogića još nema
- Teško će ići radi nabavki, pošto se uskrać.[uje] za manje institucije izdavanje prava nared-

bodavca II. st.[upnja]
Horendne cijene: sidol, kefa, sapun, ½ kg paste za park[ete] 500 l
tuš – treba nabaviti, posao zastaje
- Vidm.[ar] sa odb.[ora] sindik.[alne] sjednice, da će opet u srijedu plenum sindik[alne] 

podr.[užnice] (prekjučer priredba bila) 
Članarina velika, mjesečna
Vidm.[ar] lično nije od svog ulič.[nog] odb.[ora] dobio propus.[nicu] da ide van Z[a]g[re]

ba, jer da ne polazi – rajonske zabave! /A sredstva, a vrijeme/ Je li moguće?
Čemu?
- Nabava kart.[ona]

17. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] (nadražaj slijepog crijeva)

- Zm[ajić] zaboravio na Codatusa
- Tralj[ić]
- Prof.[esor] B[ara]da, pitanje osiguranja:
- Dr But.[urac] & Bud.[isavljević] preko
- Nač.[elnik] Gamulin874 dopis
- U spremištu

874 Grga Gamulin (1910. – 1997.), povjesničar umjetnosti, likovni kritičar i književnik. Diplomirao 1935. na Filozof-
skom fakultetu u Zagrebu, gdje je i predavao u razdoblju 1947. – 1971. Suosnivač je Instituta za povijest umjetno-
sti u Zagrebu, inicijator nekoliko časopisa i jedan od utemeljitelja suvremene hrvatske povijesti umjetnosti. „Gamu-
lin, Grga“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 18. rujna 2023., https://
www.enciklopedija.hr/clanak/gamulin-grgo 
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- Ključeve od ul.[aznih] vrata predadoše But.[urcu] i Zm[ajiću]
- Vj.[ežbenik] Vidmar pohvalno okretan (za čas nadoknadio i doradio elenh kapt.[olskog] 

i grad.[skog] arhiva)
- Pećar za prelaganje peći (po kom[adu] 1.500 Din.[ara])
- Zm[ajić] uzalud traga, Bud.[isavljević] d[e]tto
Opatička 8
Nema arhivalija iz poč.[etka] XIX. st.[oljeća]
Nestadoše zauvijek
Tvornica papira i podv.[ornici]
- u to prije 14h nač.[elnik] Mišić iz Min[istarstva] da bi napustili Marulićev trg 5 pa da bi 

uopće selili i iz Sveuč.[ilišne] Knj.[ižnice] (to iz Knjiž.[nice] neko gura) Što će još biti – 
- Ing.[eneur] Šk.[aberna] (sada u Predsj.[edništvu] vl.[ade]) dolazi telef.[onirati] na br.[oj] 5

18. VIII. 1945.

    Danas već 
    u 7 ¼ u arh[ivu]

Mat.[oničkin]

- Nast.[avak] raspoređenog posla. Slabi izgledi radi nedost.[atnih] sila
- Dovoz iz Jaske
- Mat.[oničkin] sada ponovo bol.[esna], tik pred poč.[etak] većeg posla. Ne da joj se ozb.

[iljno] raditi. Zm[ajić] isto, ludens
- Dakle Knjiž.[nica] ili Schn.[eider] tjeraju nas iz sad.[ašnjih] prostor.[ija]
- Za peći; Sam.[aržija] ispis.[ao] ono, što nam nije riješ.[eno], pa ne možemo dalje
- Sužnj.[evićeva] refer.[ira] kako je radila za svoje novo imen.[ovanje] (šaljem prepor.[uke])
- Malanč.[ec] još nije fotogr.[afirala] Cordatusa
Rojn.[ić] traži odmah plat.[iti]
- Popis kataloga (Grad.[skog] i Kaptola)
- Fenomenal.[ni] zahtjev g[ospođi]ce Ane Malančec, da joj Zm[ajić] dođe ref.[erirati] što 

sadrži oporuka grad.[skog] suca Cordatusa iz 1564., pa će tek onda fotogr.[afirati] – pečate
Ovo zahtjeva knjigu
Proba, pa ide
A nećakinja875 ne radi jer ima „mesiju“876

- Zm[ajić] na prozor (ne da mu se raditi, i ako sam mu jutros opet razlagao da je „zadužen“ 
za Arhiv i da ipak treba da radi)

875 Misli na Angjelu Matoničkin.
876 Mesija, mjesečnica, menstruacija.
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- Danas u 54. g.[odini] Noćas prije 2 ½ otkinuo se uteg zidnog sata sa kotačićem od žice 
i stropoštao uz silnu buku, ne razbivši staklo na vratima sata. Da sam praznovjeran – malum 
omen… Pred 5 g.[odina] smrt i sprovod očev, i poslj.[ednji] put u vinogradu

- B[ac]h (Tk[alčić]) i ne misli izručivati belečke arhivalije

19. VIII. 1945. (nedjelja)

- U vezi s juč.[erašnjim] pozivom K[otarskog] n[arodnog] o[dbor]-a Min[istarstva] sa prof.
[esorom] B[ara]dom prešao najsumarnije materiju arh.[iva] koja bi se mogla potraž.[ivati] iz 
inoz.[emstva] (međutim teškoće što će se tome protiviti inozem.[na] utvrđ.[ena] stručna načela 
etc., a i nemamo arh.[ivskih] stručnjaka na raspol.[aganju] za konferenc.[iju] o tom predmetu 
pozvati: prof.[esora] H[au]ptm[anna], Novaka, Baradu, E.[milija] Lasz.[owskog], Ant.[oljaka], 
Šid.[aka], M.[arka] Kostrenč.[ića],877 A Dabinovića. Kniewalda, pa nas trojica iz Arh.[iva]: But.
[urac], Zm[ajić] i ja = 12

20. VIII. 1945.

Sam.[aržija] na Blagajnu
Mat.[oničkin] (i danas 1 sat kas.[nije]) ispr.[ičava] se

- U 8 u Min.[istarstvu] u Otsj.[eku] za vis.[oko] šk.[olstvo] i znan.[stvene] zav.[ode] (prof.
[esor] Rogić). Pretres stvar.[nih] i pers.[onalnih] potreba – 

- Dr Brozović
M. Senjan 1693. nobilit.[et]
- Mat.[oničkin] pred osobljem arh.[iva] da je ona vlast (sic!), da nema vremena raditi u 

Arhivu (tako
- U Min.[istarstvu], K[otarskom] n[arodnom] o[dboru], kod drug.[arice] Munk i Perca
Kn.[iewald] poslao
T[ano]di d[o]b[ro], možda će uspjeti
- Razgled.[avanje]

21. VIII. 1945.

- U Min.[istarstvu] pretres tekućih predmeta sa nač.[elnikom], taj.[nikom] i ref.[erentom] 
pers.[onalnog] odj.[ela]

877 Marko Kostrenčić (1884. – 1976.), pravni povjesničar i političar. Doktorirao pravo na Pravnom fakultetu u Zagre-
bu 1908. Godine 1912. izabran za docenta na novoosnovanoj Katedri za hrvatsku pravnu povijest, na kojoj je na-
kon reaktivacije 1945. radio sve do umirovljenja 1955. Zbog projugoslavenske političke orijentacije 1941. – 1942. 
zatočen u Staroj Gradiški. „Kostrenčić, Marko“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 
pristupljeno 6. listopada 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/kostrencic-marko 



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)596

- Mat.[oničkin] jučer ni 8 cedulja, danas toliko dok sam se vratio /Govori da svi moraju u 
sječu drva

- za Juričana
- za Sužnjevićevu
- za Nemecovu

22. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ sata

- Mat.[oničkin] i dalje principijelno zakaš.[njava]
- Nast.[avak] rada po rasporedu
- Uništ.[avanje] ček.[ovnih] tiskanicaß
- Razrađ.[ivanje] dopisa po juč.[erašnjem] dogovoru u Otsjeku za zn.[anstvene] zavode
- Privrem.[ene] osob.[ne] legitimacije iz ureda
- Sužnj.[evićeva] i danas došla na sređ.[ivanje] grafika
- Dr But.[urac] pohvalno se javlja, da bi sudjelovao u sast.[avljanju] priručnika o cijenama
- sa pošte ne umiju odg.[ovoriti] da li se služb.[ena] pošiljka frankira?
- Za Nemecovu karakter.[istika] zatražena
- Treba poslati priv.[atnim] licima zahvale: daj pašt.[ete] iz džepa
nema stavke (za 2 marke)
glava me boli
- Teška depresija: zeta878 i sestru879 tjeraju iz Z[a]g[re]ba, što su doselili 1941. a upravo je 

dotjer.[ali] tada u zatv.[or] Na raspol.[aganju] je Min.[istarstvu] pravosuđa, ali utoci se ne čitaju. 
U pitanju cio moj stan i kućanstvo koje se ima razoriti

- Svuda registriranje, nema dana da se ne ispunj.[avaju] neke tiskanice, već se ne može znati 
što koji dan treba, a stajati u repovima 

podaci za Nab.[avnu] zadrugu
podaci za nove potroš.[ne] knjižice
- P[o]p[odne] Sindik.[at] sast.[anči] u Sveuč.[ilišnoj] Knj.[ižnici]
Malo odziva; već u 5 s.[ati], svijet umoran
Ne vidi se svrha, Ø važno, „izvještaji“ koji izvj.[eštavaju] da ništa nemaju izvijestiti
Ništa o staležima, strukama, hrani, plaćama. Sve za statist.[istiku] – B[a]d[]l.[ić] opet izaziva 

arhiv neumj.[esnim] apostrofima; arhiv reprezent[ira] djevojka Mat.[oničkin], koja se namet-
nula a u zavodu prednjači neradom

Ideja o izletu, harmonici, vinogradu, Mat.[oničkin] da će ismijavati i karikir[ati]
Usm.[ene] novine

878 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
879 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
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Kolikogod za tvornice zidne novine v[rlo]d[o]b[re] za intelekt.[ualce] deplasirano. Mat.
[oničkin] se čini da je Rojnić „dosadno“ predavao. Nju Istra ne zanima, nego ćakule

Mnogo infantilnosti, feminizma (Herg.[ešićeva] & Mat.[oničkin] – opet + 1 ž.[enska] u 
odb[oru]

Kuša nametnuti Tukšu u odb.[or] (da bi ga imala za se; inkopatibilno tast880 i zet,881 al šta 
mari

B[a]d[a]l.[ić] ponovo izaziva Arh.[iv] t.[o] j.[est] mene aluzijama // Propalo p[o]p.[odne] a 
da je bar kome, nego isprazne fem.[inističke] peroracije monogorječ.[itog] druga Joška. I još je 
sebi priuštio da kaže, kako je u fakult.[etskom] sindikatu i kako tamo sindik.[at] nad vijećem a 
ja biva bivši prof.[esor] sa personalom neznalica

Neukus.[no] nametlj.[iva] Mat.[oničkin] i Vidm.[ar] u Arh.[ivu] (u odboru sind.[ikata] ni 
jedan stručnjak) potisnuta inteligencija

23. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ h (dakle

- Žicov čl.[anak] (prelom i tisak)
- Mat.[oničkin] trati vrijeme: još u 9h ne počme posao (naokolo pripovj[eda] a ovamo hoće 

da je smatraju aktivist.[kinjom]
- Pregled peći (G[radski] n[arodni] o[dbor], preslaganje)
- Tk.[alčić] idem (sjednica!), telef.[onska] sjednica 
nikako da se sast.[anemo], rač[uni], spisi: Valjada oko Graf.[ičke] zbirke! A ipak bi trebalo 

raščistiti - - 
- u tresoru razluč.[ivanje] (nagomilane akvis.[icije] i dr.[ugo]
Sad će me opet absorb.[irati] 1885. 
- u spremištu sporo napred.[uje] (nosi dole, gore, pa opet dolje – nema prost.[ora] za sor-

tiranje
- B[utur]-cu da ide iza Tralj.[ića] revidirati kartoteku tisk.[ane] građe
Tr.[aljić] još uvijek dobrovoljno dolazi
- od K[otarskog] n[arodnog] o[dbor]-a da se sastavi Komisija za potraživanje arhivalija iz 

inoz.[emstva]
- Urgiranje za podatke o Opat.[ičkoj] ul.[ici] 8 (Sam[aržiji]–i slast da sve spise zavodi pod 

novim brojem)
- Dr. Bučar urg.[ira] i napada tel.[efonski] da mu se vrati neko Promemoria, koje da je posl.

[ao] Arhivu, e da bi se eruirao882 pisac, a kako (?) – Vrać.[eno] mu, a on senilan, t.[o] j.[est] 
zaboravljiv – uporan… Mora da je dao Encikl.[opediji] kaže Zm.[ajić]

880 Misli na Gabrijela Tukšu.
881 Misli na Vidmara. 
882 Eruirao, istražio, shvatio, dokučio.
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- Mat.[oničkin] opet Ø ne radi (razg.[ovara] i plete po sobama ostalih čin[ovnika]
- Juričan kandidat za Arh.[iv] došao, da bi sutra predao molbu za namješt.[enje]
- Pred odlaz.[ak] Jirouš.[ek] dolazi i predaje notu Schn.[eidera] da On pregl.[eda] Graf.

[ičku] zbirku
/Tk.[alčić] poslije da je napušten plan Schn.[eidera] o razar.[anju]/
- Kod Tk.[alčića] (nemog.[uće] s njim razg.[ovarati], tel.[efonski] gleda spise) raspr.[ava] o 

eliminir.[anju] Arhiva
- Dirljivo zanimanje masovnih pripadnika za školu i kulturu. I ako analf.[abet] drug nadz.

[orni] od Mj.[esnog] odb.[ora] pribiva šk.[olskoj] obuci i ispravlja pedag.[oginju] učiteljicu 
pred djecom: Ovo ti ne valja drugarice, ono si više trebala kazati …. Tako budi smisao i podr-
žava stegu

24. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] & Zm[ajić] zak.[ašnjavaju] po 50’
ne ide drukč.[ije]

- Impetus dr. A.[rtur] Schn.[eider] protiv Grafičke zbirke D[ržavnog] A[rhiva] (dopis i 
predst.[avka] Ministarstvu

Upravo u jeku restitucije spremišta i posla za potragom inoz.[emnih] materijala
sada ovo zadiranje
Svagdje eliminiranje D[ržavnog] A[rhiva] (upereno zapravo protiv mene od stanovite gru-

pe…)
Zapravo protiv inicij.[ative] Min.[istarstva] ali na osobno zalag.[anje] Schn.[eidera] – Suge-

rira: ne zovu me u odbor, ali hoće materijal
Ni da bi osobno došao (došli) te se dogovorio. Ignorira – 
- Ministarstvu se javlja (Otsjeku za znan.[stvene] zavode) o Komisiji za potražnju materijala 

arhivskog iz inozemstva – 
- Juričan (ipak nečitljivo piše – što ćemo sada?) predaje molbu za namješt.[enje]
- Predlog za stalno imenovanje Sužnjevićeve
- Vidm.[ar] prepis.[uje] zak.[ašnjeli] elabor.[at] o arhivima po predlogu iz Dubr.[ovnika]
- Pregled rada u spremištu i preko – kao svaki dan. – Svega 2 podv.[ornika], 1 na dostavi, i 

Vidm.[ar] i Sam.[aržija] često vani, nestašica sila, a navalilo: restitucija gl.[avnog] sprem.[išta], 
te Komisija za inozem.[emne]

Knjižnica bez rukovodioca
- B[a]r.[un] Vranicany, da će sutra dobaviti arhivalije Pisačić – Šoštarić
- Prepis dubrov.[ačkog] predloga o arh.[ivima]
- Suž.[njevićeva] javlja, da je njena stvar već kod Predsj.[edništva] vlade (suglasnost) i bez 

predloga arhiva
- Dr Šidak radi Komisije za inoz.[emne]
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- Jiroušek o izluč.[ivanju] Grafičke zbirke da će se radikal.[no] sprovesti (formulari za in-
ventar)

- Kada ću dospjeti na pravi svoj naučni rad: d[o]p[odne] ništa ne ide, bez koncentracije; 
svakih sam 10 minuta smetan; sve mahinalno

23/8 Tk[alčić] – Simić (ići s Tk.[alčićem])
                - Pisačić (kod kuće njegove
- Komisija Z[a]g[re]b / neko sprečava sudjelovanje Arhiva
- Komisija r.[atnih] šteta / neko sprečava sudjelovanje Arhiva
- A.[ntun] Bauer – neovlašt.[eni] sakupljač
- Konserv.[atorski] zavod zalijeće se (Tk.[alčić] & Kar.[aman]
- Ivo Fr.[anić] Pož.[ežanin] – knjige
Obećao Tk.[alčiću] sve – kao G[rga] n[ovak]
23/8 1945. Fil.[ić]–Muzej u Trakošć.[anu]
        - A.[ntun] E.[ugen] B.[rlić]
23./8 Sablićeva da je šalju na Trakošćan (ništa ne zna Fil.[ić])
24/8 Vranicani da je struci Trakošćan određen za 400 invalida a ne za muzej

25. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ h

- Sužnj.[evićeva] o bakropisnoj tehnici
- Mat[oničkin] (sa Hergeš.[ićevom]) zaost.[aje] u razg.[ovoru]
- Danas zastoj 2 podv.[ornika] (dostava prenos
- Zm[ajić] Opatička 8 (po Grad.[skom] arh.[ivu]
- Grad.[ski] Muzej, dr.[ugo]
- Neprijatelj D[ržavnog] A[rhiva] br.[oj] 2. dr. A.[rtur] Schn[eider]
Cave!
Hoće otuđiti Graf.[ičku] zbirku
- Prenos Pisačić – Šoštarića arhivalija deposit
- Tk.[alčić] šalje Velenderića da se ustanovi grb na ulj.[anoj] slici (Van Ostade?)
- Bar.[un] Vranicany (Wurzbach)
- Obveza sječe drva?
- Tk.[alčić] (Vranic.[any] radi arhiva Kiš u Šćerbincu i Trakošćanu) da se ne će osnivati 

zagorski arhiv
- Dopis K[otarskom] N[arodnom] O[dbor]-u da muzeji i konserv.[atori] prepuste Arhivu 

arh.[ivske] poslove
- Odbijen predlog za naredbodavstvo II. st.[upnja]
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- Arhiv Pisačić (već se sređuje)
- Pa tako od 7 ½ do 13 ¾ bez predaha
sama administrac.[ija]
telef.[oniranje], dopisi
Ni odakle odg.[ovornosti] 
Propadanje arhivalija
Arhiv
- A kod kuće nered, zakašnj.[avanje] 
sam moram zgot.[oviti] hranu 
bez sredst.[ava] /Kada čitati studirati, pisati)
- Nametlj.[iva] izaz.[ovna] vlad.[avina] Mat.[oničkin]
Efeminiz.[iran] jav.[ni] živ.[ot] ž.[enski] u uredu

27. VIII. 1945.

    jer da i 
    zamjenica
    komesara
    istom sada ide

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ¼ s[ata]

- Razašiljanje poziva za Konferenciju (preuređ.[enje] čitaonice t.[o] j.[est] stolova, kuć.[nog] 
tel.[efona] i zvonca)

- Nač.[elnik] Rogić da pom.[jeranja] ne dopušta, da bi se „dužn.[ostni] primj.[erci]“ (ispr.
[avili] u obavezni primj.[erci] davali i Arh.[ivu]

Biće central.[alizirano] u B[eo]g[ra]du, a pošto nije
- Dr Karaman radi Konserv.[atorskog] zavoda i njeg.[ove] brige i za arh.[iv]
- Od 9h – 12h primopredaja uprave Seminara za pov.[ijest] umje.[tnosti] i kult.[ure] s prof.

[esorom] Schn.[eiderom] dr. Bachom i asist.[entom] Jiroušekom (Veliko cjepidlačarenje kao da 
bi apar.[ati] i žarulje bili pokvareni

Ostavio u arh.[ivskom] ormaru aparate i stare spise, uzeo ključ, a kad će iseliti – ne zna se; 
gluh, nesporazuman čisto nemoguć, namršten

- Povj.[erenik] Rojnić o zadatku koji je dobio, da se dogovorimo
M.[jeseca] o.[vog] o centraliz.[aciji] kult.[urnih] ustanova u B[eo]g[ra]du (bibl.[ioteke] mu-

zeji galerije i upute će se davati odande)
- u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] kod povjerenika 
Traganje u inoz.[emstvu]
Mir.[ovna] konf.[erencija]?
- Zm[ajić] dobrom metodom traga za građom o kući Opatička 8
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- Dakle ne samo gubitak graf.[ičke] zbirke da prijeti, nego i zbirka plakata, ni novinska, ni 
knjiž.[nična] ne će se moći obnavljati obavez.[nim] primjercima

Moj imendan – koji sam nikad mogao provoditi u vinogradu
Sada bijeda

Razneseni materijal?
Natkrižovljan (Verday) bibl.[oteka] i arhiv
Bedeković   Očevid
Šćerbinec
    Razneseni kanapei
Komisija za ratnu štetu
Iz izvj.[eštaja] se vidi, zašto nisam pušten na
da radi st.[arih] dvoraca
interieura
bibl.[oteke] arh.[ivi] i uopće kulturnoh.[istorijska] mater.[ija] nisam bio poželjan radi kult.

[urne] historije
Neprijaznost i nepovjerljivost stanovništa prema izaslanicima kulturno
Pokuć.[stvo] vraćeno oštećeno / pokvareni taber[na]kuli883

28. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] 10 ¾ odl.[azi] i danas radi sindik.[ata]
- Pisanje, prijave, registriranje, po nekol.[iko] egzemplara, čovjek sve više post.[aje] broj. – 

Danas: Nabavljačka, i svaki dan nešto. A plaća kao pred 20. god.[ina] degradiran. Depresija radi 
dozvole boravka za zeta884 i sestru885

- U muzeju 2. sjed.[nica] Komisije za procj.[enu] ratne štete skrać.[eni] izvj.[eštaj]
Sad se vidi zašto nisam trebao ići radi kult.[urne] hist.[orije] /kao kod Enciklop.[edije]
O arh.[ivu] Ø
autopsija
Samovolj.[a] „svako sve“
Saznaje se, da je ml.[adi] dr. H[au]ptm.[ann] namješten u Kons.[ervatorskom] uredu (za 

procjenu ratne štete u Istri na arh.[ivima] i uopće „za arh.[ivske] poslove“)

883 Tabernakul, svetohranište, ormarić na oltaru u kojemu se čuva monstranca; zaštitni krov za kipove, oltare, grobove.
884 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
885 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
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29. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] ½ sata

- Od 8 – 9 razjaš.[njavanja] sa Mat.[oničkin] i Vidm.[arom] pred Zm[ajićem], But.[urcem] 
i Bud.[isavljevićem] da li je preči arh.[ivski] rad i je li im znanje ili odbor sind[ikalni]?

Mat.[oničkin] da „arhiv može čekati“
- 9 – 11 konferencija stručnjaka za arhivalna pitanja
Ko će to izraditi Beč – Ital[ija] – B[u]d[im]p.[ešta] (vid.[i] zap.[isnik] sjed.[nice])
Pitanje T[ano]dija
H[au]ptm.[ann] ne će da sudjeluje
G[rga] n[ovak] & Ant[oljak] & Dab.[inović] otsutni
- „Ne ću kazati da, ne ću reći ne“ nač.[elnik] op.[ćine] / nema povišenja kredita
odj.[ela] (za drva, za ugljen)
ali za sve ste osobno odg.[ovorni]
Stisnite se svi (11) u 1 sobu
Idite u sječu drva//
- Pregled preko i spremišta
- Nastavak: Opatička 8
- Mat.[oničkin] nast.[avlja] i danas svojim neradom,
- Tralj.[ić] se javio i nestao (namj.[ešten] u Nakl.[adnom] zav.[odu] Hrv.[tske]!)

30. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] i danas demonstr.[ativno] izost.[aje]
Dr. But.[urac] javio da će kasnije doći

- Strašan očaj, danas zadnji dan koje ko dobio dozvolu boravka, a V.[icko] D.[račevac] ne, 
još uvijek

- Sve veće provociranje Mat.[oničkin] da bi prikrila svoj nerad, vlastohleplje
- Sam.[aržija] preko pomiče pokuć.[stvo] za bolje preuređ.[enje] (ormari za utensilije)
- Izrada predloga za mirovnu konferen[ciju]
- Prevoz iz Varaždina (žup.[anija], dopis Okr.[užnom] k.[otarskom] o.[dboru] i prof.[esoru] 

Wissectu)
- Arcignjavator B[u]-čar s nekim r[u]k[o]p.[isom] da mu se po skripturi pronađe autor 
Zaboravljiv (zabio u glavu da je u Arh.[ivu]
nudi neke bezvrijedne stvari
- Sa Zm[ajićem] u sprem.[ištu] / radi Opat.[ičke] 8 Militaria grad.[ski] arh.[iv]
(teško se snalaziti: grad.[ski] inv.[entar] još nepotpun
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- Nač.[elnik] o obav.[aveznim] primj.[ercima] 
o grafičkoj zbirci
o budgetu (drva)
sve telef.[onski]
Nač.[elnik] neupućen u predmete, preopterećen
- O Vjesniku i sab.[orskim] spisima
- o kuć.[nom] – redu / ne da se to telef.[onski]
- Mat.[oničkin] jedina ne predaje dnevnik rada (a i nema što izvij.[estiti])

- Juričan vj.[ežbenik] od IX. (ima ispit)
Dr. F.[erdo] H[au]ptm[ann] (dalm.[tinski] istar.[ski] arhivi)
- Proračun (regular.[an]) personalia
- Acta comitilia 1631. – 1693. arh.[ivsko] izdanje
- graf.[ička] zbirka /muzeji nisu imali arhivara za Z[a]g[re]b za Zagorje a kupe arh.[ivalije] 

(Belec)
nemoguće
- Arhivski zakon
- Hist.[orijski] muzej?
- Pia desideria886 ili nadigradnja Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] ili nova zgrada
- nerij.[ešeno] o dužn.[osnim] pri[mjercima] /Sa nač.[elnikom] u Min.[istarstvu] pretresti

30/8 1945. da je pokušala887 ismijavati me pred osobljem arhiva, da je pozivala But.[urca] 
neka bi on s njom sast.[avio] „anegdote“ iz arhiva za Zidne novine, pa da će onda vidjeti efekt 
na izletu. Dakle se radi o drskom naruš.[avanju], infantilnog podviga protiv ravn.[ateljskog] au-
toriteta „a za izlet ga budemo dobili“ (da bi pred njenim drugaricama izigravao komičnu figuru)

- Mat.[oničkin] (vlast!) daje „karakteristiku“ prof.[esoru] Percu, biv.[šem] nač.[elniku]
- Svaki dan kod nje promet i svaki dan ide
- Eksplod.[irala] da će se zahvaliti i
- Mjesec dana prije govorila je da će stojati na čelu arhiva
- N.[a] pr.[imjer] u tvornici da se poradi sjedn.[ica]

Nač.[elnik]   bila na selu 25[o]g 
Sužnjević – Breuss
Budget – preopt.[erećen], ali – veli - poslat ćemo druge
Najosj.[etljivija] stvar person.[alno] pitanje
zato i zapinjalo preko 60 g[odina]/ arhiv refugium 
Ona sposob.[na], uvedena u posao zna jezike

886 Pia desideria lat., pobožne želje.
887 Misli na Angjelu Matoničkin.
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Arhiv nije ured nego zn.[anstveni] zavod
g[ospo]dja Nemec?
uvedena u posao
lat.[inski]

31. VIII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15’ (kupov.[ala] limune)

- But.[urac] zapis.[ivao] o I. konf.[erenciji] struč.[njaka] za arhivalna pitanja (pridij.[eljenje] 
T[ano]dija i još jedne sile)

- Registrac.[ija], birokrac.[ija] sputava
- Bez osoblja; teški izgledi za zimu
Sitničavosti, sve preko reda, poratni kaos; bez dovoljno novca; nikakvo zanimanje za arhiv
- u zavodu težak trn, mučna atmosfera (rouge i cigarete, razg.[ovori], „vlast“, izrugivanje 

starijima, izlet i zabave) Ja dnevno u zavod u 7 ½, a aktivistkinja888 dnevno zak.[ašnjava] Ne će 
joj se udarn.[ičkog] rada. Kult trača (u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici], s Bad.[alićem] Kontra uprave 
arhiva; obrisi denunc.[ijacije] kod sindik.[ata], „radila bi“ u ured.[ovno] vrij.[eme])

- Podvornici novi: Bož.[ičević] tražio, a to mala plaća svima
- Mat.[oničkin] sve arogant.[nija]
Davanje dnev.[nog] rada zove „ustaškim naređenjem“ koje da ne vrijedi iza prevrata
„Vidiće se što je ko radio, ako vrijedi“
Otresa se; motivi: ni Sv.[eučilišna] Knjižnica nema takov propisa
Ona je mjerodavna!
Odlazi na razg.[ovor] u Tajn.[ištvo]
A zašto joj se ne da – vidi se iz malog br.[oja] cedulja
- E.[milije] L.[aszowski] „otvorite čim prije“ dolazi i traži „svoju“ Maticu plemstva (a do-

kazano da je arhivska) i fasc.[ikl] Petazzy, a on je onaj koji je kriv da se poratna restitucija ne 
može sprovesti brže, jer nema inventara, nema ceduljnog kataloga /ali nemir i zadiranje tem.
[atska] nota, dok je živ

- Sam.[aržija] slabo pamti, slabo razumije (tel.[efon] ne radi) ergo da potraži Šid.[aka] i 
Traljića radi žica i ključa želj.[eznog] ormara

- Teško s 2 podv.[ornika] Treba slati dostavu treba uređ.[ivati], a ne ide
- Odpravak prepisa I. konf.[erencije] za arh.[ivalna] pitanja
- Prepis spisa za prof.[esora] Grujića o crkv.[enim] arhivima
- Zm.[ajić] i Breusova istraž.[uju] pov.[ijest] Opat.[ičke] 8
- Kredita malo, prostora još manje
Nikakovi izgledi (Muzejima i knjižnicama lakše)

888 Misli na Angjelu Matoničkin. 
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Ali jedan E.[milije] L.[aszowski] (46 g.[odina] arhivar) rezonuje kao Ul.[čnik] (i Mat.[onič-
kin]) te poređ.[uje] Arh.[iv] sa Knjiž.[nicom]

- Dr Karaman osobno donio prepise izvj.[eštaja] o arhivima
Sam.[aržija] ga šalje Zm[ajić]-u (bez potrebe, contra), bez mog znanja opet Bož.[ičević] na 

poslu i dost[avlja] a 2 podv.[ornika]
Nerac.[ionalno] iskorišć[avanje] snage /Sad nema dost.[avljača] knjiga
Lutke Sam.[aržijine] / Valjada što mu pripovjedih o Mat.[oničkin]
- Mat.[oničkin] preko ne radi (nego neke legit.[imacije] prevrće
- Prije izlaska u 2h usred hodnika Mat.[oničkin] okupila namješt.[enike] i dijeli legitim.

[acije] sindik.[ata] „To je važno, veli, a ne arh.[ivski] posao
- Za sebe, Tukšu i Bož.[ičevića] isposlovala „dodatnu kartu“
protupropisno
Jer ona nije književnica a oni nisu teški radnici ali će joj biti obvezani! 
To joj je sistem
Mat.[oničkin] / Ecce

1. IX. 1945.

   Sam.[aržija] i ja u 7 ½ 
Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] i danas ¼ sata

- Bilanca tjednog rada, po Mat.[oničkin] suvišna
- Zm[ajić] kod kuće ništa nije stilizirao (stalno jede) skupio građu koja razl.[og] But.[urcu] 

koji sada pregled.[ava] Cameralia
- Breusova brže radi; prelazi na nast.[avak] uređ.[ivanja] graf.[ičke] zbirke
- Pakpapira nema (sa nabavkama teško)
- Čekovi za Arh.[iv] (tiskanice došle)
Kad ću dospjeti na nauč.[ni] rad
- Plinomjer zatražen (kod Tukše)
- Radi „lěša“ od preko neka stanarka; teško za Arhiv; upravitelj kuće889 ne funkc.[ionira]
- But.[urac] Cameralia (ogled) ne može jedan posao
Zm[ajić] se zalijeće i u Čit[aonicu]
- Mat.[oničkin] opet kao da je književnica /dodatna karta
Sam.[aržija] i Vidm.[ar] izostali
- Dr Bad.[alić] navodno daje ostavku na predsj.[edništvo] sindik.[ikalne] podruž.[nice] 

Mat.[oničkin] (podrugljivo) da bi oni mene birali 
Taman posla

889 Misli na upravitelja, kućepazitelja kuće na Marulićevu trgu 5, Zajeca.
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Prevršuje mjeru! 
Mal.[ančec] u Matici do 11h i prof.[esora] ruskog tečaja sa prof[esorom]
- Pismo prof.[esoru] Wissectu radi varažd.[inskih] arhivalija
- Predstavka radi doštamp.[avanja] zapo.[četih] historiogr.[afskih] izd.[anja] arh.[iva] Min.

[istarstvu] prosvj.[ete] (sab.[orski] spisi i Vjesnik
- Pismo g[ospo]dji Lj.[ubici] Sabolov, Dežel.[ićeva] 11 (deposit plem.[ićkih] dipl.[oma])
- Mat.[oničkin] neukrotiva: Već u 11h je opet tu (da su je zvali iz Knjiž.[nice] da onamo ide, 

da pregl.[eda] program Usm.[enih] novina, i tako je zbilja njeno zvanje sindik.[alne] odbornice, 
a ne namještenice Arhiva u kojem ne radi)

- Obavezni primjerci (po malo šalju)

- Sam.[aržija] tjera svoje: ne ost.[avlja] žigove 
ne može se uredovati, kada ode iz zgrade, sve zaključa

3. IX. 1945.

Zm[ajić] (poned.[jeljak]  12h Dr But[urac]
nije dovršio    u Kapt.[olski]
elaborat pa izostao, ne da mu se rad.[iti]  arh.[iv] na rad

Mat.[oničkin] zak.[ašnjava] toč.[no] ¼ s[ata]

- But.[urac] dolazi ranije, ljuti se što podvor.[nici] ne dolaze ranije, a 2 su; treba buditi
Sam.[aržija] u pasiv.[noj] resist.[enciji], sve što se naručuje a zaboravljiv
- Oko nabave drva (komb.[inacija] s But.[urcem])
- Mat.[oničkin] ne podnosi prijavu za opravak (zabor.[avljiva]!)
Daj s ovako malobr.[ojnim] i zabor.[avljivim] osobljem
- Pisanje dopisa, nabava ključa, briga za korekture
- Sam.[aržija] van, van a nema ko pisati (za plinomjer odgađa)
- Zm[ajić], Zm[ajić] – biva se umorio, pa pauzira, a kupoprod.[ajni] ugovor zaključao ili 

odnio kući (1807.), ne može se posl.[ati] izvj.[eštaj]; Sam.[aržija] rastres.[en] gubi 
Tralj.[ić] odnio ključ i dao krivu adresu 
Daj radi s takvim ljudima.
- Nova, treća predstavka radi ured.[skog] arhiva
- 4.40 cm 1565. duga povelja (Trakošćan
Petar Erdoedy
- Telef.[oniram] dr. Kajfešu radi recentnog Gradskog arhiva (da je u teč.[aju] i kad bude 

odb.[ijenicu] riješio, da ću biti obaviješten)
- Nešto pred 2h (prof.[esor] Schn.[eider] poslao d[oko]r.[a] Jirouš.[eka]890 – ne će sam, 

ni telef.[onom], ni pism.[om]) da me za petak pozove u gipsoteku (Švalba i ja, biva eksterni, 

890 Misli na Željka Jiroušeka.
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nismo čl.[anovi] Komis.[ije] za graf.[ičku] zbirku, ali naše ustanove imaju biti operušane) na 
„eksproprijaciju“ grafike

Sprečen doći

3. IX. 1945.

Mat.[oničkin] i danas 8h 15  16 °C u sobi
Tukša

- Ni s drvima za preko, ni s ugljenom ovdje i preko, ni s opravkom peći nismo uspjeli
Vezanost procedura
- opet nema pak – papira. Drugarica ne riješ.[ava] doznaku; srdi se; stotina čeka, ona nema 

pregled spisa /ne zna rukovati
- U spremištu zastoj (nema Tukše)
- Već drugi dan hladno, već zebemo
- Poteškoće s dostavom drva
- Mat.[oničkin] želi čitati romane
- 8 ½ drug Gamulin, nač.[elnik] da će oko 11 doći s nekim Rusima u Sv.[eučilišnu] Knj.

[ižnicu] („pa kako je Arhiv dio Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice]“ – kako? kako) da pokažemo što ima-
mo. Opet krivi pojmovi o arh.[ivu] kao izložb.[enom] institutu i da to uvijek ošteć.[uje] – Ne 
će da kapira, i da je sve u ratnom postavu, i da smo reducirani i da su 2 podvo[rnika] i što da 
se poka[zuje]

Ne će pa ne će da uvidi. Ajde onda od 8 ¼ - 11 mobiliziraj sve, traži, ne nađosmo
Izgubih cijelo radno vrijeme s ost.[alima] a ništa. Da bi vidjeli škrinju i par pergamenata, 

magazin…
I nisu došli! Perdidi diem891

- Dr Majer 12h 45 (poslao ga dr. Kajfeš da bi dr. But.[urac] i dr. Bud.[isavljević]
Ul.[čnik] za Maj[e]-ra neki „problem“. Joj, joj 
- Dr. Kajfeš sproveo, te Šiš.[ićeva] bibl.[ioteka] kupljena za 1 mil[ijun] i ½. Žalibože para, 

rasipanje za poskorupljenu jednu knjiž.[nicu] i što sada 
- Nemam što prodavati / a za jelo kruh i voda
Ogrjeva ne ću imati
s čime kupiti? / ni onaj 1 m za cijelu zimu

891 Perdidi diem lat., potratih dan.
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4. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 10 Zm[ajić] (bol.[estan])

- Pitanje drvenih kapaka, cigle i pijeska (zločesti dječaci, navodni Mirić Zvonko, Vodnikova 
12 - ? ošteć.[uje] kapke; praćkari na prozore

- Izvj.[eštaj] o Opat.[ičkoj] 8 (analogan sa Jezuit.[skim] trgom 4; isto civil.[na] erara)
- 1200 D[inara] preko odvoz leša! To su zarade. I sad stanari traže od Arhiva 300 D[inara] 

(daj iz džepa)
- Mat.[oničkin] zabor.[avila] pisati podnesak o fotolab.[oratoriju] („zaboravi“)
- S But.[urcem]; Bud.[isavljevićem] – čitanje tek.[ućih] spisa (radi upute) 
Teški izgledi za rad. Breusova revid.[ira] Graf.[ičku] zbirku 
Mat.[oničkin] Ø
Zm.[ajić] nepouzd.[an] radnik
Odoše 2 podv.[ornika] na dost.[avu], u spremištu Ø se ne radi toga radi.
O Jurič.[anu] i Nemec.[ovoj] Ø
A treba proraditi
Inv.[entara] nema
But.[urac] dovrš.[ava] Kartoteku imena
- Napokon Tk[alčić] (g[ospođi]ca Vrbanić) šalje pregršt belečkih spisa, a u aktu Bežanec 

(„najvaž.[niji] preostali dio“ – dakle B[ac]h i Vrbanićeva odabirali što je važno). Vraćen akt – ali 
ipak znači, da je još sabrano spisa. – B[ac]h valjada reservirao?!

- Danas akvisicije: Belec – Rukavina, 1 pečatnjak Vukasović – Brlog
- Na br.[oju] 100. rezak odg.[ovor] M[un]kice, Tk[alčića], B[ac]ha, Gam.[ulina], Line A.[n-

đele] Ho.[ffillera] & Kar.[amana], što se pletu u arhivistiku. Treba im biti zahv.[aliti], ako se ne 
pletu u arh.[ivistiku]

I tako dan za danom u
- Masti se ne može dobiti, nalerice ni 30 dkg – pa kako- ?
- Porazna tel.[efonska] obav.[ijest] o rješ.[enju] tj. nikakv.[om] rješ.[enju] Predsj.[edništva] 

vlade o arhivima
- Tusti, pretili „muži“ s kolima sitnih drva mijenjaju bijedu građ.[ana] sve skuplje. - Nikak.

[vih] dohodaka, u kući haos; sve se dere.
Bez goriva
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5. IX. 1945.

    Mat.[oničkin] 10 ¼ 
    u slastičarnu

Mat[oničkin] ¼ h Zm[ajić]

- Kolekt.[ivni] ugovor sankcije protiv lijenčina, zabušanata etc. Vid.[mar] tekst (što vele na 
to quasi aktivista 

Kaz.[nene] odredbe §37 Kolektivnog ugovora… zakašnjavanje
Ni danas ne namjerava Mat.[oničkin] svrš.[iti] Savs.[sku]
Sam.[aržija] kako je Mat.[oničkin] sebe proglasila znan.[stvenom] knj.[iževnom] radnicom 

u sindik.[atu]
- Drva (poteškoće, dovoz, pilenje u selu i gradu m3 300 Din.[ara]
Ugljen ne može se bez min.[istarstva] 
Birokrac.[ija] / Bez dovoljno kredita
A što će biti s prostor.[om] preko
- Prof.[esor] Grujić radi arhivalija prav.[nih] crkv.[enih] institucija
Pripovijeda, kako je sinoć bilo slavlje rođendana 2 drugarica u Muz.[eju] za umj.[etnost] 

do 10 ½ ! proč.[elnik], M[un]k[ova], P[er]c, Tk.[alčić] B[ac]h etc. „Tradicija“ s projekc.[ije]
- Dr Karaman urg.[ira] specifikaciju onoga što se traži od stranih arhivalija 
Nikakove direktive nisu dane s mjerod.[avnog] mjesta
- Zm[ajić] i danas ne javlja što je s njim (zaključ.[ani] spisi, ne iskor.[istivi] mater[ijal]
Pretendent na direktoriju!
- Novinska zbirka, Drašk.[ovićeve] arh.[ivalije]
Belec – Rukavina
- U spremištu: komb.[inacije] oko novog smještaja (sve prenatrpano
- graditelj koji bi otkupio kapke (projekt da se izradi a conto toga…
- Pov.[ijesno] arhivsko pabirčenje po
- Upute Vidmaru za studij, lektiru
- Bez novaca za gorivo
sve ode na jelo
- Breus – Sužnjevićeva imenovana činovnicom arhiva (bez dekreta)
- Karaman već drugi put telef.[onira] kako kao traži hitni 2 izvještaj što da se potraž.[uje] iz 

inoz.[emstva] a nema podataka. Dakle kako?
Sve će ispasti površno
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6. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 10’ (konsekv.[entno] zak.[šnjava]
U 13 ¼ odl.[azi] g[ospo]dji Hergešić892

- Zm[ajić] iza 3 dana bol.[esti] došao; zabor.[avio] ugovor Raffay – Erar.893 (Predočih mu što 
je govor.[io] drug B[a]d[a]l.[ić] o sankc.[ijama] protiv bibl.[iotekara] i arhivara

- Drugarica M.[atoničkin] samovlas.[no] potp.[isuje] iskaz.[e] na svoju ruku pa daj vraćaj, 
uništ.[avaj] tisk.[anice]

- Dr But.[urac] Bud.[isavljević] i Zm[ajić] dao na probu izradu referata (Zm[ajić] prvi po-
vršno donio; oko 10 ½ već ide van)

- Sam.[aržija] limarski opravci preko
- Za Jurič.[anovo] namješt.[enje] sutra molba
- Cijelo d[o]p[odne] s But.[urcem] Bud.[isavljevićem] i Zm.[ajićem] sast.[avljam] privr.

[emene] naredbe o arh.[ivskoj] službi za Predsj.[edništvo] min.[istara]

7. IX. 1945.

Mat.[oničkin] došla u 9h 15 (posl.[om]

- Mat.[oničkin] jučer (važno) kako neprestano konferira s drug.[aricom] Hergešić (jer nema 
drug.[a] B[a]d[a]l.[ića] (zahv.[alio]) i Rojnića u B[eo]g[ra]du) o sindik.[alnoj] podruž.[nici], 
nema (Ona) komu povj.[eriti] rukov.[ođenje] predav.[anjima] o biračkim spiskovima, a onda 
je u dvoumici koga bi „uzela

Danas bi trebala nast.[aviti] bibliogr.[afiju] ali je nema do 8h 25 (natpisi pored arh.[ivskih] 
škrinja u hodniku). – Dolazi u 9h 15’ 

Ponovno „uvjerljiv“ razg.[ovor] s njom o tom 
Ne ide, i ne će ići
Ode iza 1 sat, razg.[ovarati] u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu]
- Juričan ode do 20. u Desinić
- Mati došao po ovjer.[ovljeni] prepis otpusnice
- Otpravak predloga za naredbu o vanjske arhivske službe
- Predračun za nast.[avak] štamp.[anja] sab.[orskih] zapisnika

892 Branka Hergešić (1910. – 1997.), bibliotekarica i prevoditeljica. Završila romansku filologiju, latinski i jugoslaven-
ske književnosti 1933. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Započela karijeru u zagrebačkoj Sveučilišnoj knjižnici 
u kojoj je ostala do umirovljenja 1969. U razdoblju 1941. – 1944. članica je uredništva Hrvatske bibliografije. Ob-
naša dužnost zamjenice direktora Sveučilišne knjižnice 1945. – 1963. Dvaput je bila predsjednica Hrvatskoga bi-
bliotekarskog društva (1954. – 1956., 1957. – 1958.). „Hergešić, Branka“; Hrvatski biografski leksikon, Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. travnja 2024., https://hbl.lzmk.hr/clanak/hergesic-branka 

893 Erar lat., blagajna, riznica.
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- Zm[aji]ća treba podsjećati: i danas zaboravio predati (budući direktor)
- Vidm.[ar] i Bož.[ičević] po potrošačke, Sam.[aržija] po tisk.[ovine] u Min.[istarstvo] (opet 

novi lični podaci; više psihološki, niko ne razumije što se hoće: naručen podvornik za objašnje-
nje) Mat.[oničkin] u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] od 10 dalje!!

- Pregled tiskanica (katalozi – ceduljni za registre) ima ih mnogo, samo da je poslenika
- Dužnosni primjerci
- Pitanje Grad.[skog] prorač.[una] 1946.
- Kakvo će biti opet ovo novo registriranje stručnjaka i rukovodilaca… ….
- prof.[esor] Filić o Hist.[orijskom] muzeju, Gradskom etc.
- Mat[oničkin] će se zahv.[aliti] na odb.[oru] u sindik.[atu] a ovdje – dokle (neka bih imao 

strpljenja, veli)

Slika 48. Koncept prijedloga za privremenu naredbu o arhivskoj službi u Federalnoj Državi 
Hrvatskoj. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični 

dnevnik, Spis 120/1945 od 6. rujna 1945.
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HRVATSKI DRŽAVNI ARHIV   prvi koncept
U ZAGREBU  Zagreb, 6. rujna 1945.

Broj: 120. – 1945.
Predmet: Predlog za Privremenu naredbu
o arhivskoj službi u Federalnoj Državi 
Hrvatskoj
Prilog: 1   HITNO!

MINISTARSTVU PROSVJETE – Otsjeku za visoku nastavu i znanstvene zavode 
u Zagrebu

Već četiri mjeseca stoji otvoreno pitanje nastavka arhivske službe na području djelokruga 
ovog Državnog arhiva obzirom na arhivalije izvan zavoda, a kako je već prije javljeno u pitanju 
je da se stari uredovni spisi u stalnoj akciji sabiranja papirnatih otpadaka ne izruče bez arhivske 
dozvole tvornicama papira. Do sad važeći propisi su ukinuti, a novi još nisu izdani, niti su 
primljene u tom pogledu bilo koje direktive. Prema jučerašnjem telefonskom pozivu Naslova 
u prilogu se šalje tekst jedne naredbu, koju bi trebalo hitno izdati i u službenom listu, kao i 
posebnom okružnicom uputiti sva područna ministarstva na njezinu važnost. 

Smrt fašizmu – sloboda narodu!

Ravnateljstvo Državnog arhiva u Zagrebu
Ravnatelj:

8. IX. 1945.

noći i jutra
hladna

Mat.[oničkin] danas zakas.[nila] „samo“ 10’

- Bož.[ičević] u sječu drva do utorka – srijede
- Lični podaci (čisto polic.[ijski]) ne daju ih podv.[ornici] i zvaničnici
- Schn.[eiderova] akcija protiv graf.[ičke] zbirke Arhiva
- Mat.[oničkin] u sobi. katal.[oga] bibl.[iografija] magj.[arskog] arh.[iva]
- But.[urac] (po predl.[ogu] B[ara]de) da se u komis.[iju] pozove i Jos.[ip] Horvat
- Dr. Šid.[ak] (ad Mat.[oničkin] i Zm[ajić]) da Nakl[adni] zavod traži od namješt.[enika] 

propis.[ani] broj redaka!
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] (opet drugarica Mila Uzelac u Pers.[onalnom] odj.[elu]) 

Izjave i karakter.[istike]
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- Opatička 8 (Breusova i Zm[ajić])
- Dr. Bud.[isavljević] pozvao ga da dade izvj.[eštaj] o ured.[skim] arhivima u vrijeme rata
- Ispunjavanje ličnih podataka
- U spremištu: treba uljem mazati pod
sređ.[ivanje] arhiva Drašković
- Kad ću dospjeti što liter.[arno] raditi?
- Nema izgleda za ogrjev a nema ni novaca (sve ode na bijednu hranu)

10. IX. 1945.

    Sam.[aržija] ab 10
    na sprovodu

Bož.[ičević] (ode u drva)
Mat.[oničkin] 8h 7’

- Opet nemir i tjeskoba; hajka za stamb.[enim] prostorijama; ugroženost osob.[na] i na 
br.[oju] 5

Depresija pred uhodama…
- Jutros Tukša da su već jučer oko 12h bili 4 na Mar.[ulićevom] trgu 5, bez obzira na natpis 

Min.[istarstvo], da će silom provaliti da su oni vlast: isticao se jedan navodno debeli Dalmat.
[inac] koji je vikao, da bi taj papir trebalo spaliti (ispr.[avio] ga jedan prof.[esor] da se tu izrađ.
[uje] hist.[orija]), a onaj onda: kao da je polic.[ajac], radi zaklj.[učavanja] poslj.[ednje] sobe: da 
se tu možda skrivaju – ustaše (sic! u Drž.[avnom] arh.[ivu]) ali da se on ne boji ni 10!!! Čemu to?

Tako je isto tražio u foto-kameri, da se digne poklopac zakovanog kloseta da se nije ko sakrio
- g[ospo]dja Breus donijela je u deposit jednu biederm.[ajersku] spomenarsku kutiju 

(Tkalčić? 60 god.[ina]
- Pitanje ogrjeva, pitanje novca (hoće li dati zajam na otpl.[atu], pripomoć)
- Akont.[acija] za ogrjev ne rješava se
- Dr But.[urac] pribire podatke o graf.[ičkim] zbirkama u arhivu
- Sam.[aržija] mora opet agirati da mu se priznaju godine (sutra predaje molbu)
- Kom.[esar] Rojnić u Londonu (ne može se do Graf.[ičke] zb.[irke])
Dr. Jiroušek894 zabor.[avio] formular dati invent.[arizaciji] Graf.[ičke] zbirke
- Dominiću opet lijepo, kao zidar zarađuje tjedno Din[ara] 3.000 – Lijepo
- Mat.[oničkin] 2. dan radi u sobi Katal.[oga] 
svaki čas u Tajn.[ištvu], hodn.[iku], čit.[aonici], ne može da se koncentrira, zovu je iz Knj.

[ižnice] telef.[onom]
- Nač.[elnik] Rogić telef.[onira]

894 Misli na Željka Jiroušeka.
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 - o namj.[eštenju] dr. F.[erde] H[au]ptm[anna]
 - o drugarici Mišić koja traži (kao nekad za N[ezavisne] D[ržave] H[rvatske] za Sv.[e-

učilišnu] Knj.[ižnicu]) obavez.[ne] primj.[erke] da se izruči Odj.[elu] za štampu
 - o graf.[ičkoj] zbirci da je prof.[esor] Schn.[eider] izgubio bitku (sad, da se čude oda-

kle arhiv)
- Još uvijek mnogo nedemobil.[iziranih] žena u unif[ormama] (mnoge dob.[ile] živč.[ane] 

napadaje od strahota)
Repovi na trgu
O Schn.[eideru] kako je germanof.[ilstvo] naterao za vrijeme rata

11. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15  Ja oko 7 ½ 
Vidm.[ar] priv.[atno] 8:20 ab (niko ni blizu)
    Kišovito

Bož.[ičević]

- Ispunjavanje karakteristika za lične podatke Min.[istarstvu] (neugodan posao)
- Nast.[avak] tek.[ućih] poslova
- Mat.[oničkin] trajno na telef.[onu]
Cijelo d[o]p[odne] nekakve sindi[kalne]
- Vidm.[ar] se vratio u 11h
vidjao silne kamione s arhival.[ijama]
Obavij.[estio] ured
A o arhivu drž.[avnom] niko se ne brine
- Sam.[aržija] ab 11 ¼ h
Mat.[oničkin] Vidm.[ar] Tukša u sindik.[at] /neka kriza radi odstupa dr. Bad.[alića]
Daj otv.[araj] vrata
Rojn.[ić] u Londonu
- A.[leksandar] Perc u B[eo]g[ra]du (T[ano]di?)
Dr. Kar.[aman] nema u Konserv.[atorskom] 2.
- Traljić složio kutiju tisk.[ane] građe D.[ržavni] arhiv (koliko je malo publicirano)
Nigdje uz akte (izvornike) nije zabilježeno
- Mene su – ostavili 2 g.[odine] bez uprav.[iteljskog] honorara, a dru[gar] – ica M.[atonič-

kin] kaže da je bilježenje nedolaženja na duž.[nost] nešto „u—„!
- Kavana nema (osim 2 u Z[a]g[re]bu), ali zato krčma
Pij.[an]895 dolazi tik pred ponoć; da je slob.[odan] do 4h bi dnevno u jutro

895 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
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- u kući nepril.[ike] Rasulović:896 prodao stv.[ari] za vrij.[eme] rata za piće i bezumno čašć.
[enje] (od jutra do več.[eri] po jav.[nim] lokal.[ima]) što se ostavi: pokupi, ma bilo za plin i 
elektr.[iku] (Ja kod kuće i ses.[tra]897 u odricanju, On.898 Dan na dan)

Teški dani

12. IX. 1945.

Mat.[oničkin]
Bož.[ičević]

- Sad, kad momentano nema akcije Ul.[čnika] E.[milija] L.[aszowskog] Schn.[eidera] (ise-
lenje iz Marul.[ićevog] 5, ugrožen priv.[atni] stan, J.[osip] N[ag]y & co[nsilii]) – eto potrage 
dru[gari]-ce Miš.[ić] za nek.[akvim] biblioteč.[nim] balastom, a tu izostanci, pause sindikal.
[ne], nedovoljno osoblje, pomanjkanje tipkačica, nikakve kredite, kad ću sređivati Drašk.[ovi-
ćeve] arh.[ivalije], nadgled.[ati] restituciju

Ispisujem uveče Drašk.[ovićev] arhiv
Lit.[terae] misseles, Pabirke. A čitati, učiti
Trebalo bi da dovršim kneza Lenarda899 
Tkalca,900 kolegije, Trg.[ovinu] i prom.[et]901

1848. etc. etc. A N.[arodna] S.[tarina], a Zapis.[nici] hrv.[atskog] sab.[ora] Kada, kada; 
gladan i poderan u nesređ.[enim] fam.[ilijarnim] pril.[ikama]

Oko mene kritikasteri
na Sveuč.[ilištu] i akad.[emiji] neprij.[atelji] i jalnici…
Svaki dan čujem kako se u tvornicu papira raznose spisi, a tek u provinc.[iji]
„To treba skuriti“ vele silni iz ul.[ičnog] odbora! Pa?
- Mat.[oničkin] već u 8 ½ na telef.[onu] živahno 
Matoničkin otišla 11h 45 i nema je nikako

896 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
897 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
898 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
899 Misli na vlastiti neobjavljen prilog o zagrebačkom trgovcu Milpocheru iz 17. stoljeća poznatom i pod nazivom Knez 

Lenard, kaptoloma zagrebačkoga kramar, čije su bilješke i skice sačuvane u fondu HR-HDA-1059. Josip Matasović 
pod signaturom 7.3.4. u podseriji 7.3. Povijest Hrvata, kutija 88. Bosnar i Čvrljak, Josip Matasović, str. 6, 20. De-
taljnu analizu djela v. u Zdenka Janeković Römer „Velika mala povijest: Josip Matasović i časopis Narodna starina“ 
u: Josip Matasović i paradigma kulturne povijesti, ur. Suzana Leček (Slavonski Brod, Zagreb: Hrvatski institut za 
povijest – Podružnica za povijest Slavonije, Srijema i Baranje Slavonski Brod, Hrvatski državni arhiv, Društvo za 
hrvatsku povjesnicu, 2013.), str. 59 – 60.

900 Aludira na vlastiti prijevod knjižice Imbre Ignjatovića Tkalca Uspomene iz mladosti u Hrvatskoj čije su bilješke, pri-
jevodi, napomene, bibliografija i ilustracije sačuvani u fondu HR-HDA-1059. Josip Matasović pod signaturom 
9.4.1. u podseriji Prevoditeljski rad, kutija 136. Bosnar i Čvrljak, Josip Matasović, str. 26. 

901 Također misli na vlastiti neobjavljeni rad Trgovina i promet u banskoj Hrvatskoj XVIII. stoljeća (povijesni nacrt) koji 
se čuva u njegovoj osobnoj ostavštini pod signaturom 9.1.5. u seriji 9. Autorski i prevoditeljski rad, kutija 135. Bos-
nar i Čvrljak, Josip Matasović, str. 24. 
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- u Medvedgradskoj od 9 – 13 izlučivanje
- Karam.[an] da će govoriti s nač.[elnikom]
- Tek.[ući] spisi stigli:
Schneider odbijen. Eto
Pitanje ured.[skog] arhiva
Kompetencija

13. IX. 1945.

But.[urac] u Nadb.[iskupskom] arh.[ivu] (kući) Mat.[oničkin] 8h 20

- Nast.[avak] prebiranja obav.[eznih] primj.[eraka]
- Vidm.[ar] Mat.[oničkin] neprest.[ano] „poslovanje“ za sindikat (Mat.[oničkin] ne zna bi 

li „uzela“ na svoje mjesto Zm[aji]-ća; dakle se ne bira, nego ona „uzima“) etc. etc. Dosta, dosta
Ništa ne radi, od sobe do sobe
- Svi zaposl.[eni] osim Mat.[oničkin] Zm[ajić] se zabavlja usput geneal.[ogije] a ostavlja 

gl.[avni] zadatak. Ne ide posao o Opat.[ičkoj] 8
- Dr. Bud.[isavljević] ne zna kako bi obrađ.[ivao] građu izvj.[eštaja] o ured.[skom] arh.[ivu] 

za vrijeme rata (mj.[esto] da grupira predmete, sve trpa u jedan)
- Prevelika član.[arina] za sind.[ikalnu] podruž.[nicu] (mene zapade 65 Din.[ara])
- Ogrijev za preko nema Ø Kredit!
Ovdje 6000 – za to 1 hvat drva za ugljen
Nema podvornika ni za dostavu
- Pisanije prave za 215 D[inara] pečatnik
- Plaćaj tramway i marke za ured
- Mat.[oničkin] u 12 ¼ u Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] i Vidm.[ar] pa to cijeli dan i svakog 

dana
a zavod? Pa onda ne mogu sve to neki podvor.[nici] iz sidnikal.[nog] mj.[esnog] vijeća 

zatrpava
Vojnović iz Muzeja da on i Bah i neka kolegica osnivaju arhiv u mus[eju]
Tableaux! Jučer se odreš[i]li Schn.[eidera]
- Bož.[ičević] sa puta: Kakva pustoš, pogorjelo leže lokomotive, vagoni
Nakotilo se vukova, već sada kućama
Svijeta malo
- Voća Ø, isušilo



Fontes 29 (2023) 617

14. IX. 1945.

    Mat.[oničkin] 8h 10’
Dr But.[urac]

- Nema silâ, danas treba ugljen dobaviti, ali got.[ovog] novca nema, jučer doznaka 
Ergo ne radi se u spremištu
Jedan ide na dostavu
- Bolestan sam već dva dana 
prehladih se u Medvedgradskoj (radi insist.[iranja] drugarice Miš.[ić] da se izdvoje knjige); 

strašno, bez hrane i lijekova; nikad nisam bio gladniji i odrpaniji
- Revizija bibliogr.[afije] (Mat.[oničkin] Suvremenik)
- U spremištu se polako natrag postavlja: ne ide, kako treba
- Opet se ured.[ske] pošiljke na pošti moraju frankirati
- Prošli mj.[esec] 50 Din.[ara] za elektr.[iku] i plin, sada D[inara] 537! Pa kako to? a to prij.

[e] mj.[eseca] prerač.[unali] Kune 1000 na 7 Din[ara]
a sada kilowat 7.50 Din[ara]
Daj, snađi se – 

15. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 20’   Jedva se
     dovukoh,
     već treći dan

Vidm.[ar] zak.[ašnjava] zbog mlijeka
Dr. But.[urac]

Dr. Bud.[isavljević]

- Opet o sind.[ikatu], nema dana bez sind.[ikata]
Uveče u povorke, u rajonu prozivaju
- Bunker naš traži Balent ? kratkim putem od Bož.[ičevića]
Tako Sveuč.[ilišna] knjiž.[nica]
- Danas ne mogu ništa raditi, jedva sjedim
- Poteškoće sa novim smještajem u spremišta: županije _ _._
- Već u 9h ¼ Mat.[oničkin] živahno telefonira (pa što radi i kada
- Pošta ne da potvrdu za kupljene marke, bez maraka se sad ne mogu slati ured.[ske] pošilj-

ke, a marke prodaje samo pošta!
Činovnik na pošti ljut, ne će više veli davati potvrde, nije dužan
- Pisanije i rač.[uni] oko 1000 Din[ara]
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- E.[milije] L.[aszowski] za dodatnu kartu R1 (ali najprije zatraž.[io] od Cankija iz Grad.
[ske] knj.[ižnice] potvrdu da je teški umni radnik). I opet apostrofira (valjada radi Ul.[čnika]) 
da se Arhiv čim prije „otvori“ – 

Ali, g[os]p[odi]ne, a inventar? Sastav inventara, to je najpreča stvar! … (šuti, osjeća ….)
Uvijek neke „željice“ i zahvaljivanja
sladunjavo / Zm.[ajić] se i danas stvorio na brzu
- Mat.[oničkin] ipak i dalje ne miruje – ona se gerira kao arhiv, govori u ime svih, neovlašt.

[eno], - Zm[aji]ća apostrofira da se primi predsj.[ednikovanja] sindik.[alnom] podruž.[nicom] 
Ona dakle odluč.[uje] ko će repre.[zentirati] Arh[iv]
Z.[majić] kao zec – 
- A.[leksandar] Perc da se ima odmah depeširati u B[eo]g[ra]d arh.[ivska] potraž.[ivanja] 

prema Magj[arskoj]
Kako, iz džepa? a elaborat, komisija? (Dolazi u ponedeljak

16. IX. 1945.

Cio dan daj proučavaj grijehe Boj.[ničića]902 E.[milija] L.[aszowskog] i samouvelič.[anog] 
J.[osipa] N[ag]ya a propuste prema Austr.[iji] i Magj.[arskoj] što se tiče arhiva

I sve bez pom.[oćnih] sila, na brzu ruku; „depešom“ ima da se javi, mj.[esto] da su 4 mj.[e-
seca] dali proučavati

- Blaž.[eni] Bojn.[ičić] E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y
Nijesu osjeć.[ali] „grizodušje“ što nema inv.[entara] i kataloga

17. IX. 1945.

Dr But.[urac]
Mat.[oničkin] 8h 35’

- Jučer cijeli dan oko hrv.[atskih] arh.[ivalija] u Magj.[arskoj]
Što je tu lakoumno propušt.[eno] ovo 20 god.[ina] /N[ag]yova samohvala, a ni svežanj 

arhivalija
- 8h 20 telef.[oniram] nač.[elniku] Rog.[iću] za knjige za prosvjeć.[ivanje] i za predrač.[un]
- Već u 9h 10 Mat.[oničkin] odl.[azi] u Sv.[eučilišnu] Knj.[ižnicu] da se s Rojn[ićem]. 

dogovori radi parola nekih na zid i ostaje 2 ½ skoro 3 sata! Nast.[avak] slijedi – 
- Prof.[esor] dr. B[ara]da i A.[leksandar] Perc: što da se oddepešira u B[eo]g[ra]d gdje je 

zbrka radi Magj.[ara] – P[er]-cu pruženi podaci, uzima i prepise spisa
- Pregled rada u spremištu i Suž.[njevićeve] oko Graf.[ičke] zbirke
- Plinomjer preko

902 Misli na Ivana Bojničića. 
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Mat.[oničkin] Ø jednu knjigu Vijenca 2 tjedna
- za T[ano]dija će teško ići; a ko će s magj.[arskim] na kraj? (B[ara]da – H[rdli]čka…)
- Drug Mišić u Op.[erativnom] odj.[elu] nekako nesklon problemu arhivalija (Mi gradimo 

novo… Tako za pov.[ijest] školstva ne će biti građe…)
- Drugarica min.[istrica] fin.[ancija] brisala 40 tis.[uća] za arh.[ivska] izd.[anja] što joj je 

predl.[ožilo] Min.[istarstvo] prosvj.[ete]
- Neka Degm.[ečić] saziva plenum svih podružnica (po broju se zovu ne po struci!) za 4h 

p[o]p.[odne] Izmoreni došavši kući u 2 ½ treba priprem.[ati] hranu, spremati i ne odmoriti 
se… Predsj.[ednik] Kasun stolar rukovodiće debatu o honorir.[anju] prekovrem.[enog] nauč.
[nog] rada! A mi ipak drž.[avni] čin.[ovnici] pa ćemo sebi biva određ.[ivati] honor.[ar] kao 
šnajderi što su sebi propisali tarifu i uspjeli, brijači d[e]tto…Besposlenjaci ili što sele muzej pa 
to izazvalo problem

18. IX. 1945.

Po primjeru    Ja već oko
Mat.[oničkin] izost.[aju] i dru.[gi] 8h 10  7 ½ 
     (zurenje 
     kroz prozor)

Mat.[oničkin]

- Sam.[aržija] u Gl.[avnoj] blag.[ajni] javlja se oko 7 ¾ …
- Birokrac.[ija] radi dozvole za nabavu papira; zastoj…
- Neprakt.[ični] smješt.[aj] za graf.[ičku] zbirku samo za male form.[ate] a prostora bi bilo
- U rejonu nema br.[oja] ni evidencije kada i komu je otpremlj.[en] spis. Drugarica ima 

samo omot na komu je ime stranke: otvara omot i spisa nema. Vidite da ga nema, već je otpo-
slan (komu i kada ne zna)

- But.[urac] o mog.[ućnosti] nab.[ave] drva
- U pol.[ožaju] najglas.[nija] ž.[enska] i dječ.[je] pojmljiva jer ima čar novïne („čišćenje“, 

vlast)
Mat.[oničkin] uvijek u važnoj pozi
Samo nikad „na delu“

19. IX. 1945.

Svi toč.[ni] ali M.[atoničkin] točno ¼ s[ata] kasn.[ije]

- Sa Sam.[aržijom] o birokr.[atsko] računovodstv.[enoj] manipul.[aciji]
I o tom, da on više ne zaklj.[učuje] žigove i urudžb.[eni] za[pisnik] kad ode iz zgr[ade]
- Vidm.[ar] u Medv.[edgradskoj] radi izluč.[ivanja] knj.[iga] za kopi[ranje]
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Drug.[arica] Koka M.[išić] (tako je apostrof.[ira] javno izraž.[eno] nepovj.[erljiva] Sv.[euči-
lišna] Knjiž.[nica] odiozno što arhiv prima ob.[avezne] primjerke

- Nezgode s tek.[ućim] indeksom i manjkav.[i] prostor u urudžb.[enom] z.[apisniku] 
isti predmet na razne brojeve
- Nema prostora za spise i knjige
- Portirska služba pala na čin.[ovnike]
- Podv.[ornik] Mihovilić iz Prosvj.[etnog] sind.[ikata] oko podruž.[nice]
Rojn.[ić] telef.[onira] s Mat.[oničkin]
- Pitanje ogrjeva: svi gotovo imaju „ušteda“, raspolož.[ivog] novca za gorivo, osim mene. 

Tužno… Prednjači dr. But.[urac], novca dosta
- Po nalogu drugarice Koke Mišić provela njena izaslanica premetačinu
Vidm.[ar] mj.[esto] da zabilježi što je uzela ni brige: niti pita, i tako možda iznijela i rezerv.

[ne] knj.[ige] za knjiž.[nicu] B
Eto pouzdanika
- oko Grad.[skog] arh.[iva] recent.[no] Dr Kajfeš po me automobilom u Medvedgr.[adsku] 

radi polica etc. potom u Gr.[adski] muzej…
- Dr. Zl.[atko] Herkov traži 1 komplet Vjesnika u zn.[anstvene] svrhe. Upućen Općem 

odjelu
- Pregled radova
- Za Nemecovu predlog; mali izgledi

Br.[oj] 91 – 1945.
Predmet: Nemec Marija, 
suplent I. ž.[enske] r.[ealne] gimn.[azije] u Z.[agrebu] – 
premještaj u D.[ržavni] a.[rhiv] u Z.[agrebu]

M[inistarstvo] pr[osvjete]
Personalni odjel

u Z[agrebu]

Sadašnji broj stručnog i pom.[oćnog] osoblja u ovom D[ržavnom] A[rhivu] nikako ne do-
staje u vrijeme, kad se zavodu postavljaju u dužnost i redovni i izvanred.[ni] zadaci hitne priro-
de. Nadaje se zato neophodna potreba povećati broj pomoćnih sila, te se stoga umoljava Naslov, 
da bi uvažio neprilike u kojima se nalazi Drž.[avni] a.[rhiv], pak predlaže, da se Marija Nemec, 
suplent I. ž.[enske] r.[ealne] gimn.[azije] premjesti odnosno preimenuje za arhivsku vježbenicu 
od VIII. pol.[ožajne] grupe u Drž.[avnom] arhivu u Zagrebu. 

Ista je prije ovdje radila na najveće zadovoljstvo interesa arhivske službe za koju je pokazala 
veoma dobre sposobnosti, što je pažljiva, koncentrirana, raspolaže znanjem latinskog jezika u 
radu uredna i pomna. Uvježbana je u izradbi kartoteke, koju se mora nastaviti upravo sada u 
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mjesecima kada se od Arhiva potražuju elaborati za mirovnu konferenciju. Pri ovom arhivu dje-
luje i komisija stručnjaka za arhivska pitanja, pa joj je potrebna pomoćna sila, kako je navedeno 
u zapisniku od 29. VIII. 1945 br.[oj] 84 -1945 što je predložen Ministarstvu prosvjete.

Konačno se u svrhu premještenja odnosno preimenovanja prilaže i izvorna karakteristika.

20. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 20

- Sam.[aržija] dao kod kuće prati ručnike
- Još oko drva (novaca nema)
- Nemecova
- Vidmar kod Hergeš.[ićeve] o nekim potraživanjima Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] što je na-

vodno tiskara Tipogr.[afija] krivo dost.[avila] Arhivu
Da je Arhivu dan 3. sv.[ezak] Encikl.[opedije]?! (a Arh.[iv] pretpl.[aćen]) zapetljano – 
- oko restitucije spremišta (Tukša se protivi čišć.[enju] prozora)
- But.[urac] po drva sa Sam.[aržijom] /i odnese ključ knjižnice
- Drž.[avna] tisk.[ara] manjkavo rješenje o cijenama
- S nač.[elnikom]903 dog.[ovor] o T[ano]diju, Juričanu, Nemecovoj Ø On o ml.[adom] 

H[au]ptm.[annu]904

Ne ide, ne ide
- Ne daju ni samcu ako nabavi više od 2 m a ož.[enjeni] 4 m. Samac dakle mora gladovati i 

zepsti. Zašto sve to, a drva vani raspoloživa. Pa to za cijelu zimu drva. Tužno – a još nema novaca
- Mat.[oničkin] od sobe do sobe, ogovara: kako je u gl.[avnoj] zgr.[adi] diktatura, a na Mar.

[ulićevom] Trgu 5 „republ.[ika]“ – Dakle i to….
Neprest.[ano] na telef.[onu]
- Od Grad.[skog] odb.[ora] Prosvj.[etnom] odj.[elu] nije riješeno pitanje recent.[nog] 

Gr.[adskog] arhiva nego kako konv.[enira] dr. Meyeru i Baueru: ne predaje se naime u D[ržav-
ni] A[rhiv] nego u – Gipsoteku

- Mat.[oničkin] u 13 ½ u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici]

21. IX. 1945.

Mat.[oničkin] 8 ½ 

- U nekim ured.[ima] uveli globe pri zakašnj.[avanju] u korist postrad.[alih] krajeva
- Otpravak troškovnika za arh.[ivska] izdanja
- Tek.[ući] poslovi (pregled)

903 Misli na načelnika Rogića.
904 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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- Pozivi pojed.[inih] minist.[arstava] da obavijeste o star.[im] arhivalijama
- Mat.[oničkin] hoće kand.[idirati] Budisavlj.[evića] u sindik.[alnu] podružnicu
- Bez sredst.[ava] stojim za drva i ugljen
- Kod Rojn.[ića] radi Acta Zriniana iz Pribislavca
- Užasi s računovodstvom: Limar popravlja, rač.[uni] se ne mogu opravdati, traže klauzule, 

uvid u cjenik (mora režiser905 potvrd.[iti])
Ne može se raditi
Birokrac.[ija]
Žive od birokrac.[ije] / besposlenjaci
To se ne može izvesti
Sam.[aržija] o neizved.[ivom] prisust.[vovanju] sjednicama u 4, u 6 (2! sjedn.[ice]) u 7h; to 

samo danas, pored neizved.[ivih] ured.[skih] posala
- Perc kartu iz B[eo]g[ra]da da je pozvan radi arhivalija iz Magj.[arske], da je protest.[irao] 

što nema nikoga u komis.[iji], ali da je predao popis potraž.[ivanja]
Već odoh pred 14h kad me vratiše, da me tel[efonom] zove nač.[elnik] Rog.[ić]
Iz B[eo]g[ra]da depeša da se pošalje od Feder.[alne] Hrv.[atske] deleg.[acije] u Magj.[arsku]
Odg.[ovor] u smislu Percove karte, da za sada nije potrebno slati
O T[ano]diju ni čuti
- oko 6
sindik.[alni] sast.[avljački] izbor 
Delegatkinja zakasn.[ila] s još
konferirala te poč.[ela] 6h 45’
ostadosmo bez večere

22. IX. 1945.

Mat.[oničkin] već u 10h ide  Ja u 7 ½ 
Mat.[oničkin] 8h 15

- Molbe ministarstvima za izvještaj o stanju ured.[skih] arhiva
- Kako bih ovako izdrpan, bez rublja, odjeće i obuće, bez novaca - na put, u B[u]d[im]p[e-

štu] etc.?! Ništa ne dirigiraju ne daju vremena za izradu – Kako ćemo se represent.[irati]
- But.[urac] da raspita kod Stan.[benog] za onu zbirku katast.[arskih] mapa u Opat.[ičkoj] 

ul[ici] Fin.[ancije])
- Jučer Mat.[oničkin] izišla iz odb.[ora] sind.[ikalne] podruž.[nice] Hoće li sad bar raditi?
- Pošta telef.[on] na 51 -30 da se imaju platiti tel.[efoni] do poned.[jeljka], jer će
Jučer stigao ček
Odakle novac?

905 Misli na Ivana Samaržiju.
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Ovo je ured, koji 
- 9h Mat.[oničkin] još nije ni započ.[ela] raditi
- U spremištu: smješt.[aj] ured.[skog] arhiva
Nema pakpapira – Breusova ne može graf.[ičku] zbirku sređ.[ivati]
na rajonu ne riješ[avaju]
- Reklamac.[ija] zaostalih novina i časopisa
- Sređ.[ivanje] spisa za potraž.[ivanje] od Magj.[arske]
- Sindikat na novo: u 11h (radi toga ne može Dr Bud.[isavljević] na konf.[erenciju] ovdje ni 

Tukša na dost.[avu]) … Jao, jao
- Nač.[elnik] Rog.[ić] o senzac.[ionalnom] otkop.[u] iz bunk.[era] u Zadru (arhiv crkve 

s.[vete] Marije) 
Senzac.[ionalni] savjet, da se poš.[alje] prof.[esor] B[ara]da i fotograf i da se spisi konfisciraju
- Sa But.[urcem] i Zm.[ajićem] pretres spisa iz ured.[skog] arh.[iva] o 1885

24. IX. 1945.

Već u 10 ¾ odl.[azi] 
u Sv.[eučilišnu] knj.[ižnicu] i na
Univ[erzitet]

Mat.[oničkin] kao uvijek (započ.[inje] „rad“ oko 9h)

- Zap.[isnik] o restituciji (za prošli tjedan) 
Uređ.[ivanje] spremišta za ugljen
- Preko stanarina c[irc]a. mj.[esečno] 1200 - ?
Pitanje ogrjeva za preko
- Rukovanje s akont.[acijama] za ogrijev
- Nov nač.[elnik] pers.[onalnog] odjela drug Mišić općeg drug Utrić (učitelj)
- Zm[ajić] ne odmiče u red[ovnom] poslu!
Preporuč.[am] mu istraž.[ivanje] obit.[eljskih] arh.[iva]
Labaš i čl.[anak] o heraldičaru Labašu
- Telef.[on] valjada iskopč.[an] (jer nije „plaćen“ a kako platiti kad nema
- La marche Julienne: novinari i 1 prof.[esor], a stručnjaci?
- Tel.[efonski] sa Rog.[ićem] nač.[elnikom] da se negativi što će se snimiti u Zadru pohrane 

u Drž.[avnom] arh.[ivu] / Obećano
- Hodanje zaradi papira: bilo krivo upućeno; birokr.[atska] procedura, zavlač.[enje] a ne 

može se sređ.[ivati] graf.[ička] zbirka bez omotnog papira
Sam.[aržija] nervozan
- Od Min.[istarstva] pravosuđa da se smije pregledati arhivalije
- Izvj.[eštaj] o dalm[atinskim] arhivima (ništa nas se ne pita za savjet)
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- Za arh.[iv] bog.[oštovlja] i nast.[ave] tek danas rj.[ešenje] da se smije preg.[ledati] Nema-
mo slobodu akcije (a sve ode u tvor[nicu] papira)

- Sam sebi zgot.[avljam] hranu, spremati, čistiti stan – koliko vremena!

25. IX. 1945.

Mat.[oničkin] ¼ s.[ata]

- Jučer podv.[ornici] spremali za drva i uglj.[en] 
Dostava. Danas nast.[avak] u sprem.[ištu]
- opet u Nar.[odnom] Listu navještaj za Graf.[ičku] zb.[irku] (šifra J.[osip] M.[atasović]?) 

Schn.[eider] i mljadijenci sređ.[ivanje] grafika
- Nov.[inska] zbirka (reklam.[acija])
- Opet Person.[alni] odjel (Miš.[ić])
Za 4 struč.[njaka] u Arh.[ivu] „nova skrižaljka, silom neke pol.[itičke] karakt.[eristike] koje 

se ne mogu dati jer se niko nije bavio pol.[itikom], ali iziskuju ispunj.[avanje] rubrika za koje ne 
predleži sadržaj. Ni o sebi a kamo li o drugima ne može se reći „kako je preživljavao“… /drug.
[arica] Mila906 ponovo u refer.[adi]

- E.[milije] L.[aszowski] vraća 2 knjige i bez pitanja ide u sobu katal.[oga] 
Uvijek hoće sa osobljem / Nasrće nemiran
Ekscerp.[ira] kataloge poslije u nusprem[ištu]
Dakle on predst.[avlja] novu historiografiju
- Dr. But.[urac] tel.[efonski] sa prof.[esorom] Gr.[ujićem] ili B[ac]hom (upit kada će se 

iseliti pravosl.[avne] arhival.[ije] iz Medv.[edgradske]) do 30. IX. 
priprave za izložbu
Onda će uzeti u pretres
- Nedostaje knjižničar / But.[urac] nestrpljiv
- Dr. But.[urac] i Bud.[isavljević] u Min.[istarstvu] pravosuđa radi Odjela za bog.[oštovlje] 

i n[astavu]
- Neljubaz.[ni] Rojn.[ić] upitah ga za stiliz.[aciju] „karakt.[eristika]“ pa ne će da odg.[ovori] 

/ A ja u neprilici…
- Mat.[oničkin] ako ne ide van, uvijek s podvor.[nicima] na hodn.[iku] („popularnost“) 

samo ne radi – 
- E.[milije] L.[aszowski] i ne javi se na odlasku – st.[ari] grj.[ešnik] pisao, piskarao, živio 

sebi – gdje su inventari, katalozi?
Sad mu ne ide dosta, „restitucija“
I zar u staro stanje a neka vidi u podrum – i 2 navuke
Trebali bi doći vidjeti oni iz Minist[arstva]…

906 Misli na Milu Uzelac.
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26. IX. 1945.

Bož[ičević] 8h 
u Nab.[avljačkoj] zadr.[uzi]

Mat.[oničkin] 8h ¼ , u 9h još ne započ.[inje]
Mat[oničkin] ab u 10 ¾ pozlilo joj

- Mat.[oničkin] za _ tjedana _ cedulja
Jao, jao – 
- Sa But.[urcem] Bud.[isavljevićem] Zm.[ajićem] Sam.[aržijom] i Vidm.[arom] očevid u 

podrumu da se vidi haos samo grubog postavljanja na mjesto, pa kada budu kritiz.[irali] (Zm[a-
jić]!) da im savjest bude budna 8 ¼ - 8 ¾ 

- užas s kuponima za opskrbu
- Što ću s „karakteristikama“
- Nač.[elnika] Rog.[ića] nema (htio bih ga pozvati da vidi prost.[orije], sprem.[išta] arhiva, 

da praved.[nije] sudi o tempu restituc.[ije] 
nema sila, nema prostora
Nač.[elnik] vani/ da će doći event.[ualno]
U računovodstvu ni da čuju o virm.[anima] ni o izv.[anrednim] kred.[itima] za sab.[orske] 

zap.[isnike] i Vjes.[nik]
Tel.[efoniram] sa dir.[ektorom] Hrdl.[ičkom]
- E.[milije] L.[aszowski] i Ul.[čnik] et cons.[ilarii] a ovamo bez invent.[ara] Arhiv
E.[milije] L.[aszowski] došao na rad i danas
razgl.[edao] spremište, sve mu se čini laganim, „samo neka sve bude po starom“…A inventar
- Dr. Karaman
- Stj.[epan] Šprajc iz Sv. Jurja na bregu abitur.[ijent], traži mjesto?!
1941. matur.[irao] u Varažd.[inskoj] klas.[ičnoj] franj.[evačkoj] gimn.[aziji] Problem
- Bez novaca, kako nab.[aviti] ugljen
Sam oko hrane
Kada raditi? Tlak – tužno poratno vrijeme

27. IX. 1945.

Mat.[oničkin] (bol.[esna])

- Teška rabota: opisivati nekog pol.[itički] a ne znaš… (otposl.[ano] 6 primj.[eraka] 5 regi-
stracija lič.[nih] podataka u 4 mjes.[eca])

- Morosonijev šumski katast.[ar] iz Labina XVIII. st.[oljeća], izvj.[eštaj] dr. F.[erde] Haup-
tmanna (dolazi u D.[ržavni] a.[rhiv])
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- Sl.[avko] Šarić donio primj.[erak] eskc.[erpta] dokt.[orske] diss.[ertacije] (o Graf.[ičkoj] 
zbirci) i bio na Fakult.[etu] radi nostrifikacije

- Ing.[eneur] Šk.[aberna] radi kvote ugljena preko ide u Tabovlje, a D.[ržavni] a.[rhiv] nema 
kredita (Neko telef.[onirao] o Šk.[aberni] kao da je bio ravn.[atelj] arhiva…Sic?)

- Traljić dolazi sutra na sređ.[ivanje] kartoteke
- Komb.[inacija] sa Zm[ajićem] da ide u D.[ržavni] a.[rhiv] na Rijeku
Ne mili mu se.
- Hrdl.[ička] iz Min.[istarstva] telef.[onira] da se odobrava dr. Z.[latku] Herkovu dati 1 

kompl.[et] Vjesnika
- U spremištu, komb.[inirani] raspored
- Dr. Bud.[isavljević] izvj.[eštaj] o ured.[skim] arh.[ivima] za uto[rak] (nast.[avak])
- Mat.[oničkin] izost.[ala] s posla (ne da joj se raditi
- Vidm.[ar] okretno uređ.[uje] kartoteku ured.[skog] arh.[iva]
- Prof.[esor] dr. M.[ilovan] Gavazzi (Vj.[esnik] D[ržavnog] A[rhiva] I. i Mjesečnik Pr. dr.907 

1892. – Kreščići i Turopolje: plem.[ena] kod Hrv.[ata] = zapravo bratstva
- Prof.[esor] Štefanić radi svojih r[u]k[o]p.[isa] za Vjesnik D[ržavnog] a.[rhiva]
Odg.[ovor] na 1946.

28/IX 1945. /U Bjelovaru (priča iz brijačnice) svega: jela i pića, samo se tuže na nestaš.[icu] 
mesa u mesnicama, a ipak po kućama jedu, kako veli, 4 put na dan mesnu hranu: doručak: jetra 
u podne pohance i zečji paprikaš, za južinu šunku, uveče svinjetinu. (Stočarski kraj, ali ipak to 
sve u kući). A kako mi čin.[ovnici] po gradovima bijedno. – Priča drug Ru-čka quae mutatio908 
razum kako jede juhu i tanjur variva u gostioni, i to c[irc]a 15 Din.[ara], špediteri i šoferi pak 
samo guščje i pileće pečenje c[irc]a. 80 Din[ara]

Samo inače Bjelovar nečist, mnogo smeća po ulici
- A prije moj prij.[atelju] po 30 kg šećera za pekmeze, vreće graha i krompira 
Što nas još čeka…

28. IX. 1945.

Svuda prašina  Bož.[ičević] ab 10h
   po drva na 

ž.[eljezničku] stanicu
Mat.[oničkin] (bol.[esna])

- Cijela permanent.[na] urota protiv D[ržavnog] a[rhiva] 
E.[milije] L.[aszowski] & Ul.[čnik] et cons.[ilarii] (silom Ul.[lčnik] „historičar“ uvrijeđen 

što ga ne zovu na sjednice

907 Nije bilo moguće razriješiti. 
908 Quae mutatio lat., koja promjena. 
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Hoće izvući Grad.[ski] arh.[iv]
- Oko uređ.[enja] sprem.[išta], svjetovanje za poređaj (Nač.[elnik] Rog.[ić] ne dolazi da vidi 

moguć.[nost] tempa)
- Graf.[ička] zbirka (nast.[avak], neuređ.[enost]) 
- Kartoteka Traljić (nast.[avak])
- Uređ.[ivanje] kartoteka tisk.[ane] građe
- Zm[ajić] ne odmiče (pouzd.[anik] E.[milija] L.[aszowskog]
priznaje da se je rasp.[oredio] za spise dok su bili za rata u podrumu
Kako bi do njih došao
I sada u Zmaju,  uvaženom društvu (četvrtkom)
- But.[urac] ? (karto[teka]
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] nije dospio s proč.[elnikom], o novoj birokrac.[iji] računovod-

stva, o besmislenosti i sa tajn.[ikom] Hrdl.[ičkom] kako ovaj kaže, da potrebe arhiva mogu čekati
- Eto, iniciat.[iva] moja da se dr. Dočkalu
11h ¼ telef.[onski] napadaj nešto o birokratizmu / „Razmišljajte“
Hoće silom bez pism.[enog] dop.[isa]
Insistira u ponedeljak a D[ržavni] a[rhiv] nema pismeno rješ.[enje]
- Dr Bud[isavljević] pred elaborat o ured.[skim] arh[ivima]
- S nač.[elnikom] Rogićem: o Dočk.[alu] / da je spis na putu i da i bez toga mu dademo
- Sređ.[ivanje] fasc.[ikala] Grad.[skog] arhiv[a] (uredovanje)
Kaotični ostaci neuredne uprave E.[milija] L.[aszowskog] 
Primao deposite za B[raću] H[rvatskog] Zm[aja] pa pohranj.[ivao] u Grad.[ski] arh.[iv] 

(bez veze s poviješću grada Z.[agreba]) a sve to opet u D.[ržavni] A.[rhiv]
Sa But.[urcem] i Zm[ajićem] konf.[eriranje]
- Za arhival.[ije] i historiogr.[afiju] u ratno i poratno toliko malo susretlj.[ivosti]

29. IX. 1945.

Zm[ajić] ¼ kiša
Mat.[oničkin] 8h 25’ po starom, ne popušta

- Pregled spremišta (dalje dispozicije za ponovni razmještaj)
- Pregled arh.[iva] Belec
- Kako treba arke prilagati o upotrebi arhivalija: nerazumij.[evanje] laika i dilet.[anata]
- Dr Bud[isavljević] zadužen u sind.[ikatu] za kolportažu „glasa rada“ (42 podruž.[nice] bi 

ipak mogle plaćati od svoje članar.[ine] 1 podv.[ornika] za to; ovako dr. Bud.[isavljević] jučer 1, 
danas 1 sat otkinuo od zavodskog posla)

- Zm[ajić] s U.S.A Washingt.[onskim] arh.[ivom] ne odmiče (razg.[ovor] o posuđ.[enim] 
knjig.[ama]) 9h još ne započ.[inje]
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- Mat.[oničkin] 9h još se nije nakanila započeti posao
- Tralj.[ić] kartoteka
- Sam[aržija] u potrazi za novcem koji se morao slati putem Pošt.[anske] šted.[ionice]
- Dr But.[urac] da obav.[ijesti] dr Dočk.[ala] za poned.[jeljak]
- graf.[ička] zbirka Breusova
- Pregled ured.[skog] arh.[iva] (haos)
Traganje u neredu deposita i inventara
neuređ.[eni] depositi (miješ.[anje] Grada, B[raće] Zmaja
Bez inventara sve – 
Izruč.[ene] i zagubljene grafike
- Već u 10 ½ Zm[aji] – ću se ne mili rad.[iti] posao koji radi 5 mjes.[eci] nego ide u knjiž-

nicu pabirčiti stojećke (Liebhaber!).909 Ne može da svršava ništa ozbiljno, samo ćakule i ponude 
uslugâ a da ga i ne pitaju

- Dr. Herkovu odobrava se 1 komp.[let] Vjesnika
- Stiže dozvola rada za dr. Dočkala
- Već 11 ¼ Zm[ajić] još u knjiž[nici]
- Mat.[oničkin] u 11 ¼ na razg.[ovoru] /mora u Sveuč.[ilište]/ 10 min.[uta] razg.[ovarala] 

s Vidmarom /
- Prof.[esor] Filić šalje dr. Markovu But.[urca] radi Kiepertove karte A[ustro] – U[garske] 

(u moru narodnosti (Istra)
Sramota, nema inv.[entara] mapa 
- Bož.[ičević] na poštu kolodv.[or] (paket novina)
Odmah zastoj u spremištu
- Hallo! što se nismo mogli nadati Vel.[iki] zgoditak: M.[arijan] Markovac pronašao u An-

drijevcima onaj sanduk spisa i protokola I. Markovca iz vinkov.[ačkih] granič.[arskih] arhiva
Dakle što je ta iz arh.[iva] Krčekova muzeja govorila da sam sumnjičio njena djeda

Sveuč.[ilište] IX. 1945.
- Jedinstven sluč.[aj] prof.[esora] Vrklj.[ana] koji se sam kandid.[irao] za nar.[odnog] tuž.

[ioca] u Fil.[ozofskom] f.[akultetu] imajući već u pripremi tužbe za svakog kol.[egu]!
- IX. – da će se pov.[ijest] kult.[ure] ipak predavati kao poseban predmet
6./X Ver. M - č Hn:910 „Vi ne ćete više predavati?!“ (apodikt.)
Sad šire te glasine
Schn.[eider] G[rga] n[ovak] Hoff.[iller]

909 Liebhaber njem., ljubavnik, zaljubljenik.
910 Nije bilo moguće razriješiti.
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            IX. 1945.  Sv.[eučilišni] sud časti
Ko se ogriješio o „tradicije“? „o autonom.[iju]“? (auctor Vrklj.[an]?)
N[arodne] N[ovine] 11/IX.
Međusobno zatiranje „pravih“ 
Nemesis 
N[arodne] N[ovine] 27/IX uredba
- B[ara]da i dr.[ugi] ipak poklopljeni 
Misterioz.[na] uloga Vrklj.[ana] i Gav.[azzija]

    Sveuč.[ilište]
U Nar.[odnom] Listu 12. IX. 1945. i pogovaranje iz Schn.[eiderova] kruga, da se ne će pri-

znati ispiti iz XXV. gr.[ane] razlog e) „zbog nedostatne spreme i nedovoljno ozbiljnog naučnog 
shvatanja ispitivača“ te nije mogla biti postignuta odgovarajuća sprema“

Lijepo će on da udešava
- gle, gle – u N.[arodnim] N.[ovinama] 11. IX. Zakon o Sveuč.[ilišnom] sudu časti! 
Tu amnestija, a to nanovo 
Što će sad Schn.[eider]?
- E.[milije] L.[aszowski] Zmaj. redivivus911 (vel.[iki] meštar)
Ul.[čnik] Dr.[uštvo] Zagrepč.[ana] Na zdravlje

IX. 1945.
5. IX. apostrof.[irao] me But.[urac] radi popunjenja katedre op.[će] pov.[ijesti] n.[ovog] 

v.[ijeka] / rekoh da je to djelo G[rge] n[ovaka] & H[au]pt.[manna] za dr. Šid.[aka] i da je nor-
mirano mj.[esto] izv.[anrednog] prof.[esora] kako se ne bi mogao „natjecati“ ko drugi – 

Schn.[eider] Hoff.[iller] G[rga] n[ovak] & H[au]ptm[ann] etc. etc.
V – V

Kako su inicijativci karakt.[erizirali] moju profesuru 1943 – 45
- nesposoban i nekvalificiran
- prigodom revizije dipl.[oma] i isp.[ita] „nestručnost ispitivača“
vid.[i] t.912

10. IX. Schn.[eider] neuspio u široko zasnov.[anoj] akciji protiv Drž.[avnog] arh.[iva] i graf.
[ičke] zbirke = contra me: biva tuci neprijatelja gdje stigneš

   IX. 1945. Sveuč.[ilište]
- Isprva interesiranje stud.[enata] za 2. potpis II. sem.[inara] 1944/5, a onda (Vrbanićeva, 

Gotthardijeva, Mihalićeva) čuli, da ne dolazim više u kombinaciju, te niko nije ni dolazio. Va-
ljada Jirouš.[ek]913 davao po uput.[ama] Schn.[eidera] inform.[acije]

911 Redivivas lat., oživljen, obnovljen.
912 Nije bilo moguće razriješiti. 
913 Misli na Željka Jiroušeka.
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- Šid.[ak] se priklonio tamo...
- Schn[eider] & Hoff.[iller] triumphantes...914

- H[au]pt.[mann] po star.[om], zadov.[oljan]

1. X. 1945.

I danas ne dolazi, Samo Sam.[aržija] i
uvijek neki kućni razlog ja oko 7 ½ 

Mat.[oničkin] 8h 20

- Zapis.[nik] o restituciji iz prošl.[og] tjedna
- Od A.[leksandra] Perca urg.[iranje] spisa o 1885. da vrati
- u N[arodnim] N[ovinama] 8 novih sila u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] (reduc.[irano] 13), a 

u Arhiv dosad 1 (red.[ucirano] 11)
- g[ospođi]ca Nemec pita za svoje namj.[eštenje] (Neizvj.[esnost])
- E.[milije] L.[aszowski] nast.[avlja] (traži knjige Codex Zrinianus), već o trakošć.[anskim] 

arh.[ivalijama]
- Tralj.[ić] nast.[avlja]
- Dr Dočkal u 9h 45’ (ide izravno u Čit.[aonicu] dr. Buturcu
- U spremištu: nast.[avak] premještanja
- Breusova u pred.[njoj] sobi: grafika (radi dr.[ugo]
- Zm.[ajić] nast.[avlja], nikad kraja Washingt.[onski] arhiv
dariva neke šalj.[ive] listove za zbirku novina
- Sam.[aržija] eksp.[edira] dr. Herkovu Vjesnik
- Perc će vratiti
- Čujem da je ureč.[ena] razdioba Hist.[orijskog] muzeja, designiran sam za člana Komisi-

je, no biće da su u K[otarskom] n[arodnom] o[dbor]-u odustali... Žurba prije Fil.[ozofskog]; 
Tk[alčić]?

Nisam dobio poziv do sada
- Mat.[oničkin] 11 ½ u knjiž.[nici] Sv.[eučilišnoj] (posuđuje knjige!). Ostala do 12h 35!
- Sam.[aržija] brzo opravio brod.[ske] granič.[arske] spise, što ih je trgala „profesorica“915 u 

Andrijevcima
- Podv.[ornici] od 11 – 13 na dostavi (u spremištu dakle zastoj)
- Mat[oničkin] s Doč.[kalom], bila „primadonna“ Mar[ijanske] kongregac.[ije] koju vodi 

M[on]s[i]g[no]r. Vidi,
I N[ag]y čl.[an] Congreg.[atio] Maior – 
1 kg suhih šljiva 38 D[i]n[ara]! Užasna cijena

914 Triumphantes lat., slaveći pobjedu.
915 Misli na Krčekovu.
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2. X. 1945.

Tukša    16 °C u sobi
Dr But[urac] ab 10

Mat[oničkin] 8h 10 (puši)

- Glavna briga: spremište
- Tukši umrla bratova žena (mora u Sv.[eti] Ivan, dakle do petka zapeće rad) ... Kako dalje...
- Još uvijek bez dozn.[aka] za papir. Zašto? Teško ide sa sređ.[ivanjem] Graf.[ičke] zbirke
- G[radski] N[arodni] O[dbor] ne šalje pećara (urgirano)
- E.[milije] L.[aszowski] i danas (meće protokole poda se)
- Dr. Dočk.[al] radi (nešto ljubezniji
- Svu grafiku gore
- Bar.[un] Vraniczany (radi istar.[skih] arh.[iva])
- Drug.[arica] Munk organizira dalm.[atinske] arhive
- Mat.[oničkin] 11h u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] i danas (vratila se u 11 ¾ , što radi?)
- Ml.[adi] dr. F.[erdo] Hauptmann u Z[a]g[re]bu (i ne svrne se u D[ržavni] a.[rhiv] Lijepo)
- Pabirčenje po Barabašu (Cod.[ex] Zrinianus
- Sam.[aržija] se vratio utučen: i opet nije uspio s priznanjem god.[ina] Dobiće tek IX. gr.[anu]
Tješe ga da će novi č.[inovnički] zak.[on] revoluc.[ionarno] djelovati: biće ukinute grupe; 

svi izjednačeni u 4 kategorije
- šale iz brijač.[nice]: I mi muški osn.[ivamo] O – ŽE –ŽE (kad ž.[enske] ne će ručak)
- vodiš kućanstvo, a samac samo 1 mj.[esto] 4m
- Nab.[avljačka] zadruga (ne obaviješćuje) 
slabo manipul.[iranje], kvari se – 
- Kod Ul.[ičnog] odb.[ora] drva preskupa, 1
N.[arodni] List 2. X. s.[tranica] 6. građani nam pišu
Pa olovku u ruke i računaj
Kako kupiti krompir, odakle smoći?

4. X. 1945.

Zm[ajić] u     Hladno
12 ¾ na rajon    oblačno
Mat.[oničkin] 8h 10   15 ° u sobi
(ne popušta)   zebemo sjedeći

Tukša

- Svaki dan prvi u ured
- Ur.[edski] nalozi But.[urac] i Bud.[isavljević] da idu škart[irati] rec.[entni] Grad.[ski] ar-

hiv s dr.[om] Majerom
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- Danas Mat.[oničkin] opet preko sad će istom florirati u neradu (ondje sama)
- Sam[aržija] i Bož[ičević] po drva /ode cio dan 
I napokon po pak – papir iza – dana
- Ergo ko će biti u Čit.[aonici]? Nema osoblja
- Zm[ajić] u lijepoj neodg.[ovornosti] kao i Mat.[oničkin]
Bez brige
- Opet novo registriranje (otisci prsta i fot.[ografija]), nikad kraja popisivanju
- Mat.[oničkin] smatra da ona „ne gubi vrijeme 
Sa svakim pripovij.[eda] (popul.[istkinja]!)
Ogovara gdje dospije / Ne počme prije 9 „raditi“.
- Vidm.[ar] mora na Poš.[tu]
A ko će ostati ovdje
Dakle u 9h od 11 osoba ovdje 3 (Zm[ajić], Breusova i ja) a Mat.[oničkin] preko
K tome došao E.[milije] L.[aszowski]
- Zm[ajić] (kao i Jir.[oušek]) principijelno ne će da nauči tipk.[ati] na pis.[aćem] stroju
- Dr Majer došao s autom po But.[urca] i Bud.[isavljevića]
Ali sve nekako bojažljivo o Ul.[čniku] koji je proizveo zbrku
- Drva loša od G[radskog] N[arodnog] O[dbora] (oblice), a ugljen?
Haos, haos... Sam[aržija] po gradu od 8 do 10 ¼ Vozar se ljuti; Vidm.[ar] otišao radi sind.

[ikata] i nema ko sast.[avljati] rač.[une]
Sam.[aržija] daje konfuzne upute, što da se oduzme. Vozar ne priznaje taksa, i kako sada 

dalje? – galama, svađa, (kad se vrat.[i] Sam.[aržija]) ne priznaje vozar i pilar ništa, što se traži. 
Trka, vika, hodanje, registrir.[anje], pisanje....

- Tralj.[ić] volonter – rijetko dođe, mora zarađ[ivati]
Još uvijek ogranič.[enje] plina
Bez izgleda za novac za gorivo
- Na tržištu na Mažur.[anićevom] trgu Ø
1 klupa / event.[ualno] u Nab.[avljačkoj] zadruzi
1 kg graha / Totalno osiromaš.[enje]
Ostalo mi još 2.000 – (a rublje 500 za pranje, a dug, a drva i ugljen)
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5. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 07   Hladno
     izgled na
     snijeg
     C 15°

Tukša (produžio)

- Oko recentnog Grad.[skog] arhiva
? Pitanje Šiš.[ićeve] knjižnice / Ured[ski] nalozi
Dopis radi nov.[og] arh[iva]
- Pećari došli, tek danas (biće posla
- Zm[ajić] u pred.[njoj] sobi (ko god prođe u razg.[ovor]) – nikoga ne pušta
- Sam.[aržija] ozlojeđen svojom nesrećom /ni za što se ne brine rač.[uni]/ drva, ugljen
- Sad Sam[aržija] da bi Bož.[ičević] morao ostati cio dan kod pećara / A zašto ne bi Breusova 

u Čit[aonicu]
- Dr Dočk.[al] (radi svoje ispise)
- Bez sila // Slabi izgledi
- u kaputu (gotovo svi) Ne može se sjediti
- Za Jurič.[ana] ide Sam.[aržija] do tajn.[ika] Hrdličke i za ugljen preko i ovdje
- Sad poč.[inje] zimska sezona u Arh.[ivu] (t.[o] j.[est] nemogućnost rada)
- Preko Mat.[oničkin] Ø, Hladno joj je, kao što i jeste
- Sad danas i sutra sastavlj.[aju] sve 4 peći i po predlošku Sam[aržije] prave uspravno razdi-

jelj.[enje] Da li će to biti dobro? Otići će sva toplina u dimnjak
- E.[milija] L.[aszowskog] nema - - 
- Odnesoše kazal.[išnu] škrinju
- Nač.[elnik] Rogić ide (ode za direktora u Križ.[anićevu] ul.[icu]), dolazi jedan part[izan-

ski] p[od]pukov.[nik] (jurista)
Juričana nipošto ne će
- Teškoće s ogrjevom (ipak će se podnijeti predstavka)
- Spekulac.[ije] s lukom crv.[enim] i bijelim 
kg crv.[enog] 50 D[inara]!
I jabuke već skrivaju – 
U podrumu Ø uglj.[ena]
Brijač već loži,
Bez predujma, kako kupiti? Živim o kruhu i čaju lipovu
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Dr. K. Doč.[kal], dil.[etant]     adl.[er]916 Zm[ajić]
- naša zvona  (eto i s prot.[ivničkim]
- slikarstvo  društvom)
- numizmatika
- violine
- abes.[inska] i arm.[enijska] crkva
- pavlini
- kongreg.[acija] i što još?
- Kasino
X. 1945.

6. X. 1945.

Zm[ajić] (subota)   Kiša, hladno
Mat.[oničkin] (i danas

Tukša (nema ga, neka krava po srijedi)

- Vrać.[ena] škrinja kazalištu
(Sve sami Česi, tehn.[ički] stručnjaci)
- Dakle loženje preko: predst.[avka] (d[o]b[ro]) ali inž.[enjer] Šk.[aberna] traži 12.000 za 

vagon lignita, a jučer Tud kaže da stoji 7.000 – (strašni odnosi, dok ne dobijemo cijelu zgradu)
- U gl.[avnoj] zgradi haos radi pećara / selimo u Čit.[aonicu] i sobu katal.[oga], hladno, 

kišno, blatno, 7 ¾ Tukše ni blizu, sam Bož.[ičević])
- Potvrda od Kazal.[išta] da im je izručena škrinja
- Oko recent.[nog] Grad.[skog] arh.[iva] (otpravak
- Već rano u jutro jedna naparf.[imirana] iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice]
Sindik.[at] kod Vidmara
Dr. Bud[isavljević] osobno po novine mora za kolportažu
- Mat.[oničkin] i Zm.[ajić] prave si ferije za ned.[jelju] spajajući
- Kod Tk.[alčića] parole, zidne novine i može sa toliko osoblja da ih i ne može više zaposliti
- Zm[ajić] i Mat.[oničkin] komotiziraju, a mi se ovdje prebijamo s prorač.[unom]
- But.[urac] brižljivo izrađ.[uje] nacrt za osob.[ine] spisa, za arhive na terraine / Naputak
- Breusova nast.[avlja] sređ.[ivanje] graf.[ičke] zbirke
- Doč.[kal] i ne pozdr.[avlja]
- Kod Vidm.[ara] trajno iz sindik.[alne] podruž.[nice] te ne može raditi
- Dopis radi 18 tis.[uća] poviš.[enja] kredita
- E.[miliju] L.[aszowskom]-u potvrdio svj.[edodžbu] identiteta za nj[emački] (radi s Mati-

ćem u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici]) Nemiran

916 Adler od njem heraldičar. 
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Dakle 4 kg kromp.[ira] + 4 kg graha
a šećer, mast, ulje, brašno?
Kako nab.[aviti] ugljen i drva
Pećar?
Kako stud.[irati]? /poderan, polubos
Bez dvorbe

8. X. 1945.

Zm[ajić] Mat.[oničkin]

Mat.[oničkin] ipak bila u sub[otu], samo se preko krila; pred 14h „najavila“ da ide na 3 
dana u Podravinu

Može joj biti...ali dokle?
But.[urac] i Bud.[isavljević] i ne ispričaše scenu sa Ul.[čnikom] u Magistratu (bio dobio 

napadaj bijesa, uč.[enjački] prost.[ački] ispad.)
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] radi stanarine preko
- Zm[ajić] „ofic.[ir] za vezu“ sa Ul.[čnikom] i E.[milijem] L.[aszowskim]
- Jučer na kiši na miting sindik.[ata] na Kreš.[imirovu] trgu (poderana obuća, prehladih se)
- Sindikalno Mj.[esno] vijeće iziskuje prinos (obav.[ezni]) za izborni fond; dedi 10 den.[ara]
- But.[urac] o ml.[adom] H[au]ptm[annu]917 što je rek.[ao] ml.[adi] Šenoa, da st.[ari] H[au]

pt[mann]918 silio sina na hist.[oriju] (a on za izlete, nogom.[et]) - -
Sam.[aržija] na računovodstvu
Ne rješ.[ava] sa Kazal.[ištem]
mjeri u sobi Katal.[oga] policu za grad.[ske] reg.[istratore]
pripr.[ema] da mjeri u Medvedgr[adskoj]
- Jurič.[an] ne zna ništa o svom namještenju
Ing.[eneur] Šk.[aberna] da bi potpisao molbu za dozn.[aku] za ugljen
A oni će naruč.[iti] a ko će platiti za arhiv, ako ne odobre?
- zastoj: Bož.[ičević] čisti hodn.[ik] i prostor.[ije] od pećara
- Dr Bud.[isavljević] kod dr. Majera (tek se formira Komisija za probir.[anje] grad.[skih] 

arhivalija, a ono u Beris.[lavićevoj] ul.[ici] u Društvu Z[a]g[rep]čana
- Preko Mat.[oničkin] šahruje i nečisto drži foto – labor.[atorij] Nije premjestila papir
- U sprem.[ištu] Ø Preko Tukša slabo mari (snaga u sindikatu za nerad)
- E.[milije] L.[aszowski] me traži ali me ne nađe
- Dr Dočk.[al] i danas pabirči

917 Misli na Ferdu Hauptmanna. 
918 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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- Sa Graf.[ičkom] zb.[irkom] sređ.[ivanje] teško (mnogo neur.[ednosti]
- Breusova opet donijela / stari spo[menar]
- H[rdli]čka o nov.[om] nač.[elniku] Divjanoviću, pravu i astron[omiji]
- Perc ništa ne zna o mandatu
- Tk.[alčić] se ne javlja
- g[ospo]dja Prel.[og] traži za svog sina mjesto
- Ostadoh i bez žlice masti. Za objed kruh i nešto suhih šljiva. Tako s kupusom hijene spe-

kuliraju ispod ruke 1 kg 11 Din.[ara]!
Plaće stoje, cijene u vis dnevno
- But.[urac] svršio kartoteku imena nar.[odnih] u hist.[orijskom] spom.[enaru] Akvizicija
Traljić i danas sređ.[uje] kartoteku
sjedimo u kaputima, hladno

9. X. 1945.

    Studeno
    po gori
    C 13° u sobi

Mat.[oničkin]

- Al.[eksandar] P[er]-c postavlja pitanje, da se i iz Arhiva neko eksmitira u Komis.[iju] za 
rat.[nu] štetu (Zm[ajić] ili Mat.[oničkin]?)

- Sam[arži] – ji: (koji ništa ne bilj.[eži] što mu se kaže) da ratna šteta izrač.[unavana] od plaća, 
Kako traže – sam Aco u Knjižnici ni ne će prav.[iti] ne će praviti čin.[ovnike] Knjižnice 

Sveuč.[ilišne] (Sam[aržija] kod Vilićke)
- Dr Bud[isavljević] ab radi ratne štete
- Dr But[urac] da mora pred.[avati] u Teol.[oškom] fak.[ultetu] ali arh[iv] također ošt.

[ećen] što 3 dana bi išao. Tražim da ipak
- Zm[ajić] ozdravio
- Sa Breusovom prešao posuđ.[enu] grafiku, koja je vraćena
- Prof.[esor] Grujić da će uskoro seliti iz Medvedgr.[adske] u Karlovce arhive prav.[oslavnih] 

manastira
- Jurič.[an] došao jav.[iti], da upućuju (biva) neka bi Arh.[iv] urg.[irao]
- Tralj.[ić] radi na kartoteci
- Iza 8 dana opet u spremištu restitucija
Mladi jedva nad 20 g.[odina] predsj.[ednik] Vidm[ar]
puer919 (adolescens)920

919 Puer lat., dječak.
920 Adolescens lat., mladić.
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- Sam.[aržija] i Vidm.[ar] u Medvedgr.[adskoj] radi polica
- But.[urac] i Tralj.[ić] u umj.[etnički] Muzej izložba
- E.[milije] L.[aszowski] (već juč.[er] tražio) dakle iza dugih uvoda: da će tražiti zbirku 

Plemstvo, to je njeg.[ovo], zna Bojničuk i - Ulč.[nik], nj.[egov] r[u]k[o]p.[is] – Ali g[os]p[odi]
ne, Vi ste bili „znan.[stveni] čin.[ovnik]“ ... Nemojte dirati, izaći će...nema invent.[ara], Inven-
tara – Komisija će se opet sastati... – Je, ja ću to kao rat.[nu] štetu najaviti. ... Moolim

(Dakle susretlj.[iv] ovih dana pa pruži put, a on na novo)
Kad je vidio da ne popušt.[am], pa da ne će...
To da je njeg.[ova] „radnja“ (sa štamb.[iljem] arh.[iva]) Kako je mogao kao arh.[ivski] čin.

[ovnik] praviti arhiv – 
Zm[ajić] na samo u dug.[ačkom] razg.[ovoru]
- Hladno, neizdrživo, ne da se sjediti
Opet p[o]p[odne] već u 5h u podruž.[nici] predav.[anje] iz Mj.[esnog] sindik.[alnog] odb.

[ora] (slabo iz Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] ni B[a]d[a]l[ić], ni Rojn[ić], ni Herg[ešićeva] etc[ete-
ra])

(niveau921 pred.[avanja], dojmovi, ispod jednog podv.[ornika] Sv.[eučilišne] Knj.[ižnice] 
protiv intelig.[encije] što se niko ne javlja za diskusiju) 

Podv.[ornik] Slunjski o intelig.[enciji] „nemaju povjerenja“

10. X. 1945.

    U sobi 12 °C
Mat.[oničkin] na putu

- Povratak 8 kom.[ada] grafika Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] iza 1941.
- Nov.[inska] zbirka (Vidm.[ar])
- Ekscerpt.[iranje] i slaganje kartoteke
- Graf.[ička] zbirka
- Morat će se ložiti, a s čim?
- Spis br.[oj] 7 – 1941 (siječ.[anj] 8.) o pitanju arhiva /kuriozni uč.[itelj] N[ag]y/ N[ag]y –
- Sam.[aržija] izrač.[unao] nacrt za police u Medvedgr.[adskoj]
- Sam.[aržija] p[o]p[odne] na Min.[istarstvu] konf.[erira] za prorač.[un]
- Privatni interesi svakog vuku od posla u ured.[ovno] vrijeme, samo se o meni vodi rač.

[una]
- Strahovito otkriće: N[ag]y neubrojiv 1941. a „jedini arhivar“! Kakve je konces.[ije] učinio 

Magjarima - - 
- ad 11. X. Mat.[oničkin] „da ne treba dopust za 3 d.[ana] samo se javi? hoće da se još i 

nateže kako ona „ipak radi“

921 Niveau franc., razina.
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o njen.[enom] zakaš.[njavanju] i ne da privoli na točnost i rad: aj, aj 
Ništa, ništa
S A.[leksandrom] Percom prelaž.[enje] sluč.[aja] N[ag]ya 
(gorji od Khuena; dakle još i izručiti tobožnja „ungarica“)
- Iz P[er]c.[ova] razlag.[anja] vidi se, da je osujećeno moje sudjelov[anje] u Komisiji za 

histor.[ijski] muz.[ej] (Hoff.[iller] Tk.[alčić] M[un]k[ova] i G[a]m[ulin])
- Pokušaj loženja – lože uređ.[ene] peći
Ali sad će podv.[ornici] biti zap[ostavljeni]

11. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8 ¼   loži se pomalo

- Oko uređ.[enja] sprem.[išta] u Medvedgrad.[skoj] gradskim troškom
- Kartoteka – 
- Jučer Sam.[aržija] p[o]p.[odne] u Min.[istarstvu] radi prorač.[una] (mora biti do poned.

[jeljka]! Uvijek žurno). Naputak. Slabi izgledi osob.[ni] i mater.[ijalni]
- S Mat.[oničkin] mučan dialog: vide cedulju omaškom zabilj.[eženu] sub[ota] 10/X
zak.[ašnjavanje] i nerad
- Breusova marljiva
- S But.[urcem] i Sam.[aržijom] za prorač.[un]
- Za preko dozn.[ačen] ugljen /mnogi ne mogu pl.[atiti] pa biva Arh.[iv]
- St.[ari] (pravilnik za probiranje
- Mat.[oničkin] odlazi Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] izost[aje] 1 sat i krivo joj što se gov.[ori] 

da „ne radi“
- Vidm.[ar] kod Rojn.[ića]
sindik.[at] jedno, a Min.[istarstvo] po uput.[ama] Savezne vl.[ade] s druge strane
drugo: priprave da sind.[ikat] uzme vlast
- Malo sna, puno posla. Mrš.[avim] i slabim 
Još nikakva izgleda za ogrijev, pripomoći ni odakle

Pravilnik
Historijskog Instituta u Zagrebu pri Muzeju grada Zagreba i Arhivu grada Zagreba

§ 1.
Osniva se „Historijski Institut u Zagrebu“ u okviru djelokruga Muzeja grada Zagreba i Arhi-

va grada Zagreba sa svrhom unapređivanja hrvatske historiografije, prvenstveno grada Zagreba.
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§ 2.
Sredstvom za postignuće navedene svrhe služit će u prvom redu zbirke navedenih kulturnih 

institucija kao i vlastita knjižnica te stručna znanstvena kartoteka, koja će se postupno ostvari-
vati u opsegu rada ovog Historijskog Instituta.

§ 3.
Historijski institut preuzima redakciju svih historiografskih izdanja općine grada Zagreba.

§ 4.
Rukovodioci Historijskog Instituta jesu ravnatelji Muzeja g.[rada] Z.[agreba] i Arhiva g.[ra-

da] Zagreba s potrebnim brojem osoblja na teret proračuna općine grada Zagreba, koja snosi i 
sve materijalne troškove ovoga zavoda.

§ 5.
Suradnici Historijskog Instituta, stručno kvalificirani odnosno priznatim radom uvedeni, 

sačinjavat ća radnu zajednicu kao savjetodavno tijelo rukovodilaca.

§ 6.
Kućni red kao i poslovnik Historijskog Instituta propisivat će njegovi rukovodioci.

12. X. 1945.

    D[o]b[ro] loženo
    vani toplo
    u sobi 18 °C

Mat.[oničkin] točno u 8h 
(senzac.[ionalno], ali dokle?)

- Predlog za grad.[ski] prorač.[un] 1946. 60000 D[inara]
- Predlog za police u sobi katal.[oga] i u Medvedgr.[adskoj] za gr.[adivo] arh.[iva] 60000 

D[inara]
- Sa Fil.[ićem] pravilnik Hist.[orijskog] Instituta
- u Min.[istarstvu] kod novog nač.[elnika] Divjan.[ovića] (da će i osob.[no] doći)
Vjesnik., Sab.[orski] zap.[isnici] prorač.[un] i uredba privre.[mena]) Dojam
- Pregl.[ed] sprem.[išta]
- Izrada predl.[oga] za prorač.[un]
- Mat.[oničkin] još uvijek Leveltari...
- Zm[ajić] Washington (u pred.[njoj] sobi
- But.[urac] lekt.[ira] arhiv.[ska]
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- Opasnosti od E.[milija] L.[aszowskog] Ul.[čnika] G[rge] n[ovaka] etc.
- Vidm.[ar] svaki 
malo sad dosp.[ijeva]
- Iz Odj.[ela] za prosvj.[etu] upit, zašto treba Arh.[ivu] popis odneš.[enih] knjiga.... Sic!
- 11h konferenc.[ija] za budget Sam[aržija] + 3 struč.[na] čin[ovnika]
- u 12h kod dr. Kajfeša s Fil[ićem] (o tek.[ućim] poslovima Grad.[skog] arh.[iva] i o Šiš.

[ićevoj] Knj.[ižnici] i o Hist.[orijskom] Inst[itutu]
- Bož.[ičević] i Tukša vodili evidenciju o suknu podv.[orničkih] zim.[skih] kaputa što je 

preostalo i sa Sam.[ržijom] već riješili
- Vidm.[ar] opet ud.[ara] u gl.[avu] kao predsj.[ednik] podruž.[nice], „on će dijeliti lične
ne ured
- Predlozi za vanjsku arh.[ivsku] službu ne rješavaju se u Min.[istarstvu]
- u Min.[istarstvu] pitanje, može li dekan B[ara]c dobiti II (!) kolni razred za B[eo]g[ra]d. 

Dnevnice 120 D[inara], a toliko stoji soba (ako je dobije). Putovaće noću, a u jutro na konf.
[erenciju] o univ.[erzitetima]

Dakle ne I, ni Wag.[on] lits nego III. kl.[asa]!
- žena brijačeva, kako ima putera pa mora praviti Tee – gebäck!922 A mi

13. X. 1945.

- 2 čeka à 300 Din.[ara] kao raspol.[oživa] got.[ovina] (i što je oduz.[eto] za tisk.[anice]
- Interes.[antni] „memorandum“ famoz.[nog] U.[lčnika] koji „konservira“ (on to šaljivo ne 

shvaća) te ističe neko pitanje Gr.[adskog] arh.[iva] „definitivno“
- Telef.[onski] za Sam.[aržiju] u Min.[istarstvo] radi IX. gr.[ane]
- Pregled predl.[oga] prorač.[una]
- Sa But.[urcem] i Bud.[isavljevićem] o „memorand.[umu]“ Ul.[čnika]
- zap.[isnik] o restituciji
- Zm[ajić] trati vrijeme (svaki čas kod prozora)
- Mat.[oničkin] trati vrijeme
- Vidm.[ar] na telef.[onu] (važno)
- U spremištu
- S Breus.[ovom] u Čit.[oanici] Graf.[ička] zb.[irka] (hladno
- Tralj.[ić] u Čit.[aonici] kart.[oteka] hladno
- Kod B[ara]de da negat.[ivi] iz Zadra pređu u D[ržavni] a[rhiv]
- Stručna konf.[erencija] s But.[urcem] Bud[isavljevićem] Zm[ajićem]
But.[urac] o odredbi 1666 za arhivara (Arch.[iv] Z 5. 1894 

922 Tee – gebäck njem., čajno pecivo.
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- Vidm.[ar] i Tukša (bez Bud.[isavljevića] koji je tu na struč.[noj] konf.[erenciji] Vidm.[aro-
va] upornost, da li Bud.[isavljević] „pristaje“ da se sjedn.[ica] održi bez njega, Bud.[isavljević]

Dakle priprava za mir.[ovnu] konf.[erenciju]
Preuzetnost!
- Rapular, i z[a]g[re]b.[ački] ukrad.[eni] spisi iz arh.[iva] Kramar Deutsch
Regestar Kukulj.[ević]
Primopred.[aja] Pogl.923 i Mišk.[ović]
- Lijepo, sjedn.[ica] sindik.[ata], a u 10 ½ nije otišla dostava a mogao Bož.[ičević]
Sam.[aržija] uvrijeđ.[en] što ja direktno s Vidm.[arom] takođ.[er], pa biva on ne zna
A Sam.[aržija] šef kancel.[arije]! Sve na mene
- abs.[ens]924 But.[urac] u 12h ab (išijas)
- Pločnici i kuće oblijepljenje ceduljama 
Ni odakle stredstava za ogrjev
Silne ž.[enske] za direktore m.[uških] gimn.[azija]

15. X. 1945.

    Ja i Sam[aržija]
    od 7 ½ 

Mat.[oničkin] 8h 10

- Zm[ajić] ne svršava 5 mj[eseci] par svešč.[ića] refer.[ata] zapis.[nika] od subote
- M.[arijan] Mark.[ovac] da bi išao u Andrijevce 
Sad će to teško ići (mora se preko Min.[istarstva]) Dobava 1 sanduka arhivalija 
Bilo bi sredst.[ava], samo procedura
- Drug.[arica] Mišićeva: sugestija za predl.[og] sindikata da se predloži njene koleg.[ice] za 

promak.[nuća]
A Arhiv? Vidm.[ar] moćni faktor in personalibus
- Sam.[aržija] na Min.[istarstvu] s predl.[ogom] pror.[ačuna] za 1946
- u sub.[otu] da je tel.[efonirao] Hrdl.[ička] da će doći Nem.[ecova]
- Mat.[oničkin] (poviš.[enim] tonom) da od danas se ide u 8h, pa, pa...
Nikako da svrši bibliogr.[afiju] (Ø ne radi)
- Graf.[ička] zbirka
- g[ospo]dja T[ano]di vraća filmove i knjige
- Traljić radi
- Sam[aržija] opet prakt.[icira] da ne ost.[avlja] ključ

923 Nije bilo moguće razriješiti. 
924 Absens lat., odsutan.
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- Prof.[esor] B[ara]da (radi negat.[iva] iz Zadra i Komisije B[u]d[im]p[eš]t[a])
- Vidm.[aru] pozlilo oko 12h
- Odjel za prosvj.[etu] bez broja i žiga Mašićeva (potvrda knjiga preuzetih)
- Nestalo duhana
I dalje bez pripomoći (bar zajma) za ogrjev
- Dojmovi /Iz 14h neko iz kuće posl.[ao] da dadem „inform.[aciju]“ o Mark.[ovcu] Schn.

[eideru] 
A što bih znao? Neutralna
otac pension.[iran] za rata
o sestri je već znao....

16. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 12
(zak.[ašnjava] i prepire se)

Vidmar (bol.[estan])

- Kartoteka
- Graf.[ička] zbirka (ide)
- Zm[ajić] po starom
- Mat.[oničkin] Ø ne radi (jesam, nisam svršila; uvijek joj nešto „nestane“)
- Dr Dočk.[al] rekao da će raditi tek oko 3 dana, sada već 3 tjedna, a ne zna (razvezao)
- Nalaz spisa „Acta comissionalia“ trenč.[inska] žup.[anija] u Ug.[arskoj] i Šleska
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu]
- Mat.[oničkin] svaki dan u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] sat i više
- U sprem.[ištu] Acta comissionalia
Zm[ajić] u hodniku, čavrljanje
- Dr But.[urac] na lij.[ečnje] u Terapiju /ide ranije ab 12 ¼ 
- Acta commisionalia (samovoljna skupina donekle, kao contra sagas)
- Kad sam mogao i kad ću kupiti koju knjigu?! Ali i Arhiv – 
- Seljaci za hvat drva traže već 5.000 D[inara]
- Opet novi propisi za raspodjelu ugljena (priv.[atni] će ga teško dobivati ali u kući imućni 

opsrkbljeni)
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17. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h
(točno)

Vidm.[ar]

- Bož[ičević] i Tukša u Medvedgr.[adskoj] po drvenim da izgrade police za smještaj Vjesn.
[ika] etc. u komori kraj knjigovež[nice] i event.[ualno] u Knjig.[arni] za Cameralia. 

(Preko T.[ukša] zauzeo prostorije) Spretni kao Bož.[ičević] sami izrade police
- Mark.[ovac] put.[ni] nalog za Andrijevce: prenos što je granič.[arskih] arh.[ivalija] šćapio 

nekad I. Martinović
- Iz Min.[istarstva] nik.[akvog] rješ.[enja] o Vj.[esniku], sabor.[skim] zap.[isnicima], privr.

[emena] naredba o arh.[ivskoj] službi
- Pabirč.[enje] po arhiv.[u] Belec
- U sprem.[ištu] graf.[ička] zbirka (i balasta, za Schn.[eidera])
- Pronađ.[en] cedulj.[ni] kat.[alog] kombin[iran] B[raća] H[rvatskog] Zmaja i Gr.[adski] 

muz.[ej] (posl.[an] Gr.[adskom] muzeju)
- Dr. A.[ntun] Bauer o nekoj komisiji u Medvedgr.[adskoj] /zakulis.[no]
- Mat.[oničkin] naokolo na razg.[ovoru] / zvoni, nju nije briga samo pripovijeda
Nemir
- Kako izići na kraj: novca priruč.[nog] Ø, sve ide rač[uni] a pošta 6 ukida pretinac dok nač.

[elnik] potpiše
- Sam.[aržija] dobio IX. pol.[ožajnu] gr.[anu], drugo mu nije priznato (nikad napred)
- But.[urac] i danas na liječ.[enju] 12h ¼ 
- Mat.[oničkin] ode preko (mršti se na rad
- E.[milije] L.[aszowski] i opet u Arh.[ivu] (Dočk.[ala] nema)
E.[milije] L.[aszowski] za nekoliko br.[ojeva] N.[arodne] S.[tarine] što će s tim
Kaže da je bio na Ozlju kao vel.[iki] meštar B[raće] H[rvatskog] Zm[aja], da je 
Ejvalah – 

18. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 25    Mat.[oničkin] u gor.[nje] gr.[ane]
(smije se, ide po     priv.[atno] 10h 40
sobama, ne isprič.[ava] se  Vidm.[ar] prizdr.[avio] (kašlje
važna)  vrijedan za posao

- Mat.[oničkin] kao nekad H.[udovska] unosi nemir, razara disc.[iplinu], pokuš.[ava] je 
ismijavati, a Ø ne radi

- I danas oko polica, u sprem.[ištu]
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tako i danas
- Sam.[aržija] već u 7 u rač.[unovodstvu]
- Briga oko utroška kredita (inv.[entari] uvez)
- T.[omo] Matić (Akad.[emija]) izd.[aje] „Rad“ (ni brige), a o Vjesn.[iku] „komisije“
- Prof.[esor] Grujić radi prevoza man.[astirskih] arh.[ivalija]
- Mat.[oničkin] glasno (kao da je par star.[aca]
- Vidm.[ar] kaže da se dobiva zajam za drva (a uglj.[en]?)
- Sam[aržija] ide urg.[irati] to i virman za Vj.[esnik]
- Min.[istarstvo] zabranilo loženje u uredima (a mi počeli!) ne će se dati raditi
sa Vidm.[arom] dug razg.[ovor] kao da je bitno što govori
- u Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] tražio duplik.[ate] i izlaganje novi teta (popis). Kod ravn.

[atelja] Rojn.[ića]
Nema ništa! – 
- Zabr.[anjeno] lož.[enje] (Herg.[ešićeva] Mat.[oničkin], podv.[ornici] prip.[ovijedaju] da se 

loži – Roj.[nić] već sazn.[ao] u Min[istarstvu])
Odatle zabr.[ana] – Tako
- Zm[ajić] svaki dan (kao i Mat.[oničkin]) oko 1 sat van zgr.[ade], a u zgr.[adi] prip.[ovijeda]
- Nabijanje cijena, seljaci drva – na selu 150 D[inara] podvor[nici] 3m, vrdaju - - Šumar.[i] 

i neuki funkc.[ioniraju] zatežu s izlikama (Drva posk.[upljuju], trg.[ovci] nude više cijene). Za 
jedno d[o]p[odne] zasluži 450 D[inara] (a mi smo quasi gg.[ospoda])

- Ne dobih kupus u Nab.[avljačkoj] zad.[ruzi] „zakasnio“! Namještenica ne htjede ni novac 
prim.[iti] da predbilježi ima se u repu „čekati“ a ured?

19. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 7

- 4. dan hvalevrijedno oba podv.[ornika] post.[avili] police za skladište izdanja u komori i 
Cameralia u knjigovež.[nici]

- But.[urac] pabirči liter.[aturu] po Arch.[ivalische] Z[ei]tsch.[rift]925

- Danas se iza juč.[erašnje] zabrane ne loži!
- Breusova oko Graf.[ičke] zbirke
- Mat.[oničkin] i Zm[ajić] se razg.[ovaraju]
- Dr. Vald.[ec], asist.[ent] N[ag]ya, po literaturu i građu za jednu suradnju o međunar.[od-

noj] ulozi rijeka (sutra mu donosim)
Zm[ajić] vorlant
- Eto, kakve mogućnosti rada u Arh.[ivu] 

925 Archivalische Zeitschrift njem., arhivskim časopisima.
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Pitanje ogrjeva već 5. g.[odina] sprečava normalnost. Vremenski znači 6 mj[eseci] u god.
[ini] u zastoju (u spremištu, u sobama čin.[ovnika] i sl.[užbenika])

- Krompir na selu već 10 D[inara] po kg
luk po 20 -30 D[inara] Kuda to vodi? 
A plaće?
- Tel.[efonski] „Ovdje presvjetla Š[iši] – ć!926

anegd.[otalno]   (Nevjerovatno)

20. X. 1945.

Bož.[ičević] (žena u
porodu)

Sveopće zakaš.[njavanje] s Mat.[oničkin] na čelu
(subota!) 9h 10 verte

Danas je za ispriku M.[atoničkin] navela da joj je kolegica jučer p[o]p[odne] odnijela ključeve 
od stana koje je išla onda jutros tražiti od iste…!!!

Eto i ovo razlog 1 satnom zak.[ašnjavanju]

- Tekući posl.[ovi] – Pasiv.[na] resist.[encija] Sam.[aržije] u pitanju zajma i dr.[ugog] Ozlo-
jeđen

- Gunj.[ača] u Z[a]g[re]bu, radi za otvor.[enje] centr.[alnog] muz.[eja] hrv.[atskih] spom.
[enika] u Splitu /muzeolozi (-ce) pak contra, jer im je u naravi biti protiv 

Uloga M[un] – k[ove] – Schn[eider] – H[rdlič]ka Tk[alčić]
- zastoj u spremišnom obnavljanju bez sila
- o Vjesn.[iku] i sab.[orskim] zapis.[nicima] Ø
- zastoj sa škart.[iranjem] Grad.[skog] arh.[iva]
- zastoj sa izvozom Grujić (u B[eo]g[ra]du)
- zastoj sa dr. Kajf.[ešom] (u B[eo]g[ra]du!)
- Opet Herg.[ešićeva] preko Rojn.[ića] zabadanje radi plakata i tiskanica, igra neku vlast, 

polic.[ija] istraž.[uje] mj.[esto] da opći s tiskarama izravno
Plaha?
U pon.[edjeljak] Mat.[oničkin] /Već 3 mj.[eseca] ona podbada što Arh.[iv] prima tiskano
- Dr Valdec poradi pitanja pov.[ijesti] rij.[ečnog] brodarstva XVIII. i XIX. st.[oljeća]
- u Grad.[skom] muzeju (radi Šiš.[ićeve] bibl.[ioteke] i N.[arodne] S.[tarine])
- Napokon rješ.[enja] o Vjesn.[iku] i sab.[orskim] zap.[isnicima]
Ipak, ipak…

926 Mileva Šišić rođ. Mihajlović, udovica Ferde Šišića.
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22. X. 1945.

   Bož.[ičević] u sub.[otu]
   dobio sina

Mat.[oničkin] „već dana nije izost[ala]“ / pon.[edjeljak]

- Neki dan bez potrebe o H[istorijskom] I[nstitutu] u Z[agreb]-u (uzbuna u Sveuč.[ilištu]), 
a jučer isto o Grad.[skom] arhivu; ali akcent, da će gr.[adski] arhiv dobiti „svoju zgradu“ (Majer, 
E.[milije] L.[aszowski] Ul.[čnik] – pia desideria, te Bauer)

- Sa Sam.[aržijom] da se krene napokon došt.[ampavanje] prvih araka Zap.[isnika] hrv.
[tskog] sab.[ora]

- Sam.[aržija] Ø za zajam: Tukša javlja da će to sindik.[at]; to spada upravo sindik.[atu] – U 
mrzlom stanu, bez ogrj.[eva] i novaca, bez zaliha hrane

Da će se ipak dob.[iti] zaj.[am] kod I. hrv.[atske] 
6 ½  2 mj.[esečna] plaća
- But.[urac] restituc.[ija] spremišta
- Zm[ajić] pouzd.[anik] B[raće] H[rvatskog] Zm[aja] i Ul.[čnika]
- Famozni tenor u „Nar.[odnom] Listu“ od jučer da gr.[adski] arh.[iv] ostaje za sada i dok 

se ne dob.[ije] zgr.[ada] u sklopu D.[ržavnog] a.[rhiva] A onda? (onda E.[milije] L.[aszowski] 
B[au]er i Ul.[čnik] etc[etera]…Krasno)

- Zm[ajić] od nedelje do nedelje oteže (već 5 punih mj.[eseci]) referat o američ.[kim] arh.
[ivima]

Predočio mu i danas ev[idenciju] pojedinaca /gluhom
- Neki navodno Biščević (a da se B[u]t[ur]cu nije ni predst.[avio], ni kazao čijom dozvolom 

i u koju svrhu) traži nekak.[av] Vojni Vjesnik – ode ljut mj.[esto] da ide u Sv.[eučilišnu] knj.
[ižnicu]

U knjigovež.[nici] Bož.[ičević] i Tukša blanjaju police za Cameralia
- Dr. Bud.[isavljević] tel.[efonira] na Prosoj G[rgi] n[ovaku] radi odgađanja što se ne škart.

[ira]
Dolazi k meni dr. Broz.[ović] /Zm[ajić] ga presreće i ne pušta/ Dr. B.[rozović] traži svje-

dodžbu da je poželjan u Z.[agrebu] kao sur.[adnik] Arhiva
Natječe se za doc.[enta] pov.[ijesti] veterine
- Vidm.[ar] u I. hrv.[atskoj] nije ništa opravio (traže 4 žiranta,927 režis.[era] i intabulac[ije]928

A Min.[istarstvo] fin.[ancija] Ø se ne upušta
- Muzej za umj.[etnost] dobio auto i benzin
Tk[alčić]: K[otarski] n[arodni] o[dbor], M[jesni] n[arodni] o[dbor], Kumrat
„Preskočila“ me quasi Vrb.[anićeva] u pozivu na telef.[on] za sjed.[nicu] odb.[ora] za Ratne 

štetu

927 Žirant, jamac, potpisnik mjenice koji vraća dug ako ga dužnik nije podmirio.
928 Intabulacija, hipotekarno upisivanje mjeničnog duga, stavljanje hipoteke na imanje.
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A to kao u poč.[etku] (kao u Encikl.[opediji] &c[etera])
nepoželjan
- Radi arh.[iva] Dr. Šid.[ak] i prof.[esor] V.[aso] Bogdanov929 (Zm[ajić] izvj.[eštava] dalje)
- U 14 h kući zgot.[oviti] jelo (lepinja s vodom u mrzli i tmurni stan; prehlađen
E.[milije] L.[aszowski] ipak se došao zahv.[aliti] za N.[arodnu] S.[tarinu] koju ne će razre-

zati 
„Iz principa“ ne čita ništa (kao Ćuk) jer mu je tuđ rad mrzak

23. X. 1945.

    +3 u jutro
    Mrzla magla
    prehlađeni

Mat.[oničkin]

- Navodno već jučer u korekturu predani arci Sab.[orskih] spisa (od veljače
- Jučer predoč.[io] E.[miliju] L.[aszowskom]-u pomanjkanje invent.[ara] arh.[iva] i da dari-

va muzeju zbirku papira sabranu u ovom arhivu u kojem je sproveo pol vijeka – 
Ne dira ga ništa
- Mrzost, tjeskoba u zgradi; pomanjkanje prostora; opća neuređ.[enost] (izvana nesig.[ur-

nost] od jala neprijateljskog)
- Danas poslao „karakteristiku“ dr. L.[eandra] Broz.[ovića] u Koprivnicu komu su jalni 

kolege
- Izvrsna pjesma Majakovskog (o pseudo-aktivnosti sindikalista B[a]d[a]l.[ića], Mat.[onič-

kin] i dr.[ugih] !) sinoć na radiju – Konferencijaši!
- Zajam zapinje (svaki dan drukčije)
- Hladno
- Tralj.[ić] ponovo
- G[ospo]dja Breus ne predaje služb.[ene] spise meni nego Sam.[aržiji] (neznanje?)
- Dopis Odsj.[eka] za kult.[urnu] suradnju sa Amerikom iz B[eo]g[ra]da – tražiti arhivist.

[ička] i histor.[iografska] izdanja
- Perc tel.[efonom] da će se form.[irati] arh.[ivska] komisija za Beč (Zm[ajić]? nećka se, ergo 

H[au]ptm[ann])930

929 Vaso Bogdanov (1902. – 1967.), povjesničar. Diplomirao književnost i povijest 1924. u Beogradu, doktorirao 
1947. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Član KPJ, zbog političke djelatnosti često zatvaran. Od jeseni 1945. 
profesor u II. klasičnoj gimnaziji u Zagrebu, 1946. član Komisije za razgraničenje pri Predsjedništvu vlade NRH. 
U razdoblju 1946. – 1948. djelatnik Državnog arhiva Hrvatske. „Bogdanov, Vaso (Vahid)“, Hrvatski biografski 
leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/bogda-
nov-vaso

930 Misli na Ferdu Hauptmanna. 
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24. X. 1945.

Breusova   Kiša hladno, u
ab priv.[atno]   neložene
    prehlađen

Mat.[oničkin] / Sam.[aržija] radi ratne štete

- Opet unakrsna akc.[ija]
Bauer E[milije] L[aszowski] Ul[čnik] sa Maj.[erom] > formiraju Povijesni arhiv grada Zagreba
- Sluč.[aj] Štriga – Lisinski / istraž.[uje] Vidm.[ar] (Dr. Stj.[epan] Tomaš, lij.[ečnik] i glazb.

[enik] dilet.[ant], doveo ga E.[milije] L.[aszowski] na prepor.[uku] Šir.[ole], traga za orig.[inal-
nom] partiturom)

Potp.[isao] sam uz Gr.[adsku] Knjiž.[nicu] E.[miliju] L[aszowskom]-u potvrdu za kruh R1
- Radi Gr.[adskog] arh.[iva] kod d[okot]r.[a] Kajf.[eša] i kod Fil[ića], radi H.[istorijskog] 

Inst.[ituta] /budget, 6000 D[inara] za uvez, i za police
- Protiv N.[arodne] S.[tarine] ml.[adi] Fr.[anjo] B[un]-tak dao brisati naslov N.[arodna] 

S.[tarina]
- Zm[ajić] ludens (oko par bibliogr.[afskih] podataka) zadubio se cijeli dan, jer je – novo
- But.[urac] Leksikon
- Tralj.[ić] i danas na poslu
- Bož.[ičević] i Tukša u sprem.[ištu] /prenos Vjesn.[ika]
- Prof.[esor] Žic radi svoje korekt.[ure]
- Prosvj.[etni] odj.[el] G[radskog] N[arodnog] O[dbora] nacrti polica u sobi kataloga i u 

Medvedgr.[adskoj]
- Prof.[esor] Magarašević radi inform.[acija] kako bi se u B[eo]g[ra]du form.[irao] Gr.[ad-

ski] arhiv 
te B[eo]g[ra]du oko 20 – 30 osoba D[ržavnog] arh[iva]
Interesira se za arh.[iv]
zakonske osnove
u B[eo]g[ra]du uopće sve nestručnjaci u Drž.[avnom] arh.[ivu] (ovaj naš zove zem.[aljski] 

kao gr.[adski])
- Svaki put u Nab.[avnoj] zadr.[uzi] ostadoh bez kupusa etc.

25. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 25 / iza 4 dana, navodno bol.[esna], glavobolja, 
oko – etc. da je slaba da će pokušati

- Sam.[aržija] radi Žicove korekture
- Zm[ajić] se ne javlja (danas već nešto novo) /Prije 9h dolazi ali samo s Washingt.[on] po-

pisom, što bi trebalo tražiti, i odlazi a o juč.[erašnjoj] potražnji bibliogr.[afije] soc.[ijalnih] pit.
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[anja] (Šišlavić) ni mukajet; a But.[urac] veli da je ispisivao preko 5 sati. Ondi ga zovnem (on 
samo „za sebe“ radi kao E.[milije] L.[aszowski]! i markira). „Mogu, veli, ako želite donijeti“! 
(čini se smijati i bagateliz.[irati], ohrabren u društvu Hoff.[illera]

B[au]-er „ofic.[ir] za vezu“ sa Zmajevcima i dr.[ugima]) Na to ga apostrofiram, da to ipak 
ne ide u ovakovu tonu

A u stvari tip kao Mat.[oničkin] (da ima neko zvanje, znanstv.[enog] interesa nema, ali 
opasan – 

Iza Zm[ajića] se vidi uvijek trag u ladicama gdje je  recpao i po stolicama
- ad Lisinski i dr.[ugo], a kuda su uvrštene listine /Iz zap.[isnika] ured.[skog] arh.[iva] ne 

vidi se nikad stanje stvari, n.[a] pr.[imjer] da je zam.[jena] sa Sv.[eučilišnom] Knj.[ižnicom] 
izvrš.[ena]

- Jučer bio dr. Majer, u mojoj odsutnosti (hoće arh.[ivsku] lit[eraturu], archivarius nasci-
tur)931

- Sam.[aržija] oko prijave ratne štete
- Breusova i danas po min.[istarstvu] radi svog muža
- But.[urac] o Majeru da on zbilja želi biti arhiv.[ist] 
„Što sve treba – pita - da post.[ane] arh.[ivski] stručnjak!“ Mi o „rekonserviranju“
slabo ima volje
- Šiš.[ićeva] bibl.[iografija] „pravi se – novi katalog“ (vidi, vidi)
- Dr Majer etc. etc. ja o tome, da sebi izbiju iz glave, da će osnov.[ati] posebni Gr.[adski] 

arhiv, a on: da bi još i statut stvorili. Eh, dakako, pa zgradu i prevesti kamionima…
- Mat.[oničkin] i danas Ø
- Dr. Dočk.[al] predbježno svršio (osim Križeva) građu Pavl.[ina] Deo gratias – 
- ukinuto raspač.[avanje] tekstila (a ne dobih ni dm
Mas.[ovno] sast.[ajanje], pločnici i fasade ispis.[ani] krečom i ulj.[enom] bojom
Još par Din[ara] u džepu, a još 8 dana do 1.

26. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 12 / već 5 d[ana] Kiš.[ovito] hlad.[no]
glavobolja…bagateliz.[ira] posao / što zak.[ašnjava] Ø  magla
I onda na razg.[ovor] u Tajništvo

- Oko prij.[ave] ratne
- Dr Majer jučer, da mu je „kao gradskom arhivaru“ (sic!) prijavlj.[eno] (vidi!) iz Nakl.[ad-

nog] zav.[oda] Hrv.[atske] da ima arhivalija bivšeg Pravobraništva u Dež.[elićevoj] 2 II u Nakl.
[adnom] zav.[odu] Hrv.[atske]

931 Archivarius nascitur lat., arhivist u povojima, rađa se arhivist.
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- E.[milije] L.[aszowski] okolo (u Sv.[eučilišnu] knj[ižnicu], u Akad.[emiju], u Nakl.[adni] 
z.[avod] Hrv.[atske], s Majerom i Bauerom etc. etc.

- Bibliografija, 
- Pregled rada u sprem.[ištu] i kod pojed.[inaca]
Kod Mat.[oničkin] demonstr.[ativni] zastoj
- Zm[ajić] uvijek nešto šuška s Vidm.[arom] (koji i s Mat.[oničkin], te tvrdi da je jučer 

došla „na vrijeme“) obrisi budućeg ustrojstva … Ho … dobro jutro… kliče joj oduš.[evljeno] 
Zm[ajić]

- Mat.[oničkin] izazovno od 8h 10 – 9h – u Tajništvu grlat razg.[ovor] Najmlađa a gerira se 
kao najmjerodavnija jer daje naslutiti

Međutim, da bi u to ime prednjačila disc.[iplinom] i radom ?!
Vrijeme svima najjeftinije. Oni 40 minuta, rad je ne boli glava
But.[urac] i Zm.[ajić] u sobi kataloga ispravlj.[aju] bibliogr.[afiju]
Oko 10 ¼ preko, kad Mat.[oničkin] nema – nije danas ni dodirnula posao. Do 9 ovdje; 

već je u 10 ½ zatekoh u živahnom razg.[ovoru], mora u knjiž.[nicu] i na mit[ing] (a Tralj.[ić] 
dobrov.[oljno] dol.[azi], premda otpušten i pomaže, a ona „u službi“

Traćenje vremena.
Vratila se u 12 ¼ (i opet razg.[ovara])
Raditi ništa – 
- U sobi oko podne 13 °C
- Predane prijave rat.[ne] štete na plaćama (Sam.[aržija])
- N[ag]y 1925. javlja kazal.[om] da je uručene spise uvrstio u inventar Arhiva! Gdje je?
Podmuklo drž.[anje] Tu.[kše] prema dr. Bud.[isavljeviću] i dr.[ugima] i inače (neiskren). 

Sluč.[aj] sa nalazom rada
- Kromp.[ir] i grah zabranj.[eno] kupovati i prev.[oziti] Drva i uglj.[en] isto. Kakva me zima 

čeka: poder.[an], sa šupljom obućom, bez novaca. Kruh i voda – O najmu ni govora!
„Idite u banku!“

27. X. 1945.

Mat.[oničkin] u 8h 25
(da joj je pozlilo, da joj je hladno, da se uopće razbol.[jela] u Arhivu
prva god.[ina], da je padala u nesvijest od hladnoće

Zm.[ajić]

- Vrh.[ovni] sud, namj.[erom] dobili 5.000 za ogrijev uz mj.[esečnu] otpl.[atu] od preduj.
[ma] kažu: idite u banku

- Zm[ajić] ne nosi kući wash.[ingtonske] arh.[ivske] izvještaje koje ekscerp.[ira] već ½ g.[o-
dine], ne će da to svrši
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Izgustirao. Bez sist.[ema], stran ozb.[iljnom] znanstv.[enom] radu, pa i publicist.[ici] kao 
što je taj ref.[erat] za Vjesnik

Eto suradnika!
- Nema još uvijek uredbe iz Min.[istarstva] o nadzornoj službi. Nikomu se ne žuri, a arhiv.

[alije] propadaju po uredima
- zebemo, a uglj.[ena] dosta; samo još dozvola za loženje
- Što će biti sa Mat.[oničkin] /to je nemoguće izdržati
- Sam.[aržija] otresa se na mene, kad ga pitam što radi Mat.[oničkin] u Taj.[ništvu]
- Troš.[enje] struje; neuredno brojilo
- Već 8h 45 Mat.[oničkin] ne ide preko
- I danas demostr.[ativno] prip.[ovijeda] Mat.[oničkin] neće da ide na rad – But.[urac] se ne 

odaziva na poziv – jer s Mat.[oničkin] razg.[ovara]
Ona u knj.[ižnici] svaki dan i vodi rač.[unovodstvo] preprič[avajući]
Zm.[ajić] izost.[ao] i tako i danas
otpada struč.[na] konferenc.[ija]
- Dr Valdec po dalju povj.[est] trg.[ovišta]
- U sobi 14 C °
- Vrać.[ena] ratna šteta (traži dopis)
- Ad Zm[ajić] i Ul.[čnik] i E.[milije] L.[aszowski] – Susreo jedan pensioner But.[urca] i veli 

Joj, joj, kak mi je dosadno; kad sam mogel iti v arhiv, razbijal sam dosadu.
- Zm[ajića] danas nema…a klijenti šalju nove klijente
- Neko koji traži Zm[ajića] (šef!), poslao ga Sam.[aržija] But.[urcu] a ne meni i ako se radi 

o nekom arh.[ivskom] interesu
Zm[ajić] ljut, što priječim njeg.[ovu] oficinu
- Stolar na dan 900 D[inara] (a drugi, kažu, traže, 2500 D[inara]); eh, on mora imati pura-

na, vina, kolača
Bijeda, zima, gladovanje. Kod Napret.[ka] ni uz seriozne žirante ni 4.000 D[inara] zajma 

(traže uknjižbu; zavitl.[avaju] sa strane bankokrata). Izmakoše drva – Jučer za objed 3 jabuke i 
nešto kruha, a uveče nezaslađ.[eni] čaj. Šećer već preko 2 mjeseca Ø

29. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15 (puni tramway!)

- U 8h osim Bož.[ičevića] i mene niko u Arh.[ivu]
Svi na kolodv.[or] po drva. Jedini ja nisam mogao particip.[irati] jer nisam uspio nab.[aviti] 

drva (Sam.[aržija] etc[etera] za zajam ni brige za zajam; ljudi imaju novaca. Od Min.[istarstva] 
također Ø „idite u banku“ – a ko će kirirati).932 Jad i čemer kako sam stao, i to baš sam…

932 Kirirati, plaćati stanarinu, plaćati najamninu, dijeliti napola prinose.
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Dođe i drugi vagon, odoše i Bož.[ičević] i Mat.[oničkin] (svega ih 9 na kolodvoru, smogoše 
novca i drva). But.[urac] i dr.[ugi] ni jednom riječi da bi kroz ovo vrijeme spomenuli, da sam i 
ja tu i da bi zaj.[miti] trebalo isk.[ati] zajam

Kruti materijaliste kakovi ljudi a napose svećenici već jesu.
Ni jedan nije od 9 stradao u ratu: svi imaju dobru garderobu, obuću, veze s ladanjem, novca. 

A ja u Sk.[oplju] i Klok.[očevcu] nemilo, skroz 
Ipak sam im zaštić.[ivao] osobne interese kad god je bila prilika… Od prvog do devetog, ne 

birokratski nego svojski. – Svuda ulicama tutnji bacanje drva i ugljena, samo ja prazna podruma 
slušam resku sirenu pilara bez izgleda. A tražit će se od mene da radim…Svaki radi svoje, a kad 
iz zavoda, posao gotov. Nauč.[ni] pak rad dospijevam samo kod kuće, u uredu administracija

I na kraju: drva dođoše na ime Drž.[avnog] arh.[iva] (ja ću imati odgov.[or] samo ne – drva)
U uredovnici (sređ.[ivanje] Drašk.[ovićeva] arhiva) 13 °C, ne da se ni stajati, ozebli prsti
- Tralj.[ić] sređ.[ivanje] kartoteke tisk.[ane] građe
- Dr. Magarašević za projekt zakona o arh.[ivima] iz vrem.[ena] Banovine
- 12 ¾ h osim Bož.[ičevića] nitko se ne vrati u Arh[iv]
- Obavij.[est] za Nemecovu da je imen.[ovana] priprav.[nicom] Arh.[iva]
- Vozari za 1 mj.[esec] poskupili za hvat drva od 250 na 350 D[inara] (s vinom i rak.[ijom] 

ipak nerazmjerno, nego konjuktura)

G.[ospodine] Ravnatelj!
Došla je pošiljka od jednog vagona drva. Svi zainteresirani smo otišli da ih preuzmemo.
Z[a]g[re]b. 29. X. 1945.
  Samaržija

30. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 08’ 
Zm[ajić] opet priv.[atno] van (u buffet, svaki dan)

- Preočito zadovoljstvo gotovana – drvara kojima ne treba zajam. Prepričavanje i neosvrtanje 
na moj žalosni slučaj

- Podrugljivo gledanje kad idem u ured i iz ureda, sa univ.[erze] isključ.[en] sada opet totalni 
beamter (G[rga] n[ovak], Schn[eider], Ant[oljak] etc.)

- Prenos Drašk.[ovićeve] knjiž.[nice] preko na 5 br.[oj] u hodnik kraj foto – lab.[oratorija] 
iz rolo – orm.[ara] 

Još jedna polica treba u komori za skladište izd.[anja] arh.[iva]
- Sve skupo, samo vrijeme nije
- Dr Tomaš radi Lisinskovih partit.[ura]
- S Mat.[oničkin] Suvremenik VI. (bibl.[iografija])
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- Dakle: Sveć.[enička] Mensa dobila je ostatak drva, što ne može služb.[enik] Arhiva (isključ.
[ili] mene)! A Arhiv nije particip.[irao] ni s 1 m3, ma da doznaka glasi na D.[ržavni] A.[rhiv]

- Breusova popušta: mnogo razg.[ovara] i ne javlja se kad izlazi
Voli se jav.[iti] Vidm.[aru] i Sam.[aržiji] 
Primjer Mat.[oničkin], disc.[iplina] ?
- Dr Bach kao zmajevac Zm[ajiću] Z[a]g[re]b tel.[efonira] da „protonotar“ Mohr (još uvi-

jek!) traži za Zmajevce kompl.[et] Vjesnika 
Uputih da se obrati Min.[istarstvu] prosvj.[ete]
- Prenos Drašk.[ovićeve] knjižnice (opet potrebna prepravka polica
Hladno zebemo 13 °C u sobi
- Prof.[esor] Žic (korektura) 
- Nač.[elnik] sav.[eznog] Min.[istarstva] Stoisavljević sa g[ospođi]com Munk od K[otar-

skog] n[arodnog] o[dbor]-a donosi prepis izvj.[eštaja] b[u]d[im]p.[eštanske] komisije od okt.
[obra] (Ivić, Raičević, Leskovac

Svjetovao sam da ne operiraju depešama, nego ili daju direkt.[no] ili da konsultiraju struč-
njake

- Pitanja prema Beču Pešti, Italiji
H[au]ptm[mann] ml.[ađi],933 T[ano]di etc., etc.
Sazivam ovd.[ašnju] Komisiju za petak
- u Požegi i V[in]k[ov]cima opljačk.[an] Grad.[ski] muzej. Bos.[anski] muhadžiri,934 biva 

zlatni belenzuci,935 narod.[no] ruho iz vitrina, jä šta – 

31. X. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 10   Hladno
  Bož.[ičević] rasut (žena bol.[esna])

- Priprave za sjedn.[icu] Komis.[ije] za arhivska pitanja (u petak)
- Danas plaća… a uglj.[en] i drva
- Sanduk iz Andrijevaca s granič.[arskim] spisima (daj iz džepa za vozarinu)
- Mat.[oničkin] i Zm[ajić] prekjuč.[er] i juč.[er] Ø ne radili prekj.[učer] drva jučer k karti
But.[urac] prima priv.[atne] posjete
Zm[ajić] i danas u pripov.[ijestima] s Vidm.[arom]
- o sinovima E.[milija] L.[aszowskog] koji su po arhivu banili se; kako su isklj.[učeni] iz 

gimn.[azije] i prešli u zavod Ade Broch (tamo su izazv.[ali] poplavu
- Dr Deželić radi

933 Misli na Ferdu Hauptmanna. 
934 Muhadžiri, izbjeglice, emigranti, iseljenici.
935 Belenzuk, narukvica izrađena od više spojenih ili pletenih srebrnih ili zlatnih lančića; grivna.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)654

- Kod dr. B[a]d[a]l.[ića] koji u ime Matice insistira na izd.[avanju] Tkalca (odbijao sam radi 
roka, tomu

- Slovenci izdaju Glasnik Muz.[eja] dr.[ugdje] ide, ide – a ovdje
- M[un]kica protiv Hist.[orijskog] Inst.[ituta] Šid.[ak] osobno zainter.[esiran] mlak.[o] – u 

Beč bi ona htjela slati ćak i Foretića!936

- Dir.[ektor] Magarašević uzeo prepis dubrov.[ačke] arh.[ivske] banov.[inske] uredbe
- Izvještaji s terraina o arhivalijama
- Opet 10 dkg šećera, a ulja i masti

1. XI. 1945.

Praznik; magla pa kiša; u arh.[ivu] niko; pregled spremišta; strahote arhivarenja E.[milija] 
L.[aszowskog], reservati; naivni historič.[ari] – 

But.[urac] od jučer ost.[avio] gorjeti svjetlo kad je bio s dir.[ektorom] Magaraševićem gor-
jelo 24 sata. Eto, pouzdaj se 

Bož.[ičevićevo] nije pregledno (žena bol.[esna] i 3 djece, žurba – Sva odg.[ovornost] na 
meni

2. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 25’ da je zabor.[avila]   Kiša, hladno
   bez drva i novaca
   novč.[ano] u mizeriji
   i da ona „zakasni samo 5’“
   To meni u lice

Sveopće zakašnj.[avanje] 

- o zaboravnosti u Arh.[ivu]
- Zadnje priprave za konf.[erenciju] struč.[njaka] u 9h
- U spremištu poslovi: 3. polica za nakladnine u komori prenos Cameralia
- Nemecova se još ne javlja
- B[ara]da da je N[ag]y protest.[irao] što nije išao on u Zadar (spec.[ijalist] za sve)
(Pokaz.[ao] B[ara]da dnev.[ni] red i kaže da je H[au]pt.[mann] dao referat o Šid.[aku])

936 Dinko Foretić (1911. – 1995.), povjesničar i arhivist. Diplomirao na studiju klasične filologije, povijesti i arheolo-
gije. Radio kao profesor u klasičnim i realnim gimnazijama do odlaska u partizane 1943. godine. Godine 1944. – 
1945. radi u Okružnom komitetu NOO-a Šibenik, a 1945. – 1947. referent je Oblasnog NOO-a Dalmacije za 
školstvo. „Foretić, Dinko“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listo-
pada 2023., https://hbl.lzmk.hr/clanak/foretic-dinko 
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- Sjednica u 9h 15 (izost.[ali] G[rga] n[ovak] i Kostrenč[ić] došli Ant.[oljak] i Horvat). Sen-
zac.[ionalna] materija u izvj.[eštaju] b[u]d[im]p[eštansko] – beogr.[adske] Komisije. Magjari se 
ne rugaju tacite, kao N[ag]yu, nego otv.[oreno] se igra i smiju se – Dakle jedno šegačenje. Ništa 
ne kane dati. Brzi na laži.

gl.[avno] što su spremali sa pojmom „Hungarica“ i sred.[išnjom] Slav.[onijom], a N[ag]y 
nije razumio, vid.[i] nj.[egov] spis 8.1.1941.

Izvještaj b[eo]g[ra]d.[ske] Komisije X 1945
Prigodom pisanja zap.[isnika] But.[urac] pokušao da mi ne metne naslov ravn.[atelja] nego 

sam biva „dr. M.[atasović]“ (ispravih ga glasno).
Ni jedna riječ ni sa čije strane o razdij.[eljenim] drvima na moj dio, a na tit.[ulu] arhiv[a]
O zajmu ni govora. Svijet ima novaca i nije sentimentalan.
Tako, tako – 
- Iza 12h g[ospođi]ca Verona Eva pregled.[ava] što bi našla građe o biblioteci Sveuč.[ilišta]
M.[atko] Rojnić prekjučer postao upraviteljem (pravim)

Interesantno, da su knjige arh.[ivske] knjiž.[nice] žigosane tek onda, kad je došao iza 1918. 
dr. Dež.[elić] (t.[o] j.[est] sa žigom bez krune Stjep.[anove])

Zm[ajić] s punim ustima već u 8 ½ i tjera do 1 (ne može da radi

3. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 08’   Vedro
     hladno

- Sam.[aržija] bi samo u neku pripovijest, ćask.[anje] – A kako su se ponijeli.
Razdijelili mojih 6 m[etara] – 
Svuda ugljena; jedino ću ja ostati
But.[urac] cinički kao da se ništa nije dogod.[ilo]
Bez senitm.[enta], kruti materijalist kako ga formira njegov stalež
- I o bunkeru u Sv.[eučilišnoj] knjiž.[nici] da se brinem
- u knjižn.[ici] iza Hud.[ovski] ipak nered
Površna. A sad će zima
- Nemecova
- u 8h 10’ Mat.[oničkin] napravila scenu protunapadajem, da sam je prikratio jučer za 2 

s.[ata] ured[ovnog] vr.[emena] (da su drugi išli kući 
Nismo imali pojma o tom
Ton bagatelni, s visoka /Ne trpi st[arog]
Nakon svega, što patim 
ovako izazovno
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Opasne prijetnje je izrekla
Decidirano je rekla, da ne će dolaziti točno; „Ja ne gledam kumira“937

A ono što je hvastajući rekla „Stari se boji“ pred
Njoj je mrsko, što dolazim preko. Ona ne može trpjeti nadzor
Pravi se kao da je najmanje par, ali sigurno u položaju viša
Izjavila je da pazi kako drugi dolaze (no kako može kada drugi svi dođu ranije?). Srdita kao 

furija ode mjereći
Sad će Zm[ajić] s njom u diple; isti int[eres]
A napokon, kad bi se obrač.[unavali] radni sati Mat.[oničkin]?! – Najmlađa pa takova nad-

menost. Anarhična – 
Računa, da će upornošću i vezama odnijeti pobjedu
I hoće: usput se smije („jaka sam na jeziku!“) Zna, da tuđom čestitošću može svoje provo-

diti. 
U zao čas što dođe u Arhiv - Cave!
grandomanija non plus938

- Drugi bar na svom poslu mirni, ne izazivaju i napadaju a ova neradišna sad i otvoreno 
prijeti

ad 3. XI. 1945.
- Na primjedbu, da je ipak problematično hoće li ona od svojih najranijih godina ko zna 

dokle uvijek stajati nad drugima a nikada nikoga ne slušati – šutila je u znak da je prožeta gran-
domanijom. Ali odakle to da ona remeti i onako teško stanje u Arh.[ivu] nemajući baš nikakve 
stručne veze.

Eto, to je ona priželjk.[ivala] prije 8. V. (poruka Kniew.[alda] da će Ona biti komesaricom 
u Arh.[ivu]), pa da će ona razvrst.[avati] osoblje, pa da će ona iz sindikata sa Zm.[ajićem] i But.
[urcem] rukovoditi

To traje, i prionuti radu ne će: rad joj je mrzak (ona bi mogla dobiti vodeća mjesta – rezo-
novala je – ali tu se mora delati. Čuo sam, da ona smatra pitanjem svoje „časti“ ne dolaz.[iti] 
na vrijeme i ne raditi u Arh.[ivu] (c[irc]a koji i nije) da bi pokazala pred svim osobljem „što 
taj upravitelj, ništ mi ne može“, da ona ima takovu zaštitu radi svog „položaja“ i da će tako 
produžiti sve do kraja. A znač.[ajno] je da sve osoblje u to vjeruje i da ju je biralo. Kako je to 
tragikomično: Takva ništkorist bez veze sa strukom nametnula se Arhivu

- Dr Magar.[ašević] vraća nacrt banov.[ine] o arhivima
- Tiskopisi /u Z[a]g[re]bu više ne šalju tiskare 
Akcija iz Sv.[eučilišne] knjiž.[nice]?
- „Der Pilger“ 3 knj.[iga] – za Tkalca i M.[aticu] H.[rvatsku] ali zapreke: drug.[ari]- ca 

Herg.[ešić] čini smetnje
Što sada? hoće li biti dalje (Herg.[ešićeva] pris.[na] Mat.[oničkin], ali kakva veza

937 Kumir, (ne gledam, ne poštujem) idol.
938 Grandomanija non plus lat., nenadmašiva težnja za veličinom.
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- Iz Predsj.[edništva] vl.[ade] iskaz o arhiv.[alijama] (ali kako prevesti i kuda?
- Sa But.[urcem] Bud.[isavljevićem] i Zm[ajićem] sast.[avlja] zapis.[nik] (strašno s Magj.

[arima] i N[ag]yjem, koji okolo šalje asist.[ente], da protest.[ira] kako to da taj uomo universa-
le939 nije išao u Zadar radi arhiv.[alija] etc.

a „Hungarica“? 1924 – 1941.?!
- Nemecova se javila na dužnost; upozor.[io] sam je na teški položaj unutar Arh.[iva], da 

bude reserv.[irana] i dalje pažljiva i vrijedna, ali da se čuva sluč.[aja] kao ono sa Zm.[ajićem] 
etc. etc.

- A.[nte] E.[ugen] Brlić940 iz Osijeka: izvj.[eštaj] o arhivalijama u Požegi te predlog da se od 
dr. Bösendorfera941 zatraži da kao deposit bude izručen arkiv grofa Kulmera, što ga sada čuva 
neki špediter u Osijeku. 

Krivo g[ospo]dični što se morala jedno vrijeme „javljati“ svako jutro. Ali zakašnj.[avala] 
je pa ipso facto, ili su svi, radili van zgrade, po ključ.[eve], pa opet, ili pak je trebala dob.[iti] 
dispoz.[iciju] za rad, a to je mrzila. 

Ad Mat.[oničkin] Uostalom, kako je izbjeg.[avala] rad notorno je svima. Ona se čak time 
i dičila. A sad „uvrijeđena“ i hoće neku superiornu pozu. Hoće da bude centar pažnje kao svi 
infantilni.

- Dr Kajfeš (na prolazu): da se digne 6.000 Din[ara] za uvez i ogrjev, onda o Šiš.[ićevoj] 
knjižn.[ici] da je udova942 već primila ½ mil.[ijuna] D[inara] bez primopredaje, koju zakazuje 
za - 12. XI. (?); da će dati praviti police i u Medvedgr.[adskoj] i za Institut upozorih na akciju 
Gipsot.[eke] > Inst.[itut]

O Majeru i nj.[egovim] osnovama, ali da još nema početka. Etc.
Poslije dr. Šid.[ak] o rasprodaji Makanč.[eve]943 knjiž.[nice] (Šid.[ak] da i to za Inst[itut].; 

d[o]b.[ro])
Ali kako ću ja gdje već sudjelovati ovako brisk.[iran] od Schn.[eidera] G[rge] n[ovaka] 

Majn.[arića] i Vrklj.[ana] (anulir.[anje] doktorata, časopis – Kar.[aman] ga snubi,944 B[ara]da 
šuti). Rekoh kako se H[au]pt[mann] drži: kad sam ga zvao na ove struč.[ne] konf.[erencije] on s 
visoka: 1. ako me trebaju, neka me Min.[istarstvo] zove (biva, ne Matas.[ović], to je sitna riba)! 
2. put: Molim Vas poštedite me s tim pozivima (poslušah). A na koncu: davno već je decidirano 
izjavio, da valjada ne će nikada surađ.[ivati] u N.[arodnoj] S.[tarini] (kao ono nekad B[ara]da 

939 Uomo universale tal., univerzalan čovjek.
940 Ante Eugen Brlić 1895. – 1985.), muzealac i konzervator. Boraveći u Osijeku 1926. – 1944., pomagao je ravnatelju 

osječkog muzeja V. Celestinu u sabiranju muzejske građe, te je od 1933. bio tajnik i potpredsjednik Arheološkog 
kluba Mursa. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 198.

941 Josip Bösendorfer (1876. – 1957.), povjesničar. Službovao kao gimnazijski profesor, bio upravitelj osječke gimnazi-
je i osječki gradski zastupnik do umirovljenja 1932. Otada je aktivan član arheološkog kluba Mursa. U 1941. preu-
zeo je zbirke osječkoga Gradskog muzeja koji je 1946. preselio u magistarsku zgradu u Tvrđi i bio njegov direktor 
do 1949. Prvi je hrvatski povjesničar koji se sustavno bavio poviješću Slavonije. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, 
str. 155.

942 Mileva Šišić rođ. Mihajlović, udovica Ferde Šišića.
943 Misli na Alfreda Makanca.
944 Snubi, nagovara, potiče na nešto.
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i ml.[adi] Truhelka).945 – Šid.[ak] čuo iz Mat.[ice] Hrv.[atske] da se od mene traže memoari 
Tk.[alca]

Izložih da je prekratak rok i da nemam vrem.[ena] od službe i priv.[atnih] neprilika (ogrijev) 
etc. etc. – Uostalom, kako je ono rekao Sz.[abo] u svoje vrijeme: „Vi ste mortuus!“ (Docet: nova 
serija časopisa, brisanje N.[arodne] S.[tarine] u grad.[skom] prorač.[unu] itd.

- Dr Bösendorfer u Z[a]g[re]bu već po 2. put, ne dolazi u Arh[iv], valjada upuć.[en] „da 
nije važno“ (muzealci)

3. XI. 1945.
- Jedna studentkinja m.[uzejskog] o.[dsjeka] o prilikama na sveuč.[ilištu], kako se zagonetno 

u filos.[ofskom] fak.[ultetu] oteže upisivanje odnosno priznav.[anje] sem.[inara] i ispita i što još 
ne započ.[inju] predav.[anja] i vježbe

Dakle ovaj će sem.[inar] vrijediti!
Poslije ne će biti ogrjeva. Svi zadovoljni. – o tome, da se ne će predav.[ati] pov.[ijest] kulture 

isto vel.[iko] zadovoljstvo. „A, kaj to treba?! vele mlade muzelake, dobro već odgojene.
Tk.[alčić] tradic.[ionalno] šuti o mom slučaju, nema riječi (univ.[erzitet], Hrv.[atska] en-

cikl.[opedija] N.[arodna] S.[tarina] odnosno Časopis), ali o Institutu negoduje, kao što i uspješ-
no provodi moje eliminiranje gdje može iz odb.[ora] za rat.[nu] štetu, za hist.[orijski] muzej itd.

- Jučerašnji susret na ul.[ici] sa Vrklj.[anom] i Majn.[arićem], ti pogledi (sve kazuje)
- Nj.[egova] ekscel.[encija] akademik ni blizu zna i zašto, kao i G[rga] n[ovak] (Hoff.[iller] 

triumphans).946 – Moja sprema za kult.[urnu] hist.[oriju] ima se demostrat.[ivno] svesti na nu-
llu i tako javnosti prikazati: „da što god vrijedi, valjada bi biran u sveučilištu“; ali eto – ne će ga.

Tako to treba utuviti i studentima
A G[rga] n[ovak] (uz izvj.[eštaj] pijanog V.[icka] D.[račevca]) širi glasine i o mom priv.

[atnom] i intim.[nom] živ.[otu] kao ono nekad N[ag]y, da „očajno pijem“.

4. XI. 1945.
Nedelja, ali valja otpravljati arhivske poslove (potraž.[ivanje] iz inozemstva). Kad zvoni, 

a to V.[aso] Bogd.[anov] (zanimao se sa Vas.[om] Stajićem za Tkalca) i Dvoržak, direktor (ne 
zapamtih koje institucije, rođ.[eni] Karlovčanin, te ovaj potonji reče, da mi je radi Tkalca do-
lazio oko 1939. ali da sam ga navodno uputio da se pismeno javi. Dolaze privatno. Čuli su, da 
M.[atica] H.[rvatska] namjerava izdati Tk.[alčeve] Uspomene i da već prevod radi nećak M[on]
s[i]g[no]r.[a] Rittiga.947 Začudih se svemu iza prekjučer.[ašnjeg] pisma i B[a]d[a]l.[ićeva] razg.
[ovora] Rekoh, da osim mog postoji u r[u]k[o]p.[isu] i prevod sv.[eučilišnog] prof.[esora] dr. 
A.[ntuna] Barca (taj je sada uz B[a]d[a]l.[ića] glavni maher u Matici kao i moj protivnik na 

945 Misli na Branka Truhelku.
946 Hoffiller triumphans lat., Hoffiller koji slavi pobjedu.
947 Svetozar Rittig (1873. – 1961.), povjesničar i političar. Početkom Drugoga svjetskog rata bio župnik Župe sv. Marka 

(1941.), nakon osnutka NDH povukao se u Selca. Godine 1943. bio je član ZAVNOH-a, 1944. – 1954. predsjednik 
Komisije za vjerske poslove, a 1945. izabran u Ustavotvornu skupštinu. Potaknuo 1952. obnovu Staroslavenske aka-
demije danas poznate kao Staroslavenski institut. „Rittig (Ritig) Svetozar“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski za-
vod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/rittig-svetozar 
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sveuč.[ilištu], sazivao s Vrklj.[anom] konferenc.[ije] doc.[enata] i prof.[esora] u stvari mog do-
laska u Z[a]g[re]b g.[odine] 1934.) Dv.[oržak] reče, da je B[ara]c spalio svoj r[u]k[o]p[is], kad 
je vidio moj prevod u „Obzoru“. Dv.[oržak] je došao vidjeti, prije mog odg.[ovora] Matici, što 
je sa mnom, jer da on godinama studira Tkalca, da ima mimo mene novih podataka (sic!), pak 
da bi on napisao predgovor novom prevodu Rittigovu za izd.[anje] Mat.[ice] Hrv.[atske], koje 
da izlazi pred Božić. Pravo, rekoh, u sto dobrih časa; samo Vi napišite, a g.[ospodin] Rit.[tig] 
neka prevede, tako će Mat.[ica] Hrv.[atska] biti zadovoljna, a ja ću nastaviti svoje komentare 
Tk.[alčevih] Uspomena. Živjeli! – Jasno se vidi B[a]d[a]l[ić] – Barčeva akcija, da ja ne iziđem. 
Dvor[žak] me je još lojalno upozorio, da znam, kako se već a priori948 (ne će da kaže ko) govori u 
M.[atici] H.[rvatskoj] da ja „ne ću“ (ne „ne mogu“ u tako kratku roku!) prirediti novo koment.
[irano] i ilustr.[irano] izdanje i da to trebam istaknuti u svom odg.[ovoru] Matici – Taj plamen 
iz univerze poput aždahe oblizuje kud stigne. Odoše Luk.[as] i Ivš.[ić], ali novi vlastodršci stari 
osobni dušmani... Mortuus, mortuus – glasi parola i dalje za mene. Paklenska družba samo 
paluca i sikće i zakrčuje. Eto sad i tu kod Tkalca. Jalnici – 

Dvor.[žak] dakle kaže, da je u Matici već ne raspoloženje protiv mene, a ja još nisam ni odg.
[ovorio] Ko je dakle stvorio takav štimung949 protiv mene, ako ne B[a]d[a]l[ić] i B[ara]c, jer 
drugi me i ne poznaju, možda ni po imenu. – I zato se B[a]d[a]l[ić] nećkao, kad sam ga molio 
da interv.[enira] kod Rojn.[ića] u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] da mi ne pravi smetnja za posuđ.
[ivanje] r[u]k[o]p.[isa] Nećkao se. A zato jučer već žena dr. Her.[gešića] (odb.[io] M.[aticu] 
Hrv.[atsku]?) da mi se ne mogu pozajmljivati časopisi. A što će istom kad zatražim r[u]k[o]
p.[is]? – Povezanost.

Dakle prije mog odg.[ovora] već neraspolož.[enje]
Pa što me zovu? – No B[a]d[a]l[ić] – B[ara]c umiju to sladunjavo udesiti, pravi sveučilištar-

ci: daj kasno i prekratak rok, a onda poslije: Pa, zvali smo ga, ali on – ne će (quasi). Gl.[avno] 
da budem doveden u sumnju, a mortuus i onako jesam.

Mortuus, mortuus – kako reče blagopok.[ojni] Gj.[uro] Sz.[abo]
Ni od ove uprave ne dobih poziv za suradnju u „H.[rvatsko] Kolo“. Hajde de, to Herg.[ešić] 

i dr.[ugi] u ime „tradicije“
a uz to po (Hoff.[iller] Schn.[eider] – G[rga] n[ovak] – Vrklj[an] – Majn.[arić]) totalno i na-

učno, stručno diskvalificiran. Kao da sam ja tek od 1943. post.[ao] sveuč.[ilišni] prof.[esor]950, 
a da tu nisam 20 god.[ina], poništ.[ili] doktorate kod kojih sam sudjelovao.

Vidi se da je Dvor.[žak] saznao sve od B[ar]ca i B[a]d[a]l.[ića] i od njih čuo za „neraspolo-
ženje“ 

Oh mrzosti jala nezasitljivoga. Sitni akademčić – Ruju, ruju
Dok tu pišem mrznu mi se prsti u nelož.[enom] stanu /Drugdje ogrjev, a mene udesiše, jer 

znaju, da sam bez zaštite

948 A priori lat., unaprijed.
949 Štimung njem., ozračje, raspoloženje.
950 J. Matasović je od 1943. držao seminar „povijest kulture” čija su se predavanja održavala u prostorijama Arhiva (stan 

na adresi Marulićev trg 5/I.).
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5. XI. 1945.

u 7 ½ dođoh   Tukša prinicip[ijelan]
mrzlo    (kao odbornik

Nemec.[ova] ne pozdr.[avlja] ne pozdr.[avlja] ni odzdr.[avlja]
Bož.[ičević] nije uopće u jutro? došao – slavio krstitke

Mat.[oničkin] 8h 10 (uopće se nije javila ni ispričala se)

- Sam.[aržija] svjetuje poseb.[nu] knjigu u koju bi se svaki prije 8h upisao, jer Mat.[oničkin] 
tvrdi da i drugi zakaš.[njavaju] i da ona to nadzire

- Otpravak prepisa Zapis.[nika] II. konf.[erencije] struč.[njaka] za arhivska
- Preuzimanje granič.[arskih] arhiv.[alija] (Martenović Markovac)
- Pregled spremišta
- Pregled rada pojedinaca
- Okružnica služb.[enicima] o evidenciji (bez nužde, ali Mat.[oničkin] izaziva
- Drašk.[ovićev] arhiv: sređivanje (nast.[avak])
- Kako uljez u jednoj instituciji može zatrovati mirnu atmosferu
- Nemecova nastupila dužnost (prij.[e] referada – 
- Bož.[ičević] 8h 25’ (mamuran) nije se isprič.[ao] nego nadmenim tonom: Trebate me?!
Neodgojen a bio u vojsci. Inače dobar
- Traljić volonter
- Mat.[oničkin] danas gl.[avna] Kraftprobe951 „Ja ne ću dolaz.[iti] u 8h“. Ponovo se prijeti 
kako Ona nadzire
Zm[ajić] 11 ½ - 12 vani priv.[atno]
- S But.[urcem] za Leksikon o arhivima (za dr. Šid.[aka])
- Grad.[ski] arh.[iv] pripomoć 6.000 – (još nije likvidna)
- Vidm.[aru] savjetovao da uči za priv.[atni] isp.[it]
- Mjesni sindikat traži, da se 8. XI. pribiva polit.[ičkom] pred.[avanju] (plenum) u Sveuč.

[ilišnoj] Knj.[ižnici]
govoriće vjež.[benik] Majić?
- Mrzlo, hladno – oko 12h (teško izdržati
- Dr Šid.[ak] po knjige
- B[ara]da preporuč.[io] Jos.[ipa] Horvatha za konferenc.[iju] stručnjaka a kad tamo on nije 

bio nikad ne samo uopće ni u B[u]d[im]p.[ešti] u arh.[ivu] – 
- oko centr.[alne] b[eo]g[ra]d.[ske] bibl.[ioteke] koja sabire i r[u]k[o]p.[ise] za nauku (dakle 

zaletanje u arhive)
- u n.[arodnim] n.[ovinama] silne direktorice sred.[njih] šk.[ola], opća efeminizacija škol-

stva, to već nije koordinacija. Ako su kao Mat.[oničkin]?

951 Kraftprobe njem., mjerenje i odmjeravanje snaga.
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- N.[arodni] list 4. XI. 1945. neki obijesni reporter tuži se za neke radnike: „Svako dnevno 
imaju za ručak i večeru grah, nedovoljno mastan, a meso nikada“. Samo kad bih imao tako 
mj.[esto] kruha i vode i nešto voća. Otplać.[ivao] dugove

- Nijesu li Mat.[oničkin] i B[a]d[a]l.[ić] u savezu (ona bi također neku rolu nesnaga pa daje 
inform.[acije] g.[ospodinu] prof.[esoru] za dalje, a već s Herg.[ešićevom] i Rojn.[ićem] udesiše 
za loženje

6. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 5’ (u 9 ¼ - 10h u Sv.[eučilišnu] Knjiž[nicu]

- Jučer pred 2 dva orig.[inalna] doživljaja: U Muzeju za umj.[etnost] (kod Tk[alčića]) na 
vratima od podvornice zaust.[avljen], da mi uzme generalia, ime, prez.[ime], zv.[anje], stan, 
zašto sam došao i da se mogu zadržati najviše 15’ (Zinuh od čuda. Pođoh da pitam prof.[eso-
ra] Gruj.[ića] kad će seliti iz Medvedgradske. Naišao dr Bach pa se kesi (zadovoljstvo?) i neke 
djevojke te se uzeše cerekati zajedno s podvornicima, koji me godinama poznaju. – Eh, prema 
bivšem sv.[eučilišnom] prof.[esoru] svašta se može dozvoliti, pa i merak.952

A Tk[alčiću] valjada pravo da budem čim dalje od muzeja, da ne bih tražio knjiga i fotogr.
[afija], da bih manje pisao 

- Kad se vratih u zavod, a to povodom juč.[erašnje] okruž.[nice] prva konspiracija (But.
[urac] Zm[ajić] i der stille beobachter953 Sam[aržija]) poslaše g[ospo]dju Breus u predstraže. 
Baš jučer da napuste rad još prije ¾ 2 (odnosno 14h) Bož.[ičević] spreman na svaku maliciju a 
mamuran mamuran donese mi ključ.[eve] na smijeh

Čim se Nemecova vratila osjetila se konspirativnost (naslj.[edstvo] Hudov.[ske]?)
Zm.[ajić] u pasiv.[noj] resist.[enciji] posla stalno sa Vidm.[arom] nešto šuška u Tajništvu. 

U svemu pasivna resistencija. Zm[ajić] se uporno sustezao (ne može te ne može) priznati išta o 
postupku u Muz.[eju] da je

Druga zgoda:
- Tik pred odl.[azak] eto g[ospo]dje udove prof.[esora] Šišića:954 da je čula kako sam (ili ću 

biti) u povjer.[enstvu] za preuz.[imanje] njene knjiž.[nice] (1 ½ milion, bez kataloga!); da ona 
ne dopušta da to ide u muzej gr.[adski], nego da senat.[or] dr. Herkov kaže (ako već ne može da 
Knjižnica ostane kod g[os]p[odi]na A.[ntuna] Bauera u Gipsoteci) da ide u Grad.[sku] knjiž.
[nicu] žali što nije Buntak ravnatelj

Ona mi to notificira – a ja još ni dekreta nisam primio od dr. Kajfeša
Dakle akc.[ija] Bauer Buntak, Majer, Herkov protiv Instituta
- Sa prof.[esorom] Šid.[akom] trebao sam do dr Kajf.[eša] radi Makančeve955 knjižnice

952 Merak, ruganje; želja, zanos, zebnja.
953 Der stille beobachter njem., tihi, pritajeni, promatrač.
954 Mileva Šišić rođ. Mihajlović, udovica Ferde Šišića.
955 Misli na Alfreda Makanca.
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Fil.[ić] se ne javlja, a tako važna situacija, isto prof.[esor] Šid.[ak] (dolazi samo po knjige 
kad treba)

- Jutros sve u redu s upisnom knjigom, jedino Mat.[oničkin] (Kraftprobe!) demonstrira; ona 
najmlađa pa prkosi, ne će da bude u 8h Nije se zapisala. Došla je 5’ kasnije, a Sam.[aržija] (čud-
na uloga!) došao da javi „da je došla“ mj.[esto] da zabilježi izost.[anak] i razlog. – Mat.[oničkin] 
rezonuje pred drug.[ima] kao neki (jadni!) junak dana. Drugi svi mogu točno, a ona ne će

Poslije došla s 2 knj.[ige] Savremenika, sijeva, puše (ne vidim, ne čujem); dadoh nast.[avak] 
Archiv für slav.[ische] Philol.[ogie] – Ode u knjiž.[nicu] Sv.[eučilišnu] na razg.[ovor] drug.
[arici] Herg.[išić] na ¾ sata

- Pitanje Grad.[skog] recent.[nog] arh.[iva] (dr. Majer oteže)
- Tekući posl.[ovi] admin.[istrativni]
- Zm[ajić] ni pojma o uredovanju, ni o bibliotekarstvu, a kritizira
- Svi zebu (studena bura vani
- Pregled spremišta; spora restitucija, samo 2 čovjeka
- Prof.[esor] dr. Grujić iz B[eo]g[ra]d[a] radi preselenja crkv.[enih] prav.[oslavnih] arh.[iva-

lija] (iz
- u B[eo]g[ra]du se žene službenice mora apostrofirati kao da su m.[uškog] spola (kao ono 

što su faraonke nosile krivu bradu
- Htjedoh do novo imenovanog direktora M.[atka] Rojnića, da mu čestitam i pitam, hoću 

li u Arh.[iv] moći dobivati r[u]k[o]p[ise] (sa R sign.[aturom]), to radi Matice i Tkalca, i onda 
kako se blagd.[anima] dežura kod njih, ali Rojn.[ić] u Londonu a do drugarice Herg.[ešić] ne 
mogoh

- Evo But.[urca] jutros: da ga šalju s njegova fak.[ulteta] u Prag, pa, pa... Ništa nisam razu-
mio i prešao na tek.[uće] poslove

- u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] (i ako zabranj.[eno]) dr[ugar] – ica Herg.[ešić] grije se elektr.
[ičnim] pećima i dr.[ugim] Koja rastrošnost; e, ali privil.[egija] i ima taksa

- Kod dr. Kajf.[eša] radi Šiš.[ićeve] knjižnice
- Oko podne čujem za incid.[ent] koji je počinila Mat.[oničkin] – Kad je zakasnila, obilazila 

je po gl.[avnoj] zgradi, smijući se i apostrofirajući sve ostale, koji su svi došli danas prije 8h: No, 
jeste li poranili, kako je? Došli ste? (Eto zloće, koja u svojoj obmami srditosti ponizuje svoje 
drugove, koji su disc.[iplinirani] i – rade.

Ona se svima rugu
Gdje je tu kolekt.[ivni] osjećaj?
Dakle je ipak takova kako se govorilo. Mora da je sa čvrstim zaleđem u Min[istarstvu] i 

dr.[ugdje], dok to sve riskira
Mislio sam da će se povući od svih, Ali prostačke naravi i zla
- Sam[aržija] primio 6.000 D[inara] za Grad.[ski] arhiv /Odredih u kasu
(Meni: zar ih nećete uzeti? Ne znam što misli
- Svuda voze drva i ugljen. Samo moj bijedni stan prazan i prazan džep
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Slika 49. Poziv na sjednicu Komisije za raspodjelu materijala zbirki Povijesnog muzeja od 5. studenoga 
1945. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik.

FEDERALNA DRŽAVA HRVATSKA
MINISTARSTVO PROSVJETE
Odjel za kulturu i umjetnost    Zagreb, 5. studenog 1945.

Drug Josip M a t a s o v i ć, ravnatelj Drž.[avnog] arhiva

   u Z a g r e b u

Umoljavate se, da biste, kao član komisije za raspodjelu materijala zbirki Povijesnog muzeja 
u Zagrebu, prisustvovali sjednici komisije, koja će se održati d[a]ne 7 studenog 1945 u 16 sati 
u prostorijama Arheološkog muzeja u Zagrebu, Zrinski trg 11.

SMRT FAŠIZMU – SLOBODA NARODU!

NAČELNIK: 

Gamulin Grga
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7. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 08 
i danas izazovno

(mrzlo kiša

Mat.[oničkin] jedina od NDH namj.[eštenika] zadržana (možda zbilja ima povjerenje i 
nadzor da vodi polit.[iku]? No u što se ta razumije – 

- Mat.[oničkin] i ako se ruga točnosti i veli da nigdje ne dolaze, niti odlaze točno – ipak ne 
će da ide u takove urede. Ali bez stida obzirom na rad i ismijavanja poretka i disc.[ipline]

Neka drugi rade, to za nju nije. Interes.[antno] da ih ima kojima ona imponira (Tuk.[ša] 
Bož.[ičević] ? Zm[ajić] – slični, ali ne idu njenim putem; ona ih odmjenjuje 

Kao seoskom deranu i malovrijedniku hajduk, koji se stavio izvan zakona.
Interes.[antno] da se ni But.[urac] ne osjeća uvrijeđen njenim izrugivanjem, a ostali najma-

nje.
But.[urac] je smatra moralno poremećenom i abnormalnom, a u stvari ponizuje svoje „ko-

lege“. Želja da bude centar pažnje. 
- Kod kuće stan studen, htio sam raditi, ne mogoh, prsti zebu, noge naročito.
Morao sam leći u postelju. – Kakav studij: gladan i u smrzavici. U društvo nisam mogao. 

Prljava odjeća, izderana obuća. Svi prezrivo gledaju. I radikalni bukači dobro odjeveni, sita lica 
– Spretni. To je sve. – Da ćemo dobiti zajam ili pomoć niko ne spominje. Lani sam imao u to 
doba drva, ugljen i 1 actc956 krompira, nešto graha i brašna. Sada ništa. Kad se utroši ova po-
sljednja zdjela masti od ljetos (za prodano staro rublje) nema nikakva više izgleda... Kako prođe 
život? U nadanju, da ću steći „pravo na rad u Z[a]g[re]bu“, nešto dati, a sada – 

- U uredima prinudni eksperimenti, dokle se može izdržati zima u neloženim sobama. 
Kušnja inteligencije

Nekvalificirani i onako samo šetkaju i puše i nadziru, kao ovdje Mat.[oničkin]
- Primjer Mat.[oničkin] djeluje zarazno: Bož.[ičević] pred 8 dolazi i izj.[avljuje] da će u 10h 

ići po nekim svojim poslovima (ne traži dopust, a okružn.[ica] prekjučer!), nego neka svršim do 
10h ured.[ske] poslove, da bi on ponio i dostavu!!! Tako malo po malo ide nizbrdo

- Još sam se ponadao, da će Mat.[oničkin] radi svojih kol.[ega] doći u 8. Ne, ona tjera svoje, 
prema izjavi, da ne će dolaziti 

Sigurno da je sigurna da može izigravati svoju ulogu /zaštita Person.[alnog] odjela (supruzi 
Miš.[ić], Stoš.957 Uzelac etc[etera]); samo da je poznaju drukčije bi

- sa Nemecovom oko poslova biblioteke (zaostaci i propusti)
- Ipak sam pozvan u Komisiju za raspodjelu predmeta Povj.[esnog] muzeja, no sjednica već 

u 16h (dakle 2 sata pauze!). Interesantno odvijanje
Zagovarao sam, da se ne likvidira, ljetos, ali Tk.[alčić] i dr.[ugi]

956 Nije bilo moguće pročitati.
957 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Zm[ajić] u 10 ½ priv.[atno] van (jelo); ne će da uvidi ili bar prizna mučnu situaciju do 
koje je doveo zaštić.[ivani] prkos Mat.[oničkin] ali kao nepouzd.[an] pravi se da ne razumije

- zebemo, hladno, na snijeg, kišovito isprva, 13 0 C
- Sam.[aržija] zaboravljiv; jučer rekoh za uvez grad.[skog] zapis.[nika] od ono 6 tis.[uća] 

(malo)
Moradoh i But.[urca] potsjećati da ode knjigoveži
- Vidm.[ar] po poslovima (sindikat)
- Sve čudnije drž.[anje] Sam.[aržije] (odem iz sobe u Čit.[aonicu]; ne javim Mu se (zar ne 

bih?); zove me telef.[onom] a on odg.[ovara] da me nema
Kad god idem iz zgrade, uvijek se javim, pa što bi više. Čudne stvari... Sve zategnutije...
- Zm[ajić] dariva suvišne brošire
- Dr But.[urac] da dr. Jir.[oušek]958 još ne vraća davno posuđene tlocrte katarinske crkve. 

– Dr. J.[iroušek] kod mene, da planove mora još fotograf.[irati] (Te planove uvrstio E.[milije] 
L.[aszowski] u Gradski arhiv, a pripadali su među vladine spise 

Dr Jir.[oušek] kod Zm[ajića] dug razg.[ovor] (neke sabiračke stvari)
- Hladno, hladno....

Slika 50. Evidencija o dolaženju na dužnost i o odlaženju. HR-HDA-1059. Matasović Josip, 6. Rad u 
Državnom arhivu u Zagrebu, Kartični dnevnik, Nedatirani spis 194/1945 iz studenoga 1945.

958 Misli na Antuna Jiroušeka.
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Broj: 194 – 1945
Predmet: Evidencija o dolaženju na dužnost i o odlaženju.
      Svima službenicima zavoda

Počevši od 6. studenoga 1945. svaki će službenik vlastoručno svojim potpisom potvrditi, 
u posebnoj za toj određenoj knjizi da je pravovremeno došao na dužnost. (Uredovni sati traju 
od 8 do 14 sati). Knjiga će biti izložena u portirskoj loži glavne zgrade do 8 sati te će se iza 
toga odnijeti. Službenik, koji zakasni na dužnost, opravdat će svoje zakašnjenje u Tajništvu kod 
g.[ospodina] nadoficijala959 te će se razlog i vrijeme zakašnjenja posebno zabilježiti. Prekidanje 
rada i odlaženje s dužnosti za vrijeme uredovnih sati dozvoljeno je samo uz dopuštenje ravnate-
lja. Takav izostanak valja potom na odlasku i povratku javiti u Tajništvu, da bi se ubilježio razlog 
i vrijeme izostanka. Nije dopušteno napuštati rad prije završetak uredovnih sati.

8. XI. 1945.

Mat.[oničkin] izost.[aje]  13 0 C u sobi
zgodno

Bož.[ičević] dost.[ava]
Vidm.[ar] stamb.[eno]

(Zm[ajić] nosi kući u torbi ali ne vadi rad

- Jučer p[o]p[odne] kod Hoff.[illera] u Arheol.[oškom] muz.[eju] pobijedila ipak logika, 
i ako su Tk.[alčić] M[un]k[ova] i Schn.[eider] negodovali: prenijeće se u cjelini Hist.[orijski] 
muz.[ej] u zgradu Grad.[skog] muz.[eja] u Opat.[ičkoj] 8. Tako će se representirati bar nešto. 
Za to sam se zalagao još od 1925., ali su Sz.[abo] pa Hoff.[iller] i Tk[alčić] bili smetnja. Sadaš-
nja v.[ršiteljica] d.[užnosti] ravn.[atelja] Hist.[orijskog] muz.[eja] Težak nestručna osoba skroz. 

- Fil.[ić] kako ga napastuje Ul.[čnik] da bi Dr.[uštvo] zagrepč.[ana] pretvorio u Muzealno 
društvo, a on da je spreman tom muz.[ealnom] dr.[uštvu] staviti na raspol.[aganje] reviju Z[a]
g[re]b. – Fil.[ić] i onako da nešto slično želi. – Risum teneatis. Stiefel.960 stil

Subdilet.[anti] ispod kritike drsko se rivaju
- Dr Bud.[isavljević] da se pobrine za spise Drž.[avnog] Pravobranioštva
- Nast.[avak] rada u sprem.[ištu] Komplicirano radi inv.[entara] i Hist.[orijski] muzej ima 

inv.[entar] samo ga nema Drž.[avni] arhiv
Hladno, hladno. O zajmu ni govora
- Dr. Majer (idući za svojim ciljevima da se nađe kao ravn.[atelj] Grad.[skog] arhiva kao 

nestručnjak) oklijeva sa škart.[iranjem] 
Kooperac.[ija] s Baureom i Ul.[čnikom] i E.[milijem] L.[aszowskim]

959 Misli na Ivana Samaržiju.
960 Nije bilo moguće razriješiti.
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- Pitanje utroška 6.000 – Grad.[ski] arh.[iv]
- Neka stanarka u Ul.[ičnom] odb.[oru] energ.[ičnim] stilom traži od Arhiva za br.[oj] 5 da 

se večeras od 7 do 8 ustupi 1 soba za predizb.[orni] sast.[anak] jer da „svaka kuća“ mora imati 
sastanak (dakle ne samo sindikati i org.[anizacije] nego i kuća)

- But.[urac] posuđ.[uje] zvan[i]č.[nom] nekom sveć.[eniku] van, a da me ne obavijesti
- Teško mnogima zbog sast.[anaka] n.[a] pr.[imjer] Tukša kaže: u 7 arhiv, u 14 iz Arh.[iva], 

u 16 do 19 na sind.[ikat], u 19 mora u Kazal.[ište] a drugarica traži u 19 kuć.[ni] sast.[anak] A 
kad će večerati?

- Pred kazal.[ištem] divno cvijeće. Na polasku iz škole jedna uč.[enica] u uniformi sa zvij.
[ezdom] na ruk.[avu] trga 1 naramak

Niko je ne kori, smiju se.
Ni odakle ne mogu dobiti dozn.[ake] za ugljen i drva 

9. XI. 1945.

      Kiša
Mat.[oničkin] i danas (nepopustlj.[iva] ali to je infant.[ilno])
Zm.[ajić] (kiša)

- Teškoće u spremištu sa svojevoljno napravlj.[enim] zbirkama i skupinama
Nema sila. Jal izvana. Nema sredstava
- Oko Grad.[skog] arh.[iva] Pretensije Majerove da bi postao „arhivar“. Za njima Zmaj i 

Društvo Zagrepč.[ana]
- Ne samo da sam onemog.[ućen] za drva i ugljen, ni par glavica kupusa ne dob.[ivam]
Na Sveuč.[ilištu] previše nabavili, ali meni dijela, nema. Cinizam B[ada]l[ićev] i B[ar]cov da 

se rugaju, kako sam osiromašio
- Sinoć jedna drugarica iz kuće br.[oj] 5 drž.[ala] sast.[anak] kuće u prost.[orijama] Arhiva
But.[urac] lektira
Sam.[aržija] dosadno
Vidm.[ar] ured.[ski] arh.[iv]
- U spremištu
- Bibliografija
- Graf.[ička] zbirka
- Bezbrižnik Zm[ajić]
- U Sv.[eučilišnoj] Knj.[ižnici] pripreme za loženje
Mi još nemamo dozvolu
- Zm[ajić] da je notorno, kako Mat.[oničkin] izazovno zakaš.[njava] da bi izazvala incident 

sa mnom, ali u koju svrhu, nije rekao.
- U sprem.[ištu] haos; nesolidno razređ.[eno], nesistem.[atično] 
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silni nalazi zabašuriv.[anja] poj.[edinih] skupina, da bih imao reservirane; nikakav popis 
spremišta. „On (E.[milije] L.[aszowski]) zna sve, a onaj koji treba, neka si pravi inv.[entar]“ da 
govori E.[milije] L.[aszowski]

- isporuč.[en] nj.[emački] oficir za vezu. – Redovno napisi na kutijama ne odg.[avaraju] 
sadržaju.

Nas 2 – 3 struč.[njaka] ne ćemo to moći urediti a arhiv se ne će moći otv.[oriti] ni za par 
god.[ina] – Sila nema...

- Morosin.[ijev] arhiv iz Labina (franc.[uski] kons.[ulat]) prevoz u gotovu (izvj.[eštaj] o arh.
[ivu] u Osijeku 

- Sam.[aržija] ispo.[ručio] Božič.[eviću] drva (2 m dobio) sam
- Bud.[isavljević] mora po kiši u Rad.[ničku] komoru za kolportažu Glasa rada /„nema ko 

drugi“
- Kao u ledari; od 11h ozebemo
Zašto te patnje; spreč.[avaju] rad?
zabranj.[eno] loženje a u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] električne peći (Herg.[ešićeva])

10. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15’   Jaka studen
(još 10 m.[inuta] u Tajn.[ištvu] razg.[ovarala] U sobi 12 0C
onda se došla javiti da je bila 2 d[ana] bolesna) Potom obilazila ost.[ale] sobe bučno i smijala 

se „točnosti“. Divno – 

- Čemu ono mučenje zimom, koja zapravo spreč.[ava] rad? – Ništa se ne riješ.[ava] od teku-
ćih pit.[anja] arhiva. (ali i na Fil.[ozofskom] fak.[ultetu] planski zastoj tobožnjih aktivista aktiv.
[ista] za nerad; svi zadovoljni

- Mat.[oničkin] „centar pažnje“; drugi joj se ulag.[uju] i ne osjeć.[a] poniženje
- Kako dr. Bud.[isavljević] i danas mora ići po Glas rada (jučer uzalud po pljusku)
- Ured.[ski] arhiv: Vidm.[ar] ga savjesno obrađ.[uje], pedantno i lijepo sast.[avlja] cedulje
- Sam.[aržiji] kao i svim ostalim počima imponirati Mat.[oničkin], („vlast“), kako, smije da 

ne radi i dolazi kad hoće
- Dr. Štampar E.: suradnja u Vjesnik.[u] nekrolog o Šurminu
- Svima zima, ne mogu sjediti (u Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] međutim elektr.[ične] peći)
- Kruh i voda, pa bez brige u mrzloj sobi: mogu raditi Tkalca
- Malo tržište na Mažur.[anićevom] trgu. Loš izgled za zimu. – Najluksuz.[nije] moje jelo 

sada je grah. Kromop.[ira] nemam. Spekulacija sa lukom (seljaci ili prekupci)
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12. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 18’ ? Kod kuće
    nikakva goriva; ovdje
    se pak ne loži

U sobi 11 0C

- Urgencija u Varažd.[inu] za žup.[anijske] arhivalije
- Mat.[oničkin] osim što se izruguje prema 10 svojih drugova u zavodu, što oni moraju, a 

Ona „ne mora“ raditi – jasno da ne predaje ni dnev.[nik] rada, nego je urgiraju svakog tjedna. 
No ona drugovima ipak imponira

- Danas opet zast.[oj] u sprem.[ištu], dostava reklama
- Zm.[ajić] u razg.[ovoru] i ne misli da bi kada vršio svoj
- Pregled bibliografije stručne
- Mat.[oničkin] isto ne će da s drugima zajedno predaje na vidiranje knjižice Zdravst.[vene] 

zadruge; radi nje mora podvornik posebno ići i ostavlj.[ati] poslove; ali ona sebi tako imponira, 
pa će i drugima (sa zaleđem).

- Dr Antoljak traži separ.[at] o trg.[ovištima] XVIII. st.[oljeća] koji nije izišao (biva citiran) 
o akad.[emiji] da su 10 predvidj.[eli] za nove izbore da će biti centralizacija
- Počeli centralno loženje u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici]
- Prof.[esor] Filić donio na potpis zap.[isnik] koji se uskrać.[uje] potp.[isati] Hoff.[iller] o 

prenosu Hist.[orijskog] muz.[eja] u Gradski. Ali, nač.[elnik] Gamul.[in] odobrio. Zd.[enka] 
Munk i Perc potpisaše, potpisao prof.[esor] Schn.[eider] prije mene, pa potpisah i ja, kad se 
radi o prihvać.[anju] mom predloga koji Hoff.[iller] hoće osujetiti. Tk[alčić] se međutim izvlači 
(otišao na Min.[istarstvo])

- Dr. Gav.[azzi] zagonetno o fil.[ozofskom] fak.[ultetu] (ništa ga nisam razumio što kaže i 
zašto je došao)

- G[rga] n[ovak] sad se isprič.[ava] da su mu zametnuli poziv za 2 sjednice struč.[ne] komis.
[ije] (da će doći

- Nema dozvole o loženju, a 11 C 0 u sobi. Neki ipak lože. Onda nač.[elnik] opć.[eg] odj.
[ela] tel.[efonom] javio, da se ipak može

- Jučer po kućama drugarice /malodobne
vrlo energ.[ično] vršile kontrolu glasanja 
Problem vlasti ženâ sve aktuelniji.
Na Fil.[ozofskom] fak.[ultetu] preuzela nadzor drug.[arica] Merkaš (iz pisarne), kao ovdje 

Mat.[oničkin] (samo što prva radi, a ova bi samo htjela zapovij.[edati] i ništa ne raditi)



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)670

13. XI. 1945.

    studeno, u
Mat.[oničkin] izaziva i dalje –    sobi u 8h 13 0C
8h 20’ (smije se kod kuće) ne dolazi danas nego hora legalis961 nema, ali pak

- Jedva jučer namolismo tel.[efonom] da se smije ložiti (Svi se strpasmo u 4 sobe, preko niko
- Jučer 17 – 18 ½ Hoff.[iller] i Š[val]ba se izdovoljiše da se poz[o]v.[e] Komisiju za Hist.

[orijski] muzej, jer da „ne mogu potpis.[ati] zapisnik“ (jer ga nisu ni pročitali n. b. !962 par nobile 
fratrum) a onda, kad su ga pročitali (Š[val]ba uost.[alom] ništa ne razumije a i kako bi), onda 
potpisaše „klot“963

Hoff.[iller] je preko 1 sat pričao o sebi, grdio pok.[ojnog] Šv.[oba], bez veze sa sjednicom 
- u spremištu nast.[avak] prenošenja
- Mi svi radimo a drugarica Mat.[oničkin] se smije
- M.[arijan] Markovac radi rač.[una] za dopremu arhivalija iz Andr.[ijaševaca] (kazuje adre-

su „Visoka pedag.[oška] škola“ Medul.[ićeva] ul.[ica]) zahvale
- U sobi u prozoru 7 0C!
Svuda se čuje zvuk motorne pile samo kod mene ne će biti ogrjeva 

14. XI. 1945.

Mat[oničkin] 8h 10  Kiša. Ipak
   u Arh.[ivu] 14 °C (kod
   drugih bolje

Tukša ab 8h

- Tukša za 70 kg zelja hoće da izgubi cijeli dan: da uzme bačvica na sajmištu
Lijepo. Ali na mene se pazi. Ja i bez zelja i bez ogrjeva. Zastoj
- Sam.[aržija] bez posla; zato razg.[ovara]; hvata Bud[isavljevića], a Zm[ajić] prilazi
- Knjižnica, spremište, preko – sve će ostati
- Mat.[oničkin] (u bogat.[om] krznu) da je jučer bila bol.[esna]; poviš.[enim] tonom da 

mora ići preko; ponovo arogant.[an] nastup
- But.[urac] bibl.[iografski] pregled arhivistike u knjiž.[nici] bilježi za kompletiranje
- Mat.[oničkin] ostala preko 9h (ne da joj se započ.[injati]) Ne konvenira joj da radi u Tajn.

[ištvu] – Svi s njom najsrd.[ačnije], ona im imponira; dakle odobr.[avaju] da zakašnjava
- Čuje se, da će još biti čišć.[enja] činovništva
- Mat.[oničkin] 10 ¾ već prekida rad /ide na univ[erzitet]

961 Hora legalis lat., zakoniti sat.
962 Nije bilo moguće razriješiti. 
963 Klotha, tkanina, krpica.
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Ništa ne odbijam. Upušta se u razg.[ovor]
Zm[ajić] živahno prihvaća (šutio 1 sat)
Najperfid.[niji], oficir za vezu. – But[urac] d[e]tto nije onaj otprije, vrda. Žalosno. 
Ona napravi odmor i hoće da bude centr.[alni] lik u Arh.[ivu] (a bar da je od struke)
Nema je do 12h
- G[rga] n[ovak] obećao danas doći radi intervenc.[ije] oko arh.[ivskog] pit.[anja] u Min.

[istarstvu] prosvj.[ete] kao aktivista, ali ne mari
- S But[urcem] za nabavu grad.[skom] arhivu kartoni
- upute Breus.[ovoj] za Graf.[ičku] zbirku
- Nemecova kod Zm[ajića] ½ sata (no da li je to potrebno?)
- Prof.[esor] Hrdl.[ička] sa jedn.[im] čin.[ovnikom] Min.[istarstva] s počas.[nom] ulazni-

com za sindik.[alnu] zab.[avu] u Espl.[anadi] (a kamo ću ovako jadan?) Dadoh 50 D[inara]
- Mat.[oničkin] prekida najprije rad i nagovara ostale; hoće da pokaže, da za nju ne vrijede 

propisi
Zm[ajić] joj se udvara
Izazivanje
Centralna ličnost
Zadnja dođe, prva ide

15. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 10’   Hladno
(smije se kako   u sobi ipak 17 °C
joj sve ide)   kod kuće
u 10 ¾ ide 
na upis u Sveuč.[ilište]; vraća se u 13 ½ 

- o zajmu za ogrjev i živež Ø
- oko Grad.[skog] arhiva tu. Inače za recent[no] dr. Kajfeš Ø (Dr But.[urac])
- Sa Zm[ajićem] da bi prionuo poslu i ako moj osobni protivnik ali je rad u interesu zavoda
- Sa Sam[aržijom] za nabavu sredst.[ava] za Grad.[ski]
- Sam.[aržija] uzima dostavu i ne donosi je – 
- Mat.[oničkin] svršila 3 Knjige Archiv für slav.[ische] Philol.[ogie] 64 cedulje: 5 dana po 6 

sati 30 sati: na sat 2 cedulje /što zarađuje država na ovoj aktivistkinji?
- u poslj.[ednjoj] sobi (Nem.[ecova] Breus.[ova] i Bud.[isavljević]) vrijedno rade
- u spremištu (još prenose, ali se zbog hladnoće ne će moći raditi inventar)? i tako ide vrijeme
- Primj.[er] Mat.[oničkin] zlo djeluje na namješt.[enike] čekaju da prvi pozdravim
- Iz Min.[istarstva] na riješ.[avanje]
- Na radiju se može slušati samo Z[a]g[re]b
Novina i časopisa Ø
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16. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 9h 05  Kiša. U sobi u
(nije se javila, da je   Arh.[ivu] 18 °C (dobro). Kod
izostala, nego u Tajn[ištvu]     kuće mraz i mrzost
rekla da joj je – pozlilo
smije se – i može

Mat.[oničkin] do danas od 8. izost.[ala] oko 44 dana, u 6 mj.[eseci] ne rač.[unam] 
ned.[jelje] i praznike

- u jutro u 7 ½ još se i ne vidi. Sad će unutarnji, najvaž.[niji] spremišni poslovi teško ići. – 
G[rga] n[ovak] ni blizu da bi intervenirao radi tek.[ućih] posl.[ova] u Min.[istarstvu] (Fizički 
ne može iz mržnje protiv mene

- Jučer Jos.[ip] Horvath, da bi se iz B[u]d[im]p[ešte] tražila Fluminensia. (Nije nikad bio u
- Sređ.[ivanje] Drašk.[ovićevog] arh.[iva] i bibliografsko pabirčenje
- za N.[arodnu] S.[tarinu] nikakav interes, ni za Vjes.[nik] arh.[iva] – Tek jučer jedan člančić 

o Šenoi (sigurno Mil.[an] Šen.[oa] radi vina) u Nar.[odnom] Listu, Historica non leguntur964

- Kiša. Iz čista mira izaziva Sam.[aržija]
Naredim da se metne stakl.[eni] toplomjer u 4. sobu. Bož.[ičević] dođe da mi kaže da nije 

izvršio moj nego Sam.[aržijin] nalog. Treba gaudium.965 Što će na to izdovoljavanje pred podv.
[ornicima] Sam.[aržija] nekoliko puta, kako će ih biti, koji ne će dobiti legitim[itet]

Vidi kako Mat.[oničkin] bagateliz.[ira] Hoće neku rolu. Tako je prakt.[ički] 2 Škab.[erna], a 
Tomlj.[enovićeva] je govorila da je on za svaki moj nalog, koji je vršila, primjećivao: „To nije važno!“

Alaj, Palastrevol.,966 simpatična Zm[aji]ću etc. Aufmarsch967 protiv auktoriteta. 
Vide kako sam se proveo na sveuč.[ilištu] i kako nemam ni sada uporišta u Min[istarstvu] a 

ja to sve i pripovijedao, pa to je Sam.[aržija] besposlen; rješ.[ava] akte svog Ulič.[nog] odb.[ora] 
(Možda je i on povjerenik kao Mat.[oničkin], ko zna, iz Pers.[onalnog] odje.[la] te mu udarilo 
u glavu). Poslije je došao: da je to sve „sitnica“

- Danas čitam u „Vjesniku“ o „izmaševanima“. Čita se naime „misa za nepokornoga“ i on 
umre brzo iza toga. Kao u Indiji.

- Totalno osiromašenje

ad 16. XI. 1945.
- oko 10 ¼ u pred.[nju] sobu: Zm[ajić] pozdraui 
But.[urac] ni pozdr.[avlja] ni odzdr.[avlja]: umišljen po hierarhiji, i honor.[arnom] nastav-

ništvu na teol.[oškom] fak.[ultetu], ali ipak plebanus rusticus968

964 Historica non leguntur lat., ne čita se ono što je povijesno.
965 Gaudium lat., radost, veselje.
966 Nije bilo moguće razriješiti.
967 Aufmarsch njem., raspoređivanje.
968 Plebanus rusticus lat., seoski župnik.
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Bez društv.[enih] manira; toliko mladi čovjek (jedanput će mu mlađi vraćati, kao i Mat.
[oničkin] s kojom je u prisnim vezama)

Kn.[iewald] ga uveo na sveuč.[ilište], jer ga ne smatra lumenom. – Čeka da ga ja prvi pozdr.
[avim] – Zagovara Zm[ajića]...

- Zm[ajić] – But.[urac] meljava razgovora
Klima se disciplina...
- Sam.[aržiji] (nezgodno) pred Mat.[oničkin] (koja iskolačila oči, da bi nešto bilo za nju) na 

neskriva Bož.[ičevića] da je (quasi) spletkario i naređuje mu prenos toplomjera, kako sam još 
jučer naredio...

- Okružnica predsj.[edništva] vlade: o izost.[anku] naslova Federalna država Hrvatska, ima 
izostati riječ „država“

„Naziv službenih upotreba“ mj.[esto] Naziv federalne jedinice Hrv.[atske] u upotrebi
- But.[urac] knjigoveži Štromaru zbog utroška 6.000 – gradske pomoći
- Mat.[oničkin] u 11 ½ dolazi sa Savremenikom (pitati); ništa ne spom.[inje] svoje zakaš-

njavanje od 1 sata, niti joj se vidi, da joj je „pozlilo“
- Bož.[ičević] da ga Sam.[aržija] maltretira, da češće bagateliz.[ira] moje naloge. Vidi, vidi? 

A čemu? (Besposlen)
- Slavek u ložioni Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] i danas 2 l vina (srušiće, veli, sve, ako ne bude 

d[o]b[ro] grijalo). Ide, ide – „Tamo je red“ (kako ono reče dr. Mu.[rgić] za vrijeme rata).
- Cameralia ne staju u Knjigoveznicu
Što sada? Sredstava za prevoz sanduka nema. Čavli! Nove police u komori. Vrijedni podvornici.
- Mat.[oničkin] poslj.[ednja] dođe, u 13 ¾ ide po sobama da diže druge i prva ne stideći se 

odlazi (buni).

Od 9. V. 1945. do 16. XI. 1945.
266 sati

Ukupan broj izostatka iz ureda u gornjem razdoblju Anđela Matoničkin.

266: 6 = 44 / A zakašnjenja?
26

17. XI. 1945.

Mat.[oničkin] ne popušta
(uzb.[unjuje] zaleđe u Min.[istarstvu]) i danas kao u sub.[otu] spojila
s nedeljom svoj izostanak (svima imponira)

- Nastavak prenošenja i raspoređivanja
- Graf.[ička] zbirka
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- Dr. Bud.[isavljević] mora kao sindik.[alni] odb.[ornik] svakog tjedna po Glas rada u Rad.
[ničku] Komoru; kapriciraju se da on sam dolazi

- U prednjoj sobi razg.[ovor] na razg.[ovor]
- G[rge] n[ovaka] ni blizu, mari on
- U spremištu (oko krpanja Grad.[skog] arh.[iva])
- Dr Kajfeš od G[rge] n[ovaka] o spor
Šidak se reservira; kompromiran; ne bi se htio zamjeriti H.[rvatskom] seminaru;
- Za Cameralia nema mjesta
- But.[urac] i Nem.[ecova] principijelno prvi ne pozdr.[avljaju] (a u koliko odzdravljaju 

samo se naškube). Pitanje: odakle ta umišljenost. – Mnogo pripovij.[edaju] 
Blizina Zm[ajića] zarazna - - -
- Danas po sobama 20 °C
- Iz Min[istarstva] ne daju naredbu o arhivskoj nadz.[ornoj] službi, ali ipak pristiže tu po 

koje izvj.[ešće] s terraina (n.[a] pr.[imjer] iz bjelov.[arskog] okr.[uga])
- Na oko će biti podrum ispražnjen, ali kako dalje sređ.[ivati]? Tresor, inventar, pa redom, 

redom... S kim, s čim? O moj Bojn.[ičiću]969 E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y[u]..
- Htjedoh struč.[nu] konf.[erenciju], ali Zm [ajić] ode u 13h priv.[atno]

18. XI. 1945., Do 1. još 2 puna tjedna. 
Danas u peći (nedelja) zadnja drva, zadnji put loženo prošle nedelje. Sada bez drva i bez 

novaca. U sobi 10 °C (hladno i u postelji), daj radi!
Skitnica970 pak po lokalima – treba ne peći / do 10 u krevetu, onda u lokale (s pauzom o 

ručku na koji redovno zakasni, namršten i pijan, potom opet po lokalima, do spavanja)
U kući omraza i bijeda, nečistoća, krtog; nije stan, nego prljava magaza. Ovo osiromašenje 

dovodi do očajnosti. Nikad do praga starosti u takovoj bijedi kao sada.
Ignorancija viših prema ovoj neimaštini „namještenika“. Drugi bolje sreće proturuju se, 

ispomažu sa sela. Ja otsječen, opljačkan; rublje trulo, obuća i odjeća poderana. Nikud pristao 
(zato „čudak“ kod brojnih neprijatelja, što sam tražio prava na rad u Z.[agrebu] i opet dospio 
u Z.[agreb])

Stara kuća, snosi popravke u tuđoj kući! Pukla vodovodna cijev, u pravo vrijeme, kada u dže-
pu samo par dinara. Baksuz! Ni za jelo ne dostaje ova plaća. Neke zarade ni odakle. Sa sveučilišta 
(neki honorar) isključen. Što pabirčim i pišem, za ladicu; za nekoga iza moje smrti.

Mj.[esto] stručnog rada i kod kuće, apsorbiram zgot.[ovljena] jela, sam;
Njemu971 mora biti; pokupi novac što nađe
Prodaje: mora piti, bančiti, i časti
Kod kuće o podne samo kad ima mesa i ribe. Večerom nikada.

969 Misli na Ivana Bojničića.
970 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
971 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca. 
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Biografija
XI. 1945.

22 XI. saznajemo da je nećak Viktor B.[eran]972 boravio 4 dana u Z.[agrebu] a da nam se 
nije javio. 3 lista poslasmo radi vinograda, nikakav odgovor. (Masti ne htjede ni za novac, pa 
zato se nije ni pojavljivao.) Vinograd su očito izgustirali i digli ruke a mi nemoćni. Ode sve – 

26. XI. od Ivice B.[erana], da mjesni klokočevički forum sebi prisvaja ne samo što je opljač-
kano od pokretnina nego upravo i nekretni posjed i da sve, mimo zakona, ima biti razdijeljeno, 
a mi uništeni

Kriv si, što si živ, i drugo ništa. Radio, štedio, oskudijevao za starost i kulturu, pa u tutanj

19. XI. 1945.

Mat.[oničkin] izostala   Hladno
    kod kuće 10 C

Breusova 10 ab na groblje

- But[urc] – a moram urg.[irati] da vodi u evid.[encijske] kartone za Grad.[ski] arh.[iv]
- Sam.[aržija] bez posla
- Iz Min.[istarstva] Ø
- Zm.[ajić] po st.[arom] bezbrižan
- Bibliografija
- Izvješt.[aji] s terraina o arh.[ivalijama] nepovoljni
Jedna učit.[eljica] izvj.[eštava] o provali maked.[onske] brigade u šk.[olski] arhiv, turanje 

papira u cipele. Otpovrnu da je to ionako sve švapsko, nije pisano ćirilicom
- Novinska zbirka
- Nast.[avak] u spremištu
- Ne nađoh ni Tk.[alčića] ni Gruj.[ića] u Muzeju (potonji još ne seli
- Isto dr. Majer i Kajfeš Ø
- Zm[ajić] kao dječak: čim ja iz zgrade on se nekud izgubi (uvijek tajnovit neiskren, skrivač; 

E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y, koji su ga bagateliz.[irali] njemu imponiraju
- A.[leksandar] Perc tel.[efonski], da je Pretsj.[edništvo] vlade povjerilo nač.[elniku] Gamu-

linu da ispita nacrt predlož.[ene] osnove za privr.[emeni] naz.[or] o arhivskoj (vanjskoj) službi 
– Nač.[elnik] G[a]m[ulin] P[er] - cu

Poslah prepis.[ku] sporo ide, a spisi vani propadaju
- Što je E.[milije] L.[aszowski] raspač.[avao] u knj.[ižari] Velebit 200 kom.[ada] Tomašić 

Das Staatsrecht 168 kom[ada] propade kao kune, a 32 dadoše partiz.[ani] s ost.[atkom] u tvorn.
[icu] papira

Tako Ø od raspa.[čavanja] Tom[ašića]

972 J. Matasović misli na nećaka Ivicu Berana. Bosnar i Čvrljak, Josip Matasović, str. 88.
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- u tisk.[ari] ništa od korekt.[ure] sab.[orskih] zap.[isnika] i „Vjesnika“ (šk.[olske] knjige 
zatrpale, a ovo ima da stoji)

- Vagone s kupusom i drvima koji se zaplij.[ene], uzima vojska

20. XI. 1945.

Mat.[oničkin] izost[ala]  Kod kuće
(već 3. radni dan)  8, u Arh.[ivu] 19 °C

- Bez izgleda na pripomoć, kakav zajam; ljudi se snašli; ide
- U Naklad.[nom] zav.[odu] Hrv.[atske] rad od 7 ½ (da vide Mat.[oničkin] i Zm[ajić])
- U spremištu danas dovrš.[eno] iznošenje ali sanduci, poremećaj
- Sam.[aržija] uvijek contra (kao But.[urac]) iz principa; sve obratno čini; tako duš.[evno] 

nastrojen
Otresa se kad bude upozoren
Da li je zabiljež.[io], a slabog je pamćenja (arterioscleroza)
- But.[urac] se ne javlja kod odl.[azi] u Sv.[eučilišnu] knj.[ižnicu] (primjer Mat.[oničkin]) 

nema njeg.[ove] potvrde za
- Za svaku namiru o najamnini traže kao prilog prepis ugovora, čini na god.[inu] 12 x 4 str.

[anice] – Sam.[aržija] mora sve osobno
- Zm[ajić] – u se ne radi (opasno zloban)
- U poslj.[ednjoj] sobi i 
u čit.[aonici] i katal.[ozima] 11 ° i ako centr.[alno] loženje tobože radi
- g[ospo]dja Šišić973 radi primopredaje njene knjiž.[nice] za Hist.[orijski] Institut
- Iz Varažd.[ina], da će biti prevezeni ostaci žup.[anijskih] arh.[ivalija]
- Ni jednu zimu u životu nisam tako provodio bez ogrjeva, kao ovu, pauperizovan974 do krpa 

i prazna džepa
- Ulč.[nik] (uzeo Th.[aller] Luju dr. prof.[esora]) obnovio Društvo zagrepč.[ana] pod ime-

nom Komunalnog prosvj.[etnog] društva
- U veče u promrzloj sobi kratki čas (u ćebe umotan) pokuš.[ah] slušati strašnu „modernu 

muziku“ (vedru, quasi ritam) strašno kao i ovo vrijeme, ali ne ide...

973 Mileva Šišić rođ. Mihajlović, udovica Ferde Šišića.
974 Pauperizovan lat., osiromašen.
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21. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 25’  Kod kuće 9 °C
dolazi smijući se  u Arh.[ivu] 18 °C
da je bila
„bol.[esna]“ / što zakaš.[njava] Ø

Breusova ab 10h u Min.[istarstvo]
But.[urac] 8 – 10 ½ 

Zm.[ajić] priv[atno] 11 ¼ 

- Danas But.[urac] uzrok zakaš.[njavanja] struč.[ne] konf.[erencije]
- Pripreme za očišć.[enje] komore (od sanduka, seoba u Medvedgr.[adsku])
- Drva od G[radskog] N[arodnog] O[dbora] sub titulo975 Gr.[adski] arh.[iv]
- Mora da je d[o]b[ra] zaleđa Mat.[oničkin] dok s toliko kuraže zakašnj.[ava], a drugi su 

usplahireni ako zakas.[ne] 1 minutu 
Sve to loše djeluje. Izost.[aje] sada 3 dana, od ćefa. d[o]b[ro] izgleda. – No komu to prijaviti, 

kad ima toliko savez.[nika] (u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici], drug.[arica] Mišić etc. i ko zna još 
koga; prikazaće sve s obratno) Grstavo – 

- u sprem.[ištu] zastoj – iznoš.[enje] sanduka i pijeska, dasaka /cijep.[anje] drva
- 9h Mat.[oničkin] još nije poč.[ela] posao; otresitim tonom upliće se u razg.[ovor] /Bez 

stida 
Vidm.[ar] je se boji kao i ost.[ali] Hihoće 
Ostala je u službi i ako namj.[eštena] 1943.
- zastoj, zastoj... što će biti s potraživanjem iz Magj.[arske]
- E.[milije] L.[aszowski] (R1 potpis sa Cankijem!) da se preveze arhivalije s Ozlja da Norš.

[ić] ima čazm.[anskih] protokola etc. tražiti od Min[istarstva] i jedno i drugo
- Sam.[aržija] po vrpce za kartone
- Iz Etn.[ografskog] muz.[eja] nazivaju Mat.[oničkin]
- Bibliograf.[ija] /Katast.[ar] tisk.[ane] građe. Kos o hrv.[atskoj] Istri slovenski
- P[o]p[odne] u očaju: ni 4.000 D.[inara] nigdje ni uz 3 žiranta. Traže intabul.[iranje] i 

osiguranje uz liječ.[nički] pregled. Dakle ni mjeseč.[na] plaća na kredit gdje bilo. Nisko padoh 
o čijoj i kakvoj pripomoći ni zbora.

- Masti nema, krompira nemam, a i s čim kupiti – za drva ni danas Ø
- u sobi uveče 8 °C nikako nije moći pisati

975 Sub titulo lat., pod naslovom.
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22. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h g[ospo]dja Breus ab 8-
u 1110 priv.[atno] na gimnaziju     8 ½ (radi muža) 
Bož[ičević] po R[acionarnu] (do 9 1/8)

But.[urac] (drva) Zm[ajić] zak[ašnjava]

- Mučna atmosf.[era] u zavodu. Čujem da Mat.[oničkin] započima već i sa provokat.[iv-
nim] izjavama (žuri joj se) da osigura svoju ličnu poziciju

- But.[urac] i danas izost.[aje]; sad radi njega nema struč.[ne] konf.[erencije]
- Nast.[avak] tek.[ućih] poslova
- Jučer J[osip] H[orva]th upleo se: dovešće do nemile situacije, zaobilaž.[enje] min.[istar-

stva] prosvj.[ete], a ne pita me, da li sam sporaz.[uman] Telef.[onirao] sam Šid[aku] da stornira
- u 11h bez ikakove prethodne obavijesti G[radski] N[arodni] O[dbor] šalje 4 hvata drva a 

kako spremiti? 2 podvornika i - ? (1 kamion, pritke, 1 bolji
Sam.[aržija]
- Mat.[oničkin] bez obzira na svoj nerad već danas „mora“ u 11h van priv[atno]
- Dr Bud.[isavljević] svaki dan, dok mu je dijete bol.[esno] ide 1 sat ranije, ali nosi sobom 

„Mjesečnik“ za bibliografiju
- Mat.[oničkin] ode i nema je do 13h 35 nepopravljiv
Zm[ajić] je opravdava (pasivista!)
- Vidm.[ar] i dalje lakoumno izd.[aje] potvrde, a da nikoga ne pita (predsj.[ednik] sindika-

ta?) potvrdio 4 a dovezao 2 hvata
zbrka, neorganiziranost
P[o]p[odne] od 5 – 6 ¼ u arh.[ivu] osobni nadzor nad drvima od G[radskog] N[arodnog] 

O[dbora] (uz Sam.[aržiju] i Vidm.[ara])
Podv.[ornicima] pošto izvanred.[no] vrijeme ide poseban honorar
Međutim o recent.[nim] arh.[ivalijama] (Majer) ni glasa
- Sam.[aržija] da se sprema ponovno masovno otpuštanje u vidu čin.[ovničkih] legitimacijâ 

(ko je ne dobije, znak, da je otpušten)
- Od Jos.[ipa] H[orva]tha nikakva glasa o njeg.[ovom] svojevolj.[nom] aranžm.[anu] radi 

magj.[arskih] arhivalija
- Kod kuće u sobi 8 °C, nemoguće sjediti, van teško
Zajma ni odkud. Ostavljeni zimi, a valjada i gladi
- N[eme] – covoj Mat.[oničkin] imp.[onira] (uspjeh imponira)
A ova gleda, kako Sam.[aržija] i Zm[ajić] provode u razg.[ovoru], Vidm.[ar] šetka u Sv.[e-

učilišnu] Knj.[ižnicu], But.[urac] izost.[aje] jučer do 10 ½ radi drva, Breusova od 10 do 14 
radi svog muža. Dr. Bud.[isavljević] odl.[azi] ranije radi ospica svoga djeteta itd. Ergo, zaklj.
[učak], ne rade ni oni, pa zašto bi Ona. Mat.[oničkin] hvata N[emec] – ovu kad idu kući da bi 
je bunila; isto uvijek ima nešto razg.[ovarati] s podvorn.[icima] Tako pazeći i kontrol.[irajući] 
pokriva svoj nerad i izost.[ajanje]
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Osim toga podrž.[ava] veze sa Sv.[eučilišnom] knj.[ižnicom] i Etn.[ografskim] muz.[ejem] 
a vrši dojave – „ona pazi“ kako sama

Pored sveg doživlj.[enog] poniženja na Sveuč.[ilištu] još i onako biti obrukan
- U podrumu gazde sigurno 3 – 4 kamiona ugljena, pa drva, ali da bi odstupili 50 kg, ni 

spomena. – U kući staroj pucaju cijevi, daj opravljaj na svoj trošak

23. XI. 1945.

Mat.[oničkin] / izaziva
impertinentno  dolazi u 10h 35

- Sinoć dakle gradska drva smještena 
Sad opet zastoj u spremištu radi slaganja
- Jutros J[osip] H[orva]th da je sistirao intervenciju radi arh.[ivalija] u Magj.[arskoj] (bio bi 

pozvan na red od Min.[istarstva] prosvj.[ete] a G[rga] n[ovak] ne će
- Tuk.[ša] & Bož.[ičević] traže 500 Din.[ara] za ubacivanje drva, dakle ¼ mj.[esečne] plaće, 

pa što bi – 
- Dr. But.[urac] nastavlja registriranje Kapt.[olskog] arh.[iva] (laudabiliter).976 Zm[ajić] radi 

finan.[cijskih] neprilika sada pogotovo Ø
- Bož.[ičević] u spremištu i Tukša, čišć.[enje] od pijeska
- Mat.[oničkin] zacijelo nešto casuovala današnjim rekordom; sigurno ima čvrsto uporište, 

dok već ovako eksperimentira 
Bud.[isavljević] da mu stalno ogovara na nepodoban način, silom kuša stvoriti protiv mene 

neraspol.[oženje]; ironično da cirkuse čine na arh.[ivski] dan
Zm[ajić] je i danas brani da je djetinjasta
- Stručna konf.[erencija] 8 ½ - 10 ½ Ref.[erat] But.[urca] o arh.[ivskim] časopisima (sa Bud.

[isavljevićem] i Zm[ajićem]); d[o]b.[ra] stvar da ostanemo u struč.[noj] atmosferi. Slabo naše 
osob.[no] stanje; zjalo propusta 

problem nove serije časopisa
- Stud.[entica] prava abs.[olventica] Nada Poslek, zagrepč.[anka], rado bi u arhivsku službu! 

Nema mjesta – (radila u sem.[inaru] za pravnu povijest) Uputih je da se natječe za takovo asist.
[entsko] mjesto

- Primjer Mat.[oničkin] zavadi Zm[ajića] (i danas odl.[azi] priv.[atno] 11h 50 – što ćemo; 
pa da je bez nekog rezultata)

- Opet ugroženost stana; moji bi morali seliti već 1. XII. Njemu977 to konv.[enira], silom 
pensioner – ribar. Što će biti iz moje knjižnice? – Desperatno978

- 1 jaje 16 Din[ara], 1 hvat drva 6.000 D[inara]
- Od zajma

976 Laudabiliter lat., pohvalno, hvalevrijedno.
977 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca. 
978 Desperatno lat., očajno.
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24. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 5 Vidm.[ar] (sind.[ikat])
Zm[ajić]

- Princip.[ijelna] Mat.[oničkin] zakaš.[njava] Sam.[aržija] pokušava s njom lijepo, kući idu-
ći, pribojava se hohšt.[aplera] Isto drugi. Ona vodi riječ. Uzbuđena jutros, istrzanim glasom 
nadvikuje, pripovijeda i ne prilazi poslu. Ostali je sluš.[aju] s udivljenjem. Jadno

- Arhivalije na Ozlju
- Bož.[ičević] javlja, da je dobio 1 m drva i vreću krompira, Lijepo. Posao se prekida. A na 

mene paska – 
- But.[urac] čeka, dok ga prvi pozdravim. Valjada će i on tako sutra mlađe.
- 1 komesar (ne reče imena) traži mater.[ijale] N[arodnog] O[dbora]; uputih ga na Muzej 

nar.[odnog] oslob.[ođenja] Boškovićeva 3, jer ovamo nije ništa predano
- Mat.[oničkin] svaki čas na telefon
- U sveuč.[ilištu] pom.[oćne] hist.[orijske] nauke još uvijek vakantne; B[ara]da ne će, a 

meni ne dade. Čeka T[ano]dija kao svog pouzdanika
- No, deo gratias, jedva jedan ozbiljan arhivski namjernik: dr. Fišter, pravnik i komercijalac; 

zanima se za hist.[oriju] merkantilizma; dadoh mu orijentaciju, pa kako zna…
- Ali ja u samoj administrac.[iji] ponirem i Ø stručno da sust.[avno] radim
- Prof.[esor] V.[aso] Bogd.[anov] radi magj.[arske] hist.[orijske] lit.[erature] (radi neku 

šk.[olsku] knjigu)
- Mast 250 D[inara], brašno 40; prijetnje s iseljavanjem
- Kod kuće sve teže; za 8 dana kriza stana; smrzavica (Njeg.[ovan]979 se smije)

26. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 18
Vidm.[ar] Zm.[ajić]

- Op.[erativni] odjel izdao naredbu, da namještenici ne mogu uporedo i stud.[irati] (priopć.
[io] dr. Šid.[ak]) Ad Mat.[oničkin] (za nju pitanje, hoće li to vrijediti?)

- Prevoz Šiš.[ićeve] knj.[ižnice] u Gr.[adski] muzej, posudba sanduka; revizija škrinja u spre-
mištu

- Vidm.[ar] uzeo sebi dopust na c[irc]a. 4 d.[ana] (primjer. Mat.[oničkin]
- N[ag]y „izlučivao“ iz „izložbe“ serbica, etc. ali kriterij te „izložbe“ niko ne zna: da li di-

plom.[atika], paleogr.[afija], arhiv.[ska] kancel.[arija]?
- U tim primjercima izložbe tragovi barbarski izloške E.[milije] L.[aszowski] šarao, potcr-

tavao

979 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca. 
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Bez pijeteta prema dokumentu
- E.[milije] L.[aszowski] opet u Arh.[ivu], vršlja naokolo, ruje, ispituje, snuje, kuje, ne bi li 

neki nemir nastao. Pod pretekstom ovjerovljenja nekih akata ponovo odaje, da se radi o Grad.
[skom] arh.[ivu]

- Dr Esih po prevod Tkalca (za dr. Maixnera
Što će mu?
- u sprem.[ištu] zastoj (drva, sanduci)
- Prof.[esor] dr. Grujić: da na žalost ne će seliti iz Medvedgr.[adske] u dogledno; nema kredita
- Urgirao dr. Kajfeša radi polica
- Prof.[esor] Filić i Buntak radi podvor.[nika] (presel.[jenje] Hist.[orijskog] muz.[eja] – pla-

tiće ali Tukša d[o]b[ro] situiran (ne dela mu se), a Bož.[ičević] isto
- Sam.[aržija] u tiskari uspio da se bar čl.[anak] Žica korigira i za nasl.[ovni] list pa da se 

uveže XI. knj.[iga] Vjesnika
- Za srijedu prevoz Šiš.[ićeve] knj.[ižnice]
- Fil.[ić] nećka se za N.[arodnu] S.[tarinu] da išta ustupi (d[o]b.[ro] da se znam ravnati
- Izvj.[eštaji] s terraina: Dubrovnik i Bjelovar
- centr.[alni] nadzor i nad arh.[ivom] sa strane 
Karam.[an] (a la N[ag]y) ali iz B[eo]g[ra]da!

27. XI. 1945.

Mat.[oničkin] izost.[ala]
Vidm.[ar]

- Blamirah se pred Fil.[ićem] i Bunt.[akom] i pred podv.[ornicima] koji s visoka odbiše da 
pripomognu seobu Hist.[orijskog] muzeja u Gradski. Imućni ljudi. Međutim svaki čas za neke 
beneficije (plin, etc., a kod istog Vilića hoće Vidm.[ar] svoju ž.[enu] a kćer Tuk.[ša] plasirati! 
Taman će ga to oduševiti… Primjer Mat.[oničkin], sindikalisti, kojima se ne radi o prihodu, 
buržujski uzlaz

- Depresija moja zbog ugrož.[enosti] stana; otuđ.[enje] u Klok.[očevniku] protiv jednog 
slova zakona; 

U očaj izazovno – 
- Studij nacrta za arh.[ivski] zakon
- Zm[ajić] izost.[ao] 2 dana pa privatno…
- od Unra - e poziv za potrebe (higrometar, knjige)
- Bibliografija
- Spremanje drva / u spremištu zastoj
U sobi kod kuće 8 °C
Bez ogrijeva i novaca, a i hrane
Ugroženost stana. Depresija
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28. XI. 1945.

Mat.[oničkin] tjera hrabro  Vani -2 °C
svoje 8h 10’    mraz, inje

Vidm.[ar]
Mat.[oničkin] u 8h 20’ kaže, da joj je sestri bilo zlo, da je morala u apoteku do 11h, a onda je 

„već bilo kasno, što ću ići ured!“ – veli, a ured.[ovno] vrijeme do 14 – Tako ona – 
Do danas se uopće nije zapisala u knjigu

- Iskaz eng.[leski] za Unra – u
- Drvah slaganje, zastoj u spremištu
- Pitanje preuzimanja knjižnice Šišić za novi Hist.[orijski] inst.[itut] (jučer se dr. Kajfeš nije 

oglasio). Ali kako će taj inst.[itut] funkc.[ionirati] 
Fil.[ić] contra N.[arodne] S.[tarine]?
- Hist.[orijsko] pabirč.[enje] za Tkalca (arhivski tragovi u Z[a]g[re]bu)
- Pošto je Mat.[oničkin] došla, Zm[ajić] joj ide na referat ulagujući se. Ona vodi riječ, grla-

to. Čemu to vodi? Nelojalan kao što je bio ostaje
- Od 8h zazivamo tel.[efonski] H.[rvatski] sem.[inar] bez uspjeha (Unra) Prof.[esor] B[ara]

da za danas zaboravio
- Tel.[efoniraju] iz Muzeja za umj.[etnost] da sjedn.[ica] za ratnu štetu ne će biti sutra (radi 

praznika) nego u petak; odredih B.[artola] Zmajića za zamj.[enu]
- U petak prevoz sanduka u posudbu (15 kom.[ada]) G[radskom] N[arodnom] O[dboru] 

za prevoz Šiš.[ićeve] knjižnice
- od 11 – 14h kod mene stručna konf.[erncija] 
pretres nacrta zak.[ona] o arhivima dr. D.[inka] Foretića iz Dubrovnika
To je neki provinc.[ijski] samouki memorandum a ne zakon; uvrstio i kućni red
Sutra se ne radi, ali obavijesti nitko ne šalje
- Bez novaca, u sobi 5 C°, a davaće se c[irc]a 30 dkg krupice, kukuruz, brašna etc. i dokle se 

ishraniti, a tjeskoba ugroženosti stana; grdna atmosfera za mogućnost rada; ulja 2 dl po osobi
- Uveče pri 6 °C slušaj Chopina i radi

30. XI. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 30’    mraz
imponira joj što može ovako provoditi 
kao osoba povjerenja / I danas odl.[azi] za R[acionarnu]
kartu pred podne
vraća se 13h 20

- Juč.[er] drž.[avni] praznik progl.[ašenja] republike; niko prekj.[učer] nije obavijestio
- Dr. Kajfeš osobno: da organi Gr.[adskog] arh.[iva] ne trebaju još sudjelovati kod prenosa 

nego samo kod
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- Vidm.[ar] uzeo sebi 3 d.[ana] dop.[usta], vratio se; primjer Mat.[oničkin] djeluje loše
- Dr But.[urac] kod B[ara]de
- Zm[ajić] cijelo vrijeme jede; umori se za rad od tog obilja
- Mat.[oničkin] čim dođe ide u 4. sobu na razg.[ovor] (gdje je raskriljeno čekaju), onda dok 

radi cijelo vrijeme grlato govori
- u spremištu spremanje: hladnoća spreč.[ava]
- za prorač.[un] 1946. nikoga ne zovu
- Ponovlj.[ena] molba dr Bösendorferu za Kulmerov arhiv iz Cernika
- Jučer kod Tk[alčića]: dojmovi, čestitanja žaket; aktivisti; kancel.[arija], zapisn.[ici] rač.

[uni]; pokazivao legitim.[aciju] iz Min.[istarstva]
- Zm[ajić] 9 ¾ Komis[ija] za rat.[ne] št.[ete] mj.[esto] mene kod Tk[alčića]
- Pregled arhivalija apsol.[utističkog] razdoblja
- U sprem.[ištu] tjeskoba: morala bi se opet z[a]g[re]b.[ačka] žup.[anija] iznositi u I.
- zastoj radi dostave, opremanj[a]
- Prof.[esor] Bogd.[anov] informac.[ije] o arhiv.[skom] pit.[anju]
- Dr Esih po knjige radi Komisije za razgran.[ičenje]
- Predst.[avka] za zadarski arhiv
- Zm[ajićev] izvj.[eštaj] o sjedn.[ici] Komrata kod Tk.[alčića] (Karaman cijelo vrijeme govo-

rio, te hoće da bude centrala) o arhivima Ø
- Prati me zla kob; ugrožen stan, sestru980 i zeta981 tjeraju u nesreću ni krive, ni dužne, već 

da su toliko stradali za rata, svi smo bez sredst.[ava] a razorenim kućanstvom porušiće se i uvjeti 
moje cijele egzistencije, posebno rada – 

(S druge strane felix familia982 Šiš.[ić] za 1 ½ mil[ijun] (mil[ijun]!) ni brigeša)
Bez ogrjeva, hrane, novaca, a studen ispod nulle

1. XII. 1945.

Mat[oničkin] 10h 
navodno u seminaru dr. Bauer    u 11 ½ došla javiti čak i 
izruguje se svakom autoritetu   meni zašto je izost.[ala]

11 ½ Zm[ajić] po R[acionarnu] kartu
But[urac] u sud

- osobne legitimacije
- Poslovi u spremištu
- Mat.[oničkin] naprasito običava zvoniti, jer joj dosta brzo ne dolaze otvoriti ulazna vrata; 

tako da Vidm.[ar] napeto čeka njen dolazak

980 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
981 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca. 
982 Felix familia lat., sretna obitelj.
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- Slaba prognoza i za buduće zime, ne će se moći raditi u čitaonici pri ovim malim radiato-
rima: 11 – 12 °C

- u Medvedgradskoj zakrčeno, a još ni kredita za police
- Isto miruje i pitanje arhivalija u Magj[arskoj]
- Pregled rada na graf.[ičkoj] zbirci, knjižničkim i bibliograf[skim]
- Zm[ajić] nikako ekspeditivan, zap.[isnik] II. struč.[ne] konferencije čeka tuđu inicijat.

[ivu] ali pun riječi; kritike drugih na Mat.[oničkin] najviše
Mene ogovara
- But.[urac] Leksikon
Nakl.[ada] zavoda
- Sam.[aržija] po plaću (cijene rastu)
- Prof.[esor] Schn.[eider] plaćen u sveuč.[ilištu], akad.[emiji], Glazb.[enom] zavodu, Graf.

[ičkoj] zbirci, Enciklopediji (pun podrum drva i ugljena)
- Čim ja iz zgrade a Zm[ajić] po sobama (nepopravljiv). Stalna, potmula opozicija
- Drskost Mat.[oničkin] prekorač.[uje] već svaku mjeru
sve kasnije dolazi i báni se po zavodu
Vodi riječ
- Spremište prenatrpano, već se niš
Međutim ništa se u Z.[agrebu] ne zida (sve je odvučeno, nema materijala)
- Poskupljenje novina
- Hajka na stanove
- U zap.[isniku] o struč.[noj] konf.[erenciji] Zm[ajić] prešućuje sve što sam razlagao, uvodio 

i zaklj.[učio] raspravu tako da izgleda kao da sam pasivno sjedio
- Evo prođe i studeni, a da ne mogoh ložiti u stanu. Ostali siti i griju se. 
Negda sam se tužio, što ne mogoh ložiti bar još i radnu sobu (bibl.[ioteka]), a gle što doče-

kah pred starost i u potrebi napona za zreli rad. Neprijat.[elji] triumf.[iraju] (G[rga] n[ovak], 
Hoff.[iller], Schn[eider] H[au]ptm[ann] etc.) a ja „bivši prof.[esor] univ[erzitetski]… Itd.

- Sam.[aržija] kaže da nosi kući od plaće za ovaj mjesec samo 100 D[inara], jer je za 1 par 
cipela platio 2.500 D[inara]

- Vidm.[ar] o naređ.[enim] sind.[ikalnim] izborima
Drugarica Matičec iz Sv.[eučilišne] knj.[ižnice] (narod.[ni] tužitelj) dicit: Ova naša podruž-

nica samo što ne crkne, nema zid.[nih] nov.[ina] a ne piše
- Korektura Žic, Vjesn[ik]
- O zajmu samo tako, ako nađeš 2 žiranta za 6 mj.[eseci]
- Pažnja popušta: ćaskanje pušenje. Podv.[ornici] ništa ne vide 
2 dana zatrpan umivaonik, niko se ne miče
Mat.[oničkin] centr.[alna] ličnost, inspicira što dolazi od obvez.[nih] primjeraka
Traži „Čajkovskog“ na čitanje „inače – idem u Sv.[eučilišnu] knjižn.[icu] 
A ispiti? Ne ide joj se iz arhiva
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Nulla dies – 
Brijač poskupio od 7 na 10 D[inara]
- Mat.[oničkin] dr. Bud.[isavljeviću], da bi inače u Arh.[ivu] bilo dobro, da nije mene i 

Sam.[aržije] 
(Zm[ajić] suglasan!) 
a možda još koji
„Drugdje se knjige o dolasku ukidaju, a u Arh.[ivu] se uvađaju“

3. XII. 1945.

Mat[oničkin] 8h 41’   Mrak u
demonstr.[ativno] i dalje  jutro

But.[urac] Bud.[isavljević] (u Komisiji za grad.[ski] arhiv)

- Kako ću s ovim nedostatkom materijalnih sredst.[ava] u zi[mi]
- Sam[aržija] (razg.[ovor] Bož.[ičević] quotidie):983 telef.[onsko] sasluš.[avanje] do 20. XII., 

upoz.[orio] i Vidmara
- Ul.[čnik] dobio od Maj.[era] (inače simpatizera) i dr. Kajf.[eša] „otkaz“. Silom historik. 

Zašto dr B[ac]h od preko nije iselio? Sve stoji
- Zm[ajić] dakle (kao Mat.[oničkin] što ogovar.[a] i demonstr.[ira]) kuša sitnim osvetama 

memoriam meam damnare:984 a zapis.[nikom] struč.[ne] konferenc.[ije] prešutjeti moje sudje-
lovanje. Aj pigracjo!985

- Sam[aržija] bi neki barometar
- Nast.[avak] tekućih poslova: u komori poslj.[ednju] policu sast.[avili] za arh.[ivsko] skla-

dište
- Mat.[oničkin] je sad započ.[ela] novu metodu: kada zakasni (sve više uzima maha!) dođe 

glasno govoreći, da je imala tu pred knjižnicom rješavati važne poslove s nekom drugaricom iz 
Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice]. Mi ostala raja radimo od 8h Odmah započ.[inje] živahan razg.[ovor] 
koji svi prihvaćaju

Smijurina – Uplitanje. Zađe u 4. sobu na razg.[ovor] i da je vide kako može /Čega se pa-
metan stidi etc.

Dokle će trajati ovo poniž.[avanje]?
- Opom.[enuta] N[eme] – cova da u knjižn.[ici] sama izdaje knjige, a ne da pušta druge – 

Teško ide
- Zm[ajić] na tel.[efon] kao i Mat.[oničkin] kroz dan nekoliko puta /Čim iz sobe on u sobu 

i pregledava je; uhvatih ga danas 9h 25’

983 Quotidie lat., svakodnevno.
984 Memoriam meam damnare lat., izbrisati spomen na me.
985 Pigracjo, licemjerstvo.
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- G[radski] N[arodni] O[dbor] šalje po prevoz u Sv.[eučilišnu] knj.[ižnicu] a ova u Arh.[ivu] 
Ne zna se: ni ko, ni za što. – 

Onda telef.[onira] iz Medvedgradske 2. (dr. Bunt.[ak]) da je zabuna. Slaba org.[anizacija] 
oko prevoza Šiš.[ićeve] bibl.[ioteke]

- Zm[ajić] samo za razg.[ovor], najob.[ičnije] stvari raspreda naširoko, samo da ne radi pravi 
posao neuredan, bez inic.[ijative], gužva i másti spise i knjige; nikad ništa na vrijeme, ničega 
se ne sjeća, ali uhodi tuđi život „zaboravlja“, ali pamti sve što ga se ne tiče; negat.[ivan] i zato 
harmon.[ičan] s Mat.[oničkin] (platio bi podrug m[etar] dugu svijeću, da ja odem)

†I to je G[os]p[o]n, G[os]p[o]n tihotapec.986 Jadno – 
- oficina Zm[ajić] (genealoško – herald.[ička]) opet proradila; per longum et latum ćakula-

tiones, a pravi posao stalno u zastoju
- 15 škrinja što je prevožena Šiš.[ićeva] knj.[ižnica] predano u privr.[emenu] pohranu dr. 

Baueru u Gipsoteci
- Vidm.[ar] u sindikat: 12h 45
- Mat.[oničkin] i ako je došla u 8h 40 i cijelo vrijeme razg.[ovarala] odlazi u 13h navodno 

na fil.[ozofski] dekanat da upiše jednog rođaka i pl.[ati] školarinu!!! / Pri odlasku sa Zm[ajićem] 
dugo konferiraju

Par nobile fratrum
- Arhivalije Dubrovnik – Split ab 1817. Ivić, Građa III.
- Izvještaj dr. Bud.[isavljevića] i But.[urca] o Povjer.[enstvu]
- Tip tobožnje aktivistkinje sa kinokulturom i hohštapl.[erskom] etikom
- Sad Vidm.[ar] urg.[ira] namj.[eštanje] svoje žene u Grad.[skom] muz.[eju] a neki dan 

Tuk.[ša] oholo odbacio molbu Fil.[ića] za pomoć kod prevoza u Grad.[ski] muz.[ej] iz Historij.
[skog]

- Sam.[aržija] fixa idea da bi Arhiv trebao imati i - barometar (st.[ari] mornar)
A o higrometru za spremište ni ponjatija
- Još par dana uglj.[ena] u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] pa onda – ferije, nerad, kao što se to 

god.[inama] praktikuje: ferije, nerad.
A ko to radi i zašto?
Fil.[ozofski] fak.[ultet] sa svojim novopeč.[enim] aktivistima isto tako

4. XII. 1945.

Mat.[oničkin] izost.[ala] (ružno vrijeme)   Kiša sa snijegom
    7 ½ mrak

- Kod kuće neizdrž.[iva] duš.[evna] i tjel.[esna] ugroženost; progon nevinih mojih ukuć.
[ana] u gotovo strad.[anje] možda i smrt; tu pomanjkanje ogrjeva i hrane

986 Misli na Gjuru Szabu.
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Na svakoj javn.[oj] liniji odbačen od istih neprij.[atelja] kao i prij.[e] decenije 
U zavodu parasitkinja me dnevno ponizuje, a nikomu se obratiti se
- Zm[ajić] nikako na rad, sve se vrze po sobama, ne da mu se početi; Sam[aržija] bez pravog posla
- E.[milije] L.[aszowski] i grad.[ski] arhiv z[a]g[re]b.[ački]: muhurleisao987 grad.[skim] ži-

gom kako je stigao i na što je stigao
- Odgovor na predst.[avku] dubrov.[ačkog] arhiva (sve nešto tamo konfuzno, nejasno, ne-

doučeno, napeto
- Bud.[isavljević] i But.[urac] čekaju na poziv na konf.[erenciju] grad.[skog] arh.[ivskog] 

povjerenstva
- Vidm.[ar] nast.[avlja] sređ.[ivati] registrature (pažljiv)
- Izluč.[ivanje] iz Graf.[ičke] zbirke
- Sve više potpisivanja (sada potvrde da su isplać.[ene] plaće, a već svaki potvrdio; pa čemu 

ja, kad je tu režiser
- Oko utroška prorač.[una] /za arhivalije 785 D[inara] 
1970 nagrade suradn.[icima] vanjskim ??
- Kod dr. Kajf.[eša] (za police i za statut Hist.[orijskog] instituta; izvijestio ga o započetom 

radu Povjerenstva za grad.[ski] arhiv, o Ul.[čniku] etc.) Nije ništa preduzeo radi ugroženosti 
mog. „Ne čitajte molbe“ potvrdio je; „biće teških tragedija“ – da, da suglasio se je. I to je sve. A 
bez ogrjeva. Razoriće mi kućanstvo; consumatum est

- Sam.[aržija] uvijek contra; što god mu 
Nervozan, opo[r]
Rekoh mu da se pozove, da će propasti svote u prorač.[unu], ali da, ne će tak

5. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h i 12 Iz ledenog stana
   u topao ured
   (sestra988 stalno u hladnom

Tukša (bol.[estan])
Zm[ajić] (priv.[atno]

- Kao pred bezdanom, poput Joba zlo za zlim, bez izgleda na bolje: ugrožena egzistencija 
meni i mojima; sa sveuč.[ilišta] bačen, izručen smijehu i pasci jedne pustolovke; u znanstve.
[nom] zaobiđen mahinacijama osob.[nih] neprijateljâ; svagdje eliminiran, N.[arodna] S.[ta-
rina] u obnovi spriječena; u Akad.[eniji] i Mat.[ici] Ø; materijalno upropašten u Sk.[oplju] i 
Klok.[očevniku], osiromašio do bogca i daj da sada radiš u toj nesigurnost[i], ozebao, gladan, 
poderan i šuplje obuće

987 Muhurleisao, pečatirao.
988 Misli na sestru Anđelu Matasović Dračevac.
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- Pitanje polica za grad.[ski] arhiv i proračun 1946. (kartoni?)
- Mat.[oničkin] da je jučer bila navodno bol.[esna]
Preporučeno joj da donese lij.[ečničku] svj.[edodžbu] radi pokrića za često izostajanje
- But.[urac] i Bud.[isavljević] u Povjerenstvu kod grada (kako je E.[milije] L.[aszowski] 

predao ingerenciju za grad.[ski] arh.[iv] Društvu zagrepčana a sebi pridržao titulu i honorar
- Perc (tel.[efonom]) da je pom.[oćnik] min.[istra] prosvj.[ete] odbio predlog Arh.[iva] za 

arh.[ivsku] nadzornu službu. Nepojmljiv stav.
Perc da je preinačivao, ali samo stilistički, i to, što je dr. Žanko iz Predsj.[edništva] vlade sua 

sponte989 htio da se izda takova naredba
Nisam znao za ova razmimoilaženja
- Danas Ul.[čnik] nije došao na primopredaju „konserviranih po njemu arhivalija“; odgo-

dio do petka, nastoji steći vremena pomoću Komunal.[nog] prosvj.[etnog] dru.[štva] „Zagreb“ 
(prije Dr.[uštvo] zagrepč.[ana]). Dr Bud.[isavljević] i But[urac] vratiše se

- Bud.[isavljević] da će ab u 1h (sjedn.[ica] nar.[odnog] tužitelja)
- za 1970 D[inara] angažirana jedna učiteljica Zdenka Tadić za ceduljni katalog sobe kata-

loga, prepisivanje
- Vidm.[ar] u Medvedgradskoj radi pregleda
- Mat.[oničkin] vrši pregled obavez.[nih] primjeraka s Vidmarom (u koju svrhu?
Trajno uzbuđenje i žamor
- Fil.[ić] opet nelojalno ali otvoreno, da Šiš.[ićevu] knjiž.[nicu] ne će primati i Grad.[ski] 

arhiv kao uprava Hist.[orijskog] inst.[ituta] nego Gr.[adski] muzej!!! – On ne traži mene, nego 
1 silu za sutra za preuzimanje knjiga po katalogu. Brza na telef.[onu] nema vremena. Pa lijepo 
– Ići će dr But.[urac] (samo da je uvede) i Nemecova

- Oko obav.[eznih] primj.[eraka]
- Stara knjiga posudnica (ekscerpt nevrać.[enog] materijala). Stari grijesi nemarnosti E.[mi-

lija] L.[aszowskog] (knjige i spisi nevraćeni
- Pilenje drva sonda (samo kod mene izostalo o.[ve] g.[odine]) Niti 2 m ne daju nam od 

Ulič.[nog] Odb.[ora] (ipak mučno predplaćeni sa 1000 D[inara]) podmukao prosinac, užasna 
studen u stanu, a drukčije kupiti i zabranj.[eno] i nema sredstava, a što su ta 2 m za cijelu zimu! 
Ne dostaje, a ipak…

Izgon mojih iz Z[a]g[re]ba, razaranje kuć[anstva]
Nema prij.[atelja] da se zauzme (a i zabr.[anjeno])
Est autem amicitia nihil aliud nisi omnium divinarum humanurumque rerum cum bene-

volentia et caritate summa consensio
Cicero, De amicitia VI.990

- Sam.[aržija] opet pada u svoje živč.[ano] raspol.[oženje] 

989 Sua sponte lat., svojevoljno.
990 Est autem amicitia nihil aliud nisi omnium divinarum humanurumque rerum cum benevolentia et caritate summa 

consensio lat., prijateljstvo nije ništa drugo nego najveći sklad svega božanskog i ljudskog s dobrohotnošću i ljubav-
lju. Citat iz Ciceronova djela Lelije ili o prijateljstvu.
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Dovoljno mu je nešto reći da učini obratno (kao nekad Hud.[ovski])
Ne će da bilježi a zaboravljiv
Kažem da sast.[avlja] indeks spisa: Izvj.[eštaj] o arh.[ivima] u Šib.[eniku] i Zadru. On zapiše 

Šib.[enik], a Zad.[ar] ne. Zašto? Pa ima samo – 1 kom.[ad] I to je stup arhiva
Sve više razg.[ovara] s Mat.[oničkin]
Bez pravog zaposlenja

6. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 05  Magla, hladno
(prvi put se   (ozebao u stanu
zapisala u knjigu!
Nem.[ecova] (služb.[eno] odsut.[na]

- Nem.[ecova] na ispomoć za primopredaju Šiš[ićeve] knjižnice. But.[urac] samo da je uvede
- Novi izvj.[eštaj] iz Šibenika i Zadra
Strahote što poč.[inili] Tal.[ijani] i Nijemci
- Sve su to znali napretci se ovo 1970 D[inara] ced.[uljni] katalog, ali ipak se kreće
- D.[inko] Foretić iz Dubr.[ovnika] sa svojim famoznim predl.[oženim] arh.[ivskim] zako-

nom čini se da aspirira na Min.[istarstvo] da bi bio
- Dr. But[urac] dolazi konsterniran: preko 20’ iza 8h čekao pred Grad.[skim] muzejem i 

Nemecova
Eto usluga! Impertin.[entno] ponašanje i nekolegijalno, naručiti i ne otvoriti („pokvareno 

zvono“)
- Iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] namještenice surovo naz.[ivaju] na telef.[on], nikada ne kažu 

ko zove… „Je li tamo Vidmar?“
- Zd.[enki] Tadić pozlilo, dolazi tek sutra da sast.[avlja] katalog materije sobe kataloga
- Sam.[aržija] u Min.[istarstvu] radi najamnine i radi kartona
- Mat.[oničkin] upliće Breusovu, sve češći i živahniji razg.[ovor], permanentno, osobito, 

kad nema Sam.[aržije] – Olako shvać.[anje] unut.[rašnje] situac.[ije]
- 10 ½ Nač.[elnik] Gamulin (poseban ton), da iz B[eo]g[ra]da traže delegata za arh.[ivska] 

pitanja Hrv.[atske] za Beč (on misli na Foretića)
Predložih da ću sazvati konferenciju stručnjaka. – Čudan stav prof.[esora] H[au]ptm[anna]991 

koji ne prima pozive od mene nego hoće da ga zove Min.[istarstvo] Isto tako „uvrijeđeni“ 
E.[milije] L.[aszowski] i N[ag]y. Dadoh Bittnera Z[maji]ću da preleti. Sve brzo i bez direktiva 
iz B[eo]g[ra]da i ovdje

- Dr B[ac]h s knjigovežom Katušićem (But.[urac]) traže neki stari uvez
- Prof.[esor] V.[aso] B[o]gd[anov] da je razlož.[io] pomoćniku potrebu imenovanja T[ano]dija

991 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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7. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 05   Sjeverac
Nem.[ecova] (u muz.[eju])

Zm[ajić] zak.[ašnjava]
Breusova 11 – 13 priv.[atno]

- Oko priprava za sutraš.[nju] sjednicu
- Zd.[enka] Tadić ne javlja se kod mene, niti upućena tako
To pravi Sam.[aržija] (valjada i Bož.[ičević] uputio 
Stalno drhtanje da izigrava neku rollu
To je već manija kod sviju: stršiti i bagateliz.[irati] jer znaju da nemam uporišta u Min.

[istarstvu] kod nač.[elnika] Miš.[ića] (Sv.[eučilišna] knj.[ižnica]) et[cetera]
Primjer Mat.[oničkin] djeluje
- Rad u spremištu (uređ.[ivanje] kaseta u drugoj sobi
- Mat.[oničkin] demonstrira kod peći i druge smeta u radu 
(Breusova s njom u razg.[ovoru], Vidm.[ar] isto) Zbrka sa pisać.[im] stolovima 
8h 25’ Mat.[oničkin] još pripovijeda 
8h 30’ čuje se i kroz zatv.[orena] vrata
- Dr Majer tel.[efonira] 8h 30 da je Ul[čnik] došao na primopredaju But[urac] i Bud[isav-

ljević] ab – 
- Za Nem.[ecovu] poručio preko Bud.[isavljevića] da ništa ne potpisuje za primopredaju 

Šiš.[ićeve] knjiž.[nice]
- Sam.[aržija] kao da bih morao prije njemu a tek onda podvornicima naređivati
- u Gr.[adskom] muz.[eju] Fil.[ić] i Bunt.[ak] ne sprovode primopredaju knjiga
- Izvj.[eštaj] o Ulčn.[ik] primopred.[aji]
Dr Majer uredio bureau kao arhivar
- Kazal.[ište] traži predmet o Lisinskom 
odgov.[aram] da dođu istraživati
- Sam.[aržija] bio po nabavkama
- Čišćenje zgrade
Sad upoznah i prij.[etvornu] St.992 Ugrož.[ena] egzistencija stana i izgon mojih, ali mu se 

nije dalo kuda otići, ćak ni do Kajf.[eša] („De Ti“ – metoda, komocija)
- u strahovitoj sam depresiji radi mojih. Ponovne prijetnje u novinama za izgon. – Dakle 

izgon i onomu koji je 1941. stradao

992 Nije bilo moguće razriješiti.
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8. XII. 1945.

Mat[oničkin] 8h 22  -2 °C (u sobi se
(ne popušta)   kod kuće skoro
    smrzava +2 °C)

Snijeg
Zd.[enka] Tadić izos[taje]

Sam.[aržija] Zm[ajić] ab 11h
Mat.[oničkin] 11 ¾ - 12 ¼ priv.[atno] nekuda, u 12 ¼ do 13h s jednom drugaricom koja ju 

je pohodila. U 13h se vratila te sve do 14 grlata, razg.[ovorom] smetala druge

- Sa Zm[ajićem] ponovo incident prije sjednice konstruira, fobije
- 9h III. konf.[erencija] stručnjaka za arh.[ivska] pitanja
Problematika: prema Austriji, da li restitucija ili rekompensacija? Nikakve dispozicije. Da-

nas kompletire (12). Izabr.[an] za Beč prof.[esor] G[rga] n[ovak]. Izradili smo za nj elaborat. 
Imam u vidu za zamj.[enu] ml.[adog] Perca (Zm[ajić] i ml.[ađi] H[au]pt[mann]993 ne će). Da-
nas prisutan i Karam.[an] (glagoljiv kao uvijek). I za Magj.[arsku] prof.[esor] V.[aso] Bogdanov. 
T[ano]di dolazi. St.[ariji] H[au]pt[mann]994 apartan, ni blizu; ne će ni s kim

Sad što će biti s Italijom? Slabi smo. Lupeže će Veliki zaštititi
- U arh.[ivu] tek.[ući] poslovi (nast.[avak]) Inv.[entari], inv.[entari], kartoteka…
Kako je nevidljiv, nezapažen i nepriznat naš arhivski rad. Sve za druge 
Jedino Bojn.[ičić] E.[milije] L.[aszowski] R.[udolf ] Horv.[at] umjedoše za sebe – 
- Ni drva, ni uglj.[ena], a niti novaca. U sobi 6 °C. Sve da bi novaca i bilo, legalno se ništa 

ne može dobaviti, samo uz tzv. šverc, a tu predstoji logor, osuda itd. Prijave iz kuće (k.[ućna] 
povjerenica), nar.[odni] tužitelj ili susjeda iz uličnog odbora. Dakle zepsti! Ali toplomjer ide na 
niže. Elem, cijelo p[o]p[odne] i uveče s pokrivačima odnosno u postelji: Međutim cijelu noć 
gotovani pijani i razne ž.[enske] sa zabave idući kriče.

O izgonu mojih i rasapu kućanstva nikak.[vih] utješ.[nih] vijesti

993 Misli na Ferdu Hauptmanna.
994 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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10. XII. 1945.

Mat.[oničkin] izost.[aje]  Snijeg, poledica
(snijeg, zgodan
za skije) 
Ne, bila je na univerzi po potpise i došla 9 ¾ h

But.[urac] zak.[ašnjava]
Nemecova u Grad.[skom] muz.[eju]

- Oko zapisnika III. konf.[erencije] stručnjaka
- Iznoš.[enje] starih kartona za otpremu u Me[dvedgradsku]
javni tužilac
- Oko „Vjesnika“ nihil obstat995

- Sam.[aržija] zaboravljiv, ali ne voli da bude opom.[enut] za
zaturio konc.[ipirani] odg.[ovor] kazalištu za Lisinskovu proslavu. Pa čemu i tolik personal?
- Sa Zm[ajićem] disputac.[ija] (Rechthaberisch) da u Bittnera nema etc. „Njegovo stanovi-

šte“, a ovamo Min.[istarstvo] nalaže, da se traži
- Nalazi Zm[ajićeve] površnosti, But[urac] ga upozorava (elenh sobe kataloga)
- Dir.[ektor] Filić, da bi Nemecova trebala još – 14 d.[ana] ostati
- Sam.[aržiju] zovu u Min.[istarstvo] radi prorač.[una] ostatak, brže bolje protokol do 11h
zovu režisera, a ne ravnatelja
ode
- Dr B[ac]h seli ormar i knjige natrag u muzej: imao ga preko u mom kabinetu (Prenos)
- Sam.[aržija] uvijek hoće da ima pravo, a uvijek krivo. Glavno je da reče contra. Eto sada 

odbija računovodstvo isplatu Din[ara] 1.000 i nekoliko Markovcu što je išao u Andrijevce po 
graničarske arhivalije; traže dozvolu Min.[istarstva] prosvj.[ete]

Pa to sam predvidio. Sad je došla Tadićeva. Isto sam ga upozoravao ali ne – E, pa kakva je 
to rabota 

I sto gazda… Eto moja koncilijantnost996

- Breusova oko Graf.[ičke] zbirke
- Fil.[ić] Kajf.[eš] me eliminirali od primopredaje Šiš.[ićeve] bibl.[ioteke] Kakva dakle per-

spektiva za Hist.[orijski] institut? Prije slučaj sa N.[arodnom] S.[tarinom] 
A upravo sada se forsira taj časopis, i V.[ladimir] Tkalč.[ić] i Gav.[azzi] i Šid.[ak] etc.
- Tadićeva – Tukša: popis žup.[anijskih] registara ujedno lijepljenje naslovnih cedulja
- But[urac] – Bud[isavljević] – Zm[ajić] sastavljaju zapisnik III. sj.[ednice] Komisije struč-

njaka za arh.[ivska] pitanja koji moram preći s njima
- Pokušavam još od 8h da pabirčim po fasc.[iklima] sjemenišnih rač.[una] 1680 – 1700 

(zaglavak „Kneza Lenarda“

995 Nihil obstat lat., ništa ne priječi/ništa ne stoji na putu.
996 Koncilijantnost, pomirljivost.
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ni da se maknem od stalnih prekida
evo 12h
Ne ide, i tako već 5 god.[ina]
- Poziv za pred.[avanje] sutra u Muzej o knjigoveškom obrtu (Katušić) d[o]b.[ro] i za nas 

arhivare;
- Zm[ajić] nemiran, gotovo psihopat: sve dolazi s nekim sumnjama i fobijama smije li ovo 

ili ono; nije veli na sjed.[nici] pročitao, a sad će ući navodi fascikula u zap.[isnik] etc.
- Pri koncipiranju zapisnika Komisije konstatirao ono kao i kod Zm[ajića], da izostaviše sve 

važnije što sam govorio na sjednici
To će biti ipak potsvijesna averzija mlađih prema starijima; „ah, šta taj ravnatelj?! (vratiće 

ima njihovi mlađi)
But.[urac] se sigurno smatra savršenijim stručnjakom od ravnatelja 
Grandom.[an] in quarto
Otvoreno im pripomenuh svoje (quasi) začuđenje. Budući da sam nenametljiv tako i pro-

lazim, eliminacijom. Vidim da ne ide ni sa zasnovanim „duumviratom“997 u Hist.[orijskom] 
Institutu. Zato će biti potreban treći. Kad ne ide, ne ide…

- U uredu jurnjava, stiješnjenost; ne lože se sve prostorije – rad oteščan
Ako dođu T[ano]di i H[au]ptm[ann] ml.[ađi]998 gdje će
- Ipak popis sobe kataloga – napredak
Kod kuće nast.[avak] smrzavice, 8 °C. Ul.[ični] odbor traži za 2 m[etra] (!) još nadoplatu od 

600 D.[inara] A odakle? Zajma nigdje 
Rad

K broju 84. – 1945.
Predmet: Delegati za arhivska pitanja pri Vojnoj misiji u Beču
Prilog: 1 zapisnik

Ministarstvu prosvjete
Odjelu za kulturu i umjetnost

Odjelu za visoku nastavu i znanstvene zavode
     u Z.[agrebu]

Prema telefonskom pozivu načelnika Ministarstva prosvjete, Odjela za kulturu i umjetnost, 
od 6. XII. 1945. predlaže se na osnovi traženja saveznog ministarstva prosvjete iz Beograda o 
gore navedenom predmetu, da se za tu svrhu imenuje kao delegat za arhivska pitanja Federalne 
Hrvatske red.[oviti] sveuč.[ilišni] prof.[esor] i prorektor dr. Grga Novak, a kao zamjenik odno-
sno drugi delegat referent Ministarstva prosvjete prof.[esor] Aleksandar Perc.

997 Duumviratus lat., „služba dvojice“, vladavina dvojice.
998 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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Ujedno se prilaže prepis zapisnika III. sjednice Komisije stručnjaka za arhivska pitanja odr-
žane 8. XII. 1945. s molbom za dalji postupak odnosno instrukcije delegatima, koji treba da 
posebno konsultuju još i ravnateljstva državnih arhiva u Dubrovniku i u Zadru.

Slobodan sam ovom prilikom skrenuti Ministarstvu pažnju na prenatrpanost prostora ovoga 
Državnog arhiva, tim više, što se sada radi o potraživanju odnosno o eventualnom preuzimanju 
arhivalija iz inozemstva (Austrija, Magjarska, Italija). Iz dviju prvo navedenih zemalja svakako 
bi arhivalije većim dijelom pripale Državnom arhivu u Zagrebu, koji je prostorno prenatrpan. 
Sad je pitanje, što će se učiniti, da se namakne potrebni novi prostor.

10/XII 1945. odnešeno s broja 5 (Marul.[ićev] trg) u Muzej za dr. Bacha iz njegova bivšeg 
stola

Le sculptis antique
Weltgeschite des teatre
Ljetopis Jugos.[lavenske] Akademije 7. kom[ada]
Glasnik Majke božje Vinogorske
Sevta Hoffilleriana 19
Vjes.[nik] arh.[eološkog] društva 10+1+2
Geschichte filozof.[ie]
Van Wesen der Kunst
Suradnja
Samostan i crkve u Samoboru
Hristotelova poetika
Narodna starina br.[oj] 20
Buletin internazional
Šestogodinjica Nar.[odnog] muzeja 
Sveučilišne oblasti
Uspomene Hrv.[atskih] vladara
Naša Domovina
IV izložba Hrv.[atskih] umjetnika
Knensov leksikon
Kunstgeschichte
Noz za rezanje pakir[anja]
bočice crnila
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11. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15 Zm[ajić] ab 10h
(potom u Knjiž.[nicu] vratio se u 13h
i nema je do 10!) Breus[ova] služb.[eno]
   u Mitropoliju
Nemecova

- Zm[ajić] i Mat.[oničkin] ne mogu ovdje snositi tobožnju birokraciju (garrulatores),999 a 
da vide uređaj u Muzeju za umj.[etnost] n.[a] pr.[imjer] table o ostajanju samo do 15 minuta, 
zabranu primanja priv.[atnih] posjeta uopće stranaka prije 11h nikako etc., etc.

Evo ½ g[odine] pa kakav rad Mat.[oničkin] i Zm.[ajića] 
Ko bi to još trpio. No njima imponira samo čvrsta ruka, a ne širokogrudnost. /Cijeli kom-

pleks kod oboje postoji od spora sa mnom radi njihova zakašnj.[avanja] odnosno nerada. Oda-
tle impuls nezadovoljstva/ To preziru. Ovdje je anarhija, svak vuče. Za pojmove ovakvih službe-
nika ne postoji nikakav prekovremeni rad

Ne daju se ni osoliti da bi što kući ponijeli i nadoknadili za dopodn.[evne] ćakule. But.
[urac] bar radi naučno, a ja dnevno ma i u smrzavici kod kuće dnevno uveče do ponoći bez 
iznimke…

- Čim ja odem, Zm[ajić] po sobama na razg.[ovor] i po mojoj „na izvide“, traži, vreba; 
Strašan negativac, protivnik iz načela 
- Ne bi on kući ponio kakav rad
Bježi od posla kao v.[rag] od tamjana
9h nije gotov sa zapis.[nikom] Čekaju na nj
- za dodat.[atak] prorač.[unu] predl.[ažem] Personalia
T[ano]di (ali nema isp.[rave]), Zm[ajić] ima pa još pripr.[ema] – Sam.[aržija] će opet moliti 

reparac.[iju] svog zaposl[enja]
- g[ospođi]ca Verona, Acta consilii croatici
- g[ospođi]ca Tadić, Tukša, But.[urac] – nast.[avak] soba Katal[oga]
- Prof.[esora] Perca tražim radi b[eo]g[ra]d[ske] deleg.[acije] u Magj.[arsku] (nema ovdje 

eksperta). Ne može se izrađ.[ivati]
Naivno, kao da se radi o zrinsko – fr.[ankopanskom] arh.[ivu]
- Dr Bud.[isavljević] u Grad.[sku] Komisiju, ab 9
- Dekan fil.[ozofskog] fak.[ulteta] opet dobio pravo naredbodavca, ja pak ne
- Iz knjigov.[ežnice] Štromar poslan knjigoveža Dvorski iz tisk.[are] „Naprijed“
Je, radnici imaju važ.[nih] poslova „a mi stručnjaci nemamo“ (biva činovnici)
glede plaće teško bi išlo
Odgođ.[eno] za novi prorač.[un] Grad.[skog] arhiva

999 Garrulatores lat., brbljavci. 
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- Dr But.[urac] se skandaliz.[ira] nad „radom“ Zm[ajića] 
nesklap.[ana] stilizacija i pravopis
I tako ne ide
- P[o]p[odne] 17 predav.[anje] o knjigoveštvu u Muzeju
- Ul[čnik] in floribus, ima stol u „Majerovu arhivu“, 2 čin.[ovnika] rade, dr. Kajfeš bio, 

Majer piše izvj.[eštaj] – bio dr. Bud.[isavljević]
- g[ospođi]ca Malanč.[ec] iz Sv.[eučilišne] knj.[ižnice] s rač.[unom] od 154 D[inara] za 

fotolab.[oratorij] (ne da dir.[ektor] Rojn.[ić] Arhivu ništa!) Ita est1000 – 
- Kot.[arski] N.[arodni] O.[dbor] iz Gline piše Uredništvu Drž.[avnog] arhiva i traži – 100 

kalendara (neshvać.[eno]). Upućeno Nakladnoj tiskari

12. XII. 1945.

Mat[oničkin] izost[aje]    
- 6 °C

Dr. Bud.[isavljević] na Gradu
Nemecova, Bož.[ičević] (priv.[atno]) došao u 13 ½ 

- oko otpreme zapisnika III. konf.[erencije] struč.[njaka]
- S dr Bud.[isavljevićem] natez.[anje], ne da mu se ići; Ul.[čnik] se plasirao ondje te s dr. 

Majerom plasira „grad.[ski] povj.[esni] arhiv“; trebaju samo vremena; dr. Bud.[isavljević] se ne 
pokazuje dorasao da gore vodi

- Mat.[oničkin] ustrajno po planu
- Petljanije s prirezima kod plaćanja, najamn.[ina] preko, smetnje računovodstva
Dostava kartona
- Utrošak grad.[ske] pomoći
- Poslek Nada, stud.[entica] iuris[tike], radi namješt.[enja] (curric.[ulum] vitae1001 referirala)
Trebalo bi volonterstvo
- Pitanje sređ.[ivanja]
Inventar, inventar
- Dođe od Hoff.[illera] teskera, da je stvar Hist.[orijskog] muz.[eja] potvrđena
- Sam.[aržija] u Računov.[odstvu] / nov iskaz o plać.[ama] iza 1. VII / Ne snalazimo se
- Zm[ajić] kod E.[milija] L.[aszowskog] bi li znao za otkup arhivalija kakav ofert?
- Dr. Bud.[isavljević], hajde de, genuo se, naređivao prenos iz Ul.[čnikove] sobe
Dr. Majera nema
Druga dvojica bilježe nešto suvišno
Ul[čnik] se ustoličio…. E, ne ide gore da se osovi grad.[ski] arhiv

1000 Ita est lat., tako je.
1001 Curriculum vitae lat., životopis.
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Slab tempo
Ul.[čnik] agitira, veze traži / Važnost svoga „rada“ ističe
To je (gr.[adski] arhiv) Grad privremeno samo dao u Drž.[avni] ar.[hiv]
- But.[urac] hoće sutra u Nadb.[iskupski] arh.[iv] da nađe građu slič.[nog] „historičara“ dr. 

Vrgoča za to ima vremena
„Historicus nascitur
Alaj posla
- Vijavica, bez zajma; za drva kod Ul.[ičnog] odbora bez izgleda, špediter 1500 D[inara] za 

prevoz 1 hvata!!! Kako ćemo, što ćemo 
6 °C u sobi kod kuće

FEDERALNA DRŽAVA HRVATSKA
ARHEOLOŠKI MUZEJ
ZAGREB, ZRINJSKI TRG 11
Broj: 267. – 1945.

GG.[OSPODA]
 DR. ARTUR SCHNEIDER,
 Dr. VIKTOR HOFFILER,
 DR. FRANJO BUNTAK,
 DR. JOSIP MATASOVIĆ,
 ZDENKA MUNK,
 ALEKSANDER PERC,
 KREŠIMIR FILIĆ,
 VLADIMIR TKALČIĆ,
 ŠVALBA DANICA
    Zagreb.

 Čast mi je izvijestiti Vas, da je Ministarstvo prosvjete, odjel za kulturu i umjetnost, 
pod brojem 27585: VIII – od 1. o.[ovog] mj.[eseca] odobrilo zapisnik komisije od 7. XI. o.[ve] 
g.[odine], kojim smo mu priopćili našu jednoglasnu odluku o povijesnom muzeju.

SMRT FAŠIZMU – SLOBODA NARODU!
Zagreb, 11. prosinca 1945.

   Ravnatelj:
   Dr Viktor Hoffiller
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13. XII. 1945.

Mat.[oničkin]
Nemecova

- Danas nema loženja iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] (već je vis.[oki] datum; ferije, ferije; a 
sem.[inar] kod filos.[ofskog] nije ni započeo; čudno shvać.[anje] „ne kurimo“. A kud će stud.
[enti] i gdje će učiti?

- Mat.[oničkin] u svojoj „bolesti“ nema depresije, prpošna, reska, grlata; „boluje“ na porcije
- Bez osjećaja obveze prema dužnosti, čuvstva odgov.[ornosti] prema službi kod Mat.[onič-

kin] i Zm[ajića]. Za Zm[ajića] otkrivena zbrka i površnost kod popisa žup.[anijskih] kataloga, 
Vidm.[ar] uzalud prepisivao. Sad sve to neupotrebljivo. Toliko vrijeme i ništa

- Dr Kajfeš se ništa ne javlja radi polica. – Fil.[ić] se osamio. Šid.[ak] „u poslu“
- Spremanje zbirke plakata (podv.[ornici])
- Nove površnosti Zm[ajića] pri popisivanju žup.[anijskih] kat.[aloga] (u spremištu pak 

nađeni „Signati“ među spisima i to je nadebudno pomladak arhiva
- E.[milije] L.[aszowski] daće neke „svoje“ arhivalije za otkup 
A kako ih je stekao?
- 9h Sam[aržija] – u tiskaru, „Vjesnik“
- g[ospođi]ca Verona Acta consilii croatici (biblioteka)
- Slunjski iz Knjiž.[nice] oferirao jednog podv.[ornika] (kolar koji obrt ne radi) Ref.[erent] 

Sam.[aržija]
- Posjeta G[rge] n[ovaka]! 11 ½ - 14h zanimanje za Farlatija (zbirka Fanfogna – Garanin) 
13. u mj.[esecu] (malum omen). De omnibus et multis aliis:1002 Kako se dolazi na univ.

[erzitet] i što je sa izlučenima (“nesposobni i nestručni nast.[avnici]“ kako je komisija dala u 
N.[arodni] List; G[rga] n[ovak] veli, da je to učinio komesar Majnarić), ergo da se dvojako 
praktic.[ira] Odmah prešao na moj slučaj, da bi došao Schn.[eider] na inicijativu („ali on to 
neće“ Dakako – potvrdih) i 2. „odozgo“ da se istakne potreba. Ali te „potrebe“ nema. Pa, dalje 
spetljano, kako će se svi izlučeni „vratiti“ 

I da je u jednoj familiji upozorio jednu stud.[enticu] neka se žuri na ispit, jer se vraća prof.
[esor] Matasović. Vrlo ljubezno, kako širi glasine. Priuštio sebi stari prijatelj od 20 god.[ina] pa 
se delektira nad mojim trajnim osramoćenjem

Z[a]g[re]b, Z[a]g[re]b – nisam ja tu potreban. Onda, da će osnov.[ati] Hist.[orijsko] društvo 
(starinarsko), da će Hibzov 1003 časopis biti nast.[avljen] O Institutu Ø o akad.[emiji] „u koju 
ćemo (od historičara) ući nas samo 1 ili 2“, ali da bi „svi“ drugi trebali biti dopisnici. Dražesno. 

Na kraju – a radi toga očito i došao - : „A što će biti s N.[arodnom] S.[tarinom]“? To je ono.
O petic.[iji] za Ivš.[ića] (G[rga] n[ovak] sad ga zamjenjuje

1002 De omnibus et multis aliis lat., o svemu i o mnogo toga drugog.
1003 Časopis Hrvatskog izdavalačkog bibliografskog zavoda.
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Što je Mayer govorio na kongresu u Rimu (vid.[i] Alma Mater). O potvrdi T[ano]dijeva 
doktorata, bez daljega, i o Jirouš.[eku]1004 („zato što je Matas.[ović] bio u Komisiji“ a k stvari 
radi Schn.[eidera]!)

O sudu časti H[au]ptm[anna],1005 no niko ne će stradati
O trima pedag.[oškim] škol.[ama] i da bi on htio i ml.[adog] H[au]pt[manna],1006 ali je 

mlad. Bi li ja to trebao sve isporuč.[iti] H[au]pt.[mannu]?1007 (Međutim naši odnosi, a H[au]
pt[mann] kao i Schn.[eider] contra meni. Glavno da ne budem na Sveuč.[ilištu] Schn.[eider] 
protiv mene i na Arhivu, docet Graf.[ička] zbirka

o B[utur]cu da znade mrziti i te kako
o Hoff.[illeru] kako nije više moćan, ali Schn.[eider] spasio nač.[elnika] Gamulin[a]
Sve će biti po starom
t.[o] j.[est] ja eliminiran, pa ljudi zadovoljni
- Raditi međutim na dosp.[ijeću]
- Asist.[ent] dr. Valdec vratio knjige. N[ag]y imao dosad 2 katedre, čak i za opću polit[iku]
- Sinoć konačno srezano par panjeva iz prošle g.[odine] u sobi ipak sada mjesto šest tako oko 

11 °C. No zima nije ni počela
- Opći nehaj, samo kod privatnih strah pa „rade“ n.[a] pr.[imjer] posipaju pločnik, ali jav.

[ne] ustanove ne. U veži Malog kazal.[išta] „zaboravi“ pazikuća utrnuti svjetlo, koje gori do 
drugog dana

„Baš me briga delati“ veli Mat.[oničkin]

14. XII. 1945.

Mat.[oničkin] (bol.[esna]?) Južno vrijeme
Nemecova Bož.[ičević] (tekstil na rajon)

Zm.[ajić] (bol.[estan]?

- Korektura: Žic Vjesnik; 2 zadnje strane
- zbirka plakata
- But[urac] – T[a]dićeva (prekrasan materijal križ.[evačke] i varažd.[inske] žup.[anije], ne-

sređen i neizučavan. Hvale vrijedan, ambicioz[an]
- Sluč.[aj] But.[urac] na fak.[ultetu] – Nije dobio veniam legendi1008 (bespl.[atno]) za crkv.

[enu] pov.[ijest] Upleo se prof.[esor] Kniew.[ald] (sam se ponudio!) da predaje i crkv.[enu] pov.
[ijest]

1004 Misli na Željka Jiroušeka.
1005 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1006 Misli na Ferdu Hauptmanna.
1007 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1008 Veniam legendi lat., dozvolu za držanje predavanja.
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Courage! Homo lud.[ens] – ergo S.[ancti] pastoral.[i] teol.[ogie] 2. litur.[gija] 3. pov.[ijest] 
umj.[etnosti] i sad 4. opća i hrv.[atska] crkv.[ena] pov.[ijest] s pom.[oćnim] naukama, u isto 
vrijeme na istom fak.[ultetu] Mašallah – 

- Nema ljudi, stručnjaka
- Urgirao za police Grad.[skog] arhiva telef.[onirao] St.1009 da požuri kod dr. Kajfeša
- Učitelji u financ.[ijskoj] struci kod G[rge] n[ovaka] nesposob.[ni] izazvali zbrku radi riječi 

„polica“ t.[o] j.[est] staleža te lijepo kao da se traži osiguranje t.[o] j.[est] asikuracija!! Vuče se od 
11. X. 60000 urg.[irao] dr. Kajfeša

37 – 06
- g[ospođi]ca Verona nast.[avlja] (o jezuit.[skim] bibl.[iotekama])
- u Sv.[eučilišnoj] knj.[ižnici] ne lože…

15. XII. 1945.

Mat.[oničkin]    - 6 °C vani
Zmajić, Nemecova, Bož.[ičević], Vidmar

- Sinoć def.[initivan] izbor sindik.[alnog] odbora, od Arhiva: dr. Bud.[isavljević], Vidm.
[ar] i Tukša

- Dijele tekstil iz sind.[ikata], mene niti ko pita, niti ću šta dobiti; tako i za rata: grabe
- U utorak da se min.[istarstvu] ruda javi za ugljen inače propada kredit i ozebosmo
- Nemecova da će još do Božića ispomagati kod primopredaje Šiš.[ićeve] knjiž.[nice]
- Prof.[esor] Žic, summarium
Honorar Din[ara] 50 – po strani
- oko doštampavanja „Vjesnika“
- Tel.[efonski] se zauzeh kod prof.[esora] Hrdličke za Sam.[aržiiju] da mu se dade još koja 

grupa; javlja da bi zgod.[no] bilo, da T[ano]di dođe na mjesto H[au]ptm[anna] ml.[ađeg]1010 a 
H[au]pt.[mann] da se Arhivu dodijeli za 1946. na rad

Ide i tako, samo da je sila za posao
- Evidencija knjigoveže (kod But.[urca] predbilj.[ežba]) 
predstavka Min.[istarstvu]
- u spremištu zastoj (Bož.[ičević] i Vidmar bol.[esni]) Ali i zima
- Potrebe Grad.[skog] arhiva (novi kartoni) jučer poslali 16 kart.[ona] bez vrpce (nesolidni 

radnici, može ko te pita)
- Ostali: nast.[avak] tekuć.[eg]
graf.[ička] zb.[irka], bibl.[iografija], te ceduljini katalog katalogâ
- Podvor.[nici] kao i Zm[ajić] grubo rukuju s mater.[ijom] otrca se

1009 Nije bilo moguće razriješiti.
1010 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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i to je bibliofil, bez pijeteta gužva i prlja spise
- Opet Laszowskianum u Graf.[ičkoj] zbirci kao kod spisa: s.[veta] Helena kod Čakovca sa 

štambiljima zmaja, E.[milija] L.[aszowskog] i – Drž.[avnog] arhiva
- Pregled rada po skupinama
- Adm.[inistrativno] sređivanje; oko star.[ijih] rač.[una]
- Sv.[eučilišna] knjiž.[nica] ne loži – osjeća se
- Nikad nisam živio misernije, bez sredstava. O drvima Ø ugljena ni za lijek

17. XII. 1945.

Mat.[oničkin] bol.[esna] Bož.[ičević] (angina)
    Vidm.[ar] (prehl.[ađen])
    Nemecova u Muz.[eju]
    Budis.[avljević] (za Vjesn.[ik] 8h)

- Toliki bol.[esni] a Sveuč.[ilišna] još i ne loži 1 podv.[ornik] – 
- Kako raditi? stereotipno pitanje
- Novi sind.[ikalni] odb.[or] navaljuje sa sjedn.[icama] (Resan!), a ovamošnji 
- Sam.[aržija] i Tukša po papir, rač.[uni] etc.
- Breusova Militaria….
- g[ospo]dja Tanodi se ne odziva, a Min[istarstvo] T[ano]dija traži. Čudan svijet
- Uredba o pogodnostima naučnim i kulturnim radnicima N[arodne] N[ovine] 92:1945
V[rlo] d[o]b[ro] i na vrijeme
- Priprava
- Acta Banalia registri samo do 1832.
A poslije?
- Lyon & Marberger za desetak Din.[ara] povisio kartone, a ne javi povišicu
To je Trgovac, - Apsurd
kaže propis da se biljegovina zaračunava
- g[ospođi]ca Verona (nast.[avak])
- Dir.[ektor] Rojnić: da se odstupi bunker, jer nema sutra gdje knjige. Pristajem, ali da dade 

pismeno, i to samo privremeno, dok Arhiv ne bude trebao
uzeo ključ od Samaržije
Vice versa:1011 da Sveuč.[ilišna] knjiž.[nica] dade privolu za bespl.[atno] snimanje na Re-

proautomatu
Uputiće se Ministarstvu

1011 Vice versa lat., u obama smjerovima, i obrnuto.
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- Vrbanićeva iz Muz.[eja] telef.[onira] da joj javljaju iz B[eo]g[ra]da da sutra uveče putuje iz 
B[eo]g[ra]da Vojna misija u Beč i da bi prof.[esor] Novak trebao večeras u B[eo]g[ra]d pa sutra 
u Beč! Alaj – 

Pa to kao i prije
- Sve više se goni „šverc“, ali noću i sve više pijanaca, vriske, ženske cike, u jutro sa „zabava“, etc.
- s obućom i čarapama loše 
zgotavlj.[anje] hrane apsorbira me
D[o]b[rih] prijatelja ni blizu

18. XII. 1945.

Mat.[oničkin]  Zm[ajić] zak[ašnjava]
Nemecova Bož.[ičević] bol.[estan]

- Vidm.[ar] ozdravio
- Sam.[aržija] okuplja na
- Breusova će ab 10 radi muža
- Nova predst.[avka] za G[radski] N[arodni] O[dbor] za potrebe Gr.[adskog] arh.[iva] izv.

[anredni] kredit 60.000 D[inara] (ponovo – 
- Pitanje odlaska deleg.[ata] prof.[esora] G[rge] n[ovaka] u Beč (u 8h 10, 15, 25 tel.[efo-

niram] Muzeju, Konserv.[atorskom] zavodu i Hist.[orijskom] seminaru – nikakva odziva! Me-
mento. A naša frekventacija, točnost - )

8h 30 resko odbij.[anje] iz Kons.[ervatorskog] zavoda („možete ga naći u Galeriji“ /sc.[ienciskoj] 
Akad.[emiji]) Isto u Hist.[orijskom] sem.[inaru] nema G[rge] n[ovaka]. U 8h 45 u Muzeju Ø 

Tek iza 9 neke veze: da bi se uručilo prof[esoru] G[rgi] n[ovaku] potreban materijal za Beč
- Iz Min[istarstva] prof.[esor] Hrdl[ička] o Sam[aržiji] Ø (čekati novi čin.[ovnički] zak.

[on]) i da se za sutra pošalju na očevid u Opatičku 10 izasl.[anici], koji bi razvidjeli, ima li tamo 
podes.[nih] prostor.[ija] za arhiv

Tjeskoba prostora, a valja dovoziti
- Komisija za ratnu štetu. Sjednica u Muz.[eju] za umj.[etnost] 10 – 11 ½ zaklj.[učuje] 

izvještaj
Tamo predao G[rgi] n[ovaku] materijal za Beč
- g[ospo]dje Tanodi nema (poslao po drugi put po nju)
- But[urac] lijepo radi s Tadićevom 
Zm[ajić] trati vrijeme
- Dr Kajf.[eš] obećao još 5.000 za Grad.[ski] arhiv
- za sutra dr. Bud.[isavljević] na pregled grad.[skoj] Komis[iji] za probiranje građe
- Čujem da opet šuškaju: „da nešto vrijedi bio bi bar pri ako ne na katedri“! 
Dakle kompleks „malovrijednosti“ na tapeti… Schn[eider], Schn.[eider] 4 službe 4 plaće 

pun podrum uglj.[ena] i drva. Brueghel: siti i gladni i k tome još blatiti. Kuća bogatuna: svaki 
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dan mlijeko na litre. A kad smo ga vidjeli? Ergo nesposoban i „nestručan“. Pati. Niko blizu 
(B[ara]c, B[a]d[a]l[ić] novi u kolu akt.[ivnih] protivnika). H[au]pt.[mann]1012 Šid.[ak] etc. etc.

19. XII. 1945.

Mat.[oničkin] „bol.[esna]“ i dalje Zastoj u
Bož.[ičević] bol.[estan]  spremištu
    radi hladnoće

Nemecova
Zmajić (zaspao)

- Jučer p[o]p[odne] iznenada otkazao G[rga] N[ovak] svoje delegatstvo u Beč, jer da je 
prorektor, sv.[eučilišni] prof.[esor] i predsj.[ednik] raznih Komisija, kao da to nije znao i prije 
i do jučer p[o]p[odne]. 

Što sada? Da ide ml.[adi] Perc? Ništa nam ne ide od ruke.
- P.[erc] kako Min.[istarstvo] njega zove za mišljenje o arhivima. Mene ne. Zašto? Tako će 

sada For.[etić] iz D[u]b[rovnika] na tapetu, a konfuzni mu nazori
- Ravn.[atelj] Rojnić iz Sveuč.[ilišne] knj.[ižnice] uzeo ključeve bunkera ali ne šalje revers s 

izjavom da privremeno preuzima (Sam.[aržija] još nije uzeo ključ drugi od Tk[alčića]
- Dopis Min.[istarstvu] da odobri bespl.[atno] snimanje u Sveuč.[ilišnoj] knj.[ižnici] Arhi-

vu. Poslano Rojn.[iću] na
- Dr. Bud.[isavljević] u Grad.[sku] Komisiju
- Nemecova se javila; rekoh da svoj rad pri primopredaji Šiš.[ićeve] knj.[ižnice] završi u subotu
- Sam[aržija] i dr. But.[urac] u Min.[istarstvu] pa u Opatičku 10 na očevid, da Arhiv dobije 

prizemlje (event.[ualno] poslije i cijelu zgradu)
- za Ozalj prof.[esor] Hrdl.[ička] da se strpimo dok Min.[istarstvo] dobije kamion (tel.

[efonski])
- G[ospođi]ca Verona nailazi na
- Bud.[isavljević] bio na Magistr.[atu] u Grad.[skoj] Kom.[isiji] za škart.[iranje], ima impre-

siju, da Majer hoće pošto – poto da se etabilira (sa Ulč.[nikom]) kao „Grad.[ski] arhiv“
- Natezanje, moljakanje, ponižavanje da dobijemo 5 - 6.000 tis.[uća] zajma za zimnicu, 

ogrjev. Žiranti (V.,1013 Krš.[inić])….a predujam ne daju…Sad kod Grad.[ske] šted.[ionice]
Ehen, fugaces – Eto sind.[ikata]
- u N[arodnim] N[ovinama] imenov.[anje] Klaićeve asist.[entice] univ.[erzitet] i dr.[ugi] 

efemin.[izirani], a o Šid.[aku] Ø B[ara]da, B[ara]da
- Fenomenalno! Iza toliko „zimovanja“ Ul.[ični] odbor mi uskraćuje (i plaćena drva) jer 

da sam „samac“. Dakle ne trebam imati toplu sobu. Pa to je užasno ovako biti izopćen. Dakle 
neož.[enjeni] ljudi nemaju pravo na ogrjev. Novo shvać.[anje] soc.[ijalne] pravde. Pa gdje ću 

1012 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1013 Nije bilo moguće razriješiti.
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sprovoditi svoje vrijeme? G[ospo]dja Maz.1014 sa sinom imaju pravo na toplo, a ja i moji ne. Po 
kojoj šnajderskoj logici? I g[ospo]dja Greta po drugi put drva, a imaju pun podrum

20. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 20
 Bož[ičević]

Nemecova (kod primopred.[aje] Šiš.[ićeve] bibl.[ioteke]
Dr Bud.[isavljević] ab 13h (Gr.[adska] Komisija)

- Dopis Min.[istarstvu] o arhiv.[skom] prostoru za nove akvisicije u Opat.[ičkoj] 10. Kon-
kretno

- Ugljen?
- Ipak naši dolaze od svih zavoda najrevnije (osim anarhistkinje),1015 samo se to ne vidi
- R[acionarne] – karte…
- Mat[oničkin] donijela svjedodžbu svoje prijateljice liječnice bez štamb.[ilja], nije služb.

[eno] opremeljena /Ne znam, hoće li to vrijediti zakasn.[jenja] hihoće/ „nije joj dobro“
Odmah u zavodu neprijatna atmosfera
Ipak drugima imponira, „sila“ koja ne mora raditi
8h 35 još pripov.[ijeda] s Vidm.[arom] i ne prilazi poslu. Cijelo se vrijeme
- Dr. Kajfeš za daljih 5.000 – Gradskom arhivu za krpež protokola
- E.[milije] L.[aszowski] ovjerovlj.[enje] za pens.[iju] i R[acionarne] – karte
- Iz Krajiške ul.[ice] (na Arhiv kao da je to škola) nerazgovijetno na tel.[efon] o ukonač.

[enju] i sindik.[atu] i ne će da razu[mije]
- Na – Ma (drž.[avni] magazin!) ne da Arhivu na rač.[un] pa da dobije čekom. Sad pisanija 

za akontaciju D[inara] 1.600, pa onda opet pisanija. I to nije birokracija
- Zm[ajić] c[irc]a 12h do E.[milija] L.[aszowskog]
- Koga spontano biraju bar tu oko nas u sind.[ikalne] odbore (nikako natureno odozgo) 

prvo nestručne i one koji ne vole delati
Averzija protiv intelig.[encije], stručn.[osti] i iskustva a režim propisuje pak obratno
- o Res.[niku] novom predsj.[edniku] sind.[ikalne] podr.[užnice], da se hvali kako „ne 

mora“ ništa rad.[iti] i da ne radi. Kao Mat.[oničkin], točno – 
sam se postavio bez predloga tuđega
- o slobodi nauke (hist.[orije]) Neizvj.[esnost] s N.[arodnom] S.[tarinom]
„časopis“ pak osiguran; Kar.[aman] & co.[nsiliens] …
- Jedini „luksus“ – radio aparat, kod kuće, ne mogu dati opraviti, jer nemam sredstava. I 

tako i u tom ograničen. Ugroženje stana… Tjeskoba. A toliko bih htio raditi, potiskivan 20 

1014 Nije bilo moguće razriješiti.
1015 Misli na Angjelu Matoničkin.
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godina, ali uvjeti, mogućnost – Moji protivnici i dalje u triumfu (Schn.[eider] i dr.[ugi]), ne-
potreban sveuč.[ilištu], odbačen, a ovdje u Arh.[ivu] sputan, isto bez sredstava. Tužno živovanje

Koliko napora ovo 4 g.[odine] uložih, a – 
- Na sindik.[alnom] plenumu: godinama najstariji, tuđ u toj sredini, isključeni sveuč.[ilišni] 

prof.[esor] … Kakvi osjećaji kod mene i pogledi okoline na mene. Deklasiran – 
- Bez goriva kod kuće
- Prije 3 - 4, pa 2 put, sada 1 put na dan jesti … Rat, rat – što učini od nas
- Dame u kući zbilja dobile drva, a pune im drvarnice. A ja, biva „samac“, ne trebam. Kao 

da kod neke gazdarice stanujem – 

K broju: 241. – 1945
Predmet: Prostorije za nove akvisicije Državnog arhiva u Zagrebu

Ministarstvu
Otsjeku

U popratnom izvještaju uz zapisnik III. konferencije Komisije stručnjaka za arhivska pitanja 
(k broju 84. – 1945. od 10. prosinca 1945.) istaknuto je Ministarstvu, da se otvara važno pita-
nje o gore navedenom predmetu. Ovaj Državni arhiv prenatrpanog je prostora, te je u neprilici 
kamo da smješta nove akvisicije, koje pridolaze i koje su u izgledu.

Na telefonski poziv Naslova od 18. o.[vog] mj.[eseca] s tim u vezi pošli su jučer izaslanici 
ovog Arhiva u zgradu Ministarstva prosvjete u Opatičkoj ul.[ici] 10 te razgledali u prizemlju 
sada neupotrebljavane sobe. Te prostorije, a vremenom i druge odnosno poslije cijela zgrada 
mogla bi poslužiti rješavanju pitanja novog prostora za potrebe Državnog arhiva u Zagrebu 
do mogućnosti novogradnje za ovaj Arhiv (poznato je, da Sveučilišna knjižnica smatra svojim 
interesom iselenje Arhiva iz zgrade na Marulićevu trgu 21).

Stoga se ovim umoljava Ministarstvo prosvjete prema gore izloženom, da izvoli odrediti
1.) primopredaju sada raspoloživih prostorija zajedno s mobilijarom u zgradi Opatička 10. 

Državnom arhivu, da bi imao raspoloživ prostor za nove akvisicije, za koje se ne zna, kada će 
pristizati i u kojoj prostornoj količini,

2.) osiguranje izvanrednog kredita u tu svrhu, da bi se postavile police za smještaj arhivalija;
3.) pretresanje pitanja, da Državni arhiv dođe u posjed cijele zgrade u Opatičkoj 10, pošto u 

interesu nesmetane pohrane i arhivske službe stoji, da ne bude kondominija s drugim uredima, 
pogotovo u zgradi, koja u sadašnjem svom stanju nije i ne će tako skoro moći biti adaptirana za 
posebne arhivske svrhe s potrebnim osiguranjima.

Smrt
R
R
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21. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 15 Zm.[ajić] priv.[atno] ab
Mat.[oničkin] u 11 ¼ po R[acionarnu] kartu uvijek „zaboravi“ donij[eti]

Namecova (primopred.[aja] Šiš.[ić])
Breusova zakas.[nila] i neugodno joj, a Mat.[oničkin]

- Kako je to žalosno i bijedno, uzeo E.[milije] L.[aszowski] iz arhiva, odnio kući i sad pro-
daje arhivu a vidi se odakle je i samo nije njegovo

143. – 1945. akvisicije
- Fil.[ić] šuti tjednima
- Obratih se Arheol.[oškom] muz.[eju] za Preuss.[ische] Akad.[emie] Sitzungsberichte (bez 

odziva)
- Sinoć sindik.[alni] plenum (samo nas 4!) Dojmovi
- Zm[ajić] nelojalan (trebao od E.[milija] L.[aszowskog] uzeti neki trg.[ovački] rač.[un] 

XVII., samoga me zainteresirao, i onda slatko propustio; zloban)
- Mat.[oničkin] grlata, upliće se u tajn.[ištvu] u razg.[ovor]
- Korektura „Vjesnika“ (Sam.[aržija] u tisk[ari]!
- Dr Bud.[isavljević] u Grad.[skoj] komisiji
- Zm[ajić] po starom, gl.[avna] promjena
- Sam[aržija] krivo protkol.[irao] a „rehthaberiš“ zamjenio Amer.[ičko] društvo New York 

s Unrom tako će urudžb.[eni] zapis.[nik] iz mog doba radi njegove žurbe i površ.[nosti] biti 
križan

Nikad dosta naprodičiti
a ljuti se kad tumačim
- Prof.[esor] Pucić iz Min.[istarstva] da bi sudjelovao na anketi o hist.[oriji] u sred.[njim] 

školama
Otklonih radi posla za mirovnu konferenc.[iju]
- u Grad.[skoj] komisiji po st.[arom] t.[o] j.[est] Ø
(Ul.[čnik] se instalirao). Od dr. Kajf.[eša]
spis o policama opet u zastoju
- u sobi katal.[oga] ipak numeracija nije sprovedena kako treba
Cijeli život iščekivao prosrtan stan gdje bih smjestio knjige i kartoteku te razvio polje rada, 

ali ne ide, ne ide
Razorena kuća na ladanju
noću sve više buke pijanaca (švercera?)
harmonika, vriska, riganje po pločniku a svijet „nema novaca“
gaženje nasada po danu
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22. XII. 1945.

Mat.[oničkin] 8h 22’
Nemecova

Bož.[ičević] priv.[atno] Zm.[ajić] priv.[atno] Sam.[aržija] priv.[atno] 11

- Pred Božić /Sv.[eučilišna] knj.[ižnica] uzela ferije kao škola 
- Dr. Bud.[isavljević] u sind.[ikat] po novine
- Mat.[oničkin] zakasnivši odmah započ.[ela] živahan razg.[ovor] koji ostali prihvać.[aju] sa 

strahopošt.[ovanjem]
- Zm[ajić] bespotrebno razvlači svako svoje pripovijedanje; nikako da se koncentrira
- Breus.[ova] uobičajila čitanje novina; čini se da ipak inklinira Mat.[oničkin]
- Kako bih mogao sudjel.[ovati] kao predavač na struč.[nom] teč.[aju] za sred.[nje] šk.[ole] 

kad me proglašuju „histor.[ikom] starog kova“? A zašto ne aktivni G[rga] n[ovak] Ant.[oljak] 
Schn.[eider] etc.?

- Novi otkup od E.[milija] L.[aszowskog] (pun arhivskih signatura! Žalosno) Kaže da su to 
njemu „darovali“ razni. Zm[ajić] pokušava

- Mat.[oničkin] još ne
Danas ide kupovati pa ne 
- ad Mat.[oničkin]
Preko neko 23 razg.[ovora] telef.[onskih] nezabilj.[eženo] 
a preko nikoga! Ko to radi?
Tuk.[ša] misli, da to neko „zafrkava“ i da samo Mat.[oničkin] tamo zalazi (sama). Prema 

tome vjerojatno da to čini iz zlobe. – Dvoje osoba u Arh.[ivu] nepouzdano i stalno u nemiru.
- Sam.[aržija] refer.[ira] da Benedek.1016 iz računovodstva vraća 2 rač.[una] jer ih nije htio 

potpisati pom.[oćnik] min.[istra] F.1017 radi štednje. U stvari, Min[istarstvo] je otvorilo kredite, 
sad u pros.[incu] odobrilo angaž.[mane] te je reč.[eno] da ne treba moliti unapred (a ja sam re-
kao Sam.[aržiji] da treba) i gle: odbija se rač.[un] za Markovca što je prenio granič.[arske] spise 
i utrošio svoj novac kao i honorar Žicu za čl.[anak] koji je već bio složen za Vjes.[nik] i Min.
[istarstvo] odobrilo da se tiska, što to znači?

Sam.[aržija] tel.[efonira] pred Mat.[oničkin]
Oduzeto mi naredbodavstvo II. st.[upnja]?
- Bez kom.[ada] krompira /Već 3 dana blokiran grad protiv švercera; zabranjen uvoz. Sada 

5 dana brašno, bez kruha.
Iz Pregrade Kot.[arski] nar.[odni] sud upućuje poziv Filos.[ofskom] fak.[ltetu] da jedan 

prof.[esor] pov.[ijesti] ispiše viriliste 1898 - 1918., a ne obraća se Drž[avnom] arhivu, nego doc.
[ent] Antoljak je predl.[ožio] da se spis uputi Arhivu

- Sad postoji za me opasnost analogno sluč.[aju] Markovac i Žic da se ne će odobriti niti 
honorar za Tadićevu pa i jučerašnji otkup E.[milija] L.[aszowskog] iz nagrade vanj.[skim] su-

1016 Nije bilo moguće razriješiti.
1017 Nije bilo moguće razriješiti.
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radnicima. Ja sam Sam.[aržiji] lijepo govorio da treba unapred moliti odobrenje, ali ne (glavno 
je oponirati). Jedva dočekasmo izrađivanje pomične kartoteke prije inventara, i evo – ne ide

Još ni jednom nisam konsultovan kao arhivski stručnjak. Pa, kako će stvari napred?
- Dr. R.[udolf ] Horvat radi Sabljara (Mjestopis).
Usput pita, kako da se nisam natjecao za opću pov.[ijest] nov.[og] vijeka. (Kako ću se natje-

cati kao red.[ovni] prof.[esor] za izv.[anrednog] i onda uopće natjecati?! Nisam potreban sveuč.
[ilištu] i to je. Taedia vitae1018

- Tukša preko na čišćenju
- Zastoj rada u spremištu radi zime
Bož.[ičević] bolestan (angina). Vršimo svi i portirske poslove. Dokle će to trajati
- A da neko mene ne potkapa kod pom.[oćnika] Fr.?1019 Mat.[oničkin] preko svojih kanala, 

ili sa Sveuč.[ilišta]?
- Zm[ajić] ne umije opremiti (odg.[ovor]) riješiti za prepis otpraviti niti najobičniji ured.

[ski] spis. I taj kritizira i ne popušta
Nema ga cijelo d[o]p[odne], a posao stoji; no kući ne bi ponio nikada da što nadoknadi.
Parasit – 
- Sam[aržija] iz Min[istarstva]: da ni za Tadićevu pom.[oć] ne će potpisati, jer da što rade 

onda čin.[ovnici] arh.[iva] (dakako, Mat.[oničkin] i Zm[ajić], ali te ne će niko dirati). Pa u što 
su onda otvorili kredite? Slutio sam. Ali Sam[aržija] kao da mi htjede napakostiti

I eto – 
- Rud.[olf ] Horv.[at] raspričao se o svom služb.[ovanju] u arh.[ivu], kako ga je Bojn.[čić] 

denunc.[irao] i otpravio u vojsku a da je Bojn[ičić] nabavljao nepotrebne knjige (iz pasije!) i 
onda da je te knjige kao svoje prodao opet Arh.[ivu] ak.[ademik] Iv.[šić]!

- u to dođoše iz Min[istarstva] dr. Šid.[ak] i prof.[esor] V.[aso] Bogd.[anov] te ni pet šest – 
pred gotov čin da su rekli (a nisu me pitali), kako ću i ja predav.[ati] na nekom kursu i da ću 
pisati uz njih neki srednjšk.[olski] udžbenik 

Jao, ljudi! Pa to ne ide, svaki sve.
Već sam arhiv traži potp.[is] čovjeka, a tek sada (invent.[ara] nema, kartoteke nema etc. etc.) 

Tu je Vjesn.[ik] arh.[iva], tu N.[arodna] S.[tarina], tu očekuju suradnju za Hist.[orijski] inst.
[itut] za Maticu trebah obrad.[iti] Tk.[alca], a moje radnje: Lenard, Jelačić i dr.[ugo]! A osim 
toga moja duš.[evna] depresija: diskvalificiran, protivnici u triumfu od istog režima, poderan, 
bos, gladan, moji bez dozvole boravka, od Ul.[ičnog] odbora odbijen za drva, ne mogu dobiti 
zajam ni koliko mi jednomjesečna plaća (c[irc]a 6.000 D[inara], ne samo da je odb.[ijenica] 
„Napredak“ već sada i Grad.[ska] šted.[ionica] – Schn.[eider] n.[a] pr.[imjer] in floribus sa 4 
plaće, ne smeta što je ordenaš, a Kar.[amanu] štampaju novu knjigu etc., Matić u Akad.[emiji] 
d[e]tto – a što ja jutros doživjeh sa već dopušt.[enim] čl.[ankom] Žicovim – Kar.[aman] i Matić 
se inače „smijahu“ da bih ja u Akad.[emiju])

Spis za spisom odbijaju, rač.[un] za rač.[unom], pola osoblja reduc.[irano] (ostavlj.[ena] 
Mat.[oničkin]), arhivalije propadaju a predl.[ožene] uredbe odb.[ijene]; na selu i u Sk.[oplju] 

1018 Taedia vitae lat., zamor od života.
1019 Nije bilo moguće razriješiti.
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opljačkan, pa ko smije da mi što predbaci, a radim i posred studeni u stanu dnevno (neishra-
njen) do ponoći. No što ne ide, ne ide. Na to meni V.[aso] Bogd.[anov] (uz prećutno odobrav.
[anje] Šid.[aka]) da on ima impresiju, kako se ja sadist.[ički] naslađujem, što njih dvojica (quasi) 
ne mogu bez mene

A kako da ne mogu?! Eto, budi povjerljiv. Bolje da sam šutio. Što on zna što sam prepatio 
i što patim 

Zašto ne predaje H[au]ptm[ann]1020 i piše srednjšk.[olski] udžb.[enik] Eto im B[ara]de, 
Ant[oljaka], G[rge] n[ovaka] – sve kvalificirani ljudi

24. XII. 1945.

Mat[oničkin] napravila sebi praznik

- Crn Božić! Osujećen, odbijen i kod Grad.[ske] šted.[ionice] zajam. Ni 4.000 D[inara] kre-
dita. U dvorištu kod kuće bogati ukućani benevolencijom Ul.[ičnog] odbora nagomilali nova 
drva, ja odbijen, jer sam – „samac“. Jutros kad stigoh u Arh.[iv] čuh o provali u Nabavlj.[ačku] 
zadrugu u Gund.[ulićevoj] ul.[ici] Sve odnešeno, što je bilo određeno za naše kupone... Svuda 
„repovi“, nedostatna organizacija, na tržištu malo robe... Ni ribu ne ću „ugrabiti“... Okolina se 
smiješka. Pakost bližnjih... Susretoh jednoga iz Dekanata, ironično me pita kako sam, kako će 
Fil.[ozofski] fak.[ultet] početi - -  

- Sam.[aržija] otklanja da bi išao u Min.[istarstvo] i tumači da je opravdano, što se Žicu 
uskraćuje honorar, jer nije tendecija pomagati one koji primaju umirovlj.[eničku] „pomoć“, a 
ipak svaki radnik za prekovrem.[eni] rad prima 

- Tukša preko čisti honorar[no]
- Mat.[oničkin] se ruga svom zaposljenju, da se zapravo „zabavlja“, jer da traži n.[a] pr.[i-

mjer] u Savremeniku samo curiosa. Ide stalno u 4. sobu
Danas je uopće nema i niko joj ne može ništa – Lijepo. Ta je uspjela da zadobije povjer.

[enje] Min.[istarstva] To radnica
- O crtanju planova telef.[onskih] aparata. Nov poziv
- Zm[ajić] 8 ½ ne započima ref.[erat], puno komplicira a treba da samo prepiše viriliste iz 

štamp.[anog] imenika. Ipak kuša razgov.[arati] s But.[urcem]
učinjene svoje površnosti bagatelizira „nije važno“
u 8 ¾ se vrpolji, jer ne zna „kako će prepisati“. I to je koncept.[irani] čin.[ovnik], arhivar, 

koji dnevno kritizira sve
- Nemecova se vratila. Prema stanju od subote ne će moći više ispomagati jer se ne odobrava za
Inventarizacija
- Sam.[aržija] postao ekspert u Min[istarstvu]. Sve stručnjaci za arhiv (Mat.[oničkin] povj.

[erenica] Min.[istarstva], Vidmar, Bud[isavljević] i Tukša u sindik.[atu]) a mene niko ne pita 
ništa. Čini se, da je 

1020 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
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- što priča ml.[adi] H[au]pt.[mann]1021 o svojim dojmovima iz Istre i sa Rijeke. Desorganiz.
[acija], nestručni ljudi, nehaj, a Talijani love u mutnom. Facit: zbrka i propadanje materijala 
na veliko

Eh, šta ćemo – otezanje s uredbom 
Ni jedan izvj.[eštaj] nije poslan ovom Arhivu
- Zm[ajić] mjesto da radi posao razgovara, jedva smogao prepis virilista
- Iz Min[istarstva] (neko zlobno, baš prema Arhivu ali ko?) ništa ne javlja, dokle se danas 

radi. Mat.[oničkin] riješila problem na svoj svojstveni način
Kod kuće: ukućani vuku teške zamote (jabuke, orasi, krompir, vino): mi za sutra – deo 

gratias – grah i zelje, ali ipak s nešto masti, bez mesa
To je sve bez brašna i kruha, jer je navala 
Možda ćemo u četvrtak
Sjećamo se naših blagorodnih rođaka i znanaca u Slavoniji.
U sobi 10 °C, baš badnjačko raspoloženje i temperatura

27. XII. 1945.

Mat.[oničkin] (jedinstven
slučaj pod okriljem
režima a da ovaj 
i ne zna) 8h 20

Zm[ajić] (stomak, Božić?)

- Nova situacija iza uskrate 4 rač.[una]! Slučaj Žic i uloga Sam.[aržije], koji pred ml.[adima] 
pokuš.[ava] bagateliz.[irati] sve moje odredbe 

Zaimponirala mu Mat.[oničkin] („To je dečko“!) 
- Kako pristupiti inventarizaciji? Sa Zm[ajićem] a bez struč.[nih] sila osim But.[urca]
- Sam[aržija] u Min.[istarstvu] ugljen (odbijen) što sada?
- g[ospo]dja Breus javlja o raznoš.[enju] Kulmerove knjiž.[nice] i arh.[ivalija] u Šestinama 

(10 ½ Karam.[ana] nema) Rojnića isto. – Poslije s Karam.[anom] da je poduzeo – 
- 1837 Acta Banalia (naopako slagana)
- Tukša i Bož.[ičević] Grad.[ski] zapis.[nici] u nove kartone
- Preko napola čišćeno
- U Trgovačkoj komori, kod dr. Fleischera informirao se o otkuplj.[ivanju] r[u]k[o]p.[isa] 

R.[udolfa] Horvata i Ant.[una] Cuvaja (neodređeno, ne znaju što je svrha). Ko može imati 
uvid, kada?

1021 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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- Prof.[esor] H[au]ptm[ann]1022 da on ne želi, da njegov sin1023 dođe u Arhiv a da prima 
plaću u Konserv.[torskom] zavodu. Neke osnove (radi Akad.[emije] i Sveuč.[ilišta]), predomi-
slio se, ne će da ima sa mnom posla ni posredno odnosno se nešto promijenilo. Ne, ne sa Arhiv 

Primlj.[eno] na znanje. 
Onda poslije telef.[onira] dr. Karaman, da je i mladi H[au]pt.[mann]1024 njemu upravo 

izjavio, da ne želi ići u Arh.[iv] nego ostati u Konserv.[atorskom] uredu (ml.[adi] bi htio neku 
centr.[alnu] vlast da bude kao što je N[ag]y to snovao, a to bi i Kar.[aman] htio)

Puno pripovijeda. – Možda ga prepali But.[urac] i Zm.[ajić]
- Kar.[aman] da Verena Manč vodi jednu komis.[iju], Iva Vrbanić drugu; u Knjiž[nici] 

g[ospo]dja dr. Ibler treću. Sve ž[enske] - 
- Utrošak pomoći grad.[skom] arh.[ivu] 6000
200 i nekol.[iko] (metle, etc.
- g[ospođi]ca Verona (nast[avak]
- Osiguranje 14.586 D[inara] polica Drž.[avnog] zavoda za
Svuda pile drva. Srsi me prolaze 
Bez izgleda. U kući naprotiv

28. XII. 1945.

Mat[oničkin] (opet izost.[ala]   Sam[aržija] ab 9 ½ priv[atno]
trebala pisati  Dr Bud[isavljević] u 10 
sign.[ature] za knjiž.[nicu]) 11h 45  u Gr.[adsku] kom[isiju]

Zm[ajić] (bol.[estan])

- O H[au]pt.[mannu]1025 koji je sina1026 silio na hist.[oriju], a ovaj volio radije nogomet 
i planinarenje. Kod Kar.[amana] dolazi kad ko hoće i odlazi, kod nas (osim Mat.[oničkin] i 
Zm[ajića]) točnost. Čini se da Mladi nije kabinetski sjedilac nego da bi htio već sada neku vode-
ću ulogu, ali ta bi bila odnosno jest protiv interesa ovoga Arhiva. Svijet, koji ne će koordinacije. 
Stari contra stav H[au]pt[manna] > mene

(Sinoć pred.[avanje] o Lomonosovu contra stranaca, koji domaćima priječe Akademiju.)
- Dr Bud.[isavljević] kada svrši bibliografiju „Mjesečnika“ da pređe na inv[entar]
- Dr Majer spekul.[ira] sa „Povj.[esnim]“ arh.[ivom] gr.[ada] Z[a]g[re]ba, da bi ga „osamostalio“
Dr. Kajfeš pasivan. Majer prihvaća terminologiju o „nauč.[nom] povj.[esnom] radu“ Ul.[č-

nika] a već se upliće u izd.[avanje] grad.[skih] Povj.[esnih] spom.[enika]
Ne valja mu posao. U pozadini E.[milije] L.[aszowski] i Zl.[atko] H[er] – kov.

1022 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1023 Misli na Ferdu Hauptmanna.
1024 Misli na Ferdu Hauptmanna.
1025 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1026 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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- Nast.[avak] slaganja grad.[skih] zapisnika
- g[ospo]dja Šišić1027 traži za sutra g[ospođi]cu Nemec (g[ospo]dja Šišić tako reći sama vrši „pri-

mopredaju; Fil.[ić] u Varažd.[inu], Bunt.[aku] se ne radi) Quasi traži dr. Kajfeš. – Ne zovu me – 
- Sam[aržija] telef.[onira] da drž.[avna] tiskara traži zarač.[unavanje] automobila što će 

usput prevesti 
- Ali Min.[istarstvo] vratilo rač.[un] za Markovca (želj.[eznički] prevoz platih iz svog džepa 

Utvić načelnik) i Žica, koje sam angaž.[irao] D[inara] 1030 i Din[ara] 1.100 – To ću im morati 
dakle isplatiti iz svog džepa, što sam poslušao Sam.[aržiju] Odb.[ijen] iz razloga krajnje „štednje“

Sam.[aržija] „ah ništa“
- Drugarica Mat.[oničkin] tel.[efonira] Samaržiji, da je kod liječ.[nika] bila „u repu“ i da 

je sad u apoteci i da će doći, kada kupi lijekove. Tel.[efonira] u 11h 10’ (Odijeva se u bogato 
krzno....) Kako će se sve to svršiti?

- Acta Banalia, pregled Graf.[ičke] zbirke, Nem[ecova]
But.[urac] sređ.[uje] novu kartoteku
- g[ospođi]ca Verona (nast.[avak])
- Počelo prisilno iseljavanje doseljenih iza 10. IV. 1941.
- No kako ću ja dalje, ako Min.[istarstvo] bude otvaralo kredite a uskraćivalo isplatu već 

učinjenog. Pa, to se ne će moći maknuti. Dakle takove male svote pa spriječene
Tk.[alčić] veli, da s njime drukčije postupaju 
Sam.[aržija] kaže, da je Mark.[ovac] već dobio obav.[ijest] o isplati, a Nakl.[adni] zavod je 

pun honorara, dok je Min.[istarstvo] za Žicov čl.[anak] dalo odobrenje da se tiska!
Ja sam iz džepa platio podvoz arhivalija
- Dr Karaman već funkc.[ionira] sa svojim „arh.[ivskim] stručnjakom“ dr. H[au]pt[mannom]1028

- Mat.[oničkin] ne sjeda radu nego ide na razg.[ovor] Skandalozno – ali imponira
Dakle cijelo d[o]p[odne] utrošila na liječ.[ničku] svj.[edodžbu]
To pom.[oćnik] min.[istra] ne zna, jer je tobože  - aktivistkinja

29. XII. 1945.

Mat[oničkin] 8h 20 Breusova 8h 10 priv.[atno]
Kiša pali se lampa

Zm[ajić] Nemecova (u Muzeju)
Sam.[aržija] priv.[atno] vani 1 ¼ h

- „Silni aktivisti“ (pušt.[en] ravn[atelj] arhiva da se brine za namještaj žarulje)
Sam.[aržija] o jav.[nom] posl.[u]
- Danas me iza trodnevnog predskaz.[anja] uhvatila gripa, ali ja moram doći, na mene pazi 

„revno“ osoblje

1027 Mileva Šišić rođ. Mihajlović, udovica Ferde Šišića.
1028 Misli na Ferdu Hauptmanna.
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- Odmah Mat.[oničkin] u grlat razgovor s Vidm.[arom] i pregled obavez.[nih] primj.[era-
ka], ne prilazi poslu. Vidm.[ar] ženi za namješt.[enje] smeta Mat.[oničkin], ali Vidm.[ar] joj se 
ipak dodvorava. Strašna atmosfera u zav.[odu]

- Korektura Žicova čl.[anka], a honorar!
- Min.[istarstvo] prosvj.[ete] telef.[onski], da danas režiser1029 dođe u 16h u računovodstvo 

Min.[istarstva] radi snizivanja budgeta. Dakle ne ravnatelj nego režiser – (Smijeh Mat.[onič-
kin])

- Mat.[oničkin] ništa ne radi, smeta razg.[ovorom] druge. I to da je osoba povjerenja!
- ali mj.[esto] mene zovu Sam.[aržiju], dakle kao stvarnog rukovodioca (ko zna odakle to sve 

duva). Sve je to tako tužno (hoćeš raditi, a nije moguće
- 12h ori se Tajništvo od Mat.[oničkine] smijurine
Nema razg.[ovora] u koji se ne bi uplela. Svi rado prihvataju. Permanentno
- U spremištu hladno, prašina: nemoguće raditi!
- Sam.[aržija] („benevolentno“) pita za instrukcije p[o]p[odne] na koju je (pored mene ne-

degradiranog) pozvan u Min[istarstvo]: odgovorih da je moj princip „Ne niči gdje Te ne siju“. 
Bilo bi s moje strane preuzetno nametanje, kad bih nepozvan otišao. Eto, i ovo doživjeh (Šid.
[ak] „nema razumijevanja“ za te pojave)

- Odnesoše papir u tiskaru
- Sam.[aržija] ranije kući radi popodnevne konferencije za budget
- Jedna namj.[eštenica] iz Min.[istarstva] došla traži od Sam.[aržije] da je za svib.[anj] i li-

panj – „inventarizirao“ potroš.[nju] elektr.[ičnu] struju i najamninu. Kako ona to sebi zamišlja 
nije postalo jasnim

Mat.[oničkin] se počela uplitati
Formira „grupu“ ponovo
- Iz Min.[istarstva] Ø o prostorijama Opat.[ička] 10
Dr. Kajf.[eš] St.1030 o policama Ø
Dr. Šid.[ak] ni blizu
- Teško mi je od prehlade, temperatura velika, ali u sobi hladno podv.[ornici] „štede“ ugljen 

i drva
- G[opođi]ca Verona (pov.[ijest] knjižnica, nast.[avak])
Prehlada
A još samo par klada drva, a zima će potrajati još 4 mjeseca. Ni zrno ugljena
- Kod kuće zlo; nestašica ogrjeva i živeža, novaca. Svuda degradiran (sa Sveuč.[ilišta] odba-

čen, iz Matice proigran, štamp.[anje] u Akad.[emiji] bez izgleda)
Ni jedno jaje, ni jedan krompir već mjesecima. Hrana: 8 dnevni grah s kupusom...

1029 Misli na Ivana Samaržiju.
1030 Nije bilo moguće razriješiti.
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31. XII. 1945.

Mat[oničkin] 9h 08 Sam.[aržija] po plaću
(da ju je bolio i boli
zub /inveniozna/, rukuje se sa Zm[ajićem] i hihoće, zaboravna

- Opet otkriv.[ene] nemarnosti Hud.[ovski] – Zverž.[ine] u ceduljnom i mj.[esnom] kata-
logu, neispravlj[ene]

Odmah se upliće Zm[ajić] koji se danas pojavio i brani je nepozvan, da je imala „druge misli“
Očito „grupa“
- Mat.[oničkin] zabor.[avlja] na zub i u Tajništvu živahno s Vidm.[arom] te u 4. sobu
- Nemecova se vratila sa subotnje ispomoći pri
- Nemarno „Pridavka“ Vitezovićeve kronike a treba za korekturu
- But.[urac] i ostali osim Mat.[oničkin] i Zm[ajića]
- Pregled bibliogr.[afije]
- Sa plaćom neprilike: Min.[istarstvo] financ.[ija] kaže i šalje, da nas (ma da nismo škola i 

bolnica) ispl.[ati] Grad, a Grad odbija. Ostadosmo bez plaće tuđom krivicom
- R.[udolf ] Horvat (Vaniček, Specalgesch.[aft])
Fanc.[ev] Cig.1031 (veze s Rojcem, premj.[eštaj] Dežel.[ić])
Fanc.[ev] karakt.[er] htio se ženiti radi novca
Bojn.[ičić] denunc.[ira] R.[udolfa] Horv.[ata] radi grba hrv.[atskog] 1919. vraćen na školu
- Mat.[oničkin] sjedi i puši i smeta druge (Sam[aržija] opet zaklj.[učava] i kada njega nema 

ne može se raditi; nema pera za tuš
Zaklj.[učava] tako ponovo spise (moraću dati napravi[ti] duplikate ključeva). Vidm.[ar] & 

Mat.[oničkin] se smiju
Opet ponižavanje auktoriteta ravn.[atelja]
- Da se danas „radi“ do 12h niko iz Min.[istarstva] ne obaviještava
- Stiže od 21. sad 31. XII. dopis Min.[istarstva] glede plaća, u 11 ½ h, tako će se to otegnuti, 

baksuzluk kao uvijek
- Što radi Sam.[aržija] 8 – 12h?

Obrač.[un] grad.[ska] pripomoć D[inara] 600 – 
5. XI. 1945.

Kartoni  4.239.50
Čavli   101. 25
Lopatica  60 - 
Vrpca  1 332 – 
   5.732.75
   = 267.25

1031 Nije bilo moguće razriješiti. 
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Prepis izvj.[eštaja] dr. F.[erde] H[au]pt.[manna] iz Min.[istarstva] ??
- iz Otsjeka:
ne šalju
Slučaj Rijeke /jedan magaziner iz Porta franca postavljen za dir.[ektora] arhiva
Rasipanje

Markovac  Din.[ara] 1.030
Žic   Din.[ara] 1 100
Tadićeva  Din.[ara] 1.930
Laszowski  Din.[ara] 785
   Din.[ara] 4.846
Ovo ću imati sam da platim, jer je unatoč otvorenog kredita uskraćen potpis
Ekspertiza

Sveuč.[ilište] (Odjeci)
30. X. 1945. Sad istom doznajem da su Schn.[eider] & Hoff.[iller] uspjeli, da se anulira-

ju1032 doktorati stečeni pred „dekret.[om] prof.[esora]“. A conto toga činio viceve Hoff.[iller] za 
slučaj Jiroušekov,1033 što uči brže bolje. (Zato i J.[iroušeka] nema nigdje ni blizu). Hajde de – 

- Vrijeme se trati, klika ruje. Osujećuje se obnova N.[arodne] S.[tarine] terra marique1034 
danju – noću, svakojakim kanalima što ne dospiju stariji, mlađi to složnije. Contra instituta1035

- Stud.[enti] veseli, i to iz pov.[ijesti] umj.[etnosti] i kult.[ure] ne će imati 3 – 4, nego 1 nast.
[avnika], i to gluhog.1036 Uopće na Fil.[ozofskom] fak.[ultetu] (G[rga] n[ovak]) lijepo otežu, sad 
s Komis.[ijom] za priznavanje, onda s upisom, onda ne će biti drva i uglj.[ena] pa i nast.[avnici] 
i stud.[enti] zadovoljni. „Nema škole, nema škole!“

          23. X. 1945.  Sveuč.[ilište]
- 1. razoč.[aran] s Fil.[ićem] contra N.[arodne] S.[tarine] u gr.[adskom] prorač.[unu] (zapra-

vo Bunt.[ak] i Fil.[ić] a u pozad.[ini] Bau.[er] Hof.[filler] E.[milije] L.[aszowski] i Ul.[čnik]1037

- M. Majer proglasio se arh.[ivarom] gr.[ada] Zagreba želi statut i da sam provede ono što 
nisu uspjeli E.[milije] L.[aszowski] i

24. X. kod dr. Kajf.[eša] i F.[ilića] („zaboravljeno“)
Dr. K.[ajfeš] najsusretljiviji – N.[arodna] S.[tarina]
Proizlazi, ali samo form.[alno], da je stvar protiv N.[arodne] S.[tarine] proveo Fr.[anjo] 

Bun.[tak] (po nag.[ovoru] B[ara]da i prećut.[no] odobr.[avanje] Fil.[ića])

1032 Anuliraju, poništavaju, ukidaju, uništavaju.
1033 Misli na Željka Jiroušeka.
1034 Terra marique lat., na kopnu i na moru.
1035 Contra instituta lat., protiv uredaba.
1036 Misli na Artura Schneidera.
1037 Ivan Ulčnik (1880. – 1963.), gradski porezni oficijal i porezni savjetnik zagrebačke gradske općine. Jedan od osni-

vača i dugogodišnji predsjednik Društva Zagrepčana. Sakupljač fotografija i zapisa o gradu Zagrebu i njegovim 
stanovnicima. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 37.
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28. X. Šid.[ak] iza izb.[ora], ni prije toga (26. X.) meni ni blizu / Možda mu neugod.[na] 
moja lič.[na] blizina/ - Kako se iz Ant.[oljakova]1038 kruga projicira Šid.[akova] kand.[idatura] 
za op.[ću] pov.[ijest] n.[ovog] v.[ijeka]: 1. nije nikad ništa public.[irao] iz p.[ovijesti] n.[ovog] 
v.[ijeka] 2. prešao na op.[ću] pov.[ijest], dok je na kat.[edri] hrv[atske] pov.[ijesti] anulir.[an] 
natječ.[aj], jer da je Ant.[oljak] „jači“ pak se quasi Šid.[ak] tamo ne bi mogao natjecati

Sve toliko diaboličko pro i contra1039 – 
Koliko mora da su veseli Tk.[alčić]1040 Schn.[eider] Hoff.[iller] Sk.[ok] B[ara]c uz G[rgu] 

n[ovaka] H[au]pt.[manna]1041 etc. nad činom 26. X. 1945. napokon „zabrtvljeno“1042 – 
29. X. Consumatum est: Prof.[esor] Šid.[ak] prirodno radostan o svom izboru u subotu 16 : 

3 +: - Lijepo. G[rga] n[ovak] & H[au]ptm[ann] ga zadužiše. Još k tome da se obnavlja B[ara]da 
– Karam.[an] Časopis! A uz to eto contra N.[arodne] S.[tarine] akcija paralelna pa kud će ljepše

Drugo ga ne zanima; ode blažen (u stilu današnjih arh.[ivara] „drvara“
Istog dana dr. Jos.[ip] B[a]d[a]l.[ić], da mi Mat.[ica] Hrv.[atska] ne će upraviti pismen poziv 

za izd.[avanje] Tkalca, nego da s njim udesim; ali eto gdje ću oprem.[iti] kad ostadoh bez drva 
i tako otpada. 

Usput reče da je imen.[enovan] za red.[ovitog] prof.[esora] univ.[erziteta], izabran za izv.
[anrednog] prof.[esora] s 3 glasa contra. 

- G[rga] n[ovak] & cons.[ilarii] sast.[anak] sud č.[asti] 
Antunovac će suditi drugima – 
Napravlj.[ena] rubrika lik radi H[au]pt[manna]: za gotsku ili za iransku teoriju

21/X 5 Tk[alčić] – kako je Vrb.[anićeva] zab.[oravila] pozv.[ati] me na sj.[ednicu] Značajno 
da se samo ja na 

M[ilovan] G[avazzi] da je bacio bijelu za B[a]d[a]l.[ića] koji je izabran u svoj tiš.[ini] – O 
kret.[anju] B[ar]ca zna sve „ali se ne brine baš ništa za univ.[erzitet]

Imao bi volju odg.[ovoriti] Jozi1043 – o Hist.[orijskom] Inst.[itutu] negoduje kao i M[un]
kica, da treba uz Sveuč.[ilište] 

O Hist.[orijskom] muzeju /da bi trebao ostati ali da on uzme što treba (obrt)/, da je Hoff.
[iller] lijen delati

O Kar.[amanu] da ima brojan personal 
O B[ac]hu kao najsposob.[nijem] i najmarlj.[ivijem]

1038 Stjepan Antoljak (1909. – 1997.), hrvatski povjesničar. Diplomirao je i doktorirao povijest na Filozofskome fakul-
tetu u Zagrebu na kojemu je ostao raditi kao asistent (1934. – 1941.) i docent (1941. – 1946.). Autor je mnogih 
znanstvenih radova i djela, među kojima se posebno ističe, u II. svjetskom ratu objavljen Pregled hrvatske poviesti 
(izdanja 1942. i 1944.) u kojemu se kronološki predočuje povijest hrvatskog naroda. „Josip Matasović: dnevnički 
zapisi“, str. 53.

1039 Pro i contra lat., za i protiv.
1040 Misli na Vladimira Tkalčića.
1041 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1042 Zabrtvljeno, zatvoreno zaklopcem, zatisnuto, začepljeno.
1043 Misli na Jozu Petrovića.
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Grd.1044 ga ima (auto i 300 kg
Grd.1045 kod Berausove za izv.[anredni] kredit (dobio)
- Baueru dike ter falenja
- o Šep.[eru] da je s M[un]k[ovom] i Vojn.[ovićem] pomogao molbu za pomilovanje
- o G[rgi] n[ovaku] da je „ipak kriv“ što je public.[iran]
- Biva, Vrb.[anićeva] me „preskočila“ u popisu, kad je telef.[onirala]
Drugosemestarke „na položaju“
Malo nezgodno – 
- u Nar.[odnom] Listu dok, za sada
Majer, Bauer
Schn.[eider] u Selj.[ačkom] domu

27. X. 1945. Pred univ.[erzitetom] simb.[oličnim] slovima šir.[om] pločnika: Dolje reakci-
ja! Da li je to hotimično?

Sveuč.[ilište]
26. X. 1945. Danas biraju dr. J.[aroslava] Šid.[aka] za izv.[anrednog] pr.[ofesora] op.[će] 

p.[ovijesti] n.[ovoga] v.[ijeka], nakon skoro 20 god.[ina] vakancije. Poslije smrti Prel.[oga]1046 
1931. radilo se o meni, ali me ne htjedoše, ni 1935., ni iza 1941., ni sada, pak ni za hon.[orar-
nog] prof.[esora], a za pov.[ijest] kult.[ure] pogotovo ne. Sretno...

Na žalost Š.[idak] – i ako je u mogućnosti pošao da demaskira moje protivnike te da dođem 
do satisfakcije; odabrao je put laviranja (privatnih simpatija prema meni i službenog kompro-
misa s mojim – no i sa svojim – protivnicima). Tu sam pao žrtva ponovo iza tolikih nasto-
janja, da se afirmiram u z[a]g[re]b.[ačkom] sveuč.[ilištu] Nimalo nije bio prisniji od H[au]
pt.[manna]1047 To je dakako komotnije. („Čemu ta sentimentalnost?“ što rekao Schn.[eider]) 

Čuje se satansko cerekanje gg.[ospode] „vekivečne“ ... a ja rabotaj u budžaku

Sveuč.[ilište] etc.
8. X. 1945. g[ospo]dja Prel.[og]1048 propit.[ivala] za namješt.[enje] svog sina (ne će u mu-

zeje, hoće da se bavi naukom). Nije znala da sam uklonjen sa sveuč.[ilišta] Mladi Prel.[og]1049 

1044 Nije bilo moguće razriješiti.
1045 Nije bilo moguće razriješiti.
1046 Milan Prelog stariji (1879. – 1931.), hrvatski povjesničar. Predavao opću povijest srednjega i novoga vijeka na Filo-

zofskom fakultetu u Zagrebu (1922. – 1926.) i opću povijest srednjeg vijeka na Filozofskom fakultetu u Skoplju (od 
1927. do 1931.). „Prelog, Milan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 20. 
studenoga 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/50136 

1047 Misli na Ljudmila Hauptmanna.
1048 Misli na Darinku Prelog, suprugu i udovicu Milana Preloga starijeg i majku Milana Preloga mlađeg. Bosnar i Čvr-

ljak, Josip Matasović, str. 51.
1049 Milan Prelog mlađi (1919. – 1988.), povjesničar umjetnosti. Ravnatelj Konzervatorskog zavoda (1951. – 1953.), 

profesor povijesti umjetnosti srednjega vijeka na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (1948. – 1984.). S Grgom Ga-
mulinom 1961. osniva Institut za povijest umjetnosti Sveučilišta u Zagrebu. „Prelog, Milan“, Hrvatska enciklopedi-
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event.[ualno] bi se specializ.[irao] i u pov.[ijesti] kult.[ure] Odg.[ovaram] da je odlučan prof.
[esor] Schn.[eider]

Ići će na konsult[acije] G[rgi] n[ovaku] i nač.[elniku] Gamulinu...
9. X. 1945. Dr. Šid.[ak] radi Hist.[orijskog] inst.[ituta] odnosno Šiš.[ićeve] knj.[ižnice] 

otkupljene za 1 mil[ijun] 600 tis.[uća] (bez inventara!) / G[rga] n[ovak] / Nikakvi odbori i 
„članstva“ već suradnici (uklopiti N.[arodnu] S.[tarinu])

Dr. Ant.[oljak] o Tralj.[iću] (kći G[rge] n[ovaka]) 
- o Hoff.[illeru] i Schn.[eideru] (Fil.[ić] P[er]c1050 etc.) da bah.[ato] susreću, oholo, bagate-

liz.[iraju] osobno, ne ponude ni sjesti etc. 

X. 1945.
- B[ara]da da je u Z.[grebu] dr. Gunj.[ača]1051 iz Zadra (onamo da će i T[ano]di), te da će 

dr. Gunj.[ača] poraditi, da se osnuje jedno hist.[orijsko] društvo (staro Marunovo sa G[rgom] 
n[ovakom] na čelu?), a navodno osniva i V.[aso] Bogd.[anov] jedno dr.[ugo]

Pošto sam diskvalific.[iran] otpadam (Ant.[oljak] G[rga] n[ovak] i Kur.[epa] u nov.[oj] 
predst.[avci] da smo bili stručno nespremni, a nisam dobio ni poziv – Ergo?

- Najavljena pred.[avanja], odgođ.[eni] upisi („nema škole, nema škole“! veselje djaka!) ka-
rakt.[eristično] za filos.[ofski] fak.[ultet] 

Po drugi put za 20 g.[odina] univ.[erzitetske] službe post.[avljen] izvan službe. Z[a]g[re]b, 
Z[a]g[re]b

20/X Dr Šid.[ak] in floribus, drugi ton, drugo prosuđ.[ivanje] Već se razabire, da nisu samo 
G[rga] n[ovak] & cons.[iliarii] koji odluč.[uju], ali da o meni ipak mogu odl.[učiti] Schn.[ei-
der] Hoff.[iller] G[rga] n[ovak] H[au]pt[mann] etc. t.[o] j.[est] „zabrtviti“

- stud.[enti] a la Mat.[oničkin] traže učešće u izboru asist.[enata] i doc.[enata] Vidi, vidi – 
Puerilia1052

- Ovo poniž.[avanje], ovo bagateliz.[iranje] koje G[rga] n[ovak] H[au]ptm.[ann] Hoff.
[iller] i Schn.[eider] iskazuju već decenijima mojoj osobi – Oni su vse i vsja, plna nebesa ....

- Šid.[ak] u svom veselju dolazi pa mi još priča o svom uspjehu
- na moj račun (istina nekriv osobno, ali fatalno, da su njega izabr.[ali] da se ispriječi preda 

mnom
To je eto ovo „čuvanje katedre za Mat.[asovića]“
Sk.[ok] & Bar[a]c. odobr.[ili] da ja ne dođem na univ.[erzitet]
- B[a]d[a]l.[ić] izabran u svoj tišini sa nekoliko „bijelih“ (M[ilovan] G[avazzi]?) 

ja, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 20. studenoga 2023., https://www.enciklopedija.hr/cla-
nak/50137 

1050 Misli na Aleksandra Perca.
1051 Stjepan Gunjača (1909. – 1981.), arheolog i povjesničar. Početkom II. svjetskog rata, kao kustos Muzeja Savske i 

Primorske banovine zbog opasnosti od razaranja muzejske izloške prenosi u vlastitu kuću u Sinju. Direktor je Arhe-
ološkog muzeja u Zadru u razdoblju 1944. – 1946. „Gunjača, Stjepan“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski za-
vod Miroslav Krleža, pristupljeno 16. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/gunjaca-stjepan 

1052 Puerilia lat., ono što je djetinje.
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- 22. X. 1945. Napokon upitni arci Suda č.[asti] u F.[ilozofskom] f.[akultetu] (veli Šid.
[ak]) – B[ara]c bio u B[eo]g[ra]du po upute kao dek.[an] – a to rubrika i o got.[skoj] i iran.
[skoj] teoriji (da li pristaša)

Što će ob.[jasniti] ovom kemik ili matematik
On će o Newt.[onu] ili o Einst.[einu] ali što će Altkunsthist.[orik]1053 Schn.[eider] ili Altp-

hilol[og]1054 Mr.?1055 On će o „nekom“ Apulejusu iz Madaure (Zlatni mag.[rac]) etc.

Ad 22. X. 1945.   Sveuč.[ilište]
Ne samo da je Antunovac uspio postati čl.[an] Suda časti (Calvin i Servetus) – 
Nego rafinirano ubacio i rubriku o gotskoj i o iranskoj teoriji na kojoj se „notorno“ može 

skotrljati H[au]pt[manna] (mene su pak H[au]pt[mann] i on već eliminirali Šid.[akovom] kan-
didaturom) a sada radi akad.[emije] može „krknuti“ (kako ono svojedobno reče Ćor.1056 za 
N.[arodnu] S.[tarinu]) i H[au]pt[mann]. ... Ko s gjavolom tikve sadi, o glavu mu se biju

Jedno pitanje (također G[rga] n[ovak]) o promjeni imena Akad.[emije] iz Jug.[oslavenska] 
u Hrv.[atska] 

I na tom se dade – a da je barem što zaslužan....

2. XI. 1945. Na sjedn.[ici] u Arhiv danas ne dođoše ni H[au]ptm[ann], ni G[rga] n[ovak]. 
Ipak ne mogoše osvanuti, da se vide sa mnom lice o lice. B[ara]da mi pokaz.[ao] dnev.[ni] red 
te sjed.[nice] o popunjavanju katedre nov.[og] vij.[eka] (iza 20 g.[odina]) 16 : 3 (niko me ni ne 
spomenu, a kamo li za hist.[oriju] kulture; suvišan)

B[ara]da kaže, da je H[au]ptm[ann] sastavio predlog (dakle ne stoji da je on pasivan kako 
mi reče, da će biti), a ne G[rga] n[ovak] koji je potp.[isao] predlog tik pred sjed.[nicu]

- Ipak je strašno, što više mislim, ovo anuliranje Jirouš.[ekova]1057 doktorata, zato što sam 
ja sudjel.[ovao] kao eksaminator.1058 Schn.[eiderov] zahtjev proveli G[rga] n[ovak] Majn.[arić] 
i Vrklj.[an] (svaki sluč.[aj] komisija individualno ocjenj.[uje], nije zakon generalizirao). Ima da 
mi padne ugled među stud.[entima] i prof.[esorima] i u javnosti.

- I sad od mene traže da drugdje radim. B[a]d[a]l.[ić] i Mat.[ica] Hrv.[atska] a u stanu 
mrzlo (bez novaca i ogrjeva i bez izgleda). Od Mat.[ice] pismen poziv, a kako to obaviti u tako 
kratkom roku? Službom preopterećen – 

     1945.    Annuae
- A sam B[a]d[a]l.[ić] jednog sind.[ikalnog] sast.[ava] koji je vodio dođe da me pozove na 

prednje stolice (možda ironično, jer je već bio izabran sv.[eučilišni] prof.[esor]) rekao je: „Dođi 
bar tu napred, kad si drugdje zapostavljan!“

1053 Altkunsthistorik njem., povjesničar antičke umjetnosti.
1054 Altphilolog njem., klasični filolog.
1055 Nije bilo moguće razriješiti. 
1056 Nije bilo moguće razriješiti.
1057 Misli na Željka Jiroušeka.
1058 Eksaminator lat., ispitivač.
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Možda su B[a]d[a]l[ić] i B[ara]c još štošta grubo govorili o meni u Matici što mi Š.[idak] 
nije htio priopć.[iti] iz delikatnosti, možda kao G[rga] n[ovak] ili N[ag]y aludirajući na moj 
(uistinu) bijedni priv.[atni] život

- 6. XI. 1945. Prof.[esor] dr. Grujić1059 iz B[eo]g[ra]da: da je ondje Kostić usudio se primiti 
opću pov.[ijest] n.[ovoga] vijeka (kompleks!); da je dr. J.[orjo] Tadić1060 vratio se za pov.[ijest] 
kult.[ure] na Fil.[ozofski] fak.[ultet] (spec.[ijalnost] Pov.[ijest] kult.[ure]), da takva katedra ima 
čak na B[eo]g[ra]d.[ski] fak.[ultet] Ovdje se pak veli: „kaj to treba!“

Sluč.[aj] Tatomira Vuk. :1061 bez doktorata dobio poziv za katedru etnologije (i to Belić, Ko-
lend.,1062 Jovan.1063 i Radov.[anović]) a i na pov.[ijest] kult.[ure] u Bog.[oslovnom] fak.[ultetu] 
da reflektira. – Tu ga pak čeka prof.[esor] Gav.[azzi] da pravi kod njega rigoroz. Dakle – poziv!

- Kako se međutim ja bijedno provedoh i provodim sa sveuč.[ilištem]
Prof.[esor] Gruj.[ić] se iščuđava da ovdje ne će biti suda časti na univ.[erzitetu] Kako će, 

kada G[rga] n[ovak] i B[ara]c sude!
- Sa Šid.[akom] danas kod Kajf.[eša] /radi Makanč.[eve]1064 bibl.[ioteke] i Hist.[orijskog] 

Inst.[ituta]/ (Neugodno mu da se išta spominje univ.[erzitet] Ja dakako šutim, kad smo odlazili
Sve više ponire među moje protivnike. Što ćemo! Nema sentiment. Kako reče akad.[emija] 

i prof.[esor] Schn.[eider] 
Glose1065

- Dva čeha u „Mat.[ici] Hrv.[atskoj] Šimč.[ik] i Šidak, Esih? – Sociologija.
- 7. XI. 1945. B[eo]g[ra]d.[ski] Fil.[ozoski] fak.[ultet] raspisao natječaje m.[jeseca] o.[vog] 

i za historiju 4 mj.[esta] (nigdje nije kao naprema meni ovdje u Z.[agrebu] ograničeno ili spri-
ječeno da red.[ovni] prof.[esor] također može participirati, ali ovdje je iziričito udešeno, da se ja 
ne bih eventualno mogao pojaviti). 

G[rga] n[ovak] i H[au]pt[mann] udesiše, i ako znaju da inkliniram spec.[ijalnosti] pov.
[ijesti] kulture. Jednom riječi: nepoželjan, nepoćudan odnosno mortuus. Nigdje me ne treba. 
A i iz Arhiva bih uskoro trebao nestati, kako pokazuju svi znaci. Uz to sam totalno osiromašio. 

- 7. XI. 1945. Iza dugo vremena dr. Jir.[oušek]1066 dakle još ne stoji, što je širio Hoff.[iller] 
da je Jir.[oušeku] poništen doktorat, ali nije ni potvrđen. On „ne zna“, ali vidi se vrlo raspoložen 
(pomagao prof.[esoru] Schn.[eideru] pri uspostavi Strossmayerove Galerije)

1059 Radoslav Grujić (1878. – 1955.), srpski povjesničar. Profesor nacionalne povijesti na skopskom Filozofskom fakul-
tetu (1920. – 1937.), utemeljitelj i predsjednik Skopskog naučnog društva, osnivač Muzeja južne Srbije. Nakon II. 
svjetskog rata osnivač Muzeja Srba u Hrvatskoj. „Grujić, Radoslav“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod 
Miroslav Krleža, pristupljeno 9. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/grujic-radoslav 

1060 Jorjo Tadić (1899. – 1969.), hrvatski povjesničar. Docent povijesti novoga vijeka na Filozofskom fakultetu u Zagre-
bu (1935. – 1938.), pa viši savjetnik u beogradskom Ministarstvu prosvjete. Godine 1951. postaje redoviti profesor 
opće povijesti novoga vijeka na beogradskom Filozofskom fakultetu. „Tadić, Jorjo“, Hrvatska enciklopedija, Leksi-
kografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 9. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/tadic-jorjo 

1061 Nije bilo moguće razriješiti.
1062 Nije bilo moguće razriješiti.
1063 Nije bilo moguće razriješiti.
1064 Misli na knjižnicu Alfreda Makanca.
1065 Glose njem., sjaj/sjajiti.
1066 Misli na Željka Jiroušeka.
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- 6. XI. G[rga] n[ovak] i B[ara]c među stud.[entima] Fil.[ozofskog] fak.[ulteta] „Vjesnik“ 
8. XI. s 7.

8. XI. Šid.[ak] svoje impresije sa sjed.[nice] Mat.[ice] Hrv.[atske], kako su me podlo tamo 
napali denunc.[ijanti] B[a]d[a]l.[ić] i B[ara]c., da je prvi ironisirao svoje „25 god.[išnje] drugar-
stvo“ sa mnom nazivajući me čudakom, nemogućim čovjekom itd., da je očito da ja ne ću da 
surađ.[ujem] namejsto da pohvale moju savjesnost, što ne bih za par nedelja ma što nadrobio 
(možda im je to baš mrsko). Kod B[ar]ca („blagog“!) /suradnika Sukasom/1067 vidio se bijes i 
jedna „animalna mržnja protiv mene (moguće kompleks, moguće radi svoje akademičke braće). 
Sad je jasna ona docentska skupšt.[ina] 1935. proti mom povratku u Z[a]g[re]b. – „Zašto Vas 
toliko mrze?“ pita Šid.[ak] i ne daje odgovor (a prelazi preko H[au]pt[mannove] mržnje!) te 
nadovezuje o upitu G[rgi] N[ova] - ku, kako da nisam bar formalno bio pitan za op.[ću] pov.
[ijest] n.[ovog] v.[ijeka] (u natječaju direktno eliminiran za razl.[oge] u B[eo]g[ra]du), a G[rga] 
n[ovak] (nemoguću motivaciju): Najprije istinito: „Na to nismo (G[rga] n[ovak] & H[au]pt[-
mann]) ni pomišljali“ (t.[o] j.[est] zapravo htjeli pomišljati), a zatim: „Znate, na univ.[erzitetu] 
se ne može prelaziti s katedre na katedru!“ (kao da sam ja još na kat.[edri] za pov.[ijest] kult.
[ure], kao da on istog ovog Šid.[aka] s kojim razgovara, nije odveo sa kat.[edre] nar.[odne] pov.
[ijesti] na opću pov.[ijest]; kao da mu drug Mayer nije s indoevr.[opske] kat.[edre] prešao na lat.
[inski], a prijatelj i prezimenjak Viktor1068 nije sa pom.[oćnih] nauka preš.[ao] na op.[ću] pov.
[ijest] sr.[ednjeg] v.[ijeka], Klaić sa zemljop.[isa] na op.[ću] pov.[ijest], a isti kompanjon Miho 
don B[ara]da još sa kat.[edre] crkv.[ene] pov.[ijesti] na hrv.[atsku] nar.[odnu] pov.[ijest]“... Na 
kraju se Šid.[ak] zgrozio nad ovim perfidijama1069 i ironiz.[iranjem] B[a]d[a]l.[ića] i B[ar]ca / 
B[ara]c me još mrzi, što sam ga pretekao s izd.[avanjem] Tkalca pa sada zlurad; akad.[emik] 
Matić kao klerikalac i što sam se usudio praviti bilješke uz nj.[egovo] izd.[anje] Relkovića / , što 
sam ostao bez drva i uglj.[ena]

- A H[au]pt[mann] će se nasanjkati, što se povezao s družbom (mene nije mogao proguta-
ti!); sad mu spremaju likvidaciju u univ.[erzitetskom] Sudu časti

XI. 1945.
- I Šid.[ak] se tuži na zakopč.[anog] H[au]pt.[manna] (u stvari naivan). Superbia1070 kao i 

kod B[ar]ca prema meni. G[os]p[o]n se ne udost.[oji] telef.[onirati]
Da mi je Matica stavila na raspol.[aganje] drva i ugljen, još bi se moglo raditi kako tako. 

Ali sa 8 °C!
Izgleda da prof.[esor] Šid.[ak] odl.[azi] i u Matici i da je u kompromisu s Bad.[alićem] i 

B[ar]cem 
Vrlo lako prelazi preko mog od ove dvojice insceniranog slučaja, da ja ne mogu izdati Tk.[al-

ca] (osveta obojice; jal)
- G[rga] n[ovak] prorektor!

1067 Nije bilo moguće pročitati.
1068 Misli na Viktora Hoffillera.
1069 Perfidije, zlobnosti, podmuklosti.
1070 Superbia lat., nabusitost, oholost.
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- 21. XI. Jos.[ip] H[orva] - th, da G[rga] n[ovak] ne će da intervenira radi arhiv.[alija] u 
Magj.[arskoj], jer je „uvrijeđen“ što nije biran za rektora

Grandomania in folio.1071

- Šimč.[ik] Odb.[or] Mat.[ice] Hrv.[atske] da ga je „začudilo“ kako su B[ara]c i B[a]d[a]
l[ić], dok još nije ni stigao moj odg.[ovor] o Tk[al]cu već kandidirali drugog prevodioca i izda-
vača! Inače Šimč.[ik] zakopčan radi B[ar]ca i B[a]d[a]l[ića]

20. XI. Mil.[ovan] G[ava] - zzi: čudan bezrazl.[ožni] dolazak ako nije izvidnica od G[rge] 
n[ovaka] i dr.[ugih] i od dr. Uj.[evića], hoće li izlaziti N.[arodna] S.[tarina], a u drugu ruku, da 
će Ujev.[ić] Karam.[an] & co.[nsiliens] nast.[aviti] izdav.[ati] Časopisa za h.[rvatsku] pov.[ijest], 
jezik, knjiž.[evnost] i umjetnost. – Čudan namjernik, prihatel iz 1935.

22. XI. Šid.[ak] – honores mutant mores,1072 već – već. Obratih mu se, da bi rekao J.[osipu] 
Horvathu da neka sistira svoj aranžman intervenc.[ije] radi arhivalija hrv.[atskih] u Magj.[ar-
skoj] jer bih od strane Min.[istarstva] prosvj.[ete] mogao imati neprilika. Ne htjede. Uvijek se 
izvlači. Za razlog reče, da bi morao izlaziti iz II. kata u – I. kat! (Iz II. u – I. kat, molim lijepo) 
G[rgi] n[ovaku] ide kao namazano. A i H[au]pt[mannu] koji je već počeo predavati smijucka se 
sa Schn.[eiderom] i Hoff.[illerom] Definitivno sam „izradiran“, mortuus kazati...

XI. 1945.
24. XI. Šid.[ak] in floribus, priča o planovima razdragan; u poned.[jeljak] i S.[tjepan] An-

toljak izvanredni prof.[esor] /on i principal1073 kao i G[rga] n[ovak] najavili sve „socijalne teme“ 
u kolegijima. Ide. A prepušt.[en] Schn.[eideru] kao sfinks-/ ; pom.[oćne] nauke se ne predav.
[aju], ni pov.[ijest] kult.[ure]; sve u redu.

Zakopčan, pa dobro – 
- Sve više podat.[aka] o prepadu B[a]d[a]l[ić] – B[ara]c, da bi me onemogućili; sluč.[aj] 

Tkalac

XI. 1945.
- Oni isti ostatci (i primlađeni klikaši), koji su mi još pred dvadesetak godina sprečavali da 

djelujem na z[a]g[re]b.[ačkom] sveučilištu, uspijevaju to i danas. Tako sam odgurnut in conti-
nuo, moga rada ovdje ne treba. (Schn.[eider], G[rga] n[ovak], H[au]ptm[ann] etc. etc.)

- g[os]p[o]n Schn[eider] izvolijeva se već opetovano izrugivati (tobože da ne zna da sam 
uklonjen sa sveuč.[ilišta]). „Kaj je vama propao krompir na sveučilištu?!“ (Vrlo simbolički; nego 
će se vidjeti, koji je utrapljen, a koji će smrznuti, kaj nee?)

- Prije je G[rgi] n[ovaku] i Schn.[eideru] bila izgovor „Ivš.[ićeva] diktatura“ u f.[ilozofskom] 
fak.[ultetu] A sada njihova dikt.[atura], pa opet imam ostati i dalje isključen („izradiran“ kako 
je formulirao G[rga] n[ovak]). Mortuus zapravo kako je najljepše formulirao Gj.[uro] Sz.[abo]

1071 Grandomania in folio lat., težnja za veličinom na listu papira.
1072 Honores mutant mores lat., časti mijenjaju običaje.
1073 Principal, glavna ličnost, načelnik, upravitelj.
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XI. 1945.
- Svi fak.[ulteti] počeli predavanjima, jedino filos.[ofski] odgod.[en] do nove godine (quasi 

nema ogrjeva) i to je tradicionalno

- Djaci još pred rat šatrov.[ački] šverc.[ali] žargonom mj.[esto] din.[ara] kaže „kinta“ (kao 
džepar)

XII. 1945.   N.[arodna] S.[tarina]
- Unapredih Fil.[ića] kod G.[radskog] muz.[eja] i izvojevah prenos Hist.[orijskog] muz.[eja] 

a da bi se omogućio nast.[avak] N.[arodne] S.[tarine] (što i osobno znači za F.[ilića] jedan plus). 
Ali njemu se ne sviđa N.[arodna] S.[tarina], on bi sve htio sam, kao u Varažd[inu]. Ali nejak je 
on za tako što, i ako misli protivno, ne poznavajući Z[a]g[re]b. Prva nelojanost s Bunt.[akom] 
brisanje proračuna N.[arodne] S.[tarine] 1946., II. angažiranje St.1074 U.[lčnika] za Hist.[orij-
ski] inst.[itut] da bi me tako eliminirao od Šiš.[ićeve] knj.[ižnice] 

Hajde de, novo iskustvo, nikada naučiti o ljudskoj monomaniji. 
- H[au]pt.[mann] > N.[arodna] S.[tarina], za institut i to da bude uz Fil.[ića] i mene jedan 

ravnatelj (naravno ne ja, koji smatram da treba izbjeći trvenja osobne naravi). Uostalom, ja sam 
stalno neki peti točak, ko me i pita. No pošto je s „duumviratom“ propalo, nek se vrši volja 
božja s ravnateljem

Lavavi & salvavi1075

- Šid.[ak] i Bogd.[anov] da bih obnovio N.[arodnu] S.[tarinu] 
Kako će to izvesti jedan diskvalifikovani sa sveuč.[ilišta] izbačeni profesor
Biće bolje da se sporazumiju sa Ujević.[evićem] B[ara]da.[om] Kar.[amanom] Ant.[olja-

kom] & G[rga] n[ovak] Časopisom. 
Čitava ekipa – 
- V.[ladimir] Tk.[alčić] (9. XII.) da bi se obnovila N.[arodna] S.[tarina]
Iznenađenje za mene. Međutim ml.[adi] Perc1076 protiv toga, da bi N.[arodna] S.[tarina] 

bila glasilom grupe muzealaca (u pozadini B[ac]h – Bauer – Buntak). Memento, pa neka idu 
sa Časopisom – 

XII. 1945.
13. XII. St.1077 da ga je za jučer održano svoje pristupno pred.[avanje] na katedri rus.[kog] 

jez.[ika] i knj.[iževnosti] pozvao (i da je bio) dr. J.[osip] B[a]d[a]l.[ić] Sijaset fem.[inarum]1078 
(Mene je ispustio, dakako kao ekspulsiranog1079 sv.[eučilišnog] prof.[esora]) Suum cuique1080

1074 Nije bilo moguće razriješiti. 
1075 Lavavi & salvavi lat., oprao sam i spasio.
1076 Misli na Aleksandra Perca.
1077 Nije bilo moguće razriješiti.
1078 Sijaset feminarum lat., mnoštvo žena.
1079 Ekspulsiranog, istjeranog.
1080 Suum cuique lat., svakomu svoje.
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XII. 1945.
- N[arodne] N[ovine] 5. XII. Natječaj za izvanr.[ednog] prof.[esora] pri katedri nar.[odne] 

povj.[esti] (ima ordinarius) 1081 Dakle Ant.[oljak]1082 prodro: G[rga] n[ovak] B[ara]da B[ara]c 
Skok Schn.[eider] Bre aferim, te ne valja; bije ga glas nesposob.[nog], ali ide, pa što bi više u 
životu, pa i sveuč.[ilištu] glavno je ipak uspjeh, a to bratija postizava.

O pov.[ijesti] kult.[ure] dakako ni zbora. Schn.[eider] ljubomorno ustrajan. „Nema potre-
be“ čak ni za honor.[arnom] profesuro.[m] Šid.[ak] saturiran.1083 H[au]ptm[ann] zadovoljan 

Glavno da sam daleko, i ako u Z[a]g[re]bu. I studenti zadovoljni, jer čim manje materije, 
to bolje. U stvari 

1081 Ordinarius lat., redoviti profesor.
1082 Misli na Stjepana Antoljaka.
1083 Saturiran, zasićen.
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Tematski dnevnički zapisi iz 1943.

1943. / 1. Pučko sveuč.[ilište] – Prva list.[ina] pred[avanja]: Nije nego, tko će
Dr B[ach] – O velikom čudaku Rembrandtu i N[ag]y: Diplomacija i dipl.[omatička] pov.

[ijest] – Gle, gle!

Sveuč.[ilište] 1943. lj.[etno] pol.[ugodište]
30. III. 1943. Bez pravog znanja i protiv volje sveuč.[ilišnih] prof.[esora] – Sl.[avko] Pav.

[ičić], Mu.[rgić] – H[au]ptm[ann] šuti. – G[rga] n[ovak] „veseo“, jer on me „predlagao“. E, da 
je to bilo pred 20 god.[ina], što sam mogao dati. Međutim, na najv.[eće] začuđ.[enje] dođe mi 
oko 7h uveče A.[rtur] Schn.[eider] da mi „čestita“. Mogu misliti, kako je iskren; koliko me god.
[ina] držaše odgurnuta. I za Karamana mu „drago“ kao i meni!

31. III. cio dan iz Sveuč.[ilišta] ni glasa. Ignorabunt! 
1. IV. Isto. (Nepritajena mržnja - )
2. IV. Isto. (Na sprov.[odu] F.[ranje] F.[anceva] mržnja zli pogledi)
3. – 5. IV. Isto.
6. IV. Isto.
7. IV. u 9 ½ stiže sa sveuč.[ilišta] konačno odluka i poziv da se prijavim. Odoh u 11. 

Čuvstva u toj zgradi. H[au]p.[tmann] krivo shvatio moj apostrof, da odbijam (naime čestitku 
njegovu), dok je on radosno mislio na katedru. Napeta posjeta kod neiskr.[enog] kol.[ege] koji 
me prije mj.[eseca] htio na Ped.[agošku] šk.[olu]

(„Vi ste nesretan čovjek!“ reče dakle baksuz) 
Kad sam izlazio, Deanović1084 mi okrenuo leđa.
- Pokloniše pažnju: Schn.[eider], S.[lavko] Pavičić, dr. Cuvaj,1085 dr. R. Petrović, St.,1086 

Tk.[alčić] (i za Sz.[abe]!), dr. Breitenfeld 
1. IV. Makanec, Kostanjski, Makanec, Njeg.[ovan], Jiroušek, Plotnikov,1087 
Na ul.[ici] Sert.[ić]1088 i fat.[alni] Širola, iron.[ično]
2. IV. J.[osip] Horvat na ulici; Dr J.[osip] Bad.[alić] okrenuo glavu (što sam mu kriv; pa i 

on je u službi!)

1084 Mirko Deanović (1890. – 1984.), hrvatski romanist i utemeljitelj Katedre za talijanski jezik i književnost na Filo-
zofskom fakultetu u Zagrebu. „Deanović, Mirko“; Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, 
pristupljeno 9. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/deanovic-mirko 

1085 Misli na Adolfa Cuvaja. 
1086 Nije bilo moguće razriješiti.
1087 Ivan Plotnikov (1878. – 1955.), ruski i hrvatski kemičar. Utemeljitelj je prvoga ruskog fotokemijskog laboratorija 

na Moskovskom sveučilištu (1912.). Godine 1920. došao u Zagreb, gdje je osnovao Zavod za fiziku i fizikalnu ke-
miju na Tehničkoj visokoj školi. Bavio se fotofizikom i fotokemijom i proučavao pojave vezane uz ultraljubičasto 
zračenje. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 409.

1088 Zdenka Sertić, djelatnica Glavnog ravnateljstva za promičbu NDH.
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- Pr.[imjer] – (sluč.[aj] dr. Bau.[er] A.[ntuna])1089

5. IV. K. Nik.1090 – M.[aler] B[ranimi] – r – R.[udolf ] Horv.[at] 
Bučar1091 (ironično) Ruž.[ič]1092 (o M.[arku] V.[eršiću])1093

7. IV. Kod Sz.[abe] koji ni rječcom ne napravi aluziju

Sveuč.[ilište] 1943. 6. IV. Biva na katedri, a još ni blizu ni g[os]p[o]n docent, ni asistent, 
ni – dakako – ml.[adi] prof.[esor] 

Bez sobe, bez knjižnice
Kako započeti?
8. IV. kod G.[rge] N.[ovaka] i S.[tjepana] I.[všića] Što su govorili prođe ml.[adi] dr. B[ac] 

– h kao kraj turskog groblja (valjada i njem nepoželjan)
9. IV. Eto, da sam se našao u prilici poslušati apostrofe o ostavci na profesuri, mogah se naći 

ne samo izvan arh.[iva] i u mirovini nego i na ulici. A to bi konveniralo1094 gg[ospodi] dakako. 
– Ni pod kojim režimom ne priušte mi živjeti, a kamo li raditi

Baksuzluk.
9. IV. Ši.[rola] kako B[ara]da najprije Švoba, a onda njega nagovarao da kompetira1095 za 

op.[ću] pov.[ijest] nov.[og] vijeka

1. manifest Časopisa za hrv.[atsku] poviest u Hrvatskom narodu 3. IV. 1943. (zato me g[os]
par Uj.[ević] i nije udostojao pozdrava!). 1. objava bojovna – Prešućena N.[arodna] S.[tarina] 
kao da nije postojala!

„Ako su još i urednici ovakva časopisa ujedno i prvaci poviestne znanosti, ako imaju ši-
rih pogleda, mogu se putem časopisa davati poticaji za naučni rad na polju poviesti, može se 
organizirati čitava poviestna znanstvena djelatnost u državi, pa časopis u tom slučaju postaje 
regulatorom poviestnoga rada i istraživanja“ (t.[o] j.[est] osim „prvaka“ B[ara]de i Kar.[amana] 
„taj.[ni] ak.[t]!“ još i bok.[orski] tutor Ć.[iro] Tr.[uhelka] s kćerju još i prof.[esorica] Angela 
Horvat,1096 Emilij pl.[emeniti] L.[aszowski], te g.[ospodin] prof.[esor] dr. S.[tjepan] Ant.[oljak] 
uz Stj.[epana] Ivš.[ića], Kniew.[alda] etc.

Povj.[est] kulture zove se „tzv. kult.[urna] poviest“ – Dosta
1941. Držanje junoža,1097 kad je Tk.[alčić] htio da idem u dvor Januševec!

1089 Misli na Antuna Bauera.
1090 Nije bilo moguće razriješiti.
1091 Franjo Bučar (1866. – 1946.), sportski radnik, književni povjesničar i publicist, najpoznatiji kao jedan od najaktiv-

nijih članova Hrvatskog sokola, predsjednik mnogih sportskih društava, tvorac programa i planova za nastavu tje-
lesnog odgoja u školama, autor sportskih priručnika i inicijator upoznavanja stanovništva s mnogim sportskim 
discplinama. Sastavio bibliografski pregled djela hrvatskih reformatora, bio jedan od najboljih poznavatelja kultur-
no-povijesnih odnosa u Hrvatskoj za vrijeme reformacije i hrvatske protestantske književnosti. „Josip Matasović: 
dnevnički zapisi“, str. 73. 

1092 Misli na Ervina Ružiča.
1093 Marko Veršić, državni tajnik Ministarstva nastave NDH. Šarić, Fontes, str. 61, 77, 80. 
1094 Konveniralo, odgovaralo.
1095 Kompetira, natječe se. 
1096 Misli na Angjelu Horvat.
1097 Junoža, junak.



Fontes 29 (2023) 727

12. IV. Kod prof.[esora] H[au]ptm[anna]: radi prostor.[ija] 1943. i pred.[avanja], ali on 
navija da se bavim op.[ćim] novim vijekom. Uvjetno pristadoh, ako budem pozvan. Natezanje 
u kom izlazi i zla savj.[est] obzirom na mene.

Isprič.[ava] se i tim optužuje. Ne može biti srdačnosti. Treba da ostanem pri pov.[ijesti] kult.
[ure] Ali bez sem.[inara] i asist.[enta] Bez knjižnice – Kako će se sve to rasplesti

12. IV. Slučajni susret s dr. B[a]chom u mrač.[nom] predvorju. S visoka mladić uobr.[aže-
no] „čestita“ u prolazu, nesvijestan služb.[enih] odnosa na jednoj katedri, a naučen o meni u 
svom prij.[ateljskom] krugu slušati samo izjave omalovažavanja.

13. IV. Valjada na pobudu dr. Šv.[oba] dolazi B.[arada] u arh.[iv] i pita, što će biti s upravom 
Seminara // Ništa o dosad.[ašnjem] izost.[ajanju] Prof.[esor] Schn.[eider] još nije predao Knjiž.
[nicu] – (umirovlj.[en] čujem sa samo radi 60 g.[odina] nego i gluhoće. – Odgodih pitanje sem.
[inara] do povratka dekanova u svibnju (Dr. Š.[irola] veli da uopće nije imao ingerencije na 

15. IV. 1943. Asist.[ent] Ž.[eljko] Jiroušek osobno se predst.[avio] (dosad bol.[estan]); da 
je još gore u Graf.[ičkoj] zbirci; da prof.[esor] Schn.[eider] još nije predao knjižnicu, a on sam 
svoju disert.[aciju] još u veljači!

21. IV. 1943. Sadrž.[ajan] razg.[ovor] s T[ano]dijem o Kn.[iewaldu] (& contra me führet 
im Schilde,1098 & de „promoveatur ut amoveatur“,1099 te o inic.[ijativi] za pov.[ijest] kult.[ure] 
etc.)

Vidljive osnove o mom deposediranju iz arh.[iva] !!!
Opasni .- 

17. IV. 1943. Schn.[eider] na ul.[ici] rasp.[reda] da li već pred.[ajem], da se d[o]b[ro] osje-
ća, a kako Kn.[iewald] proteg.[ira] Šar.[ića] za Kons.[ervatorski] ur.[ed], kamo bi trebao doći 
ml.[adi] Jir.[oušek] Želj.[ko] – o Mu.[rgiću] mi.[nistru] ?! etc. Pita i za Časopis

20. IV. 1943. Dek.[an] H[au]ptm[ann] tel.[efonski] pita, kad ću preuzeti upravu seminara 
(„ da se B[ac] -  h veselio“ (sic!) 

„što će sve imati“ (kako reče i Sz.[abo] „on bi htio sve!“)
Schn.[eider] još nije predao knjižnicu
- Razoč.[aranje] nad neiskre.[enim] H[au]p.[tmannom] i to je kao i Schn.[eider] bio jedan 

od onih koji su me mrcvarili toliko god.[ina] da budem van Z[a]g[re]ba / Među sobom neslož-
ni, ali u pogledau mog odalečivanja jedinstveni

24. IV. 1943. Dr B[ac]h (g[os]p[odi]ne dre!), da mu je kol.[ega] iz Min.[istarstva] javio, 
kako u novom propisniku ne će biti „pov.[ijest] kult.[ure]“ katedra, nego samo kat.[edra] pov.
[ijesti] umj.[etnosti]!

„Nikad bolje“ Dakle eliminacija
Da to dekan udešava – 

1098 Führet im Schilde njem., vodi namjerno.
1099 & de „promoveatur ut amoveatur“ lat., i o „neka se promakne da bude uklonjen“. 
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28. IV. 1943. As.[istent] Jiroušek1100 pristojno se javio, da li mi treba radi pred.[avanja] i 
sem.[inara] danas i poslije kao asistent.

Pošto znam, da se sprema za doktorat odklonio sam, što je on kvitirao sa zahvalnošću. Mož-
da mu je i inače neugodno, da bi asistirao (radi Schn.[eidera] i dr.[ugih]) tko zna…

No što se dogodilo – 

28. IV. 1943. Trebalo je biti prvo moje pred.[avanje] (kako mi je javio dekan prije no što 
sam najavio, da je toga dana nastavak iz[a] uskrsnih praznika). Došavši iza 17h nađem svega 
jednu slušačicu, koja je – veli – slučajno zapazila moj oglas pred dekanatom na ploči. Drugi 
bit će da „ne znaju“, a uostalom, kako je dekanat mogao ne upozoriti me da mi pred.[avanja] 
kolidiraju sa dr. Šeperom! Da li je na tabli kod historičara oglašeno, ne znam! Svakako stilski 
nastup jednog neželjenog profesora.

- Možda uz H[rvatski] sem.[inar] još i Schn.[eider] & B[ac]h – 
- O prof.[esoru] Schn.[eideru] studentkinja kao totalno gluhom / o asist.[entu] kao sebičnjaku!

- Preko 2 decenija stalno odalečivan. Što sam mogao sve polučiti da sam bio pripušten na 
položaj i vrela. Ali Schn.[eideru] i Šiš.[iću] se nije mililo. Energija mi je kanalizirana u Sk.[oplje]

I evo sad iza toliko patnji i borbi pa još u ratu stara garda spletkara i zavidnika dakako da još 
ima triumf, što mi je fizički na pragu starosti nemoguće postići što bih htio na području pov.
[ijesti] kult.[ure]

Sjećanje na Hoff.[illera], Körblera, Manojlovića, G[rgu] N[ovaka], Schn.[eidera], Šiš.[ića] etc. 
1919., 1923., 1935. …

Očito tendenc.[ija], da mi se ogorča nastup
Ali tu je H[au]p.[tmann] u kompleksu, u podsvijesti trajno protivan da dođem u Sv.[eučili-

šte] (zato stalno prepor.[uča] V.[isoku] ped.[agošku] šk.[olu]) 
Ne može me progutati
Dakle totschweigen!1101 Svaki pokušaj dobar
28. IV. 1943. Nisu došli historičari – djaci, a H[au]pt.[mann] već počeo pred.[avati] 
Uzrok, što nikom nije bilo ništa poznato. A ja 15. poslao i dopis i 2 oglasa.
Nekomu je trebalo da mi čini smetnje već na prvom koraku
Odoh dakle 29. g.[odišnjem] dek.[anu] i zamolih inform.[aciju], kako to da nema mog 

oglasa kod hist.[orijskog] seminara.

S H[au]pt.[mannom] 29. IV. 1943. 
Najprije je odg.[ovorio], da mu o tom da sam naj.[avio] pred.[avanje] nije ništa poznato /

Onda Vam je dakle zatajena moja prijava i oglašen samo 1 primj.[erak] mj.[esto] i u arh.[iv-
skom] zavodu

1100 Misli na Željka Jiroušeka.
1101 Totschweigen njem., prešutjeti, više ne spominjati.



Fontes 29 (2023) 729

Mjesto da zove i ispita osoblje on izazivački dobaci:
H.[auptmann] „To je vaša bolest!“ – oprostite, ako sam za sanatorij, pa se ograđujem i ne 

mogu dopustiti da tako o meni govorite
H.[auptmann] „Jest, jest – Vi iskonstruirate to“ – ja se ograđujem i ako tako nast.[avno] 

moram otići, te prosvjedujem protiv tih izraza
Onda je H.[auptmann] tvrdio, da mu je nepoznato, da sam uopće i što sam najavio. Upo-

zor.[io] sam ga, da sam poslao 2 oglasa : 1 prijavu Dek.[anu] u formi akta. Zvao je podv.[ornika] 
Freksora (taj me navodno ne pozna, kao ni ja njega), ali odakle je znao o kojem se oglasu radi, 
kad mu H[au]p.[tmann] nije spom.[injao] moje ime, a ovaj je već znao, da nije odnesen 2. 
primj.[erak] ogl.[asa] u hodnik kraj hist.[orijskog] sem.[inara] „Nije“ 

Rastadosmo se hladno, jer je opet navalio, da imam takovo „konstr.[uiranje]“ i u osobnom 
odnosu prema njemu. Ah, tako! 

A 2 ove poslj.[ednje] god.[ine], a J. Tadić, a honor.[arna] prof.[esura], a odb.[ijenica] da ne 
dođem u Sv.[eučilište] već na Pedag.[ošku] šk.[olu] a prije u H.[rvatsku] Encikl.[opediju]

Poslije je nazv.[ao] me u Arh.[iv] telef.[onski] da kaže da je njemu ipak moj dopis podnesen 
ali da je „blind“1102 podp.[isao] među 20 podv.[orničkih] dekreta o promaknuću pa da je dopis 
„zametnut“. Veoma karakt.[eristično] A što je s drugim oglasom? „Nisu, valjada, znali, što bi 
s njim pa su ga bacili!“ Tako, a dolje ipak ima ogl.[asna] ploča dekanata. Dodao sam, da sam 
na izlasku iz dek.[anata] vidio, da nema oglasa ni gore kraj dek.[anata] Nato mi je opet telef.
[onirao], da je to podv.[ornik] izv.[adio] pa da prepisuje. – Nisu dakle čista posla očito

Onda stvar „kolidiranja“ Mj.[esto] da je vraćen oglas s napomenom o koliziji g[ospođi]ca 
Menkas i podv.[ornik] Premo (?)

Uopće nije ni pravo oglašeno.
Sad će doći zbrka još i radi te promjene.
Ant.[oljak]!!!?
Intimus P[e]r[c]1103 kao i G[rga] n[ovak]
- 29. IV. 1943. Dolazim uzalud od 5 – 7; organizavamo, da ne predajem
- 30. IV. 1943. Studentkinja koja je imala doći radi promjene sati nije došla
Ili je pak Kas.[un]!? Dok sam izbivao iz arhiva, prešutio
4. V. 1943. Samo 1 stud.[ent] (Traljić) koji tvrdi, da moja predavanja dolje nisu oglašena 

uz dodatak: „,možda je ko strgao“. Osim toga da u četvrtak od 17 – 19 ima H[au]ptm[ann] 
seminar

5. V. 1943. Sjednica pak vijeća
Dojmovi uopće. Sudbina. Upoznavanje. Značajne abstinencije. Nepomirlj.[ivi] H[au]ptm.

[ann] Ne će dogovora. 2 dokt.[orske] disertacije (Jiroušek i Šarić)
B[a]ch kao kol.[ovođa] ocjenjivač Jirouš.[eka] Preur.[anjeno]

1102 Blind njem., slijepi.
1103 Misli na Aleksandra Perca.
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5. V. 1943. Radi pokopa Gj.[ure] Sz.[abe] odkazao s 2 oglasa predavanja
6. V. 1943. Ne dolazi ni jedan slušač. Boykott očito rafinirano insc.[eniran] s jedne strane 

H[rvatski] sem[inar], s druge Sch.[eider] Jir.[oušek] B[ac]h vrlo vjerojatno, a najteže vjerovati 
da je to radi nedovoljnog oglasa (H[au]p.[tmann] diabous rotae). Sad je razumlj.[iva] ironična 
opaska ml.[adog] B.[acha] „Djaci se veoma raduju Vašim predavanjima“ uost.[alom] možda i 
klerik, rabota (udruženi s drugima)

8. V. 1943. Dr Bach tel.[efonira] da je dobio poziv za predaju uprave sem.[inara]
Izj.[avljuje] da o tom nije ništa znao a da u propis.[niku] stoji da može i mlađi nast.[avnik] 

odg.[ovarati] da može konsult.[irati] dek.[anat] Replici. Da će biti „sretan i presretan“, ako to 
bude u moj.[im] rukama“ Vorlant! 

10. V. 1943. Iznenada deputacija slušača, da bih mijenjao dane pred.[avanja]! Gdje su bili 
dosad? No od „čistih histočara“ samo 1 pod C (ispit!), a i od povj.[esničara] umj.[etnosti] 3 
(ispit!), da bi znali, što će učiti za dipl.[omski] isp.[it]

Djaci „jedne knjige“! Tako izgubljena 2 tjedna.

14. V. 1943. Pomodarske neke Kunstgešihterice1104 tradicijom od pučkoškolskih klupa do-
daju si pod predavanjem neke cedulje. Ne bilježi (osim 1 – 2) ništa

Valjada im je netko rekao, da to nije ispitni predmet! Malo i znaju. Možda malo prilike za 
čitanje. Čudni neki studentski naraštaj….

Stoji pisano: Noli projicere1105 – 
Kakva poviest kulture, kakvi bakrači! 
15. V. 1943. Opet neko ruje. Neprestano nabacivano pitanje „moraju“ li mo[je] stud.[ije] 

slušati. „Možda sadašnji stariji – veli dr. B.[ach] – ne moraju“. Danas neposredno dan iza 2 
prva održana sata (vrlo laskavo za prve dojmove) ne dođe ali baš nitko od jučerašnjih 8 slušalaca 
nego jedna g[ospođi]ca s indeksom za odsutnog kol.[ovođu] Dakle tako: ili apatičan naraštaj ili 
Jiroušek – B.[ach] – ili neka „akcija“?

A ja se ovako bolestan satrh, da bi proradio neki kulturnoh.[istorijski] seminar i da bi ope-
rirao još nekim osig.[uranim] gradivom! Međutim od „čistih“ historičara nitko ni blizu osim 
dvojice (jedan od interesa, drugi radi C ispita“), a od c[irc]a 25 stud.[enata] pov.[ijesti] umj.
[etnosti] „na oglede dođe jučer – 5! – Snovao i o nekom posebnom institutu i istraživanju. 

27. V. 1943. Dekanat, da se do 3. VI. može dati drugi potpis kand.[idata] za dipl.[omski] 
isp.[it]

Dr. A.[rtur] Schn.[eider] Ø o primopredaji sem.[inarske] knj.[ižnice] (zavlači)
31. V. da bih zamijenio promotora – a garderoba?!

Br.[oj] 39. – 1943. od 25. VI. 1943. nije u dekanatu protokoliran

1104 Kunstgešihterice, povjesničarke umjetnosti.
1105 Noli projicere lat., nemoj bacati (biserje pred svinje).
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1. VII. 1943. Sveuč.[ilišna] fak.[ultetska] sjednica. Neoček.[ivano] podmukli gest H[au]
p[tmanna] protiv meni. Tobože neurednost čin.[ovnika] u dek.[anatu] Neprijateljstvo se grana 
u 2 smjera: kad sam već post.[avljen] za pov.[ijest] kult.[ure], sada nastojati, da primim novi vij.
[ek] (što sad ne bih htio, a što i on nije htio 18 g.[odina]) a da me makne sa pov.[ijesti] kult.
[ure] Zato prešuć.[en] nasl.[ov] pov.[ijest] umj.[etnosti] i kult.[ure] S druge strane ogorčavati 
mi po moguć.[nosti] život i ponizivati me svakom zgodom. Tako dakle dobih za sj.[ednicu] po-
ziv predložiti event.[ualno] preinake propisniku fak.[ulteta] Učinih to pismeno i pod br.[ojem] 
i na dost.[avnu] knjigu. Pa ipak nisu bili izneseni na sj.[ednici] prigodom koje sam pitao pri-
šavši mu upitom, što je s tim. Međutim mgf.1106 me pustio u 2 maha stajati otežući! Završetak 
svog nekog „govora“, a onda otresao mukom, da on ne zna ništa o nekim mojim predlozima. 
Povukoh se bez riječi, blamiran podmuklošću i drskom mržnjom ovog neprijatelja, da ne plane 
skandal i komentar „vidite, to je nemoguć čovjek!“ (G[rga] N[ovak] & cons.[iliarii]). Poslije 
tokom sjednice pokušao biti „objektivan“ pa me gurati u neke odbore (suvišno), a iza sjed.[nice] 
u 4 oka, da će on stvar „izviditi“! Spisi međutim bili na H[au]p.[tmannovu] stolu

Navodno neuredni činovnici: Tajnik: „To se lak pripeti!“ Meskašova: „Joj, to mi je jako žao, 
to je vrlo nezgodno Prelanos1107 (H[au]p.[tmannova] desna ruka) podsmješ[kuje]; Ant.[oljak] 
amica 

Givc šuti
2. VII. pri rigorozu Šar.[ića] kao da ništa nije bilo; koliko može i ljubezan, ali ne kaže, što je 

„izvidio“ nego me ugura za promotora
Drugi još otvoreniji nalet 12. VII. 1943. pred odborom: da nema mjesta pov.[ijesti] kult.

[ure] u fak[ultetu]., da je to Kršnj.[avijev] „specialitet“ i da trebam preći na opću pov.[ijest] nov.
[oga] vij.[eka] (a Schn.[eider] je dvadeset g.[odina] imao raisona!)1108

Spomenuh Lamprechta i Bibla (mahnuo rukom)
Nepoznat uzrok ove akcije / 

- Arheol.[oški] muzej ned.[jeljom] nema insp.[ekcije] (nikom ništa) a Arhiv?!

Abst.[inirali] od sjednica Ivšić, Hondl, Majnarić, Škreb, Horvat,1109 Barada, Gavazzi

22. VII. 1943. Na sjed.[nici] fak.[ulteta] H[au]ptm[ann] (i ma da sam u odboru prodro s 
predlogom Ø §38. 3 alin.[eja]) žučljivo s Cesarcem,1110 da bi contra meni istupio. Mržnja ne 
popušta. Dao brisati alineju magno cum gaudio.1111 Svrha  mu je onemogućiti pov.[ijest] kultu-
re. I zato sam eto ostavio materu da ga pomognem u vijeću.

1106 Nije bilo moguće razriješiti. 
1107 Nije bilo moguće iščitati.
1108 Raison franc., razlog.
1109 Misli na Rudolfa Horvata.
1110 Rudolf Cesarec (1889. – 1972.) hrvatski matematičar. Radio na Filozofskom fakultetu u Zagrebu u razdoblju 1929. 

– 1946. „Cesarec, Rudolf“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 
2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/cesarec-rudolf 

1111 Magno cum gaudio lat., s velikom radošću.
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Sveuč.[ilište] 1943.
- Dr Ž[eljko]1112 ni mukajet za sem.[inar]
- Odnosi s dr. B[ach] –om:
Čini se vorlant dr Frech, tel.[efonira] 14. IX. 43 da bi stanovite knjige bile „naučne“ za pov.

[ijest] umj[etnosti], pa bi možda bile zgodne za kult.[urnu] historiju!!! (Je li iz nj.[egove] glave,
To treba zarovašiti.1113

Dr. J.[aroslav] Ši.[dak] samo kad što treba
G[rga] n[ovak] 22. IX. 1943. da sam u nekom odboru! A isti na tolikim brojnim banketi-

ma? (Ritter v.[ersus]1114 Srbik etc.)
Sic – 
Povjestno – arhivski stručnjak U.[lčnik] „osjeća se u Konserv.[atorskom] uredu kao kod 

kuće“
Zm.[ajić] minderwertig1115 – imponira mu U[lčnik]
- 29. IX. 1943. Neke „zabune“ s ispit.[nom] komis.[ijom] (najprije da pod C „nema pov.

[ijesti] kult.[ure]“ (Bach! – sa Žok.[alj]) onda meni ferman da pod C pitam opću pov.[ijest] 
za XXV. gr.[anu], konačno pak za op.[ću] pov.[ijest] ispitivač pod A i B (za novi vijek) mjesto 
B[ara]de, kako je bivalo do sada

Z[agreb] 5/X 1943
- Iz vin.[ograda] bez grožđa
Prij.[atelji]; sad.[ašnji] vinc.[ilir]1116 kako obrat.[iti]?
- Miševi u stanu, doselili

6. X.
- H[au]ptm[ann] da me je predl.[ožio] jučer u Akad.[emiji] za čl.[ana] (kakvog?), da su bili 

za, ali pošto on nije mogao prihv.[atiti] jednog (B[ara]du?), da su me odbili, jer nikad nisam 
surađ.[ivao] u Akad.[emiji] (a zašto nisam!). H[au]ptm[ann] da me je predl.[ožio] već pred 2 
god.[ine], i da ja to znam, ali mi ipak do danas nije rekao, kako tvrdi samo je tražio radnju. Cui 
bono? (Akademici Karaman Kreš.[evljaković]1117 etc. da me „biraju“ u 52. g.[odini] za člana 
dopisnika?!)

Zapravo se to moralo dogoditi, da su protivnici na sjedn.[ici] Akad.[emije] 5. X: kandidirali 
G[rgu] n[ovaka] i B[ara]du, a on stavio protukandidata (mene) tako da nitko ne prođe, jer mu 
nije ni do koga stalo kao ni na univ.[erzitetu]

1112 Misli na Željka Jiroušeka.
1113 Zarovašiti, uništiti osujetiti.
1114 Versus lat., protiv.
1115 Minderwertig njem. manje vrijedan, lošiji.
1116 Vincilir, čuvar vinograda/gorica.
1117 Hamdija Kreševljaković (1890. – 1959.), bosanskohercegovački povjesničar. Nakon umirovljenja vraćen je ponov-

no u službu 1941. kao profesor učiteljske škole u Sarajevu. Istraživao razvoj gradova i gradske privrede u vrijeme 
osmanlijske vladavine u BiH. „Josip Matasović: dnevnički zapisi“, str. 102.
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6. X. 1943.
- H[au]ptm[ann] da ne bih pitao na ispitu opć.[u] pov.[ijest] Biva da je bez fak.[ulteta]
A „potpisati“ mogu – 

7. X. 1943. Poziv dekana da primim suplenturu1118 (na katedri za pomoćne povjesne nauke, 
2 sata

Oko 9./10. – 11. X. igra B.[acha] s kandidat.[ima] pod C

U zap.[isnik] povj.[erenstva]
12. X. 1943. (Novak H[au]ptm[ann]) potpisao „kao član“ isp.[itnog] povj.[erenstva] za 

opću pov.[ijest] A) Klaić Nada izvrstan (Klaus.)1119 rad.[nja] koloniz.[cija] Grka i odnos prema 
metropoli 

Ustm[eni]: st.[ari] v.[ijek] izvrstan
sr.[ednji] i n.[ovi] v.[ijek] v[rlo] d[o]b[ar]
opća ocj.[ena] v[rlo] d[o]b[ar]
A) I. Kuljev, Razv.[oj] pap.[instva] od Gr.[gura] VII. do Inonc.[enta] III
st.[ari] v.[ijek] izvrstno
sr.[ednji] i n.[ovi] v[rlo] d[o]b[ar] (samo kas.[niji] 4
Op.[ća] pov.[ijest] ocj.[ena] izvrstan

Sveuč.[ilište]
13. X. 1943. Asist.[ent] J.[iroušek]1120 ne da mu se obdržavati ured.[ske] ure
(mi od 7 ½ - 14 ½), a on „misli“, da je za prisutnost u sem.[inaru] „demonstratorka“!
On pak samo za „davanje uputa“ o liter.[aturi] za sem.[inarske] radnje.
Kolosalan pojam! je njeg.[ova] uzrečica iza svake treće riječi
13. X. 1943. stud.[ent] Kargačin, da je čuo „kako dolazim za op.[ću] pov.[ijest] n.[ovoga] 

v.[ijeka]“. Pium desiderium1121

H[au]ptm.[ann]
15. X. 1943. Sjed.[nica] p.[redavačkog] vij.[eća] (odsutan sam radi neodg.[ovornog] posla 

u arh.[ivu])
Na dnevnom redu pitanje popunjenja pred.[avača] iz pom.[oćnih] nauka
Kuriozno, kako će se rješ.[iti]; hoće li se pak rješ.[iti] i pit.[anje] op.[će] pov.[ijesti] n.[ovoga] 

v.[ijeka]

1118 Suplentura, pomoćno nastavništvo.
1119 Nije bilo moguće razriješiti.
1120 Misli na Željka Jiroušeka.
1121 Pium desiderium lat., pobožna želja. 
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Sveuč.[ilište]
18. X. 1943. U petak bila sjed.[nica], m.[jeseca] o.[vog] i pitanje pred.[avača] iz pov.[ije-

snih] pom.[oćnih] nauka
Ni H[au]ptm[ann] ni Šv.[ob] da me obavijeste. Š.[irole] ni blizu, a isto ni Šid.[ak] – 
Nov razvoj

21. X. 1943. osj.[ećaj] nesig.[urnosti] od produžene mržnje G[rge] n[ovaka], Iv.[šića], B[a-
ra]de, Karam.[ana] Gav.[azzija] Hoff.[illera] Schn.[eidera] etc. etc. Neiskren. Višnjegor.[nji] 
Mu.[rgić] da je isti d[o]b.[ro] mislio s predl.[ogom] u Akad.[emiju] i da me nije tek iza predl.
[oga] o B[ara]di predl.[ožio] Protivnička grupa da mu upisuje u minus što me je uopće predl.
[ožio]! Sic – 

- Tjeskoba, psihoza – nepodobnost za pravi rad. 2 ½ decenija mukotrpnosti a sve samo radi 
osob.[nih] neprijatelja

Sveuč.[ilište]
2. XI. 1943. Brzo ured.[ovanje] u Sveuč.[ilištu] Predst.[avka] dr. Cv. Joba1122 posl.[ana] iz 

Dubrovnika 11. VI. zaprimlje.[na] u senatu (rektoratu) 17. VII. došla u sjednicu 15. X. 1943. 
– dr. Bachu i meni na mišljenje dana 26. X. primlj.[ena] danas – 

„Molba za prihvatanje Instituta za hist.[oriju] umj.[etnosti] i arheologiju u Dubrovniku“ s 
nacrtom ustava i varianata“

Ko i kada osnovao?
Kar.[aman] pro seu contra?1123

S akademijom (Zwitterding)1124

O Sveuč.[ilištu]
- Citiran u liter.[aturi] ne čitaju, niti se za nju zanimaju
- Naravno da je nesuvislo u glavi, kada nema srednjošk.[olske] predspreme i kad se u 2 

mjeseca dođe 5 – 6 sati

29. X. 1943. 16 slušača, već nema mjesta u dvor.[ani]
- Neprijaznost Šep.[era] za ustup.[anje] Arheol.[oških] vj.[ežbi] seminaru (Mu.[rgić] da je 

Š[epe] – ru nisam simp.[atičan], dakako H[o]f.[filler]
Pod pred.[avanjem] stud[ent] Boris „nasmijava“ uč.[enike] bilješkama u njihova scripta 
2 sveć.[enika]
- Š[epe] - r mijenja ponovo satove bez dogovora te na molbu sluš.[ača] moram i ja: od sada: 

ut.[orak] čet.[vrtak] petak Kraftmensch1125 a la Ho.[ffiller]

1122 Nije bilo moguće razriješiti.
1123 Pro seu contra lat., za ili protiv.
1124 Zwitterding njem., hermafroditska, podvojena stvar.
1125 Kraftmensch njem., spretan čovjek.



Fontes 29 (2023) 735

- u cijelom Z.[agrebu] smogoh jedva 4 Burkh[ardta]
Bez pravih prost.[orija], bez sredst.[ava] bez znanstv.[enog] aparata i pravog asist.[enta]

XI. 1943.   Sveuč.[ilište]
- u gl.[avnoj] zgradi pučke i sred.[nje] šk.[ole]
Predavaone imaju uglj.[ena] ali ne i drva.
Ne loži se. B[ara]da i G[rga] n[ovak] uopće ne predaju

Sveuč.[ilište]
5. XI. 1943. 19 slušača! Ali svi bi popust djece u zadnje redove sto
ženske i puše, što je po kućnom arh.[ivskom] redu zabranjeno.

Sveuč.[ilište]
- „Ja Vam mnogo toga ne znam, ja sam znate prof.[esor] Schn.[eider]“1126 (na pred.[avanju] 

u gipsu)

Sveuč.[ilište]
11. XI. 1943.
Dr B.[ach] i Šep.[er] rado se upliću
Za sub.[otu] sazvan kod mene sastanak kako bi se udesio rad sa slušačima
12. XI. 1943. Jir.[oušek] na 2 karte: d[o]p[odne] došao predlož.[iti] da se izluče povj.[esno] 

umj.[etničke] knjige iz Graf.[ičke] zbirke
P[o]p.[odne] vodio Orešk.[ovića] prof.[esoru] Schn.[eideru] da ovom ugodi, neka bi se to 

obustavilo. Konfusionsrat1127

Vradalama, dosadan, uvijek komplicira.

Konferencija 13. XI. 1943.
  Prof.[esor] M.[irko] Šep.[er]
   Bach, Buntak
   Bauer, Jiroušek
- o preobterećenosti (sa vježbama)
- o nedovoljnoj predspremi, neznanj[u]
- o poteškoćama u stručnim knjiž[nicama]
- o stipendiju grada 29.000 Kn
- o Monumenta civitatis (Bauer)
- Pitanje knjižnice i problem knjiž[nice]

1126 Misli na Artura Schneidera.
1127 Konfusionsrat njem., zbunjujući savjet.
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- Predlog da se iz Seminara i Graf.[ičke] zbirke formira Zavod za pov.[ijest] umj.[etnosti] i 
kulture

Nastavnici i asistent katedre za pov.[ijest] umj.[etnosti] i kulture

Ab 8 – 11 ¼ (potom uzbuna)

Sveuč.[ilište]
- N[arodne] N[ovine] 19. XI. 1943. Juriš.1128 natrag na Pedag[ošku] a Ježić1129 sa hrv.[atske] 

knj.[iževnosti] u Pedag.[oškoj] na franc.[uski] u Sveuč.[ilište]
Neiskr.[eni] Šv.[ob], znao, te samo natuknuo
- 20. XI. nastavak konferencije od prijašnje subote: Šeper,

22. XI. 1943.   Šep.[er] d[e]tto   Sveuč.[ilište]
Danas B[ac] – h sve otvoreniji, ima očitu misiju, počeo sa stud.[entima] contra meni
Da bi htio doći i na moja predavanja, vidjeti „plan“ mojih pred.[avanja], da bi mogao „uvje-

riti stud.[ente] kako im je potrebna pov.[ijest] kult.[ure]“ !!!
Dakle pueri će- 
Što sam dočekao
Da stud.[enti] „ne razumiju što ja predajem i ne uvidjaju potrebu toga“
Dakle braća na ovaj način hoće me diskvalificirati
Odakle ta ideja, da se mladi „leviti“ upliću?! Neočekivano doista
Prokušana metoda: bagateliziranje, biva auditorij kaže „nesuvislo“ (a dolaze svaki treći i peti 

put na pred.[avanje]
Odakle doc.[entu] (2 + asist.[entu]) o prof.[esoru] da vode diskusiju i odakle da „kol.

[okventi]“1130 to prihvaćaju?!
Hodie mihi, cras tibi1131 – 
Tako neki dan uplitanje sa sem.[inarskim] radnjama – 
Nije li tu na djelu poznata kuhinja? – K meni nitko nije dolazio. Pravljenje trača sa frater-

niziranjem 
B[ac]hu je nezimjerno stalo da stud.[enti] zavole pov.[ijest] kult.[ure], tako da će mijenjati i 

svoj kolegij, preći na kasni sr.[ednji] vijek, da bismo išli uporedo“
- Tko je to ubacio „slušači ništa ne razumiju“ (nikakva predsprema

1128 Nije bilo moguće razriješiti.
1129 Slavko Ježić (1895. – 1969.), književnik, književni povjesničar i prevoditelj. Bio je gimnazijski profesor, ravnatelj 

nakladničke kuće Minerva i urednik njezinih izdanja, intendant zagrebačkog HNK-a, nadstojnik Odsjeka za knji-
ževnost i umjetnost Ministarstva narodne prosvjete, profesor hrvatske književnosti na Visokoj pedagoškoj školi i 
francuske književnosti na zagrebačkom Filozofskom fakultetu. „Ježić, Slavko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikograf-
ski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/jezic-slavko 

1130 Kolokventi, dogovaratelji, polagači usmenog ispita.
1131 Hodie mihi, cras tibi lat., danas meni, sutra tebi.
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Ne čitaju ništa
Snobizam
Cio studij: bježanje od znanstv.[enoga] rada
Ili da univ.[erzitet] bude Pučko sveučilište
Potrebno je moje diskreditiranje, s razloga što sam uopće došao na tu katedru pa dobio 

nadstojnički dodatak
- Ili B[ac] - h da ima „metodu“ o velikom čudaku i što nam pripoviedaju
Pripovijedaju o neuništivosti intrigue; Hoff.[iller] Tk.[alčić] G[rga] n[ovak] eksponent
U arhivu me imaju podkopati subdiletanti a ovdje šegrti
Svrha trajno ograditi život i s takvima kolaborirati
Efeminizirana časkala nepodoba za ozb.[iljan] (ondulirana) znanstveni radi površne ženske 

(sie betreiben Kunstgeschichte!1132 obrijane obrve, rouge, karmin) nemaju ni smisla za morfo-
logiju kulture

Ne mare ni zamisliti genezu artifexa1133 već anegdote i floskule
Novak & cons.[iliarii] imali 1 nast.[avu] a sada 4!
Antolj.[ak] tužbe: Šep.[er]: zajedničke nevolje
Ako ništa, a to nastojanje ogaditi predavanja, rad, volju podkresati pa i to je nešto. Šep.[er] 

i Bach „nadstojnici“ nad radom na katedri
Kolike preuzetnosti ove dvojice mladića, no naći će u svoje doba slične meštrove
- Degener.[irani] muškići „Kunstg.[eschichte]“1134 efeminiz.[irana] / pr[ofesor] – ice ih „od-

gajale“ i učiteljice
Odatle puerizam i fem.[inizam] 
- studiosi jedne knjige i predmeta
U što se B[ac] – h upustio, da diskutira sa stud.[entima] „potrebu“ pov.[ijesti] kult.[ure]
Zapravo perfidni napadaj 
Stud.[enti] „to ne će“
A odakle kompetenc.[ije] s Haupt.[mannom] misli šagird,1135 tiho kreće, zbori
Niveau Pučk[og] sveuč.[ilišta] „s projekcijama“.
Ne bacati biserje pred prasad 
Lekcije zdavati, odavde dovde
Kao Klaić1136 Rabara i Sammlung Gösches1137 (zato je i danas „velik“

1132 Sie betreiben Kunstgeschichte njem., oni se bave poviješću umjetnosti.
1133 Artifex lat., umjetnik. 
1134 Kunstgeschihte njem., povijest umjetnosti. 
1135 Šagird, zlotvorac.
1136 Misli na Vjekoslava Klaića (1849. – 1928.), hrvatskog povjesničara čija istraživačka karijera obuhvaća bavljenje 

hrvatskim srednjim i ranim novim vijekom. Autor je sineteze Povijest hrvatskog naroda i jedne od prvih sinteza 
srednjovjekovne bosanske povijesti. Profesor na Mudroslovnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu (1878., 1893. – 
1906., 1908. – 1922.) i rektor Sveučilišta (1902. – 1903.), član Družbe „Braća Hrvatskog Zmaja“. „Josip Mataso-
vić: dnevnički zapisi“, str. 83. 

1137 Sammlung Gösches njem., Zbirka Gösches.
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Sveuč.[ilište]
23. XI. 1943. Dalji trik mog onemogućavanja je Š.[eperova] metoda premještanja sati tik pred 

moje, i ako je bilo drukčije raspoređeno – tako da je danas došla jedino stud.[entica] Mihalićeva 
i nitko više do 17 ¼ (ona „slučajno“ nije išla na Š.[eperovo] pred.[avanje]!) Neki dolaze u 17 ½ 

Sveuč.[ilište]
24. XI. 1943. Jirouš.[ek]1138 o svom slučaju 1938. (da je trebao ići u bolnicu!) Dosad ne-

poznato – 

Sveuč.[ilište]
25. XI. 1943. B[ara]da traži T[ano]dija ?!
Tom zgodom uzvraćeno, kako da razl.[ikuje] „naše i vaše djake“
„Nema pov.[ijest] više ništa s pov.[ijesti] umj.[etnosti]“ 
(Dalm.[acija] posuđuje „jer ih pozna“)
Uporni animozitet – 

Sveuč.[ilište]
- 27. XI. 1943. Dr Šv.[ob] o neuspjeloj operaciji H[au]ptm.[anna] tako da se je zahvalio na 

dekanstvu, Nova, povoljna situacija za B[ara]du & cons.[iliens]
29. XI. Mu[rgić] ante exitum?!
Ant.[oljak] extraordinarius?!1139

„U[jević]“! A Šidak?

Sveuč.[ilište]
15. XII. 1943. Podv.[ornik] Luka, G[rga] n[ovak] loženje i pred.[avanja] („moraju se dati 

podpisi“)
H[au]ptm.[ann] da je Ant.[oljaku] osigur.[ana] profesura a za Šid.[aka] da ne ide
- G[rga] n[ovak] i An.[toljak] – o „najv.[ećem] čudaku na Balkanu“1140 i da „očajno pije“1141

24. XII. 1943. Kn.[iewald] po treći put: Jeste li čuli, da je preksinoć (dakle 22. XII.) bio 
plenum Akademije? Ne znate ništa o svom izboru? (Ni drugi nisu obaviješteni?)

Što mu to znači? Niti sam snovao, niti sam bio pitan

Sveučilište
1943.
- Kako sam proveo Božić „u krugu obitelji“ – Memento

1138 Misli na Željka Jiroušeka.
1139 Extraordinarius lat., izvanredni profesor na sveučilištu.
1140 Misli na Josipa Matasovića
1141 Misli na Josipa Matasovića.
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          XII.   Sveuč.[ilište] 1943.
- Stud.[ent] Gasparini i B[ara]da. Isti ne daje knjiga stud.[ija] pov.[ijesti] kult.[ure], ali šalje 

studentkinju Zmajiću, da dobije Capellija
Zm.[ajić] najpripravniji, jer contra me 
- H[au]ptm.[ann] bol.[est] i ostavka
B[ara]da redivivas 
Ant.[oljak] Prostakov – štenker1142 i pravač1143

Antipatičan sam mu (Zm.[ajić]) Tij.[an] P.[avao]
- sjednica 13. XII. Prodek.[an] Gavazzi
Radi bolesti i ostavke H[au]ptm[anna] ne diram pitanje „pom.[oćnih] pov.[ijesnih] nauka“, 

niti šaljem namjeravani list, upravljen H[au]ptmannu / Ali što će biti s op.[ćom] pov.[ijesti]? 
Kn.[iewald] da će Gav.[azzi] biti dekan!

- B[ara]da & cons.[iliens] stvara blok pomoću djaka Dalm.[acije] Hajde de – 
- Lj.[ubo] Karaman navodno stud.[ent] medic.[ine]
- Smjernice dalje: Praunsp.[erger] na nekom evrop.[skom] Wissensch.[aft]1144 Kongresu u 

Weimaru ali ne kaže: koja je to „Wissenschaft“?!

1943/XII za biogr.[afiju]
- Sve više prijeti glad. Bez zaliha 
Kako u Slav.[oniji], nemoguć dovoz
- 10/XII 43 mj.[era] 100 = 45 kg kromp.[ira] nagriž.[enih] od pacova
- „Mali čovj.[ek]“ Prerač.[un] 1l vina dat ćete = 350 Kn, a plaća ista – Bez izlaza. Nemoguć-

nost egzist.[encije] bez rublja i odjeće i obuće 
„Mali ljudi“ umješni (mogu hraniti svinje). Rodbina ni mukajet, a pretenzije erbšlajherti 

itd. (u kući radi Pijanca1145 razdor i mrzost). Rasulović1146 ustrajan
- Što da se radi. Predstoji potreba znan.[stvenoga] rada a ne ide. Stari neprijatelji i dalje na 

djelu

Za biogr.[afiju]
Skica za roman

- Nikad na vrijeme
Zato „grijanje“ i trošak posebno
- Uvijek dodvor.[avanje] (uvijek se prilijepi nekom
Ima nekom biti zahvalan

1142 Štenker, zafrkant.
1143 Pravač, tražitelj pravde.
1144 Wissenschaft njem., znanost.
1145 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
1146 Misli na šurjaka (šogora) Vicka Dračevca.
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Opet ga „spasava“ benefaktor,1147 kojega mora častiti
- u stvari bijeg od sebe, od sređenosti, od rada
- svaki dan po nekol.[iko] put u lokale – odakle trošak?
Abnormna, nesocialna – nastrane forme izvoda naopakosti normala
Došla ne ideje koje
Začin joj bio jelo – n.[a] pr.[imjer] hren
Nitko da joj ništa ne kaže
Riječi su bile stvarnost
Što će drugi o njoj misliti – važno
Kinjilo je 

     3. XII.    Sveuč.[ilište]
- Kar.[aman] o H.[auptmannu] koji održavao samo po par (nepitana!) predavanja, a za 

knjige: što će vam knjige – 

   Sveuč.[ilište] &tc.[etera]  Za biogr.[afiju]
- 4. XII. 1943. kod Tk.[alčića] – Mogućnost ulazn.[ica]
Scuola iliti muzelozi! Str.[učni] ispiti i 
B[a] – ch. – Enciklop.[edija] brige
Alaj posla – 
Pišu i „diss.[ertaciju]“
Bože mili!
Ona1148 koja je obradila Biedermeier sad će „Directoire!
Složna fronta – Tk.[alčić] o tome
„kako predajem“ (da i „pitam“!)
- Ulč.[nik] ponovo zaglibio u svom ispravku

Z[a]g[re]b
- 5/XII. 1943. inflac.[ija] 2 ½ dcl vodnjikave rakije 400 K[una]
1 kg jabuka 180 – 220 Kn
Silni odvoz u Njem.[ačku], poruš.[ene] pruge uzrok 
Životna nesigurnost od napadaja

Sveuč.[ilište] &tc[etera]
4. XII. 1943. „Osnove“ dr. B[ach] s diss.[ertacijom] i – docentima (već!). Museologija bre 

– Tk.[alčić] o svom nezad.[ovoljstvu] sa Šv.[obom] kao p.[rivremenim] predsj.[ednikom] isp.
[ita] povj.[esti] za struč.[ne] ispite muzealaca?!?!

1147 Benefaktor lat., dobročinitelj. 
1148 Misli na Linu Anđelu Horvat. 
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Encikl.[opedija] – Directoire 
6. XII. 1943. Šv.[ob] opet contra Tk.[alčića] i kand.[idata] Kakve radnje.
I tako se energ.[ija] troši. Populariteti i „grupe“ u poz. B.1149 – Nemir bez potrebe
7. XII. 1943. u dek.[anatu] stalno prioritet
B[ara]di i ako se radi o XXV. gr.[ani] (r[azredni] rang!)
Dalm.[acija] Novaković Ante /prizn.[anje] sem.[inara]
Samo Dalm.[acija] dob[ila] knjige
Sitno
A odozgor Mu.[rgić]
Eto!

Sveuč.[ilište]
6. XII. 1943. Lijepe zarade s čitankama i škol.[skim] knjigama
13. XII. Sjednica bez kvoruma. B[ara]da G[rga] n[ovak] & Meyer + Gav.[azzi] – sa 5 do 

6 glasova kandidirani decanabiles1150 B[ara]da aut1151 Mayer, jedan 5, drugi 6 glasova od 29. 
Elem[iniran]? Do vraga!

B[ara]da uzrujan contra me, da bih predavao pom.[oćne] nauke – Dodvoravanje Ant.
[oljak] & B[ara]da

Sveuč.[ilište]
17. XII. 1943. Kniew.[ald] ponovo „Vas kandidiraju u Akad.[emiju]“
Tako! (Biju se H[au]ptm[ann] & Ivšić preko B[ara]de i mene)
17. XII. 1943. Mu[rgić]! – Upr.[ava] Sv.[eučilišne] knjiž.[nice] javlja, da je stiglo rješ.[enje] 

da se dr. Jiroušek1152 imenuje v.[ršiteljem] d.[užnosti] upr.[avitelja] Graf.[ičke] zbirke i ostaje 
asistent i d.[rugo]

Meni niko o tom ništa. – Praksa

Sveuč.[ilište]
28. XII. 1943. Nikakva glasa o famoznim izborima u Akad.[emiji]
Zd.[enka] Ser.[tić] da je v[rlo] d[o]b[ra] s Hoff.[illerom] (sama mi izj.[avila])
- 28. XII. 1943. Karam.[an] u ime akad.[emije] odbija molbu Sem.[inara] za pov.[ijest] 

umj.[etnosti] i kult.[ure] za bespl.[atne] knjige (Neka leže i dalje u podrumu!)

1149 Nije bilo moguće razriješiti.
1150 Kandidati decanabiles, dekanski kandidati.
1151 Aut lat., ili. 
1152 Misli na Željka Jiroušeka.
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Tematski dnevnički zapisi iz 1944.

       1943./44.   Sveuč.[ilište]
- Napadna absencija slušača opće i nar.[odne] pov.[ijesti] s mojih pred.[avanja] mora da je 

dirigirana: ni zavirio nitko nije, valjada izdana parola. Nemoguće da bi bila samo apatija. (Ant.
[oljak] i ostalo osoblje u pogonu!)

1. I. 1944. Gorko razoč.[aran] s J.[ozom] P.[etrovićem]1153 iz Sar.[ajeva] u 1. br.[oju] čas.
[opisa] H.[rvatska] Misao, u čl.[anku] o muzejima i muzealcima ubrojio i mene među iste, pa 
kao da bih „pomagao“ osn.[ivanje] D[eutsche] Wiss.[enschaft] Inst.[itut],1154 a ono nas neko 
80 jednost.[avno] „pročitao“? i na tome je ostalo. Kao da smo (Tk.[alčić], Šv.[ob], etc.) „ušli“, 
a zatim, koji „nisu „ušli“

To biva pro futuro, memento. I što iz pokraj.[ine], region.[a] prati lokal.[alne] z[a]g[re]
b.[ačke] slučajeve! Podlo, nisko. Zašto? Ali to mu suflirao zloduh H.[auptmann] koga hvali. – 
Eto, ljudi i prijatelji. Bijedno je živjeti; svijet je cinik. Tko je komu onda prijatelj, drug, brat?! 

Strašno razočaranje u J.[ozi] P.[etroviću] Zašto blati nedužne ljude, a roči se s nevaljalcima 
i pokvarenjacima?

8. I. 1944.    Sveuč.[ilište] etc.
B[ara]da o Ivš.[iću] i „Starinama“ u Akad.[emiji] ukinutima za pov.[ijest] a određ.[enima] 

za beletr.[ističku] knjiž.[evnost]
Tako – tako
Iznenađ.[enje] sa separatom s posvetom (o plem.[stvu])
Sigurno poslj.[edica] nj.[egova] i mog reizbora u Akad.[emiju]

1943.
B[ara]da, G[rga] n[ovak], Meyer
Ivš.[ić] etc. kao i Višnjegorskog što ih briga za nepopunjene katedre op.[će] pov.[ijesti] i 

pom.[oćnih] nauka ni Murg.[ića], nikoga nije briga
17 godina

10. I. 1944. Ponovo smanjenje elektr.[ične] struje! Kako će sveuč.[ilišni] prof.[esori] i ostali 
znan.[stveni] radnici svršavati svoj rad?!

- Od c[irc]a. 3 – 4 Din.[ara] (?) 1941. 1 boca mineralne vode 60 Kn!
Šibica nema! – A sol u kriomč.[ara] već c[irc]a. 800 Kn 1 kg

1153 Misli na Jozu Petrovića.
1154 Deutsche Wissenschaft Institut njem., Njemački znanstveni institut.
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12. I. 1944.   Sveuč.[ilište]
- H[au]ptm.[ann] do mene: da će me zvati min.[istarstvo] da primim novi vijek (sic! jer da 

bi to zg.[odno] bilo, kad ne će biti njega
Dakle presedlavati! Cui bono?
Bez sam.[ostalne] katedre. A ostali hist.[oričari]?
- o akad.[emiji] da nisam ni ja, ni B[ara]da izabr.[ani] (Bit će da smo mladi!)
Sad zadov.[oljni] i H[au]ptm[ann] i Ivš.[ić]
Ejvallah!
14. I. 1944.
- Većina studentkinja puši! Buduće nastavnice – 

    15. I. 44.  Sveuč.[ilište]
- Dakle dek.[an] = Mey.[er] (prij.[telji] Hoff.[iller] i B[ara]d.[a] etc.). za poned.[jeljak] 

sazvao sjedn.[icu] nast.[avnika] hrv.[atske] pov.[ijesti] „radi podjele“ (Sic!)
- Senz.[acionalna] vijest Šv.[obova] da se spremaju E.[milija] L.[aszowskog] i R.[udolfa] 

Hor.[vata] proglasiti - - hon.[orarnim] sv.[eučilišnim] prof.[esorima]!!! Hu, hu, hu – aman ja-
rabi1155 – što će ovo biti.

Tko to tjera maskaru….

Sveuč.[ilište]
17. I. 1944. N[arodne] N[ovine] ukinut § 92. sv.[eučilišnog] zak.[ona] naslov prof.[esora] 

na tem.[u] dipl.[omskih] isp.[ita] prestaje vriediti 
- obust.[ava] svakog put.[ovanja]
Ad 1941!
18. I. 1944. Samo jedna 1/6 upisanih dolazi na predav.[anja] stud.[entice] neprest.[ano] 

šapću: jedna s drugom izmjenjuju naočari te se gledaju, a ne paze (Curinaldi, Mihalić, Belančić)

Sveuč.[ilište]
18. I. 1944. Sluč.[aj] st.[udentice] Belančićeve V. sem.[estar]
- Prije gg.[ospoda] da bi pribivali pred.[avanjima] i da bi saznali „kako ja radim“
Danas stud.[entica] B. Bel.[ančić] koja lani o.[vaj] sem.[inar] najneurednije polazila, navodno
Sem.[inarsku] radnju u formi rugalice sem.[inarskom] poslu obradila zadatak – „literarno“ 

(kako kaže)
Pa što je kod prof.[esora] Schn.[eidera] učila?
Naivka? Typhus?1156

Bubenstreich?1157

1155 Aman jarabi, zaboga, gospodaru!
1156 Typhus lat., taština, oholost.
1157 Bubenstrich njem., napad ušiju.
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19. I. 
20. I. N[arodne] N[ovine] R.[udolf ] Horv.[at] ord.[inarius] nar.[odne] pov.[ijesti] Senza-

cija?
Kako? Što sad etc.? 
E.[milije] L.[aszowski] pretend.[ent] također; slomio kuk!

Dr. Ž.[eljko] Jiroušek
22. I. 1944. Insubordinacija1158 asist.[enta] 
Oko 10 h s br.[oja] 5 I M.[arulićev] trg pozvao ga da dade prenijeti zbirku seminarskih 

diapositiva (s aparatima da budu pri ruci); da ne može, jer mora pakirati Valvasorovu zbirku, da 
će dr.[ugi] tjedan. Da mu se javi koji diapoz.[itiv] Rekoh Vi ste primili na znanje

Potom doletio zadihan preko da on nema ključa (!), da on odg.[ovoran] za tu zbirku kao 
rukovalac 

viče i ponavlja da se je ponizio kao as.[istent] i morao zvoniti (kakve sveze!
Kako taj bol.[estan] čovj.[ek] sve komplicira 
Upućen da se udalji, primiri i ne čini ispade pred dr.[ugim] čin[ovnicima]
Na nj se tuže stud.[enti] da je neprijazan nesusretljiv
Bol.[esnih] živaca
Prva Kraftprobe inače zaplaš.[ila] čin.[ovnike]

Seminar I 1943/4
- Belančićeva buduća „Zagorka“1159

Ono jest u starinskim školama učili su kovati latinske stihove. – Ovo bi quasi trebala biti 
šenoinsko – zagorkijanska epigonka 

- Shvatiti ovu „seminarsku“ rad.[nju] kao šegu ili slaboumnost?!

Sveuč.[ilište]
22. I. grozni incidenti između B[ara]de – i Ant[oljaka] s jedne te Šv.[oba] – Ši.[role] s druge 

strane o podjeli pred.[avanja] i ispita. Rječnik gg.[ospode] B.[arade] i A.[ntoljaka]
Kako će to svršiti?
Borba za opstanak, metoda džungle. Režiseri; mračne sile – 

Sveuč.[ilište]
25. I. 1944.
U arh.[ivu] S.[ead] Tralj.[ić] vj.[ežbenik] inače i stud.[ent] hist.[orije] da je čuo o nekoj sjed.

[nici] prof.[esora] hrv.[atske] pov.[ijesti] da će prof.[esor] B.[arada] biti gl.[avni] pred.[avač] i 
isp.[itivač] (kojeg će odrediti dekan! Sic! Meyer?) Da će djaci birati, koga će slušati, a da će doći 

1158 Insubordinacija lat., neposlušnost asistenta.
1159 Misli na Mariju Jurić Zagorku, prvu hrvatsku novinarku i književnicu. 
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i – sedmi. (Sedam ih je!) Kako će razdijeliti, pita. Pa, možda će – rekoh i dvojica predavati isto. 
Sa stanovišta znanosti d[o]b[ro], ali skupo. I u kazalištu jednu operu „bezeceju“ 2 primadone. 
(Prasnuo je u homerski smijeh.)

Sveuč.[ilište]
26. I. 1944. Jir.[oušek]1160 ponovo uporno o diapoz.[itivima], da je pravno on odg.[ovoran] 

i koješta, pa ponavlja 
Uputih ga dr. Bachu i da ne dolazi
27. I. u svom kompleksu poč.[eo] dolaziti Man.1161 / i dnevno se unositi u lice nekim mo-

nolozima – još i to!
Uputih ga na dr. B.[acha]
Konačno 29. I. preneseni diapositivi da budu s projekc.[ijskim] aparatom, a mladić htjede 

da mu se „svaki put dolazi i traži, jer on je rukovac“ (upravo On

Sveuč.[ilište]
I 1944.
Ponovo
- Operacije B.[acha] i stud.[enata]
Kako da meni ne dolaze stud.[enti] da govore o Ši.[roli] i Ba.[radi], koji sam 20 god.[ina] 

prakse sveuč.[ilišne], nego se obratno obrać.[a] o meni njima.
Kako je s tim? Pa to traje i dalje

Sveuč.[ilište]
I 1944. „Nova era“
„Regres“
Višestruke mahinacije mog deposediranja (ni godinu dana mira)
- B[ac] –h s glasinama o djacima, koji da se „boje“, a na pred.[avanja] i vj.[ežbe] nije dolazilo 

no trećina na vj.[ežbe] i pred.[avanja];
- H[au]ptm[ann] sada iza 18 god.[ina] „zabrinut“ za op.[ću] p.[ovijest] n.[ovog] v.[ijeka] 

kad sam već tu, da bar budem njemu podvrgnut
- Mu[rgić] u svojim operacijama s marionetama: sad sam mu na putu (sufler B[ac] – h) radi 

Kar.[amanova] povratka (B[ac] – h iz Kons.[ervatorskog] ureda!) „Ne mogu biti 2 ordinariusa 
na katedri“ i „čemu posebna pov.[ijest] kulture“ (ali ordin[arius] za fiz.[iku] na veter.[ini] me-
dic.[ini] etc. – to može

A lani sam gg.[ospodi] St.1162 i Mu[rgiću] „trebao“ za neki „institut“ h[rvatske] pov.[ijesti]!
- Mu[rgiću] toleriranje operacija protiv mene iz H[rvatskog] i[zdavalačkog] b[ibliografskog] 

z[avod] - a i prepada s redakc.[ijom] Časopisa

1160 Misli na Željka Jiroušeka.
1161 Nije bilo moguće razriješiti. 
1162 Nije bilo moguće razriješiti. 
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29. I. 1944. u N[arodnim] N[ovinama] (i na radiju) o povratku Bazale, Krbeka1163 etc.
Sad ili će se vratiti ogluvljeli prof.[esor] Schn.[eider] ili ima doći Kn[iewald] ili Kar.[aman] 

– tek ja smetam mnogima, pa daj presedlavaj na op.[ću] p.[ovijest] n.[ovog] v.[ijeka] (Najbolje 
bi bilo u mir.[ovinu], da nije Arhiva)

Ne da mi se ići u osinjak zato Mu[rgić]: vi fort „jamrate“ a s druge strane: Vi se bojite i svoje 
sjene, a toliko ste se borili (što bi htio? Kao nekad B B1164 u Sk[oplju])

- Sluč.[aj] Bazal.[ina] povratka motivator sa željom dr. Jul.[ije]1165 (Cicero pro domo!)1166Pi-
tanje, hoće li u pr.[edavanjima] Skok biti reakt.[iviran] (stv.[arno] potreban)

Mu[rgić] > St.1167 (sada!) a lani?
- Tko će mi reparirati ikada što sam prepatio progonstvo 17 g.[odina] iz Z.[agreba]
Hoff.[iller] i dr.[ugi] i dalje ruju). Nikada nadoknaditi mogućnosti rada
29. I. I.[gor] Kar.[aman] također redivivus (Hoff.[illerov] pobratim), Tk.[alčić] unapređen 

u IV. (a za mene „zapreka“ da bih mogao biti uprav.[itelj] Arh.[iva]! nego samo v.[ršitelj] s.[luž-
be])

Čemu pisati zn.[anstvene] stud.[ije] Ide i ovako
- Sad razumljivo, zašto mi se Kar.[aman] na ulici smješka. On je Viktor: maknut sam od 

Časop.[isa] u Akad.[emiju] neizabran, a sad bih trebao odletjeti i sa Katedre za pov.[ijest] umj.
[etnosti] i kulture. Sve im uspijeva i povrh toga razne glasine o meni (da sam „nemoguć“ da sam 
„čudak“ G[rga] n[ovak], da očajno pijem Sy1168 i Schn.[eider] etc.) Fama, fama - 

      7. II. 1944.   Sveuč.[ilište]
- U dan.[ašnjoj] fak.[ultetskoj] sjednici (kojoj nisam pribivao) rješ.[avano] pitanje predloga 

B[ara]dina za izbor odbora za priedl.[og] nast.[avnika] tzv. (veli B.[arada]) pov.[ijesnih] pom.
[oćnih] nauka. Iza kako je H[au]ptm.[ann] u listopadu bio predl.[ožio] mene (a protest.[irali] 
May.[er] isti) May.[er] dek.[anov] naslj.[ednik] H[au]pt.[mannu] predl.[ožio] B[ara]du i – Ivš.
[ića] (radi glag.[oljske] paleogr.[afije]), a Dean.[ović] – May.[era] Nato Dean.[ović] i G[rga] 
n[ovak] (dogovorište se prije izišavši van, radi se o N[ag]y – u?! Unione Dalmatica) predl.
[ožili] da se bez sjedn.[ice] stavi predlog izravno Min.[istarstvu] Nato Šep.[er] dod.[ao] „per 
rollam“.1169 (mene Grupa izol.[irala], izost.[avila] kao uprav.[itelja] H[rvatskog] D[ržavnog] 
A[rhiva]! Dakle filolozi May.[er] i Ivš.[ić] imaju prioritet!)

1163 Ivo Krbek (1890. – 1966.) hrvatski pravnik, do 1941. predavao upravno pravo i upravnu znanost na Pravnom fa-
kultetu u Zagrebu, kada je zatvoren. Otišao u partizane 1944., gdje je bio član Zakonodavne komisije ZAVNOH-a. 
„Krbek, Ivo“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. listopada 2023., https://
www.enciklopedija.hr/clanak/krbek-ivo 

1164 Nije bilo moguće razriješiti. 
1165 Misli na Julija Makanca.
1166 Cicero pro domo! lat., Ciceron, za dom. Referenca na govor Marka Tulija Cicerona.
1167 Nije bilo moguće razriješiti.
1168 Nije bilo moguće razriješiti.
1169 Per rollam lat., donošenje odluke slanjem okružnice i pisanim očitovanjem na nju, bez sazivanja zajedničkog sastan-

ka.
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Grupa Hoff.[iller] u ofensivi
- Moguće u izgledu moje deposediranje u arhivu tako da onaj koji vodi pom.[oćne] nauke 

vodi i arhiv /Paklenska osnova iz više glava. Dakle poraz sa časop.[isom], Akad.[emijom], smet-
nje sa sveuč.[ilištem]

Dolazi valjada N[ag]y ili T[ano]di

29. I. 1944. Kar.[man] promaknut u IV1
Alal mu ćufte – 
- Kao impedimentum1170 za izbor u Akad.[emiju] ističe se, da nisam pisao u akad.[emskim] 

izdanjima. A što je razmjerno pisao tolike decenije n.[a] pr.[imjer] Stj.[epan] Iv.[šić] taj vis.[oki] 
funkcioner i protivnik, ili M.[arko] Kostr.[enčić] ili A.[rtur] Schn.[eider] A ja nisam mogao, 
smio iz prosta razloga da riskiram biti odbijen od raznih Gavri1171 (R[u]k[o]p[is] o paulik.
[ijancima] već priredio za tisak, kada Hoff.[iller] nastupio ili baš H[au]pt.[mann] koji me per-
horescirao1172 u Z.[agreb] Istina nisam dovoljno, zjalo učen kao n.[a] pr[imjer] bivši akademici 
Emilij L.[aszowski] ili G[rga] n.[ovak] Uostalom sa 52 g.[odine] svakako sam još – premlad! 

Sveuč.[ilište]
31. 1. 1944. Odkad je umirovljen dr. Schn.[eider] zaredom separate, proradio
Lako mu, kad je u idili mogao u idili sabirati preko 30 g.[odina], ni od koga neuzmiren u 

Sv.[eučilišnoj] Knjižnici na vrelu / a ipak je bio „pasivni sudionik“ mog odalečenja iz Z[a]g[re]ba
2. II. 1944. zakopčanost H[au]pt.[manna]
Išao u Beč predavati o Hrv.[atskoj] u XIX. st.[oljeću]! (Dakle n.[ovi] vij.[ek])
Drugima bi htio ograničiti domene. Planski ide 18 god.[ina] u Z.[agreb] sretno uspijevajući 

i održao se, pa sada nastavlja
Vid.[i] N.[ovu] Hrv.[atsku] 2. II. 1944.

PREDAVANJE
PROF.[ESORA] LUDMILA HAUPTMANNA

U BEČU1173

Beč, koncem siečnja.
U glavnoj zgradi bečkog sveučilišta održao je predavanje zagrebački sveučilištni profesor dr. 

Ludmil Hauptmann, koji je došao na poziv historičkog seminara, o temi „Hrvatsko pitanje u 
XIX. vieku“. Prisutni su bili prorektor bečkog sveučilišta prof.[esor] dr. Christian, mnogi ugled-
ni profesori, vojni zapoviednik grada Beča, predstavnici diplomatskog sbora i mnogi ugledni 
gradjani.

1170 Impedimentum lat., prepreka.
1171 Naziv aludira na nepodopštine i nekolegijalnost arhivskog podvornika Gabrijela Tukše.
1172 Perhorescirao, nije primio, odbio.
1173 Nova Hrvatska, 2. II. 1944.
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Predavača je pozdravio prof.[esor] dr. vitez Srbik, predsjednik bečke akademije znanosti, i 
upravitelj historijskog seminara, kojega je Führer nedavno odlikovao Götheovom kolajnom, 
naglasivši ugled, koji uživa predavanju u njemačkim znanstvenim krugovima.

Predavanje je ostavilo na prisutne dubok dojam i izazvalo srdačni pljesak. 
A. R.1174

Sveuč.[ilište]
3. II. 1944. D[u]b.[rovčanin] Luka iz Hist.[orijskog] seminara požurio i za 2. podpis (biva 

u vojsci)

Sveuč.[ilište]
5. II. 1944. Incipit regeressus:1175 od asist.[tenta] post.[avljeni] izvan.[redni] prof.[esor] ide 

doli; vraća se Dragič.[ević] i Poštić / Ekl– Mu[rgić]
Slijedi?
- Zm.[ajić] kako čuje i „u gradu“ da je nepotrebna k[ulturna] p[ovijest] i da bih ja „trebao 

otići“ sa katedre
Dr Cekuš
- Aranž.[irana] „sjednica“ u Muz.[eju] za umjet.[nost] valjada 90 osoba
Veličanje „generacije“ i „muzealnih prava“, dijeljenje diploma (bez ispita)
Tk.[alčić] u rangu red.[ovnog] prof.[esora] / Kađenje Karamanu i Akad.[emiji]
De omnibus
Večeras saznah kako Mak.[anec]1176 i Mu.[rgić] pod uticajem May.[era] i G[rge] n[ovaka] 

osujetili zaštitu na ispitima. Adieu! U toj „sjednici“ arhivi prezreni, ali zato „konserv.[atorski] 
zavodi“ !

„Veliki Bulić“ (sc.[iencije] vel.[iki] grješnik)
Konst.[antna] efeminizacija muzeja 
same „babe“ (Tk.[alčić] B[ac]h & cons.[iliens])
Na tu sjedn.[icu] pozvani iz Arh.[iva] samo Zm.[ajić] i T[ano]di – (But.[urac] ne, ?!)
- o varažd.[inskom] muzeju ni riječi (Ø)
Makinac.[ije] Šep.[era] da T[ano]dija uguraju za pom.[oćne] pov.[ijesne] nauke
A B[ara]da snuje? 
A[d]/a[cta] Treba se povući
Citirao Vj.[esnik] arh.[iva] dr.[žavnog], Starohrv.[atsku] Prosvjetu etc. ali N.[arodnu] S.[ta-

rinu] prešutio cum ira et studio1177

1174 Nije bilo moguće razriješiti.
1175 Incipit regeressus lat., počinje povratak.
1176 Misli na Julija Makanca.
1177 Cum ira et studio lat., sa srdžbom i naklonošću. J. Matasović se poigrava  Tacitovim sine ira et studio, bez srdžbe i 

naklonosti.
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Sveuč.[ilište]
Reminiscence na 5. II. 1944.
- grupa dalm.[atinskih] šakala (uvijek snuje zlo)
- Favoriz.[irani] Kar.[aman] koji nema ni ljubavi, ni interesa za star.[ine] van svoje regionalnosti
- Aufmarš novih dilet.[anata], samo ogrnutih legit.[imitetom] znan.[stvenih] zavoda. Oh 

ta uporna povezanost majst[orska] To zaziranje od moje k[ulturno] p[ovijesne] aktivnosti u 
H[rvatskoj] Encikl.[opediji]. Ni jedne riječi, ni aluzija

Sz[abo] – Tk[alčić] nije nikada
- Odakle Cek.[ušu] da se o meni izražavo (komentari muz.[ejskih] trabanata o katedri)
- Možda s pravom deklas.[irani] arhivari (izlučeni) od „organiz.[acija]“ Uloga N.[arodne] 

S.[tarine] prešuć.[ena] Kakve bliskosti imaju prirodopisci s ovima osim imena „muzej“ (napra-
ma bibl.[iotekarima]

- Uloge Šep.[er] – T[ano]di – B[ara]da. Hoff.[iller] G[rga] n[ovak] – N[ag]y – May[er] – 
neiskren.[i] H[au]pt.[mann]

- Mak.[anec] – Mu[rgić] izručili moj položaj 
marljivo ogov.[aranje] B[ach] – ovo
(Šep.[er] s djacima)
- Favoriz.[iranje] subdiletanata, da bi dilet.[anti] i nedorasli ipak odskočili
- Cijela fešta iz glave Mu[rgića] – Tk.[alčića]
- B[ac] – h, Stah.[uljak] Kar.[aman] „arheolozi“ na terrainu kluba Šišmiš, a da sami nisu 

nikad pribivali jednom struč.[nom] iskapanju
Tužno

Sveuč.[ilište]
- U nevrijeme ratno nastupih, po nevolji i zapov.[ijedi]
Stil studija zatekoh
Kako inaugurirati pravilnosti ?!
Studenti isto u užasnom položaju
- Stud.[ent] Fučić,1178 darovit
priličnu „skicu“ radnje o uporedbi 2 humanista – Šižgorić i Diversis – izradio
- Ispit III. 1944. (jedini kandidat)

Sveuč.[ilište]
8. II. 1944. T[ano]di priznaje da se o njem radi (bio izm.[islio] Bož.[ičevića]1179 i N[ovak] 

G[rga] kod B[ara]de)
Dea.[nović] G[rga] n[ovak] Mayer ne prizn.[aju] me uopće stručnj.[akom] (demonstracija)
- Min.[istarstvo] ne izdaje naredbu o ocjenj.[ivanju]

1178 Branko Fučić (1920. – 1999.), povjesničar umjetnosti, radio u konzervatorskim zavodima i ustanovama HAZU-a 
u Zagrebu i Rijeci. „Fučić, Branko“, Hrvatska enciklopedija, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 6. 
listopada 2023., https://www.enciklopedija.hr/clanak/fucic-branko 

1179 Misli na profesora Jurja, Đuru, Božičevića.
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Sveuč.[ilište]
16. II. 1944. Eto što dočekah za nepunu god.[inu] dana: u nemogućem položaju (fak.

[ultetska] „već.[ina]“ , B[ac]h i Šep.[er] Min.[istar] dr. Jul.[ije] Mak.[anec]! Ne izdaje naredbu 
o ocj.[enjivanju])

Proč.[elnik] misli, da bi najbolje bilo da tražim razriješenje. (Možda bi mu to ev.[entualno] 
i samom konveniralo radi Kar.[amana] Jir.[oušeka] B[ac]ha etc. ali i meni, mora naime). I tako 
sam sast.[avio] koncept ostavke 

Aj što će u „taboru historičara“ biti veselja! Bez razlike – 
- Šep.[er] & B[ac] – h „Der Wille zur Macht! Ili kako su na sveuč.[ilištu] dre
Viribus unitis1180 iskrcali na perone trećega
I njima i dj.[acima] i benefakt.[orima] u Min.[istarstvu] nepodesna pov.[ijest] k.[ulture]
Treba namj.[estiti] Jir.[oušeka],1181 hist.[oričarima] smeta pov.[ijest] k.[ulture], smeta 

Tk.[alčiću] Encikl[opedija]
I tko će već dva h – anca1182 tiho[tap] – ca
Fini i strpljivi, dobru meštriju izučili pa nije bilo teško
Baksuzluk – nigdje sreće ni mira od zluradih
17. II. 1944. Demonstr.[ant] Čapo (prof.[esor] dr. B[ara]da!) per rollam; to ide

Sveuč.[ilište]
21. II. 1944. G[ospo]dja (rast.[avljena]!) L.[ina] A.[nđela] H.[orvat] ne može podnijeti da 

imam slike st.[are] Dalm.[acije]
Nepodnosi – 
Jedva što imam ovaj sem.[inar] posuđ.[ujem] od B[ac]ha iz
Ona & Kar.[aman] „trebaju“ fotogr.[afije]
Dakle ne mogu raditi sa djacima, a to je glavno
- Faktotum Tij.[an] u H[rvatskom] i[zdavalačkom] b[ibliografskom] z[avod]u
- Još im se izdaje „Vienac“ Uj.[ević] Tij.[an]
Kao za Sz[abe]

       II. 1944.   Sveuč.[ilište]
- Unione dalm.[acija] Deposediranje. O op.[ćoj] pov.[ijesti] šutnja. Bez zašt.[ite] sa Šep.

[erom] i B[ac]h.[om] na završ.[ne] dipl.[omske] isp.[ite]
Ofensiva – 
- Dr. Jul.[ije]1183 contra me - 

1180 Viribus unitis lat., udruženim snagama.
1181 Misli na Željka Jiroušeka.
1182 Nije bilo moguće razriješiti.
1183 Misli na Julija Makanca.
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Sveuč.[ilište] 1944.
- Bez potrebnog „aparata“ za predavanje i vježbe
Ono malo vlast.[itih] preostalih ilustracija i nešto seminarskih diapositiva (samo renesansa!)
- Bez sortirane priruč.[ne] knjiž.[nice] i tekstova; bez sredst.[ava] za umnožavanje
- Predavaona u Arh.[ivu] / Neprilike sa Sv.[eučilišnom] knj.[ižnicom] – knj.[ižnica] u Graf.

[ičkoj] zbirci
- Dek.[an] i G[rga] n[ovak] (ispiti iz op.[će] pov.[ijesti] 
napad
- Tipovi studenata (m[uški] i ž[enski])
Nemaju interesa za studij pov.[ijesti] k.[ulture]
Iz op.[će] i nar.[odne] pov.[ijesti] nitko blizu
- U to doba ratna životna nesigurnost
- Depresija, svaki čas i zgledanje na prozor na znakove uzbune
- J.[osip] H[orva]th ocjenjuje H[au]pt[manna] i B[ara]du u Spr.1184 1. IV.

Sveučilište
- Dr B.[ach] hoće posred.[nika] i za nast.[avu] orientalne filologije
- Dr B.[ach] sast.[avlja] upute za dom.[aće] radnje iz povj.[esti] umj.[etnosti] i kulture (opus 

citatus!1185 sic)
- Obvezatni „kolokviji i ispiti“ semestr.[alni] (on i Š.[eper]) a to protivno propisima
- Komoditet u dekanatu; napravili od Sem.[inara] neke urede
Opet prepis.[ivanje] „osobnika“

Sveuč.[ilište]
- 13. III. 1944. Senzacija! Iza 18 god.[ina] vakancije „riješeno“ pitanje opće pov.[ijesti] 

n.[ovog] v.[ijeka]! Tableaux 
Dr Rud.[olf ] Horvat - - 
Udio G[rge] n[ovaka] i Meyera dek.[ana]
Meni ni ponuđeno i ako sam via facti tu pune 3 godine
Kad je baal nek je baal.
But.[urac] raširio! Cui bono
20. III. 1944. Prof.[esor] B[arad] – a kod mene, da su ga poslali S.[tjepan] I.[všić] i Mey.

[er] dek.[an]
Biva bi hteli i o meni „raspravljati“, da bi izrekli „sud“ jesam li podoban za pom.[oćne] pov.

[ijesne] nauke (Odbih takav razg.[ovor] uvrijeđen nastupom Mey.[era] a da za T[ano]dija jesam
- Svi se ustruč.[avaju] najaviti pred.[avanja] osim Mey.[era] Vrklj.[ana] i – B[a] – cha!
Ugroženost i predavanja – 

1184 Nemoguće razriješiti kraticu serijske publikacije.
1185 Opus citatus lat., navedeno djelo.
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    24. III. 1944.  Sveuč.[ilište]
- Kako započeti predavanja a neosigurano sklonište u zgradi Mar.[ulićev] trg 5?
Nitko se ne brine
Dr Bach preveć revnostan
Najavio bez dogovora radi arh.[ivskog] osoblja, niti sa mnom radi skloništa
25. III. da će bez obzira
Meyer, Šeper počeli, ostali ne

Sveuč.[ilište]
- Jednako nelojalni dr. B.[ach] držao 17. 4. 44. pred.[avanje], a ja najavio da ne ću
a ja da snosim odg[ovornost]
Što misli time postići?
Od početka tako kuša nešto
Tako u travnju produžio, dok za 27. IV. ne dobih 3 dana
7 – 9 rom.[anički] seminar za pred.[avanje]

       IV. 1944.   Sveuč.[ilište]
- u N[arodnim] N[ovinama] objava isp.[itnog] povj.[erenstva] za srednjošk.[olske] prof.

[esore] Iz Sveuč.[ilišta] neki te neki, ali od historičara ama baš nitko!
- Pregl.[ed] semin.[arskih] inventara (G[rga] n[ovak] Gav.[azzi] i R. Ces.1186 – Mey.[er] ih birao)

Sveuč.[ilište] 1944. V.
Dr. B.[ach] i Šep.[er] „pripravnici vit.[eškog] reda B[raće] H[rvatskog] Z[maja]“ daju svoj 

„pol.[itički] i znan.[stveni] curr.[iculum] vitae“ da mogu solemniter1187 biti primlj.[eni] – Dr. 
A.[ntun] B[aue] – r ih sprovodi i preporuča

Vid.[i] 12. V. Novu Hrv.[atsku] – Sv.[eučilišni] prof.[esor] dr R.[udolf ] H.[orvat] i o dr. 
A.[nte] Crnica o grbovima – u X. st.!

Jos.[ip] But.[urac] čl.[an] Društva H.[rvatski] Rodoljub gdje je održ.[ano] to predavanje

8. V. 1944. tel.[efonski]! sjedn.[ica] p[o]p[odne]
Gospodina profesora Matasovića moli gospodin dekan, da ga sutra /u subotu 6. svibnja/ 

tokom cielog dana nazove. Kućni brzoglas gospodina dekana: 94 – 71, a uredski 33 – 40.

Sveuč.[ilište] Akad[emija]
- Ljetopis 51 (
Capogrosso 1940 G[rga] n[ovak] predao Akad[emiji]
Kn[iewald] B[ara]c B[a]c[h] i komb[inacija] 1941. i zabr.[anjeni] dop.[isni] čl.[anovi]

1186 Nije bilo moguće razriješiti.
1187 Solemniter lat., svečano.
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- 28. V. 1944. Schn.[eider] ponovo ak[a]d.[emik]
Iv.[šić] ur.[ednik] Star.[ina], sve on
Schn[eider] umj.[etnost] i kult.[ura] baroka u Hrv.[atskoj] već u prorač.[unu] a B.[ranko] 

Truhelka Monum.[enta] Ragusina
Odatle akc.[ija] protiv mene s Čaz.[mom] a za Kar.[amana] i B[ara]du
- Nikakve mog.[ućnosti] rada u Sveuč.[ilištu]
Cui bono? U ovom sutonu
Sjedn.[ica] 8. V. 1944. drugi refer.[at] za diss.[ertaciju] J. Šalamona – T[ano]di se prij.[avio] 

za doktorat

Pred.[avanja] ne frekventiraju
- St.1188 Radovanović
- Jel Tomljanović – Stojanović 
- Praputnik? 
- Božena Babić 

Ad G[rga] n[ovak] 1940
Iz 9 sv.[eska] povukao čl.[anak] o Capogrossu i dao Akademiji
Vidi Ljetopis 54, 190
(„uz pristanak akademika F.[ranje] Fanceva“ predl.[ožio] Lj.[udmil] Hauptmann

Sveuč.[ilište]
15. V. 1944. T[ano]di da su na poslj.[ednjoj] fak.[ultetskoj] sjed.[nici] kao refer.[enti] za 

nj.[egovu] diss.[ertaciju] odr.[žali] B[ara]da – G[rga] n[ovak] – i R[udolf ] Horv.[at]
Mimoiđen kao upr.[avitelj] arh.[iva], ali R[udolf ] H[orvat] koji se pred par dana smrtno 

blamirao „tezom“ o hrv.[atskom] grbu u doba Tomisl.[ava] i za nar.[odnu] dinast.[iju]
- Diss.[ertacija] dakle iz pom.[oćnih] pov.[ijesnih] nauka pa ovakav stručnjak!
Gl.[avno] da ne bude dr. J[osip] M[atasović]

23. V. 44.
Vrlo poštovani gospodine profesore!
G.[ospodin] blagajnik Žokalj rekao mi je da možemo knjige jedino tako nabaviti da nam 

knjižare izpostave račune i namire, koje bi im državna blagajna izplatila nakon 2 – 3 tjedna.
Razpitat ću se u knjižarama, koje bi bile voljne pod tim uvjetima prodati svoje knjige.
Sa srdačnim pozdravima i izražajima poštovanja

Dr Jiroušek1189

1188 Nije bilo moguće razriješiti.
1189 Misli na Željka Jiroušeka.



Josip Matasović: Dnevnički zapisi (1943. – 1945.)754

Sveuč.[ilište]
- Cinički poziv Akad.[emije] da dođem 24. V. 1944. na sutrašnju sjednicu (dakle: atrakcija: 

propali cand.[idat] ko zna je li to učinjeno i B[ara]di?)
Adresa: upravitelj! (čega?)

Sveuč.[ilište]
23. V. 1944. Kn.[iewald] da je bio kod min.[nistra]1190 (o Mu.[rgiću], medic.[inskom] i 

teol.[oškom] fak.[ultetu]) da će se moći predl.[agati] ali ne birati! Iv.[šić] da mu nije stalo, neka 
još: zar će on sjediti za istim stolom...!

Or.[ešković] o Š.[eperu], svi o „imenovanim“ ne praveći razl.[ike] – 
Elem...
Kn.[iewald] za Tij.[ana] i Mak.[anca] (Or.[ešković] pro domo 
Nevez.[ani] razg.[ovor]! Kasno za neki dalje sv.[jetovanje] o univ.[erzitetu]

Sveuč.[ilište]
20/V 1944. Dobih (nakn.[adno] uvršten) na referat (uz prof.[esore] Baria i Komb.[ola]) 

predl.[og] o osnutku „lektorata“ za teatrolog.[iju] što ga za sebe predl.[aže] dr. D. Rubin 
Min.[istarstvo] (još dr. Mu[rgić]) hoće – ne shvać.[ajući] uz katedru za pov.[ijest] hrv.[atske] 

knj.[iževnosti] što struč.[niji] odb.[or]
Pošto je Min.[istarstvo] ograničilo na kat.[edru] za hrv.[atsku] knj.[iževnost] nisam u mo-

guć.[nosti] dati izvještaj
20/V 1944. H[rvatski] i[zdavalački] b[ibliografski] z[avod] Dr. Ba.[uer] u 5. br.[oju] H.[r-

vatske] rev.[ije] o časop.[isu] „Živoj star.[ini]“ modrusu!1191

Ni slova o N.[arodnoj] S.[tarini] i prij.[ašnjem] čas.[opisu] 
Isprip.[ovijedan] sadržaj 
Zgodan za Pučko sveuč.[ilište]
Pravi prosvjetitelj
Sve hvali
Sve je dobro
Pravi zmaj
Dobar dan
Čaršija
Nikad od njeg naučni tip, ali uskoro bi mogao biti akademik
V. Gle komocije u dekanatu
Ne će da ureduju, prenos na Seminar
27. V. 1944. S.[tjepan] Iv.[šić] u 8h 2x kuca na vratima G[rge] n[ovaka] (žurno ga
U pitanju Akad.[emija] ili Sveuč.[ilište] („biranje“ i ost.[ale] pers.[onalije])

1190 Misli na Julija Makanca.
1191 Nije bilo moguće pročitati.
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Sveuč.[ilište]
27. V. 1944. Povodom akad.[emske] promuglacije1192 (25.!) u h.[rvatskom] sem.[inaru] 

negodovanje, dok homines novi na koturnama.1193

Akad.[emik] Lj.[udmil] H[au]pt.[mann] se abstinirao, no S.[tjepan] Iv.[šić] activus (pohodi 
B[ara]di i G[rgi] N[ovaku]). – Neloj.[alni] H[au]p.[tmann] što me kandidirao ne pitavši me, 
a notorno je, da me osim Iv.[šića] ne bi htio dakako dalmata trabant Lj.[ube] K.[aramana], pa 
T.[omislava] Mat.[ića] /dodirna područja, direk.[torski] kompleks, kao i moje bilješke o Relk.
[ovićevom] izd.[anju] etc[etera]/. Izlazi da H.[auptmann] nije htio nego moju „blamažu“ (qua-
si!). Sad će biti sve kompletniji – hoff.[illerova] grupa 

Međutim i S.[tjepan] Iv.[šić] samo taktizira pred svojom čeljadi. Vole oni biti sami

Dr Rubin
Medic.[inski] fak.[ultet]
Fak.[ultet] ne može biti glum.[ačka] šk.[ola] ne
(uz komp.[arativnu] pov.[ijest] knj.[iževnosti])
U sklopu katedre za pov.[ijest] umj.[etnosti] i kult.[ure]
Ali za naše prilike dostatna priv.[atna] doc.[entura] (habil.[itacija])

R.[udolf ] H.[orvat] ne razl.[ikuje] pečat od grba (Sr.[ijemska] Mitrovica)
Aukt.[oritet] za o.[pću] Cruicu1194 u pit.[anju] hrv.[atskog] grba (šah.[ovnica])
- strah pred registrima

Ak.[ademija] Sveuč.[ilište]
- B[ac]h „popularizator“
Traži „numera da mu se digne“ – daleko od učenjaka
- Kar.[aman] (u Akad.[emiji]) novinski skribeat ali secretarius1195 Akad.[emije] - Mašallah

Sveuč.[ilište]
31. V. 1944. G[rga] n[ovak] i Bar.[ada] (Prvi da hoće neku priv.[atnu] posjetu meni – aj, 

aj.... a drugi da bi Velzek htio Tkalca ma i okljaštr.[ititi]
G[rga] n[ovak] kako ja „imam pravo na univ.[erzitet]“

1. VI. 1944.
- Zm[ajić] o Šv.[obu] od nepozn.[atog] meni gosp.[odina] da je čuo i o B[raći] H[rvatskog] 

Zm[aja] da će izdavati pov.[ijesni] časopis pod ured.[ništvom] ing.[eneura] Jušića 
Bre aferim

1192 Promulgacija, proglašenje, objavljivanje, objava.
1193 Kotur, valjak na koji se nešto namata.
1194 Nije bilo moguće pročitati.
1195 Secretarius lat., tajnik.
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Bio je Zm[ajić] jučer s B[ara]dom u Encikl.[opediji] kamo zalazi
- Taj.[nik] fak.[ulteta] da Rud.[olfu] H[orva] – tu dolazi na pred.[avanje] tek 2 – 3 sluš.[ača] 

„a tak popularno predava da bi ga ja štel slušati“

1944. VI.
4. 6. Ponovo iza 10 dana na rad.[iju] i u „Spr.“1196 objava akademizacije 4 prvih izabr.[anih] 

ak.[ademika] u N[ezavisnoj] d[ržavi] h[rvatskoj] (Kn.[iewald]?)
Na bubanj! Sad već nije mrtvačnica.
„Proces akademizacije“ šalaj 
Tuna sa ishlapljelima

Sveuč.[ilište]
VI. 1944.
- Sad će novom reserv.[om] nar.[odnog] min.[istarstva] moći svaki prof.[esor] predl.[agati] 

– (prije 2!)
Kamo sada Mayeru odbori?!

Držanje fakulteta contra Sveučilišta 1943/44

- Odb.[ijen] predlog odb.[ora] (moj) da svaki predmet ima svoju posebnu ocjenu
- Odb.[ijen] predl.[og] dek.[anov]1197 H[au]ptm.[annu] da mi se povjeri supliranje1198 pom.

[oćnih] pov.[ijesnih] nauka (prof.[esori] Mayer i B[ara]da; obojica drže takve supl.[enture]) 
- Ne zove ni na supl.[iranje] op.[će] pov.[ijesti] n.[ovoga] v.[ijeka] (ni u isp.[itnu] kom.

[isiju]) G[rga] N[ovak]
- Ne bira me u odb.[or] za popunjene honor.[arne] nast.[avnike] za pom.[oćne] nauke nego 

bira Mayera i Ivš.[ića] (Mayer & B[ara]da)
- Ne bira me u odbor za diss.[ertaciju] Z.[latka] T[ano]dija (i ako sam uprav.[itelj] arh.[iva])
- Dek.[an]1199 a priori odb.[ija] da bih mogao imati svog asist.[enta] za pov.[ijest] kult.[ure] 

(da postoji Jirouš.[ek])1200

- A isti dek.[an] o d[e]kl.[araciji] da sam predl.[ožio] Jir.[oušeka] sa Schn.[neiderom] mimo 
mene, da bih izišao kao neki „kunsthist.[oričar]“ Pa da bi bilo građe contra me, kako prelazim 
struku

- Isti (male)faktori u Akad.[emiji] (Iv.[šić] Kar[aman]
- u teol.[oškom] fak.[ultetu] zovu imenovane „dimnjačarima“ da su došli kroz dimnjak

1196 Nije bilo moguće razriješiti kraticu serijske publikacije.
1197 Misli se na dekana Mayera.
1198 Suplirati, dopuniti, zamijeniti.
1199 Misli na dekana Mayera.
1200 Misli na Željka Jiroušeka.
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Sveuč.[ilište]
12. VI. 1944.
- Dr. A.[ntun] Ba[ue] – r telef.[onski] da je on bio pozvan u komis.[iju] za raspodjelu 

predm.[eta] za prof.[esora] isp.[itivača] (nije vidio sred.[nju] šk.[olu] kao nast.[avnik], ali Vu-
kovarac Subotić Gj.[uro]) 

Sad će biti još većeg švindla1201 s XXV. gr.[anom] Sad će C biti ekvivalent za srednj.[oškol-
ski] predm.[et] n.[a] pr.[imjer] opća pov.[ijest]

Danas gg.[ospoda] Šep.[er] i B[au] – er sazivlju opet konferenc.[iju] kod mene u 5 sati: 
G.[ospodin] prof.[esor] dr. Šep.[er] nije došao

G.[ospodin] sazivač dr. B[au] – er s g.[ospodinom] dr.[om] B[a] – chom bili pozvan kao 
eksperti u Min.[istarstvo] prosv.[jete] za nacrt zak.[ona] o prof.[esorima] isp.[itivačima] (ni 
jedan nije bio u sred.[njoj] šk.[oli]!) za predm.[et] pov.[ijest] umj.[etnosti] i kult.[ure] Sad su 
htjeli mene informirati, kako će nastoj.[ati] da u fak.[ultetskom] propis.[u] bude omog.[ućeno] 
uz pov.[ijest] umj.[etnosti] i kult.[ure] još 1 srednj.[oškolski] predm.[et] pod C! Da bi loši s 
muzeja mogli u sred.[nju] šk.[olu] E, pa lijepo. Dr B[ac]h zna, da je to već  provedeno itd. Opet 
neki pokus kao i prije

Dr B[ac] – h: da on već prima, kod njega radi diss.[ertaciju] Lj.[elja] Dobronićeva 
A drugi?
(po prvi put saznajem a trebao bi sam da se brine za sebe
Ali takove valjada dispozic[ije]
Poželih svima d[o]b.[ar] uspjeh a ja ću predl.[ožiti] da se pov.[ijest] kult.[ure] ukine kao isp.

[itni] pred.[met] ili da ga isp.[ituju] gg.[ospoda] Šep.[er] i B[ac]h

Malec I XXV
 2 potpisa 15/6 44
Baterija
Reg[istar] za knjižnicu

Sveuč.[ilište]
18. VI. 1944. IV. izložba umj.[etnika]
Ravn.[atelj] Šrepl me ne poziva na otv.[orenje] (taj koji je s P.[avlom] T.[ijanom] „riešavao“ 

o mojoj eliminaciji kao redakt.[ora] Časopisa kod Sz.[abe] 1942. s Uj.[evićem]!) A predst.[av-
nik] sam katedre za pov.[ijest] umj.[etnosti] i kult.[ure]

B[ac] – h dom.[aći] rad. u I/II sem.[estru] daje parafrazu Sz[abova] čl.[anka] u arheol.[oš-
kom] Vjes.[niku] Ivanec Krapina „i da nešto sami kažu“!

1201 Švindla, vara.
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Sveuč.[ilište]
6. VII. 1944. 2 propušt.[ene] stud.[entkinje] došle ipak radi nepredanih radnja Endl.[ero-

va] i Petrošićeva (koja nije uopće nikada bila u arheol.[oško] hist.[orijskom] muzeju, samo u 
Strossm.[ayerovoj] i Mod.[ernoj] Galeriji: rekoh joj, da to zadrži kao tajnu; a hoće biti muz.
[ejska] činovnica; uost.[alom] i Hof.[filler] nije bio u Solinu do pred 10 g.[odina] / 

Kruna svega što je P.[avao] T.[ijan] odg.[ovorni] ur.[ednik] Čas.[opisa] za h.[rvatsku] pov.
[ijest] Odatle što šta razumljivo za me: neispl.[aćeni] dod.[atak], ured.[ovanje] prema ar.[hivu] 

P.[avao] T.[ijan] je bio gl.[avni] contra me sa Sz.[abom] i poslije P.[avao] T.[ijan] intimus 
Zm[ajićev] i But.[určev]

P.[avao] T.[ijan] i To.[mislav] Mat.[ić] zajedno služb.[ovali] u Isusov.[ačkoj] gimn.[aziji] / 
odatle kađenje u Spr.1202

s.[tranica] 378. navodi S.[tjepana] A.[ntoljaka] god.[išta] pojedinih historič.[ara] a ne uvaž.
[ava] što je banda radila sa mnom te me odaleč.[ivala] tolike god.[ine] od Z[a]g[re]ba, dok ovo 
3 g.[odine] rat

s.[tranica] 380 nije bio kadar opraviti stručne nedost.[atke], stvarne pogrješke (Thalloczy, 
Ilar.1203 Ruvarac i dr.[ugi] nisu mu poznati) Kritika ispala kao karlićiada

Međutim E.[milije] L.[aszowski] iskaz.[ao] respekt (zna se i zašto)
Na str.[anicu] 376. B[ara]da toliko ljut, da Šid.[ak] ne će da imenuje imenom nego I. Š.1204 

(hoće li svi znati ko je I. Š.?)
Bolesno stanje među hist.[oričarima]
Ad 376. But.[urac] dobio lekciju radi Kniewaldovštine (t.[o] j.[est] pretj.[erane] brzine ti-

skanja ali to je i enciklopedovština) te je ljut. No čemu ta trka?
T.[omislav] Matić ljut što B[ara]da (i u Viencu J Š)1205 očepiše šjor Ljubu1206

s.[tranica] 379. S.[tjepan] A.[ntoljak] prešuć.[uje] prevod Tkalč.[evih] memoara (nego spo-
minje samo Neustädtera) 

Časopis 4 – S.[tjepan] Ant.[oljak] s visoka „raspravica“; bavili „a nešto manje“ i „još manje“ 
R[udolf ] H[orvat] te J[osip] M[atasović] (gamenski stil)

Ohol, ali na što?
(Izrazi „naša baba brbljava)
Međutim na istoj str.[anici] 378. kaže Fr.[anjo] Ladany (18. st.[oljeće]) tisk.[arska] grieška 

koja drugima ne prizn[ata] a novu alineju počima: Iza Ladanyja izdao je tek g.[odine] 1681.
Zašto tek?
- Kuriozno je, da prvi urednik na s.[tranici] 374. oštro kritizira izd.[anje] drugog ured.

[ništva] koje je izd.[anje] izdao Izd.[avalački] bibl.[iografski] zav.[od] što izd.[aje] i ovaj časopis

1202 Nije bilo moguće razriješiti kraticu serijske publikacije.
1203 Nije bilo moguće razriješiti.
1204 Nije bilo moguće razriješiti.
1205 Nije bilo moguće razriješiti.
1206 Misli na Ljubu Karamana.
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- Navodno B[ara]da nema dobro mnijenje o S.[tjepanu] A.[ntoljaku] kao znanstv.[eniku] a 
bogme ni o principalu G[rgi] n[ovaku]

- Ant.[oljak] broji u počast M.[atice] Hrv.[atske] ispremet.[ani] slog i brojke tužne Popar.1207 
Knjige

Sveuč.[ilište] 24. VII. 1944. G[os]p[o]n Luka: Bi li mi znali kazati gdje je Ba[c]h. Šeper mi 
rekao neka mu nosim od Barade neke knjige na dar

But.[urac] (nevjer.[nik]) o Ši.[daku] da njega i Zm.[ajića] snubi za časop.[is] hist.[orijski] 
(ergo za Kar.[amana] i B[ara]du)

29. V. 1944. St. Gašp.1208 da je Bach se ponudio kao kult.[urni] hist.[oričar] da će prevesti 
Der Hochest des Mittelaeters1209

B[ach] neki dan: uputio sam Gasp.[arini] da se također i Vama obrati sveza radi
B[ac]h hoće sve – rekao ja Szabo
A nema mj.[esec] dana što je B.[ach] priznao da nije ni čuo za, a kamo li čitao, koje djelo 

Huizinge. Sad pak hoće da vršlja po hist.[oriji] mj.[esto] da uči svoj predmet
Jalnici od d.[ioničkog] d.[ruštva] uzajamnog dr.[uštva] samopomoć s klevetničkim (klevetn.

[ičkim]) podml.[atkom] obojega spola (svijesni malovrij.[ednosti] Kar.[amana]
Mu.[rgić] mg1210 b[ac]h.. t[ano]di
Sve zlo od jala, zavisti, konkurencije
Sve se kupi po uzaj.[amnoj] sklonosti. Pt.1211 kadi Tuni Mat.[aiću], ovaj se nervira radi Kar.

[mana] &c.[etera]
U srpnju 1944. iziđe i 4. br.[oj] časopisa 
„grupa“ B[ac]h Kar[aman] B[ara]din sem.[inar] a pridružio se i dr. Kus.1212 Hajde de (Jezik 

Ant.[oljak] poslužio na prof.[esorskom] ispitu!)

26/7 1944. A[ntun] B[au] – er (zm.[aj]) „vodi“ – osniva „institut“ za pov.[ijest] umj.[etno-
sti] u Grad.[skoj] gipsoteci: uzima doc.[enta] B[a] – cha k sebi te će ondje držati pred.[avanja] 
i vj.[ežbe]

„Asistent“ Lj.[elja] Dobronićeva – bez znanja fakulteta. „Ide u redu“.
27/7 1944. Doc.[ent] Dr B[a] – ch (pred vj.[ežbenikom] Tr.[aljićem] u Arh.[ivu]) „Ta-

kođer“. „Od Mat.[ice] Hrv.[atske] došao je izasl.[anik] po upute za neku novu seriju znanstv.
[enih], pak sam ga uputio da može također i Vas upitati“ Tableaux!

- „Vir“ iz Hist.[orijskog] sem.[inara (Ant.[oljak]?) Kad su 1943. imenovani novi prof.[eso-
ri], da je podv.[ornik] Luka rekao „Ah, poznam ih sve, to su bili moji djaci.“

1207 Nije bilo moguće razriješiti.
1208 Nije bilo moguće razriješiti.
1209 Hochest des Mittelaeters njem., najznačajnije od srednjeg vijeka.
1210 Nije bilo moguće razriješiti.
1211 Nije bilo moguće razriješiti.
1212 Nije bilo moguće razriješiti.
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Sveuč.[ilište]
- g[ospođi]ca Degmečić ogl.[asila] na univ.[erzitetu] da izdaje skripta iz pov.[ijesti] kult.

[ure] sred.[njega] vijeka i to se slob.[odno] oglašuje bez censure
Šeper, Bauer, Hoff.[iller] > pov.[ijesti] kult.[ure]
- G[rga] n[ovak] ne da stud.[irati] Bernheima (stud.[iramo] Mi
Da ne
- Zm[ajić] surađ.[uje] u Časopis (Bučaru) (prof.[esor] Ek.[onomske] šk.[ole])
bezvrijedni podatci 
dr.[u] Bučaru sastavio 
pomaže svojom oficinom 

Prorač[un]
Grafički zavod 36.000 doplatak upr.[avitelju] zavoda
Pr.[imjerice] Škrebu može, meni ne za 1. V. 1943. – 31. XII. 1944. neisplaćeni doda[tci]

Sveuč.[ilište]
B[ac]hove klupe (po uzoru šior Ljube)1213

1. pred.[avanje] u P[ravnom] Sveuč.[ilištu] (repete po opći zahtjev Dr Macher
2. u novinama
3. u časopisu
4. u Breslau Z[ei]tsch.[riftu]
zato hvaliti Časopis u H[orvat] R[udolfa] 

Sveuč[ilište]
31/8 1944. ne otpozdr.[avlja] Žok.[alj] bl[agajnik]
Premor (važno pred podv.[ornicima])
Suvišne platežne knjižnice
Isto i 10 srećki prisilno
A u prilož.[noj] ljekarnici 10 x + 21. 429 čisto
8/8 1944. u Ital.[iji] reviz.[ija] svih ispita i promoc.[ija] za posl.[jednjih] 20. g.[odina]

Sveuč.[ilište]
3. VII. 1944. saznajem u blagajni, da su opet za dek.[ana] izabrali dr. Mayera (grupa G[r-

ga] n[ovak] – Gav[azzi] & cons.[ilarii]) a on opet za „elektore“ (kurfürste)1214 predloži: G[rgu] 
n[ovaka] i Šuklea 

1213 Misli na Ljubu Karamana.
1214 Kurfürste, njem., knezovi izbornici.
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G[os]p[odi]n dr Hamm1215 čini se mene ne poznati
- 3. VII. 1944. Fama: Sam.[aržija] od Vrkl.[jana] da se Š.[eper] „dao od dr. Mu[rgića] ime-

novati sv.[eučilišnim] prof.[esorom]“
A da nije primio? / Acusatus est1216

Oh mafijo zla, paklenska

    VI 1944.    Sveučil.[ište]
Pov.[ijest] umj.[etnosti] po Hrv.[atskoj] enc.[iklopediji] i zbor.[nik] Naša
Dakle do D slova znanje 
Alaj – 
- Fenomenalne „intervencije“ (g[ospođi]ca Degmečić, i to se hoće želudac ovako nast.[avlja] 

(„Ona će posvj.[edočiti] da me znaju“), g[ospo]dja Pr.[elog]1217 tel.[efonski] Ehen1218

kod dr. B[ac]h[a] doc.[ent] dr. Bun[tak]
Kandidatkinje „kasirale“1219 pov.[ijest] kult.[ure]
Ni brige ih, glavno da umilost.[ive] B[ac]hu 
Ja zagovarao. Međutim – / Puerilia i nemogući „ispitni red“ s jednom ocjenom
S druge strane posred te psihoze sve skupa vanitas vanitatum1220

Nast.[avak] u procijepu

Sveuč.[ilište]
1. VII. 1944. dolazi stud.[ent] Žigr.1221 pitati, što je to te će priv.[atni] doc.[ent] dr. A.[n-

tuna] Bau[era]
Rješ.[ava] a ostalim nast.[avlja] ko će što studirati
(vidi, vidi – 
- grupa Šep.[er] B[ac]h Deg.[mečić] Kn.[iewald] kler.[ici]?!
slaže se sa slobod.[nim] grup.[ama] Vidi

1215 Josip Hamm, (1905. – 1986.), slavist. Nastavna i znanstvena karijera vodila ga je nakon završetka studija slavi-
stike i germanistike preko Prištine, Karlovca do Zagreba, gdje je bio profesor na II. muškoj realnoj gimnaziji. U 
Zagrebu je stekao doktorat obranivši 1934. disertaciju o M. P. Katančiću, što mu je 1941. omogućilo nastavak 
sveučilišne karijere kao honorarnog predavača na Katedri za slavensku filologiju s posebnim osvrtom na starosla-
venski jezik. Nakon izbijanja II. svjetskog rata s A. Štamparom i J. Benešićem sudjelovao je u ilegalnom prebaci-
vanju poljskih izbjeglica preko Zagreba u Francusku i Veliku Britaniju, zbog čega ga je 1944. uhitio Gestapo i 
internirao na sedam i pol mjeseci u Grazu. Godine 1946. postao je sveučilišni lektor za poljski jezik. „Hamm, 
Josip“, Hrvatski biografski leksikon, Leksikografski zavod Miroslav Krleža, pristupljeno 4. travnja 2024., https://
hbl.lzmk.hr/clanak/hamm-josip 

1216 Acusatus est lat., optužen je.
1217 Misli na Darinku Prelog, suprugu Milana Preloga starijeg.
1218 Nije bilo moguće pročitati.
1219 Kasirale, unovčile, naplatile, poništile.
1220 Vanitas vanitatum lat., taština nad taštinama.
1221 Nije bilo moguće razriješiti.
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Sveuč.[ilište]
1944. 9. i 19. VI. 
Slučaj dr. Ž.[eljka] Jir.[oušeka] – Uputio kako ne mogu predlagati neka prof.[esor] dr. Schn.

[eider] posredu[je]
Še.[per] & Ba.[rada]
- Rekoh za predlog da Graf.[ička] zbirka Sv.[eučilišne] knj.[ižnice] ne bude više dole1222

Eh, onda bi on bio oštećen jer ima 1.000 Kn mj.[esečne] nagrade
Tako, tako – 
Dakle metateza
Ho.[ffiller] i dalje širi svoj kult, da se od njeg može mnogo naučiti“
Tako Deg[mečič] – ka, da je tako, i ako mnogi spočitavaju da je kod Ho.[ffillera] sve bez 

sistema! (sic). Samo sistem opadanja drugih idu po šesterom
Sa Š.[eperom] consumatum est. Sad sprema drugima – 

VI. 1944.
- n[ag]y Šid.[aku] oduzeo Dubr.[ovnik] u Enciklop.[ediji] (gerira se i dubr.[ovačkim] liter.

[atom])
- Šep.[er] Bau.[er] (Ho.[ffiller]) „volja za moć“ 
Isp.[itane] kandidatkinje od nemjerodav.[no] upuć.[enih] da „ne trebaju“ pov.[ijest] kul.[ture]
Tako su i postupile (prizn.[aje] Gasp.[arini])
Deus ex mach.[ina]1223 s ostrug.[anim] rješ.[enjem] zapletaj da „imaju proći“ – 
- Ba.[ch] & Šep.[er] zmaj.[ska] br.[aća] (konf.[erencija]) sluč.[aj] Ž.[eljka] Ji.[roušeka] (sve-

ze s Ho.[ffillerom] Pošt.[ićem] May.[erom]
Še.[per] i B[ara]d.[a] G[rga] n[ovak] Ant.[oljak] jedno dr.[ugog]
- 28. Še[eper] o Šv[obu]
- Muzealci! Per tu1224 – Še[per] & Kar.[aman] do imen.[ovanja]
„Famil.[ijarni]“ nastup Endl.[erove]
„Popularnost“

Sveuč.[ilište]
1. IX. 1944. Dr. Šep.[er] o Jir.[oušeku] i o stavu May.[era]
Blag.[ajnik] Žok.[alj] ostent.[ivno] daje prof.[esoru] Fl.1225 pl.[emenitom] a mene ost.[avlja] 

ček[ati]
Signum 
Komocija u dekanatu / ne će da prepis.[uju]
Muškob.[anjasto] ponaš.[anje] asist.[enti]ca (mužjaci okolo)

1222 Nije bilo moguće pročitati.
1223 Deus ex machina lat., bog iz stroja.
1224 Per tu lat., na „ti“.
1225 Nije bilo moguće razriješiti.
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Sveuč.[ilište]
2/9 44 u brij.[ačnici] ak.[ademik] Masicus: Jaaa etc. Izdajemo Šiš.[ićeve] Arpad.[oviće], Starina
Jaa sam potakn.[uo] Kn.[iewalda] da napiše knjigu. To je kao Folnesico ako ga poznate... 

(Ako, ako...Vladoje...) Tražim muzikologa. Pa pred brij.[ačnicom] A kako Vaše brdo, hoće li 
suradn.[ja] ispiti koju kupicu

Čuo od Mark.[ovca] da je sve razneseno, pa zlurad – 
„Korabljicu“ izdaju sad gg.[ospoda] pored tolikih nepristup.[ačnih] aktulnost
Signum temporis. Die Wissenschaft des Nichtwissenswerten!1226

Aleksandar Perc
Curriculum vitae

Rođen sam u Tuzli (Velika župa Soli – Usora), 1. rujna 1918. gdje sam polazio pučku školu, 
koju sam nastavio u Brčkom, a svršio u Bieljini. Srednju školu sam polazio u Bieljini i Zagrebu 
i tu maturirao 1937. Svršivši srednju školu upisao sam se na pravni fakultet zagrebačkog sveu-
čilišta, ali sam tokom zimskog semestra boravio u inozemstvu, među ostalim i u Beču (Wien) 
pa sam na tamošnjem sveučilištu neobavezatno slušao predavanja iz poviesti umjetnosti, obće 
poviesti i etnologije.

U rujnu 1938. upisao sam na tadašnjem filozofskom fakultetu u Zagrebu, XXV. grupu na-
uka t.[o] j.[est] grupu, kojoj je prvi glavni predmet bio poviest umjetnosti i kulture s klasičnom 
arheologijom, a drugi glavni predmet narodna poviest. Položivši sve propisane izpite svršio sam 
tu grupu nauka u listopadu 1941.

Nakon već postignute fakultetske izobrazbe upisivao sam kroz nekoliko semestara, na istom 
fakultetu, orientalnu filologiju, narodnu poviest uz pomoćne poviestne nauke, poviest kulture i 
poviest umjetnosti, estetiku, filozofiju i sl.[ično]

Koncem listopada 1941. nastupio sam službu u Hrvatskom državnom muzeju za umjetnost 
i obrt u Zagrebu, kao kustos-volonter, a od 5. svibnja 1942. kao kustos činovnički vježbenik te 
sam 20. kolovoza iste godine bio pridjeljen na rad tadašnjem Ministarstvu nastave.

Koncem mjeseca prosinca 1943. položio sam državni stručni izpit za kustosa muzeja.

Sveuč.[ilište]
12. 9. 1944. Očito nečija spletka, da se H[au]ptm.[annu] i meni prvo pošalje „per rollam“ 

predlog za popunjenje magj.[arskog] lektorata radi unapređ.[enja] hrv.[atske] hist.[orije]
U dek.[anatu] (G[rga] n[ovak] Fl.1227 Dean.[ović] kako kaže tako udesili donosilac podv.

[ornik] podpisaće poslije)
Ne pročitah priloge, a i koja korist...žurba, nemir, zlo
Nikad kraja – Sila
A gdje je sada odbor G[rge] n[ovaka] Mayera?
Kad se o meni radi, onda odbor

1226 Die Wissenschaft des Nichtwissenswerten njem., znanost o nebitnom.
1227 Nije bilo moguće razriješiti.
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Sveuč.[ilište]
Suci doplat.[ak] 12 i 10 tis[uća]
5. X. 1944. Danas „znanstv.[eni] doplatak“ tada negda primismo. A što - i kakva znanost 

i rad –
Tjeskoba, neizvj.[esnost]; kopaju bunkere.
Napokon, gdje knjige? A svota mjesečna dostaje za c[irc]a 1 kg masti
- Upitah prof[esora] B[ar]ca, kako da ne bi „odbora“ za magj.[arski] lektorat, a u mom 

slučaju trebalo. „Eh, ovo je bila žurna stvar, a drugo je Vaš slučaj: predlagao prof[esor] H[au]
ptm[ann] koji 4 godine nije dolazio u fak.[ultet]

- Stj.[epan] Iv.[šić] proslavio 60 god.[in]u „u „Gospodarstvu“ Lobhudelitsch 
Kod kuće fešta: sa U[staškim] – logor.[ašem] nekim Zajecom, prisutni: Meyer, B[ara]da, 

B[ara]c, G[rga] n[ovak] i dr.[ugi] A gdje je kao Hoff.[iller] „Serta“

26/9 Dr Bacha telef.[oniram]: Ovdje vitezki 
Mohr 
da dođe u „kult.[urni] odbor“ i ponese nešto jesti

X. 1944.
Šoštar dicit: dajte danas popraviti te dječje cipelice za 1.500, jer sutra će biti dvostruko, 

dobit će činovnici dobiti „zajam“ pa ćemo povisiti
Zašto sve na rač.[un] čin.[ovnika]?!

Ad Ho[ffiller] & Ba[c] –h 
- Kako B[ac]h poč.[inje] svoju diss[ertaciju]
- Glas
Učen.[ici] Ho.[ffiller]
B[ac]h
A.[ntun] B[au] – er
M[irko] Šep[er]


